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முகவுரை 
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ஸெளந்தர்ய லஹரீ எனும்‌ நூல்‌ சிறந்த மந்திர 
சாஸ்‌திரமாக இந்நாடெங்கும்‌ போற்றப்படுவது. இலிங்க 
புராணத்தில்‌ விநாயகர்‌ வாழ்த்தில்‌ இது மகாமேரு 
மலையில்‌ விநாயகரால்‌ எழுதப்பட்டதென்று கூறம்‌ 
பட்டுள்ள து. 
பிறை தவமு மெழிறோன்றப்‌ பிறங்குக இர்‌ வெண்‌ 
[கோட்டாற்‌ 
செறிக திர்செய்‌ தடங்குடுமிச்‌ செம்பொன்மால்‌ வரை 
5 [வாய்ப்ப 
மழைபுகழுஞ்‌ சவுக்‌ தரிய லகரியினை வகு,த்தெழுத்‌ தும்‌ 
விறல்‌ கெழுமு வேழமுகன்‌ விரைமலர்த்தா விண 
[தொழுவாம்‌. 
மேருமலையில்‌ எழுதி வைத்தவர்‌ புஷ்பதந்தர்‌ என்‌ 
அம்‌, ஆனால்‌ அதற்கு முன்பே ௮து கைலாஸ மலயில்‌ 
சிவாலயத்தின்‌ மதிற்‌ சுவரில்‌ எழுதப்பட்டி மாற்‌ ததென்‌ 
ஹும்‌ ஒரு வரலாறு உண்டு. மேரு மலையிலிருந்‌ ததை 
கெளடபாதர்‌ கரகித்துப்‌ பின்பு ஆதிசங்கரருக்கு அனை 
உபதேசம்‌ செய்ததாக ளெளந்தர்ய லஹரியைத்‌ தமிழ்ப்‌ 
பாடலாக்கிய வீரை கவிராஜ பண்டி தர்‌ கூறுகிறார்‌. 


அரனகயிலைப்‌ புற த்தெழுதப்‌ படுநூலை அரும்‌ தவத்‌ 
[அப்‌ புட்பதற்‌ தன்‌ 
பரந்தவட வரையழு,க்‌்த அதைக்கவுட பாதருளம்‌ 
[பத தது முற்றும்‌ 
தரம்பெறுசெர்ல்‌ லமுதெனப்பின்‌ சங்கரமா முனிக்‌ 
[கருள அந்த மேகம்‌ 
சுரந்துலகில்‌ வாடுமுயிர்ப்‌ பயிர்‌ தழைப்பச்‌ சொரிம்‌,த 
[கெனச்‌ சொல்வர்‌ நல்லோர்‌. 


ப 
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மற்றும்‌ சிலர்‌ ஆதிசங்கரரே கைலாஸ மலையிலிருந்து 
இதைக்‌ கொணர்ந்‌ தவர்‌ என்னும்‌, ஆனால்‌ அவருக்குக 
கிடைத்தது ஆனந்த லஹரி எனப பெயர்‌ பெற்ற பகுதி 
யிலடங்யெ நாற்பத்தொரு. சுலோகங்கள்‌ மட்டுமே என்‌ 
அம்‌ பிற்பகுதியிலுள்ள ஜம்ப,ச்கொன்பது சுலோகங்‌ 
களும்‌ சங்கரர்‌ தாமே எழுதிப்‌ பூர்த்தி செய்தார்‌ என்னும்‌ 
கூறுவர்‌. பொதுவாக ஸெளக்தர்ய லஹரி எனும்‌ 
நூலின்‌ : பெரும்பகுதி சங்கராசாரியரால்‌ எழுதப்பட்ட. 
தென்பதிலும்‌ முதன்‌ முதலில்‌ அவராலேயே அது உல 
இற்கு அளிக்கப்பட்ட தென்பதிலும்‌ ஐயமில்லை. 


இர்நூல்‌ சாக்கு ஆகமத்தின்‌ ஸமயாசார தத்துவத்‌ 
தின்‌ ஸாராம்ச மாயுள்ளது. இதற்கு முப்பத்தாறு 
வியாக்கியானங்கள்‌ காணப்படுகின்றன. இப்போது 
கரணப்படாமல்‌ இன்னும்‌ பல இருந்திருக்கககூடும்‌. 
வியாக்கியானங்கள்‌ அனைத்துள்ளும்‌ லல்லர்‌ என்று பட்‌ 
உப்‌ பெயர்‌ பெற்ற லக்ஷ்மீதரருடையது மிக விரிவாகவும்‌ 
அதிகமாய்ப்‌ பிரசாரத்திலுள்ள காகவும்‌ இருக்கிறது. 
இவர்‌ ஓரிஸ்ஸா தேசத்தில்‌ பிரதாபரு கர தேவருடைய 
சபையில்‌ ஐந்நூறு ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இருந்தவர்‌ 
எனத்‌ தெரிகிறது, ஸ்ரீலலிகா ஸஹஸ்ர நாமத்திற்கு 
பரஸ்கரராயர்‌ எழுதியுள்ள பாஷ்யத்தைப்போல்‌ இறப்பு 
வாய்ந்தது லக்ஷ்மீதரருடைய ஸளெளக்தர்ய லஹரீ பாஷ்‌ 
யம்‌. இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ லக்ஷ்மீதர 
ருடைய பாஷ்யமே பின்பற்றப்பட்டுள்ளது. கைவல்யா 
சரமர்‌ எழுதிய ஸெளபாகஇய வர்த்தினி என்னும்‌ உரையி 
லிருந்தும காமேசுவரஸுரி எழுதின அ௮ருணாமோதினீ 
எனும்‌ உரையிலிருந்தும்‌ தேதியூர்‌ சுப்ரமணிய சாஸ்‌ திரி 
களின்‌ உரையிலிருந்தும்‌, காமகோடி. சங்கராசாரியரின்‌ 
உபந்நியாஸங்களிலிருந்தும்‌ ஆங்காங்கு மேற்‌ கோள்கள்‌ 
தரப்பட்டுள்ளன. 


1 


இது தேவீ ஸ்கதோத்திரங்களுள்‌ தலைசிறந்தது. 
கமஸ்கரி த்தல்‌, ஆசி கூறுதல்‌, சித்தாந்தத்தை எடுத்‌ 
துரைத்தல்‌ பராக்கிரமத்தைப்‌ புகழ்தல்‌, பெருமைகளை 


vii 
விளக்குதல்‌, பிரார்த்தனை செய்தல்‌ என ஸ்தோத்திர 
லக்ஷணம்‌ ௮அுவகைப்படும்‌. 1 
நமஸ்காரஸ்‌-ததாசீச்ச ஸித்தாந்தோக்‌ இ பராக்ரம | 
விபூ,த3 ப்ரார்‌த்‌தனா சேதி ஷட்விதம்‌ ஸ்தோத்ர 
[லக்ஷணம்‌ ॥ 


இங்கு கூறிய எல்லா லக்ஷணங்களும்‌ ளெளந்தர்ய 
லஹரியில்‌ உள்ளன. ॥௩மோவாகம்‌ ப்ரூம: (65) முதலிய 
சுலோகங்களில்‌ முதல்‌ லஷைணம்‌ அமைகிறது. 4 நம? 
என்று உபாஸித்தால்‌ ஆசைகளெல்லாம்‌ உபாஸிப்ப 
வனை ஈமஸ்கரிக்கும்‌ என்று உபநிஷதம்‌ கூறும்‌ உண்மை 
இங்கு அனுபவத்தில்‌ காணப்படும்‌. 


உன்னுடைய பாததூளி அவிக்க குடிகொண்ட 
உள்ள ததினர்க்கு அகத்திருளைப்‌ போக்கும்‌ சூரியனு 
டைய உதயத்‌தீவின்‌  நகசமபோலும்‌, அவிவேலிகளுக்கு 
ஆத்ம ஞானமாகிய கற்பக விருத்தன்‌ பூங்கொத்து 
லிருந்து பரவிச்‌ செல்லும்‌ மகரந்தம்‌ போலும்‌, ஏழை 
களுக்கு நினைத்ததை அளிக்கக்கூடிய சிக்‌ தாமணிக்‌ குவிய 
லாகவும்‌, பிறவிக்கடலில்‌ மூழ்கியவர்களுக்கு ஆதிவரா 
ஹமா யவதரித்துப்‌ பூமியைத்‌ தூக்கிய முராரியின்‌ 
கோரைப்‌ பற்கள்‌ போலும்‌ விளங்குகிறது? (8). * பயத்‌ 
இனின்று காப்பாற்றவும்‌, வேண்டிய தற்கு அதிகமாகவே 
ப்யனையளிக்கவும்‌ உன இருவடிகளே தஇறமையுடை யவை 
கள்‌ (4). இவைகளும்‌, பிறவும ஆசி கூறுகின்றன. 


பரப்பிரம்மத்துடன்‌ இணைந்த பராசக்‌ இயே! 
வேதத்தை யறிந்தவாகள்‌ உன்னையே பிரம்மாவின்‌ 
பத்தினியான வாக்‌ தேவதையாகவும்‌, ஹரியினுடைய 
“பத்தினியான லக்ஷ்மியாகவும்‌, சிவனுடைய பத்தினி 
யான பார்வதியாகவும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. நீயே இம்‌ 
மூவருக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட வளாய்‌ இக தகையவள்‌ என்று 
கூற முடியாதவளாய்‌ அடை தற்கரியதும்‌ எல்லையில்லஈ 
குதுமான மகிமையுடையவளாய்‌ மகாமாயை எனப்‌ 
பட்டவளாய்‌ உலகனை ததையும ஆட்டி வைக்கிறாய்‌ ' (97). 
இது போன்றவை ஸித்தாந்தத்கை விளக்குகின்றன, 


\ 


Viii 
* ஹரிஸ்‌ கவாமாராத்ய ? (5), ஜகத்ஸ-ஒதே தாதா (24 


£ தரயாணாம்‌ தேவானாம்‌ ” (25) போன்ற சுலோகங்கள்‌ 
பராக்கரமத்தையும்‌ பெருமைகளையும்‌ பேசுனெறன.. 


( தாயே! உன்னுடைய எந்தப்‌ பாதங்களை வேதங்‌ 
களின்‌ தலைபோன்ற உபநிஷதங்கள்‌ சிரோபூஷணங்க 
ளாகத்‌ தரிக்கன்றனவோ, அந்தப்‌ பாதங்களை என்னு 
டைய தலையிலும்‌ வைத்தருள்வாயாக £ (84). * தாயே ! 
லாக்ஷா ரஸப்பூச்சுடன்‌ கலந்து வரும்‌ உன்னுடைய 
பாதப்பிராளன தீர்த்தத்தை பிரம்ம வித்தையை 
நாடும்‌ நான்‌ எந்தக்கால தீதில்‌ பருகப்போகிறேன்‌ !? (98... 
£ தனோது க்ஷேமம்‌ ஈஸ்தவவதகன ஸெளந்தர்ய லஹரீ * 
உன்னுடைய முகத்திலிருந்து பெருகும்‌ அழகு வெள்‌ 
ளம்‌ எங்களுக்கு கேமத்கதை அளிக்கட்டும்‌ (44). இந்‌, 
மாதிரி சுலோகங்கள்‌ ஆறாவது லக்ஷணமாகக்கூறப்‌ 
பட்ட பிரார்த்தனை வடிவில்‌ அமைகின்றன. : 
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* மணியும்‌ ௮,தன ஒளியும்போல, சூரியனும்‌ அதன்‌ 
பிரகாசமும்‌ போல, நிர்க்குணமான பரம்பொருளே ஸகுண- 
மாயும்‌ உள்ளது. பிரம்மமாயிருக்கும்‌ பொருளே சக்தியா 
யும்‌ உள்ளது. கிரியையற்றதாகக்‌ கருதும்போது அது: 
பிரம்மம்‌ அல்ல து சிவம்‌ எனப்படும்‌. படைத்துக்‌ காத்து 
அழிக்கும்‌ போது அது சக்‌தி எனப்படுகிறது '. என்று: 
கூறுகிறார்‌ ஸ்ரீராம கிருஷ்ண பரமஹம்ஸர்‌. * தவனே” 
என்மிருக்கும போது அது ஒனறையும்‌ செய்யா து. சக்தி: 
எனும்‌ போது அது எல்லாவற்றையும்‌ செய்யும்‌. 


* சிவமெனும்‌ பொருளு மாத ௪,த்‌இயொடு சேரினெ ச்‌. 
தொழிலும்‌ வல்ல தாம்‌, இவள்‌ பிரிந்திடின்‌ இயங்கு தற்கு. 
மரி,தரி தெனா மறை யிரைக்குமால்‌ ” என்று ஸெளந்தர்ய: 
லஹரி முதல்‌ சுலோகம்‌ கூறுகிறது. 


உபநிஷதங்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ நிர்க்குணப்‌ பிரம்மத்‌. 
தைப்‌ பற்றிப பேசுவதால்‌ அது பிரம்ம வித்தை எனப்‌ 
படும்‌. அதையறிந்து அனுபவத்தில்‌ கொண்டுவர வழி' 
காட்டுவது ஸ்ரீவித்கை. பிரம்மம்‌ பிந்துவால்‌ குறிக்கப்‌: 
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படும்‌. சக்‌தி முக்கோணத்தால்‌ குறிக்கப்படும்‌. மூன்று 
காலங்கள்‌, மூன்று -குணங்கள்‌, மூன்று மூர்ததிகள்‌; 
மூன்று அவஸ்தைகள்‌; மூன்று மூன்றாக. உள்ளதெல்‌ 
லாம்‌ சக்இயின்‌ ஸ்வரூபம்‌. அதனால்‌ சக்‌தி திரிபுரஸுக்‌ 
தரி எனப்படுவாள்‌. சக்‌தி வழிபாட்டு முறையில்‌ மந்தி 
ரம்‌, யந்திரம்‌, தந்‌இரம்‌ என்ற மூன்றையும்‌ முக்கோண த: 
இன்‌ மூன்று மூலைகளாகக்‌ கருதலாம்‌. மந்திர த் திலுள்ள 
கருத்தை உருவப்படுத்திக்‌ காட்டுவது யந்திரம்‌. ௮.தில்‌ 
சத்தத்தை நிறுத்துவதற்குப்‌ பயன்படும்‌ பா.ஹ்ய பூஜை 
யும்‌ மானஸிக பூஜையும்‌ குண்டலினி யோகமும்‌ மற்று 
ஸாதனங்களும்‌ தந்திரத்‌திலடங்கும்‌. ஸ்ரீவித்கையின்‌ 
கோடிக்கணக்கான மந்திரங்களில்‌ மிக முக்கியமாய்க்‌ 
கொள்ளப்படுவது பஞ்ச தசாகஷரி மந்திரம்‌. இது * சிவ 
சக்‌.இ காம3 என்ற முப்பத்‌. இரண்டாவது சுலோகத்தில்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. முக்கியமான யந்திரம்‌ ஸ்ரீசக்ரம்‌. 
இது 'சதுர்ப்பி: ஸ்ரீகண்டை? ” என்ற பதினோராவது: 
சுலோகத்தில்‌ விளக்கப்பட்டுள்ளது. முக்கியமான தந்தி 
ரம்‌ ஐக்யொனுஸந்தானம்‌. இது முப்பத்தி நாலாவது 
சுலோகத்தில்‌ குறிக்கப்படுகற து. மந்‌.இரஸித்.இக்கு யந்தி' 
ரமும்‌ தந்திரமும்‌ பக்கத்‌ துணைகள்‌. ஸ்ரீராம இருஷ்ண 
பரம ஹம்ஸர்‌ தன து சரீரத்தையே சிறந்த யந்‌திரமாகக்‌ 
கருதினார்‌. * அமீ யந்த்ர, துமீ யந்‌,த்ரீ_௩ான்‌ யந்திரம்‌ நீ்‌ 
யந்த்ரி' என தேவியை நோக்கிக்‌ கூறுவார்‌. பாவனோப 
நிஷத்து தேகத்தை ஸ்ரீசக்ரமாக பாவித்து உபாஸனை 
செய்யும்‌ முறையை விரிவாகக்‌ கூறுகிறது. அன்னை 
பராசக்தியை உள்ளன்புடன்‌ வழிபாட்டால்‌ ஸர்வ தவ: 
கவீஸ்வரூபிணியாகயஅவளே எல்லா தேவதைகளையும்‌ 
தன்னிடம்‌ காட்டி யருள்வாள்‌. எல்லாக்‌ கொள்கை 
களும்‌ அங்கு ஸமரஸ,த தன்மையை யடையும்‌. 


அன்னையை வழிபடுவோர்க்கு கிர்ககுணமும்‌ ஸகுண 
மும்‌, கருமமும்‌, பக்தியும்‌, யோகமும்‌, ஞானமும்‌, அதது: 
வைதமும்‌,; துவைதமும்‌, இல்லறமும்‌ துறவறமும்‌ எல்‌: 
லாம்‌ அன்னையின்‌ உள்ளததிற்குகம்‌ததாகவும்‌ எல்லா 
மாயிருக்கும்‌ அவளையடையும்‌ மார்க்கங்களாகவும்‌ காட்சி” 
யளிப்பனவாய்‌ விளங்கும்‌. இங்கனம்‌ தேவியை வழிபடு 
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வதற்கு எல்லா வர்ணத்தார்க்கும்‌, ஆடவர்க்கும்‌ பெண்‌ 
ர்க்கும்‌ சம உரிமை உண்டு. காளிதாஸன்‌, மூககவி, 
விதயாரண்யர்‌ போன்ற முன்கால தேவிபக்தர்களுடைய 
மதமும்‌ ஸ்ரீராம கிருஷ்ணர்‌ போன்ற தற்கால தேவி பக்‌ 
தர்களுடைய மதமும்‌. இதுவேயாம்‌. 

சிவபக்கராகிய திருமூலர்‌, திருவாவடுதுறையில்‌, 
தான்‌ சக்தியை வழிபட்டுப்‌ பூர்ண தத்துவம்‌ எய்திய காய்கீ 
கூறியுள்ளார்‌. 

மேரிழையாவாள்‌ கிரஇசயானந்தப்‌ 

பேருடையாளென்‌ பிறப்பறு ச தாண்டவள்‌ 

£ ராடையா ள்‌ சிவனாவடு தண்டுறை 


சீருடையாள்‌ பதஞ்‌ சேர்ந்‌ இருந்தேனே. x 
பஞ்ச, தசாக்ஷரி மந்திரத்தின்‌ காதி விதுதையை அவர்‌ பின்‌ 
வருமாறு விளக்குகிறார்‌ :-- 


ககாராதி யோரைந்துங்‌ காணிய பொன்மை 
ஹகாராதி யோரா மரகதமே போலும்‌ 
ஸகாராதி யோர்‌ நான்கும்‌ தான்‌ ௪,த்தவெண்மை 


ககாராதி மூவி. த்தை காமிய முத்தியே. 
சிவத்திற்குள்ள பெருமை சக்இக்கு முண்டு. சக்தியை 
யும்‌ சிவனையும்‌ உள்ளத்தில்‌ இியானிக கால்‌ அஷ்டமா 
சித திகளையும்‌ பெறலாம்‌. முக்தியையும்‌ பெறலாம்‌ எனக்‌ 
கைணுகிறார்‌. 

சதீதன்‌ அருள்‌ தரிற்‌ சத்தி அருளுண்டாம்‌ 

சத்தி அருள்‌ தரிற்‌ சக்தன்‌ அருளுண்டாம்‌ 

சத்இ சிவமாம்‌ இரண்டும்‌ தன்‌ உள்வைக்க 

சத்தியம்‌ எண்‌ சித்தத்‌ தன்மைய மாமே, 
தெய்வத்தை வழிபடுபவர்‌ குழந்தை உள்ளம்‌ படை ததவ 
ராகின்றனர்‌. குழந்தை உள்ளம்‌ படைத்தவர்‌ தெய்வத்‌ 
தைத தாயாகவே காண்கின்றனர்‌. தாயாக தெய்வ த்தை 
வழிபடும்‌ முறை பாரத நாட்டில்‌ தான்‌ பரிபூர்ண நிலையை 
எய்தியுள்ள து. பாரத நாட்டில்‌ ஸெளற்‌தர்ய லஹரீ தேவி 
உபாஸகாகளுக்கு ஒரு பொக்கிஷம்‌, 
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ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ ௮.இகப்‌ பயிற்சி இல்லா தவர்க- 
ளுக்கும்‌ ஸெளந்தர்ய லஹரியின்‌ ரஹஸ்யார்‌ ததங்களை த்‌ 
தமிழில்‌ விளக்குவதற்காக இக்நூல்‌ வெளியிடப்படு: 
இறது. மூலம்‌ முதலில்‌ நாகர எழுத்திலும்‌ அதனடியில்‌ 
தமிழெழுத்திலும்‌ அச்டெப்பட்டிருப்பதுடன, பதவுரை 
யும்‌ வியாக்கியானக்‌ குறிப்புகளும்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. 
ஒப்பிட்டுப்‌ படிப்பதற்கு உபயோகமாயிருக்கும்‌ வகையில்‌ 
பல நூல்களிலிருந்து மேற்கோள்களும்‌ உவமைகளும்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டப்பட்டிருக்கின்றன. 

அனுபந்தங்களாக ஸ்ரீசக்ரம்‌ வரையும்‌ முறையும்‌, 
பாவனோபநிஷத்தும்‌, ஸெளந்தர்ய லஹரியின்‌ சல பிர, 
யோகங்களும்‌, பாராயணமும்‌ ஜபமும்‌ செய்யும்‌ முறையும்‌ 
விரைகவிராஜ பண்டிதர்‌ இயற்றிய குமிழ்ப்பாடல்களும்‌"' 
அபிராமி அந்தாதியிலுள்ள சில அருமையான பாடல்‌: 
களும்‌ தரப்பட்டுள்ளன. 

அச்சிடும்போது பிழைஇருத்துவதில்‌ உதவிய: 
பிரம்மஸ்ரீ வழுத்தூர்‌ ராஜகோபால சர்மா அவர்களுக்கும்‌, 
அச்ட்டு,ச்‌,தந்‌.த ! பாரதி விஜயம்‌ அச்சுக்‌ கூட தீதாருக்‌ 
கும்‌, இந்நூலைப்‌ பயன்படுத்தி என்‌ முயற்சியை ஸார்‌ ததக. 
மாக்கும்‌ அன்பர்களுக்கும்‌ என்‌ நன்றி உரித்தாகும்‌. 


ஸ்ரீராம ரொஷ்ணமாணவரில்லம்‌, 


மயிலாப்பூர்‌, சென்னை 4 உரையாசிரியர்‌ 


சோபஇரு.து ஷ்‌ ஆடி 8௨ 
20—7—1963. 


னி ராணா ॥ 
ங்கா 
ளின்‌ எனன | 
வ்கி 
எனி எ அரணாக ॥ 


ஓங்கார - ஹ்ரிங்கார - ரஹஸ்யயுக்த- 
ஸ்ரீங்கார - கூடார்த்த - மஹாவிபூத்யா | 
ஓங்கார - மர்ம - ப்ரதிபா தீனீப்ப்யாம்‌ 
நமோமம : ஸ்ரீகுரு-பாதுகாப்ப்யாம்‌ ॥ 
ஐங்காரம்‌ ஹ்ரிங்காரம்‌ ஆகியவற்றின்‌ இரகசியத்து 
உன்‌ கூடிய ஸ்ரீங்கார,த்‌ இன்‌ உட்கருத்தாயெ றெந்த செல்‌ 
வத்தால்‌ ஓங்காரத்தின்‌ மர்மத்தை விளங்கவைக்கும்‌ 
ஸ்ரீ குருநாதரின்‌ இருவடிகளுக்கு மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ நமஸ்‌ 


காரம்‌. 


|| எர ॥ 


எமி என: fied எக்‌ TATA 
எ; கானவர்‌ ௭௭6-140; | 
Tata: 88௭; ர௭-எ1௭ஈ- ளனர்‌! 
qqataala- tai எக என்‌ நண ॥ 


டுமாழிவது உன்ஜபம்‌, முத்திரை பாணியின்‌ முயல்வது, 

[எங்கும்‌ நடப்பன கோயில்சூழ்‌ 

தொழில்‌, அருக்துவமுற்றும்‌ உன்‌ஆகுதி, துயில்வணங்‌ 

[கல்‌, களிப்பனயாவும்‌ நீ, 

ஒழிவனுங்‌ களிஎன்செயல்‌ யாவையும்‌ உனது ஈன்செயல்‌ 

[பரிச்செயலாகவே 

.அழிவணும்‌ பதம்‌ வைத்தருள்‌, பேரொளி ! அளிவினளைந்து 

[களிப்பெழும்‌ மாதமே! 

ஆத்ம ஸமர்ப்பண பாவனையால்‌ வெறும்‌ பேச்சும்‌ ஜபமாக 

வம்‌, கைத்தொழிலனைத்தும்‌ முத்திரைகளின்‌ விளக்கமாகவும்‌, 

நடை பிரதகதிணமாகவும்‌, உண்டி முதலியன ஹோமமாகவும்‌, 

படுத்துக்கொள்ளுதல்‌ ஈமஸ்கர்ரமாகவும்‌, இன்னும்‌ சுகமாக 

முயற்சியின்றி எனது செயல்‌ எது எது உண்டோ அதுவெல்லாம்‌ 
உன்னுடைய பூஜை முறையாகவும்‌ ஆகட்டும்‌, 

_—ஸெளந்தர்ய லஹரீ : 27 


॥ சின ॥ 


ட்கிர எகணாரண HITE ளி 
னர்‌ எ எரி எள்‌ எ Slam Aa-zfid ரி ஏனா. | 
பிந்து - திரிகோண - வஸஃகோண - தசாரயுக்ம- 
மன்வச்ர - நாக,கள - ஸம்யுத - ஷோடசாரம்‌ | 
வருத த,த்ரயஞ்ச தரணிஸதன - தரயஞ்ச 
ஸ்ரீசக்ர - மேத - துதி தம்‌ பரதேவ தாயா : || 
பிந்து, முக்கோணம்‌, எட்டுக்கோணம்‌, இரண்டு பத்துக்‌ 
கோணங்கள்‌, பதினாறு கோணம்‌, எட்டுதளம்‌, பதினாறுதளம்‌, 
மூன்று வட்டம்‌, மூன்றுகோட்டு பூபுரம்‌ என்றவைகளாலாகய 
இது பரதேவதையின்‌ ஸ்ரீசக்ரம்‌ எனப்படும்‌, 


3 ॥ டப்‌ ॥ 
॥ Mieco ॥ 
॥ ணன்‌ எள: ॥ 


॥ என்‌ ॥ 
188; எனா எனி fe எண்‌ என MAG 
a ad வி ௭ UE FAS: மண | 
qa MTS RET TARANEH 
sed TAG ஏ கரக; MAA 2 ॥ 
॥ ஸ்ரீ£ ॥ 
உ ஸெளந்தர்யஹர்‌ ॥ 
॥ முதல்‌ பாகம்‌ ॥ 
॥ ஆனந்தலஹரீ ॥ 
அவ? சக்த்யாயுக்தோ யதி பவதி சக்‌த8 ப்ரபவிதும்‌ 
ந சேதேவம்‌ தேவோ ௩ கலு குசல? ஸ்பந்திது-மபி | 
௮.தஸ்‌-,தீவா-மாராத்த்யாம்‌ ஹரி-ஹர-விரிஞ்சாதிபி-ரபி 
ப்ரணந்தும்‌ ஸ்தோதும்‌ வா க.தமக்ரு த-புண்ய£ ப்ரபவதி ॥ 
ஸெளந்தர்யலஹரீ 
முதல்‌ பாகம்‌ 
ஆனந்தலஹ£ 
1. பராசக்தியின்‌ ஏற்றம்‌. அவளை வழிபடப்‌ பூர்வ புண்ணியம்‌ 
வேண்டும்‌. (ஸர்வ விக்ன நாசமும்‌, ஸகல கார்ய ஸித்தியும்‌ இந்த 
சுலோகத்தை மந்திரமாக ஜபிப்பதால்‌ ஏற்படும்‌.) 


ர்கள்‌ வயம்‌ அனங்க கலக்க TE டட அதத த 
விரிஞ்ச்யாதிபி-ரபி பா. பே. 


2 ஸெளந்‌,தர்யலஹரீ 


(சிவ) மங்கள மூர்‌,த்‌தியான (தேவ8) மகாதேவன்‌ 
(சக்தயா) பராசக்இயாகிய உன்னுடன்‌ (யுக்‌,த8) கூடிய 
வராக (பவதி யதி) இருந்தால்‌ மட்டும்‌ (ப்ரபவிதும்‌) பிர 
பஞ்சத்தை ஆக்குவதற்கு (சக்‌.௧$) திறமையுடையவரா 
வார்‌. (ஏவம்‌) அவ்வாறு (ந சேத்‌) கூடியில்லாவிட்டால்‌ 
(ஸ்பந்திதும்‌ அபி) அசைவகுற்குக்கூட (குசல8) இறமை 
யுடையவராக (கலு) ஆவதில்லையன்றோ ? (௮.58) 
ஆகையால்‌ (ஹரி-ஹர-விரிஞ்சா திபி£ அபி) விஷ்ணு, 
ருத்ரன்‌, பிரம்மா முதலியவர்களாலும்‌ (ஆராத்யாம்‌), 
பூஜித்தற்குரிய (துவாம்‌ உன்னை (அக்ருதபுண்ய£) 
புண்ணியம்‌ செய்யாதவன்‌ (ப்ரணந்தும்‌) , வணங்கு 
வதற்கோ (ஸ்தோதும்‌ வா) அல்லது அதிப்பத.ற்கோ 
(கதம்‌) எங்ஙனம்‌ (ப்ரபவ,தி) ககுதியுடையவனாவான்‌ ? 


எஷா ஸா ஸாக்திணி சக்தி சங்கரஸ்யாபி சங்கர | 

சிவாபின்னா தயா ஹீ? சிவ ஸாக்தாந்நிரர்த்தக$ | 

ஸாக்தியான இந்த சக்தி சங்கரனுக்கும்‌ மங்களத்தைச்‌ செய்‌ 
பவள்‌, சிவனை விட்டுப்பிரியாதவன்‌, அவனைப்பிரிர்தால்‌ சிவன்‌ 
பயன ற்றவனாவான்‌. _— ஸ்காந்தம்‌. 

ஓ. (சிவோபி சவதரம்‌ யாதி குண்டலின்யா விவர்ஜித$ | ) 

குண்டலினி சக்தியினின்று பிரிந்தால்‌ சிவனும்‌ சவம்‌: 
போலாகிறுன்‌. தேவீ பாகவதம்‌. 

பூர்வபுண்ணியம்‌--பராசக்தியை வழிப்டவேண்டுமென்றோ: 
ளெளந்தரியலஹரீ போன்ற ஸ்தோத்திரங்களால்‌ அவனைத்‌ 
துதிக்கவேண்டுமென்றோ ஆசை ஏற்படுவதே பூர்வ புண்ணியத்‌ 
தின்‌ பயன்‌ என்று அறியவேண்டும்‌. 
ஓ. கண்ணிய துன்புகழ்‌ கற்பதுன்னாமன்‌ கசிற்துப்த்தி 

பண்ணிய துன்னிரு பாதாம்‌ புயத்திற்‌ பகலிரவா 

கண்ணிய தன்னை ஈயந்தோமை வையத்து நான்முன்‌ செய்த. 

புண்ணிய மேதென்‌ னம்மேபுவி யேழையும்‌ பூத்தவளே. 


அபிராமி அம்தாதி 12, 


பாததூளி மகிமை 8 


qfat aid ௭ AT-SE-d 

fe: எண ன்‌ Serafin | 
ஏன்‌ விர்‌ காற்‌ எனி fret 

ex Gad எள்‌ என்னன ff IAI 


தநீயாம்ஸம்‌ பாம்ஸஃம்‌ தவ சரண-பங்கேருஹ-பவம்‌ 
விரிஞ்சி: ஸஞ்சின்வன்‌ விரசயதி லோகா-னவிகலம்‌ | 

வஹத்யேனம்‌ செளரி ௧. தமபி ஸஹஸ்ரேண சிரஸாம்‌ 
ஹர? ஸம்ஷஃத்யைனம்‌ பஜ,தி பஸிதோத்தூளன-விதிம்‌ (| 


2. பாததூளி மகிமை (ஸர்வலோக வசியம்‌) 

(விரிஞ்சி) பிரம்மா (தவ) உன்னுடைய (௪ரண-பங்கே 
ருஹுப்வம்‌) இருவட.க்காமரைகளிலுள்ள (கனியாம்ஸல்‌) 
மிக நுட்பமான (பாம்ஸு*ம்‌) தரை (ஸஞ்சின்வன்‌) ஸம்‌ 
பாதித்து(லோகான்‌) உலகங்களை (அவிகலம்‌) முட்டின்‌ றி 
(விரசயதி) சிருஷ்டிக்கிறார்‌. (செளரி) ஆதிசேஷன்‌ (சிர 
ஸாம்‌ ஸஹஸ்ரேண) ஆயிரம்‌ கலைகளால்‌ (ஏனம்‌) இவ்‌ 
'வுலகவடிவான பாததூளியை (கதமபி) எப்படியோ 
(வஹி) தாங்குகிறார்‌. (ஹர?) மத திரன்‌ (ஏனம்‌) இதை 
(ஸம்க்ஷாத்ம) நஈன்றாகப்பொடியாக்க (பஸி.த-உத்தூளன- 
விதிம்‌) விபூதி பூசிக்கொள்ளும்‌ முறையை (ஐ.இ) அனுஷ்‌ 
டிகிஇருர்‌. 

2. விரசயதீ--விவிதான்‌ கரோதி | அவிகலம்‌--ப்‌.ரஸ்பர- 
மஸக்்‌8ர்ணம்‌ யதா பவதி ததா | யத்வா யாவத்‌ ப்ரலயம்‌ ஏஷாம்‌ 
வைகல்யம்‌ மதா ஈபவதீதி ததர வஹதி ப்ராபயதி, ர்த்தி | 
ஹர?---அந்தகாலே ப்ரபஞ்சம்‌ ஹரதிதி ஹா | --லக்்மீதரர்‌. 

பாததூலி பூஜை--ஒரு பெளர்ணமியில்‌ ஸுவாஸினியைப்‌ 
பூஜைக்கு அழைக்கும்‌ போது இ மணலை வஸ்த்ரகாயம்‌ செய்து 
வழியில்‌ இறைத்து அதன்‌ மேல்‌ அடிவைத்து வரச்செய்து பூஜை 
முடக்தமின்‌ ௮ம்மணலை தேவியின்‌ பாததூளியாகக்‌ கறாதி ஒரு 
சிறு பெட்டியில்‌ சேகரித்து வைத்துக்கொண்டு காலை மாலைகளில்‌ 


லோகானவிகலான்‌ | ஸம்‌ஆுப்யைனம்‌ | உத்தூனான 
விதம்‌ | பு, யே. 


ச ஸெள கந்‌ தர்யல ஹீ 


சன RT ET ETAT 
Seat ரணகளம்‌ | 
வினர்‌ கண்டான்‌ Tenet 
ணர்‌ சோ சிர ரான என்‌ | 3 ॥ 


அவித்யானா-மந்‌ கஸ்‌ இமிர-மிஹிர-த்வீப-௩கரி 
ஜடானாம்‌ சை கன்ய-ஸ்‌ தபக-மகரந்த-ஸ்௬ இஜரி | 
தரித்ராணாம்‌ சிந்‌ தாமணி-ருணநிகர்‌ ஜன்மஜலகெள 
நிமக்னானாம்‌ தம்ஷ்ட்ரா முரரிபு-வராஹஸ்ய பவத ॥ 2 ॥ 


3. பாததூளி முக்தியளிப்பது (ஸர்வ-வித்யா-ப்ராப்தி) 


உன்னுடைய பாததூளி-—(அவித்யானாம்‌) அவித்தை 
குடி கொண்ட உள்ள த்தினர்க்கு (அந்தஸ்‌-.இமிர-மிஹிர- 
த்வீப-நகரி) அகத்‌ இிருளைப்போக்கும்‌ சூரியனுடைய உத 
யததீவின்‌ நகரம்‌ போலும்‌, (ஜடானாம்‌) அ௮விவேகிகளுக்கு 
(சை,தன்ய-ஸ்‌ தபக-மகரந்த-ஸ்ர௬ு,கீஜர்‌) ஆத்மஞானமாயெ 
கற்பக விருக்ஷக்இன்‌ பூங்கொத்திலிருந்து பரவிச்‌ செல்‌ 
லும்‌ மகரந்தம்‌ போலும்‌, (தரித்ராணாம்‌) ஏழைகளுக்கு 
(சிந்‌ தாமணி-குணநிகா) நினைத்ததை யளிக்ககூடிய சிந்தா 
மணிக்‌ குவியலாயும்‌, (ஜன்ம-ஜலதெள) பிறவிக்கடலில்‌ 


பூஜிக்கவேண்டும்‌, காலை பூஜைக்குப்பின்‌ ₹ தநீயாம்ஸம்‌ பாம்‌ 
ஸாம்‌” என்ற சுலோகத்தை ஆயிரம்‌ முறை ஜபம்‌ செய்ய 
'வேண்டும்‌. மாலை பூஜைக்குப்பின்‌ £ அவித்யானாம்‌ ௮ந்தஸ்திமிர 
மிஹிர த வீறபகரி ? என்ற சுலோகத்தை ஆயிரம்‌ முறை ஜபம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌, இவ்விதம்‌ வஸந்த ருதுவிலோ சரத்றாதுவிலோ 
ஒரு மண்டலம்‌ நியமத்துடன்‌ பூஜையும்‌ ஜபமும்‌ செய்து முடிவில்‌ 
ஒன்பது ஸுஃவாஸினிகளை யழைத்து போஜனம்‌ வஸ்திரம்‌ ஆப்‌ 
ரணம்‌ தக்ஷிணை முதலியவை யளித்து விரதத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்‌ 
தால்‌, அப்படிச்‌ செய்பவர்‌ அ௮ஷ்டைச்வர்ய ஸம்பன்ன ராவர்‌. 

AOE சதகம்‌ தத அ தத அறத்‌ அத்தி 


3. அந்தஸ்திமிர மிணிரோத்தீபனகரீ | மகரக்தஸ்ருஇிசிரா | 


பாததூளி முக்‌இியளிப்ப.து. 5 


(கிமக்னானாம்‌) மூழ்மெவர்களுக்கு (முரரிபு-வராஹஸ்யஆதி 
வராகமாயவ தரித்து பூதேவியைத்‌ தூக்கிய முராரியின்‌ 
(தம்ஷ்ட்ரா) கோரைப்‌ பற்கள்‌ போலும்‌ (பவதி) .விளங்கு 
இறது. 


ஓ. வந்திப்‌ பவருன்னை வானவர்‌ தானவ ரானவர்கள்‌ 
சிந்திப்‌ பவர்நற்‌ றிசைமுகர்‌ நாரணர்‌ சிந்தையுள்ளே 
பக்திப்‌ பவரழி யாப்பர மானந்தர்‌ பாரிலுன்னைச்‌ 
சந்திப்‌ பவர்க்கெளி தாமெம்பி ராட்டிகின்‌ றண்ணளியே 

_ அபிராமி அந்தாதி 14. 

3. சிந்தாமணி :-- சிந்தாமணி என்னும்‌ ரத்னம்‌ சந்தித்த 
தையெல்லாம்‌ அளிக்க வல்லது. அம்பாளுடைய வாசஸ்தானத்‌ 
இற்குச்‌ சிந்தாமணி க்றாஹம்‌ என்று பெயர்‌. ௮ம்பாளுடைய 

(ஹ்ரீம்‌) மாயா பீஜத்திற்கு சிந்தாமணி பீஜம்‌ என்று பெயர்‌, 
ஹ்ரீம்‌” பீஜத்தை ஒன்றுக்‌ கொன்‌.று பார்வையான தரி 

கோணங்களின்‌ நடுவில்‌ எழுதி அதைச்‌ சுற்றி விருத்தம்‌ வரைந்து 
அதை மேல்‌ பாகத்தில்‌ அஷ்டதளத்தால்‌ அலங்கரித்து அதில்‌ 
தேவியினுடைய திருவடிகளைத்தியானித்துக்‌ கொண்டு ளெளந்‌ 
தர்ய லஹரீ சுலோகங்களைப்‌ பக்தியுடன்‌ பாராயணம்‌ செய்து 
வந்தால்‌ கனவிலும்‌ நனவிலும்‌ பராசக்தியின்‌ தரிசனமும்‌ பரி 
பூர்ண கடாக்ஷமும்‌ ஏற்படும்‌. 


முரரிபு :-- முரன்‌ என்ற அசுரனைக்‌ கொன்றதால்‌ விஷ்ணு 
விற்கு முரரிபு என்று பெயர்‌. 

பவதி: விளங்குகிறது. முன்‌ சுலோகத்திலுள்ள பாததூளி 
எனும்‌ சொல்லை இதற்கு எழுவாயாகக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

‘ அந்தஸ்திமிர-மிஹிரோத்தீபனகர்‌ ? என்ற பாடத்திற்கு 
மனதின்‌ இருளைப்‌ போக்க ஒளியைத்தறாம்‌ சூரியன்‌ என்று அர்த்‌ 
தம்‌. * மகரந்தஸ்றாதிசிரா 9 என்ற பாடத்திற்கு மகரந்தத்தின்‌ 
பெறாக்குச்‌ செல்லும்‌ கால்வாய்‌ என்று பொருள்‌. 


6 ஸெளந்‌தர்யலஹரீ 


ஏ; ஏண்ணா டண்‌ Sa: 

ஷின என்‌ ஈக வின | 
WTA எம்‌ எம்‌ GOAT ஏ Aira 

qo இர்‌ ௭௭ 8 எரி எளி | BU 


தீவ-தனய$ பாணிப்ப்யா-மபயவரதோ தைவ தகண? 
தவமேகா நைவாஸி ப்ரகடி த-வராபீ தயபிஈயா | 

யயாதி தீராதும்‌ தாதும்‌ பலமபி ௪ வாஞ்சாஸமதிகம்‌ 
சரண்யே லோகானாம்‌ தவ ஹி சரணாவேவ கிபுணெள ॥ 


4. பாதகமலங்களின்‌ நிகரற்ற சக்தி (ஸகல்‌ பய நிவிருத்தி, 
ரோக நீவிருத்தி). 

(லோகானாம்‌ சரண்மே) உலூற்குப்புகலிடமே / (த்வ- 
்‌ தன்ய8)உனக்கு வேறான (தைவ தகண8) தேவக்கூட்டங்கள்‌ 
(பாணிப்யாம்‌) கைகளால்‌ (அபயவரத$) அபய,க்தையும்‌ 
வரதகையும்‌ அளிப்பதாய்க்‌ காட்டுகிறவர்கள்‌. (த்வம்‌ 
ஏகா) நீ ஒருத்திமட்டும்‌ (ப்ரகடி,த-வர-அபீ,தி-அபிரயா) 
௮பிநயத்கால்‌ வரத்தையும்‌ அபயத்தையும்‌ பிரகடனம்‌ 
செய்பவளாக (க ஏவ அஸி) இருப்பதே இல்லை. (ஹி) 
ஏனென்றால்‌ (பயா) பயத்திலிருந்து (த்ராதும்‌) காப்‌ 
பாற்றவும்‌ (வாஞ்சா-ஸமதிகம்‌) வேண்டியதற்கு ௮இக 
மாகவே (பலம்‌) பயனை (தாதும்‌ அபி ௪) அளிப்ப தற்குங்‌ 
கூட (தவ) உன்னுடைய (சரணெள ஏவ) இருவடிகளே 
நிபுணெள ஹி) திறமையுடைவைகள்‌ அன்றோ 2 


4. அபய வரத3-—ஸம்ஸாரப்யத்தைப்‌ போக்க மோக்ஷத்தை 
யளிக்கும்‌ அபய முத்திரையானது தூக்கிய வலதுகையில்‌ தேவ 
தைகளின்‌ பிம்பங்களில்‌ ஸாதா.ரணமரய்க்‌ காணப்படுவது. உலக 
இன்பங்களை வேண்டுவார்க்கு அளிக்கும்‌ வர முத்திரை திருவடி 
களைக்காட்டித்‌ தாழ்த்திய இடது கையில்‌ காணப்படுவது. 

ஆனால்‌ தீரிபுரஸுந்தரீ தனது கரங்களில்‌ பாசம்‌ அங்குசம்‌ 
புஷ்பபாணம்‌ கரும்புவில்‌ ஆலயெவற்றைத்‌ தரிப்பதால்‌ அபய 
வாத சக்திகள்‌ ௮ந்த வடிவில்‌ அம்பாளுடைய கைகளால்‌ பிர 
கடனப்படுத்தப்ப்டாமல்‌ பாதங்களில்‌ அடங்கியிருப்பதாய்த்‌ தியா 


சரண்யா (ஸ்ரீசக்ரத்தை இருப்பிடமாக உடையவள்‌)பா.பே, 


தேவிபூஜைகின்‌ மகிமை 7 
ferme ஈர எனி எனி 


ஏஈ எடி ஏனா RRA எரர்‌ | 
எனின்‌ னர்‌ எனா AAAS எரா 
ஏவினான்‌; ணன்‌ 8 Mara எனா Il 


அறரிஸ்‌-த்வா-மாராத்த்ப ப்ரண த-ஜன-ஸெளபரக்ய-ஜனனிம்‌ 
புரா காரி பூத்வா புரரிபுமபி க்தோப-மனயத்‌ | 
ஸ்மரோ5பி தீவாம்‌ நத்வா ரஇ-நயன-லே ஹ்யேன வபுஷர 
முனினா-மப்‌-யம்‌த8 ப்ரபவதி ஹி மோஹாய மஹ்‌ தாம்‌॥81 
5. தேவி பூஜையின்‌ மகிமை (ஸ்த்ரீ புருஷ வசியம்‌) 

(ப்ரண த - ஜன - ஸெளயாக்ய - ஜனனீம்‌) வணங்கும்‌ 
இனங்களுக்கு ஸகல ஸெளபாக்யெத்தையும்‌ தோற்று 
விக்கும்‌ (தீவாம்‌, உன்னை (ஹரி£) விஷ்ணு (ஆராத்ய) 
ஜித்து (புரா) முன்னொரு சமயம்‌ (நாரீ பூத்வா) பெண்‌ 
வடிவு கொண்டு (புரரிபும்‌ அபி) முப்புரமெரித்த பரம 
இவனையுங்‌ கூட (க்ஷோபம்‌) மன து சலிக்கும்படி. (அனய,;த்‌) 
கவர்ந்தார்‌. (ஸ்மர£ அபி) மன்மதனும்‌ (த்வாம்‌) உன்னை 
(த்வா) வணங்கி (ர.தி-5யன-லேஹ்யேன-வபுஷு) ரத 
தவி கண்‌ கொண்டு பருகும்‌ அமுதம்‌ போன்ற வடிவங்‌ 
கொண்டு (மஹதாம்‌) மகான்களான (முனீனாம்‌ அபி) முனி 
வர்களுக்குங்‌ கூட (அந்‌த8) அந்தரங்கத்தில்‌ (மோஹாய) 
மதிமயக்கம்‌ உண்டாக்கும்படி (ப்ரபவதி ஹி) சக்தியுள்ள 
வனாகிறான்‌ என்பது நிச்சயம்‌. 
னிக்கப்படுகிறது. அபயவரமளிக்கும்‌ பிற தெய்வங்களும்‌ தேவி 
யின்‌ பாதகமலங்களைப்‌ பூஜிக்கின்றனர்‌. 

அம்பிகையின்‌ கடாக்ஷத்தைப்‌ பெற்றுவிட்டவர்களுக்கு 
வேண்டுதலும்‌ வேண்டாமையும்‌ இல்லாத நிலை கட்டுகிறது, 
அவர்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஒன்றாகப்பார்ப்பார்கள்‌. 

ஓ. சிவ சிவ பச்யந்தி ஸமம்‌ ஸ்ரீகாமாக்ஷீ கடாக்ஷிதா2 
புருஷா? | விபினம்‌ பவனம்‌ அமித்ரம்‌ மித்ரம்‌ லோஷ்டஞ்ச 
யுவதி.பிம்போஷ்டம்‌ | க பஞ்சசத, 

5, ப்ரணதஜன-ஸெளபாக்ய ஜனனீம்‌ தேவியை ஆரா 
இத்தவர்களில்‌ ழ்‌ சிறந்தவர்களாக மகேசுவரர்‌, மாதவர்‌, 


ப்ரணத.ஜனஃ-ஸெளபாக்ய-ஜனனி ! _பா.பே, 


B . ஜெளஎந்தம்மல ஹட்‌ ர 


ரி எரி எ ரான: 
ஏன்‌; என்‌ ௭6888-ஏி 99-10; | 
எக; எர ரின்‌ சாரர்‌ கர்‌ 


TT சனா TENA எச்‌ Al 
தனு? பெளஷ்பம்‌ மெளர்வீ மதுகரமயீ பஞ்ச விசிகா$ 
வஸமந்‌த8 ஸாமம்‌ தோ மலயமரு-தாயோதன-ர,58 | 
ததாப்யேக8 ஸர்வம்‌ ஹிமகிரிஸஃதே காமபி கருபாம்‌ 
அபரங்கா,த்‌ தே லப்த்வா ஜகதித-மனங்கோ விஜயதேே ॥6॥ 


6. கடைக்கண்‌ பார்வை (புத்ர ஸந்தானம்‌) 
(ஹிமகிரிஸ-2,5த) பனிமலையரசன்‌ பெண்ணே !-—மன 
மகனுடைய-—(தனு8) வில்‌(பெளஷ்பம்‌) மலர்களாலான த; 
(மெளர்வீ) நாண்கயிறு (மதுகரமமீ) தேனீக்களாலான து, 
(விரிகா8) பாணங்கள்‌ (பஞ்ச) ஐந்‌ ௧-—அதுவும்‌ பூக்கள்‌ 


மிரம்மா, மன்மதன்‌, ஸ்கந்தர்‌, நந்திகேசுவரர்‌, இந்திரன்‌, மனு, 
சந்திரன்‌ குபேரன்‌, அகஸ்தியர்‌, அர்வாஸர்‌ எனப்‌ பன்னிருவர்‌ 
கூறப்படுவர்‌. தேவியை ஆராதித்த பெருமையால்‌ தேவியே 
போன்று எல்லோருடைய மனதையும்‌ கவரும்‌ மோகினி 
வடிவத்தை விஷ்ணு எடுத்துக்‌ கொண்டு பாற்கடல்‌ கடைந்த 
பன்‌ அமுதத்தைப்‌ பங்கிடும்போது அசுரர்களை மயக்கினார்‌. 
அந்த மோகினி வடிவத்தைக்‌ கரணப்‌ பரமசிவன்‌ விரும்பவே,. 
மீண்டு மொருமுறை அவருக்காக அவ்‌ ௮ராவைக்‌ காட்டினார்‌. 
அப்போது தன்னையும்‌ மறந்த பரமசிவன்‌ மோகினியைத்‌. 
தொடர்க்தோடித்‌ தழுவிக்‌ கொண்டார்‌ என்று பாகவத புராண 
மும்‌ மற்ற புராணங்களும்‌ கூறுகின்றன. 
ரதீ-நயன-லேஹ்யேன-வபுஷா :-மன்மதன்‌ பரமசிவனுடைய: 
நெற்றிக்கண்ணால்‌ எரிக்கப்பட்ட பின்‌ தேவியின்‌ கடாக்ஷத்தால்‌ 
மற்றவர்களுடைய கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ மனைவியான ரதி 
யின்‌ கண்ணுக்கு மட்டும்‌ புலப்படும்‌ படியான அழகுமிக்க 
ஸுமிஆமமான சரீரத்தையடைர்தான்‌ என்பது வரலாறு, *ஹ.ர.- 
கேத்ராச்னி-ஸந்தக்த-கா.ம-ஸஞ்ஜீவ றெள ஐ தி:? கவன து நெற்றிக்‌ 
கண்‌. தீயால்‌ எரிக்கப்பட்ட மன்மதனைப்‌ பிழைப்பூட்டிய ஸஞ்‌ 


கரச MATALAYAM ட்‌ 


(ஸாமம்‌த$) மந்திரி நற Bed D7 (ஆயோதன- 
755) போர்‌ செய்ய” ஏதி MAM AGEREF ரமகூயமரு 5) மலய 
இலிருந்து வீசும்‌ தென்றல்‌ காற்று ; (ததா அபி) அப்பட 
யிருந்தும்‌ (அனங்க) உடலில்லாத மன்மதன்‌ (ஏக$) ஒரு: 
வனாகவே (6௧) உன்னுடைய (அபாங்கா,த்‌) கடைக்கண்‌ 
பார்வையால்‌ (காம்‌ அபி க்ருபாம்‌) எகோ ஒரு கிருபையை 
(லப்த்வா) அடைந்து (இதம்‌) இந்த (ஜகத) உலகம்‌ (ஸர்‌ 
வம்‌) அனைத்தையும்‌ (விஜய த) ஜயிக்கிறான்‌. 


ஜீவினி மறாந்து என்பது லலிதா ஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ எண்பத்தி 
காலாவது நாமம்‌, எங்கெக்கே பிறருடைய மனதைக்‌ கவரும்‌ 
சக்தி அதிகரித்துக்‌ காணப்படுகிறதோ அங்கங்கே பராசக்தியின்‌ 
அருள்‌ விளங்குவதாய்‌ உணர வேண்டும்‌. 


6. இந்த சுலோகத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ உபாளனைக்கு 
* அனங்க வித்யா ? என்று பெயர்‌. இதற்கு மன்மதன்‌ ரிஷி,. 
அவ்யக்த காயத்ரீச்சந்தம்‌, ராஜ ராஜேசுவரீ தேவதை, தேவியின்‌ 
கருணைக்குப்‌ பரத்திரமானவன்‌ ஒரு ஸாதனங்களும்‌ இல்லா 
வீட்டாலும்‌ உலகையெல்லாம்‌ வெல்லக்கூடிய்வனாகலாம்‌ என்‌: 
பதற்கு மன்மதன்‌ உதாரணம்‌. உடலேயில்லாமல்‌, புஷ்பத்தா 
லான வில்லையும்‌ அம்புகளையுங்கொண்டு, தென்றல்‌ காற்றையே 
தேராகக்கொண்டு வேறு உதவியில்லாமல்‌ ஒருவனாகவே உலகத்‌ 
தாருடன்‌ போர்‌ நிகழ்த்தி மகாபுருஷர்களைக்கூட ஜயித்து 
விடுகிறான்‌. 


ஓஒ. (அசேதா யச்ச சேதன | ஸதம்‌ மணி-மவிந்தத்‌ | ஸோ 
கங்குலி-ராவயத்‌ | ஸோ$க்ரீவ£ ப்‌.ரத்யமுஞ்சத்‌ | ஸோ₹$ஜிஹ்வோ 
அஸச்சத | நைதம்‌ ருஷிம்‌ விதித்வா ஈகரம்‌ ப்ரவீசேத்‌). 


அங்கமின்மையால்‌ உணர்ச்சியற்றவன்‌ என்றாலும்‌ எல்லா 
உயிர்களிலும்‌ உள்ள றவதால்‌ சேதனஞய்‌ விளங்குகிறான்‌ மன்‌ 
மதன்‌. அவன்‌ பிரசித்தமான ஸ்ரீவித்யா ரத்னத்தை யடைம்‌ 
தான்‌. கையில்லாமல்‌ சேர்த்துப்‌ பிடிப்பவனானான்‌. கழுத்தில்லா 
மல்‌ மணியை அணிந்து கொண்டான்‌. காக்கில்லாமல்‌ ௬௫: 
பார்த்தான்‌. இப்படிப்பட்ட மந்த்ரத்ரஷ்டாவான ரிஷியை அறி. 
யாமல்‌ ஸ்ரீசக்ர பூஜையில்‌ பிரவேசிக்கலாகாது, 


யஜுர்‌ வேதம்‌--(ஆறாணம்‌) அனு 50. 


ப்‌ 
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சாணி TAT கக ன எள 
aR என்‌ TRUE ஏன | 
ஆ 
ஷூ ஏர்‌ ஏன்‌ வா க: 
Raat எ மானி - க்கா ॥ 5 ॥ 
க்வணகத்‌ காஞ்‌2-தாமா கரிகலப-கும்ப-ஸ்‌ தன-௩தா 
பரிக்ஷீ£ணா மத்யே பரிண த-சரசீசந்த்ர-வதனா | 
தனுர்‌-பாணான்‌ பாசம்‌ ஸ்ருணி-மபி ததானா கரதலை: 
புரஸ்‌,தா-தாஸ்‌ தாம்‌ ஈ£ புரமதிது-ராஹோ-புருஷிகா ॥7॥ 
7. தேவியின்‌ ஸ்வகுபம்‌ (தேவியின்‌ ஸாக்ஷாத்காரம்‌, சத்ருஜயம்‌) 
(கவண்‌) சலங்கைகள்‌ ஒலு கிலுக்கின்ற (காஞ்8- 
தரமா) தங்க ஒட்டியாணம்‌ பூண்டவளும்‌ (கரி-கலப-கும்ப- 
ஸ்‌தன-நதா) யானையின்‌ மஸ்தகம்‌ போன்ற நகில்களால்‌ 
சற்று வணங்கிய வடி.வுடையவளும்‌ (மத்யே) இடையில்‌. 
(பரிக்ஷணா) மிக மெலிந்‌ தவளும்‌ (பரிண,த-௪ர,தீ-சந்த்ரவதனா) 
சரத்கால த்துப்‌ பூர்ணசந்‌ தரன்‌ போன்ற முகம்‌ படைத்த 


7. மணிபூரக சக்கரத்தில்‌ தேவி எந்த ரூபத்துடன்‌ பிர 
காசிக்கரறுளோ அது இங்கே வாணிக்கப்படுகற த. 

மேருதண்டம்‌ என்னும்‌ மு.துகெலும்பிற்குள்‌ ஸூகூமமாக 
ஸுலதாம்னா என்ற நாடியிருக்கிறது, இதன்‌ அடியில்‌ மூலாதார 
சக்கரமும்‌, அதற்கு காலு விரற்கடைக்குமேல்‌ ஸ்வாதிஷ்டானமும்‌ 
அதற்குமேல்‌ தெரப்புளுக்‌ கெதிரில்‌ மணிபூரகமும்‌, இருதயத்துக்‌ 
'கெதிரில்‌, அநாஹதமும்‌, கண்டத்துக்‌ கெதிரில்‌ விசுத்தியும்‌, புருவ 
மத்தியில்‌ ஆஜ்ஞையும்‌, சிரசின்‌ மேல்‌ ஸஹஸ்ரார சக்கரமும்‌ 
உள்ளன. இவை யோகிகளுக்குப்‌ பிரத்தியகூம்‌, 

மணிபூரகத்தில்‌ தரிபுராந்தகனான காமேசுவரனுடைய ஜீவ 
நாடியாக தேவி விளங்குகிறாள்‌. 

ஆஹோ புருஷிகா :--* அஹோ” அல்லது * ஆஹோ என்‌ 
பது சாதாரணமாக ஆச்சரியத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்‌. இங்கு 
அது “அஹம்‌?” என்ற தன்னுணர்வைக்குறிக்கும்‌ ; அதுவே தேவி 
யின்‌ ஸ்பரூபம்‌. 


ஸ்தன-பரா | பாஃபே 
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வளும்‌, (கரதலை$) கைகளால்‌ (தனுர்‌-பாணான்‌-பாசம்‌-ஸ்ரா 
ணிம்‌ அபி) கரும்புவில்‌, புஷ்பபாணம்‌, பாசம்‌, அங்குசம்‌ 
ஆஃயெவற்றை (ததானா) தரிப்பவளும்‌, (புரம.இத8) முப்பு 
ரத்கை யழித்த பரமசிவனுடைய (ஆணோ - புருஷிகா) 
ஆச்சரியமான அகம்பாவ வடிவினளுமான பராசக்தி (58) 
எங்களுக்கு (புரஸ்தாத) எதிரில்‌ (ஆஸ்தாம்‌) எழுக்‌,தரு 
ருளட்டும்‌. 


ஓ. (அஹமித்யேவ விபாவயே பவானிம்‌) பவானியை அஹ 
மெனும்‌ தத்துவமாக பாவிக்கின்றேன்‌. 
ஓ. உடையாள்‌ உன்‌ தன்‌ ஈடுவிருக்கும்‌ 
உடையாள்‌ நடுவுள்‌ நீ இருத்தி 
அடியேன்‌ நடுவுள்‌ இருவீரும்‌ ? _— திருவாசகம்‌. 
ஆயுதங்கள்‌ :--ஆசைவடிவான பாசம்‌ இடது மேல்‌ கையில்‌; 
கோபமரகிய அங்குசம்‌ வலது மேல்‌ கையில்‌ ; மனமாகிய கரும்பு 
வில்‌ இடது 8ழ்க்‌ கையில்‌; ஐக்து தன்‌ மாத்திரைகளாகிய பாணம்‌ 
கள்‌ வலது &ழ்க்‌ கையில்‌. 
ஒ. ராகஸ்வரூப-பாசாட்யா கீரோதாகாராங்குசோஜ்வலா | 
மனோரூபேகுஃகோதண்டா பஞ்சதன்மாத்ர ஸாயகா | 
எலி, ஸ்‌. 
ஓ. ** மன்மதனுக்கும்‌ கரும்புவில்‌, அம்பாளுக்கும்‌ கரும்பு 
வில்‌, அவனுக்கும்‌ பஞ்சபாணம்‌ புஷ்பந்தான்‌, இவளுக்கும்‌ பஞ்ச 
பாணம்‌ புஷ்பந்தான்‌...காமத்தில்‌ மூழ்கிக்கடக்கும்‌ மனுஷ்யர்‌ 
களுக்குக்‌ காமத்தைக்‌ கட்டுப்படுத்தவும்‌ மனசைக்‌ கட்டுப்‌ படுத்‌ 
, தவம்‌ இவற்றை அம்பாள்‌ தன்‌ கையில்‌ கட்டுப்படுத்தி வைத்துக்‌ 
கொண்டு அனுக்கிரகம்‌ செய்கிறாள்‌. இதைப்பற்றி மூககவி 'உன்‌ 
னுடைய கடாக்ஷம்‌ சிவனிடம்‌ மோகத்தை உண்டு பண்ணுகிறது, 
மனுஷ்யர்களுடைய மோகத்தை அடக்கி விடுகிறது” “என்கறார்‌,”” 
காமகோடி. சங்கராச்சாரியார்‌. 
புரமதிது :—*த்ரிபுரம்‌' என்பது தேவியின்‌ பீஜாக௯ரங்களாகிய 
“ஐம்‌ க்லீம்‌-ஸெள:” மனதாகிய மத்தால்‌ அதைக்‌ கடைந்து 
பரமசிவன்‌ பராசக்தியை அடைந்தமையாலும்‌ அவருக்குப்‌ புர 
மதனன்‌ எனும்‌ பெயர்‌ பொருந்தும்‌. 
க்வணத்‌ :--மணிபூரகத்திலிருந்து தேவி ௮அைத சக்ரத்தை 
“கோக்க யெழுந்தருளுகையில்‌ பக்தர்கள்‌ தேவியின்‌ கரல்‌ சலன்‌ 
.-சைகளின்‌ கிலுகிலுப்பைக்‌ கேட்கின்றனர்‌. 
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ஏனனில்‌ சன்ன ி- வின்‌ 
afield விளாம்‌ கண்டு | 


கரி என்‌ TATA sf 


எண சர்‌ ஏனடி BATA நளி ICN 


ஸுதா-ஸிந்தோர்‌-மத்யே ஸஃரவிடபி-வாடீ-பரிவ்ரு தே 
மணித்வீபே நீபோபவனவ இ சந்‌ தாமணி-க்ருஹே | 


சிவாகாரே மஞ்சே பரமசிவ-பர்யங்க-நிலயாம்‌ 
பஜந்தி தீவாம்‌ தன்யா? க இசன ச.கானந்த-லஹரிம்‌ ॥5॥ 


8. தேவியின்‌ சிந்தாமணிக்ருஹம்‌:(ஜனனமரண நிவிருத்தி) 

(ஸதாஸிந்தோ£) அமிர்‌ தக்கடலின்‌ (மத்யே) நடுவில்‌ 
(ஸஃர-விடபி-வாடீ-பரிவரு த) கல்பக விருக்ஷக்‌ தோப்பு 
களால்‌ சூழப்பட்ட (மணித்வீபே) ரத்ன த வில்‌ (நீப-உப 
வனவதஇ) கதம்பமரங்கள்‌ நிறைந்தஉக்யான வன த்துடன்‌ 
கூடிய (சந்‌ தாமணி-க்ருஹே) ந்‌ தமணிக்ருஹ த. தில்‌ (சிவா 
காரே மஞ்சே) பரமமங்கள வடிவான சிம்மாஸன த்தில்‌ 
(பரமசிவ-பர்யங்க-கிலயாம்‌) பரமசிவனுடைய மடியில்‌ 
வீற்றிருக்கும்‌ (சிதானந்தலஹரீம்‌), ஞானானக்‌்தக்கடலின்‌ 
அலைபோன்ற (தவாம்‌) உன்னை (தன்யா) புண்ணிமவான்‌ 
களான (கஇசன) சிலரே (பஜந்கு) வழிபடுகிறார்கள்‌. 


8. ஸுஈதாஸிந்தோர்‌-மத்யே :--இங்கே தேவியின்‌ வாசஸ்‌ 
தானமான சிம்தாமணிக்றாஹம்‌ வர்ணிக்கப்படுகறது, ௮௫ 
ஸகலப்‌ பிரம்மாண்டங்களுக்கும்‌ அப்பால்‌ அமிருகஸாகரத்தின்‌ 
மத்தியில்‌ இரத்தினத்தீவில்‌ உள்ளது, அதின்‌ வெளிப்‌ பிராகாரம்‌ 
கள்‌ இருபத்தைந்து, அவை வரிசையாக இரும்பு, எஃகு, செம்பு, 
வெள்ளீயம்‌, பித்தளை, ப்ஞ்சலோஹம்‌, வெள்ளி, தங்கம்‌, புஷ்ப 
ராகம்‌, பத்மராகம்‌, கோமேதகம்‌, வஜ்ரம்‌, வைடூரியம்‌, இந்திர 
நீலம்‌, முத்து, மரகதம்‌, பவழம்‌, நவரத்தினம்‌, மானாரத்தினம்‌, 
இவற்றாலும்‌, மனம்‌ புத்தி அஹங்காரம்‌ ஆய தத்துவங்களாலும்‌, 
சூரியன்‌, சந்திரன்‌, மன்மதன்‌ ஆகியோரின்‌ தேஜஸ்ஸாலும்‌, 
அமைந்தவை. எட்டாவது பிராகாரத்தில்‌ உள்ளது கதம்ப வனம்‌, 
அங்கு பரதேவதையின்‌ மந்திரிணியான சியாமளா தேவி வசப்‌ 


ஆதார சக்கரங்கள்‌ 


என்‌ ஏரார்‌ கான்‌ என்ர சாட 
fad சாரதி 6௩ என ௭-6 | 
எனி என்‌ எக்‌ ன oad 


| 
எனி ன்‌ ௭6 ஈன்‌ எனா ரணி ॥ 5 ॥ 
மஹிம்‌ மூலாதாரே கமபி மணிபூரே ஹ-.,தவஹம்‌ 
ஸ்திதம்‌ ஸ்வாதிஷ்டானே ஹ்ருதி மரு த-மாகாச-முபரி | 
மனோஃபி ப்ரூமத்யே ஸக்லமபி பித்வா குலபதம்‌ 
ஸஹஸ்ராரே பத்மே ஸஹ ரஹஸி பத்யா விஷஹரஸே ॥9 


9. ஆதாரசக்கரங்கள்‌, (தேசாந்தரம்‌ சென்றவர்‌ திரும்பி 
வருதல்‌, அஷ்டைச்வர்யஸித்தி). 

(மூலாதாரே) மூலாதார தீதில்‌ (மஹீம்‌) பிருதிவீ தத்து 
வத்தையும்‌ (மணிபூரே) மணிபூர.த்தில்‌ (கம்‌ அபி) ஜல 
தததுவத்தையும்‌(ஸ்வாதிஷ்டானே) ஸ்வா திஷ்டான த்தில்‌ 
(ஸ்‌.இ.தம்‌) இருக்கும்‌(ஹ-,தவஹம்‌) அக்னி த,தீதுவதலையும்‌ 


பாள்‌. பதினைந்தாவது பிராகாரத்தில்‌ அஷ்டதிக்குப்‌ பாலகர்கள்‌ 
வசப்பர்‌. பதினாறாவது ஸேனா நாயகி தண்டின்‌ அல்லது வாராஹி 
யின்‌ இருப்பிடம்‌. இங்கும்‌ சியாமளா தேவிக்கு ஒரு கிருஹம்‌ 
உண்டு. பதினேழாவதில்‌ யோகினிகள்‌ வசிப்பர்‌ ; பதினெட்டில்‌ 
மகாவிஷ்ணு ; பத்தொன்பதில்‌ ஈசானன்‌ ; இருபதில்‌ தாராதேவீ; 
்‌ இருப்பத்தொன்றில்‌ வாருணி ; இருபத்‌ திரண்டாவது அகங்காரக்‌ 
கோட்டையில்‌ குருகுல்லா தேவி; இருபத்து மூன்றாவது சூரியப்‌ 
பி ராகத்தில்‌ மார்த்தண்டபைரவர்‌ , இருபத்து நாலில்‌ சந்திரன்‌ ; 
இருபத்தைந்தாவது சிருங்கார வனத்தில்‌ மன்மதன்‌. இதற்குள்‌ 
மகாபத்ம வனமும்‌ கற்பக விருக்ஷத்‌ தோப்பும்‌, அதன்‌ நடுவில்‌ 
இந்தாமணிக்ருஹம்‌: அதன்‌ அக்கினி மூலையில்‌ சிதக்கனி முண்ட 
மும்‌, கிழக்குத்துவாரத்தின்‌ இருபுறமும்‌ மந்தரிணி தண்டினி 
தேவிகளின்‌ கிருகங்களும்‌ உள்ளன. நான்கு துவாரங்களிலும்‌ 
சதுராம்னாய தேவதைகள்‌ காரவலிருப்பர்‌, இதனுள்‌ ஈவாவரணங்‌ 
களுடன்‌ கூடிய ஸ்ரீ சக்ரம்‌, ஸ்ரீ சகீரத்தின்‌ ஈடுவில்‌ ஸர்வரனந்த 
மயம்‌ என்னும்‌ பிந்து பீடத்தில்‌ பஞ்சப்பிரம்மாஸன த்தில்‌ ஸதா 
இவனுடைய மடியில்‌ மஹாத்ரிபுரஸாம்தரி எழுர்தளியிருப்பான்‌. 
பஞ்சப்பிரம்மாஸனமாவது, பிரம்மா விஷ்ணு ருத்ரன்‌ ஈசானன்‌ 
ஆஃயவர்களைக்‌ கால்களாகவும்‌ ஸதாசிவனுடைய மடியையே 
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(ஹ்ருதி) இருதயத்தில்‌ அனாஹதத்தில்‌ (மருதம்‌) வாயுக்‌: 
தவத்தையும்‌ (உபரி) அதற்குமேல்‌ விசுக்தியில்‌ (ஆகர- 
சம்‌) ஆகாசததீ தவத்தையும்‌ (ப்ரூ-மத்யே) புருவ நடுவில்‌ 
ஆக்ஞஜையில்‌ (மனோபி) மனஸ்‌ ததீதுவதீகையும்‌ (ஸகலம்‌ 
குல-பகம்‌ அபி) இவ்வாறாக ஸு௩ஷு௩ம்னா மார்க்கத்தி 
லுள்ள எல்லா சக்கரங்களையும்‌ (பத்வா) ஊடுருவிச்‌ 
சென்று (ஸஹஸ்ராரே பத்மே) ஆயிரம்‌ இகழ்‌ கொண்ட 
கமலத்தில்‌ (ரஹஸி) இரகசயமரன இடத்தில்‌ (பத்யா 
ஸஹ) உனது பதியாயெ ஸதாசிவனுடன்‌ (விஹரஸே) 
கூடி. மகிழ்றொய்‌. 


மேல்‌ பலகையாகவும்‌ கொண்ட கட்டில்‌. இதுவே ₹௮-௨-ம-அர்த்த 
மாத்திரை-பிந்து”' வடிவான ஓங்கார மஞ்சம்‌. 

9. ஆறு ஆதாரசக்கரங்களையுங்‌ கடந்து சென்று ஸஹஸ்ரா 
"ரத்தில்‌ ஸமாதி எய்துதல்‌ * ஷட்சக்ரவேதனம்‌ ” என்றும்‌ * அந்தர்‌: 
வாகம்‌” என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. ௮து இங்கே விளக்கப்படுகிறது, 

மூலாதாரமும்‌ ஸ்வாதிஷ்டானமும்‌ சேர்ம்து ௮க்னிகண்டம்‌;. 
அதற்கு மேல்‌ * பிரம்மக்ரந்தி? என்று ஒரு முடிச்சு உளது. மணி 
பூரகமும்‌ ௮காஹதமும்‌ சேர்ம்து சூரிய கண்டம்‌; அதற்கு மேல்‌ 
*விஷ்ணுக்ரந்தி என்று ஒரு முடிச்சு உளது, விசுத்தியும்‌ ஆஜ்ஞை 
யும்‌ சோந்து ஸோம கண்டம்‌ அதற்கு மேல்‌ ₹*ருத்ரகரந்தி £ என்று 
ஒரு முடிச்சு உளது, * கிரந்தி? என்பது நாடிகளின்‌ முடிச்சையும்‌ 
காடியினுள்‌ பாயும்‌ எண்ணங்களில்‌ பூர்வ வாளனையால்‌ ஏற்படும்‌. 
சிக்கல்களையும்‌ குறிக்கும்‌. 

ஓ. 'மூலாதாரைக-நிலயா ப்‌. ரஹ்மகரந்தி-விபேதினி | மணி' 
பூராந்தறாதிதா விஷ்ணுக்ரந்தி-விபேதினீ | ஆஜ்ஞாசகராந்தரால: 
ஸ்தா ருத்ரக்ரந்தி-விபேதினீ | ல. ஸ. 


மூலாதாரத்திலிருந்து எழுந்த பராசக்தி ஸ்வாதிஷ்டானத்‌ 
தைக்‌ கடந்ததும்‌ மணிபூரகத்தில்‌ பிரத்தியமாவாள்‌. அம்கே 
அர்க்கியம்‌ பாத்யம்‌ முதல்‌ பூஷணம்‌ வரை உபசாரங்களைச்‌ 
செய்து அகாஹதத்திற்கு அழைத்து வந்து தூபம்‌ முதல்‌ தாம்பூலம்‌ 
வரை உபசாரங்களைச்‌ செய்து, விசுத்திக்கு அழைத்து வத்து 
அங்கே பராசக்தியைச்‌ சம்மாஸனத்திலிருக்கச்‌ செய்து, சம்திர 
கலாரூபமான ல்படிகமணிகளால்‌ பூஜித்து, ஆஜ்ஞாசக்கரத்திற்‌ 
கழைத்து மீராஜனம்‌ செய்து, ஸஹஸ்ராரத்தின்‌ மடுவிலிருக்கும்‌ 
கச்திரமண்டலத்தில்‌ ஸதாசிவனுடைய சமீபம்‌ சேர்த்து அவர்‌ 
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ஜார்‌ அணா (ள்‌ 
add fir ரர்‌ சாளை | 
yaa ஈர்‌ qf ஊொளரள்ர-௭2- ed 
என்‌ தண எரர்‌ சக HERIOT 112 ol) 


ஸுதாதாராஸாரைச்‌-சரணயுகலாக்‌ கர்‌-விகலிை ௧3 
ப்ரபஞ்சம்‌ ஸிஞ்சம்‌ 8 புனரபி ரஸாம்னாய-மஹஸ | 
அவரப்ய ஸ்வாம்‌ பூமிம்‌ புஜககிப-மத்யுஷ்ட-வலயம்‌ 
ஸ்வமாதமானம்‌ க்ருத்வா ஸ்வபிஷி குலகுண்டே 
கு ஹரிணி ॥ 10 ॥ 
10. மூலாதாரம்‌ (சரீரசுத்தி, வீர்ய விருத்தி) 
(சரண-யுகள-அ௮ம்‌ தர்‌-விகலிை.த$) இருவடி.கள்‌ இரண்‌ 
டின்‌ இடையிலிருந்து பெருகும்‌ (ஸுதா-தாரா-ஆஸாரை8) 
அமிருத தாரையின்‌ பிரவாகத்தால்‌ (ப்ரபஞ்சம்‌) ஜம்‌ 
பூதங்களாலான உடலிலுள்ள நாடிகளெல்லாவற்றையும்‌ 
(ஸிஞ்சந்‌ த) ஈனைப்பவளாய்‌ (ரஸு-ஆம்னாய-மஹஸ$) அமி 


களைச்‌ சுற்றிப்‌ படுதாவைப்‌ போட்டுத்‌ தான்‌ சமீபத்திலிறாம்து 
கொண்டு அம்பாள்‌ மூலாதாரத்திற்குத்‌ திறாம்பும்‌ சமயத்தை 
எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌, இது தான்‌ அந்தர்யாகம்‌ 
அல்லது ஸமயாசாரம்‌ எனப்படும்‌ மானஸ பூஜை. ஓ. “அகுலா 
மையாந்தஸ்தா ஸமயாசாரதத்ப்ரா . (ல. ஸ.) 

குலபதம்‌-—ஸஞஷாும்னா மார்க்கமே குலப்தம்‌ என்றும்‌ ராஜ 
வீதியென்றும்‌ சொல்லப்படுவது, அதில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ குண்டலினி 
சக்திக்குக்‌ ₹ குலாங்கனா ? எனப்‌ பெயர்‌, 

மூலாதாரம்‌ :--(ஸர்வாதாரா மஹீ யஸ்மாத்‌ மூலாதாரதயா 
ஸ்திதா | ததபாவே து தேஹஸ்ய பாத? ஸ்யாத்‌ உத்கமோபிவா ॥) 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆதாரமாக பூமிதத்துவ மிருப்பதால்‌ அடிப்‌ 
படையான முதல்‌ சக்கரம்‌ மூலாதாரம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ பெற்றது, 
௮வ்வாதா.ர மில்லாவிட்டால்‌ தேஹம்‌ 8ழேயாவது விழும்‌, 
அல்லது மேலேயாவது போகும்‌, 


குஹரிணீ ! 2 பா. பே, 
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குக ரெணங்களைப்பொழியும்‌ சந்திர மண்டல திலிருந்து 
(ஸ்வாம்‌) உனது (பூமிம்‌) இயற்கையான இருப்பிடமாகிய 
மூலாதாரத்தை (புன$ அபி) மறுபடியும்‌ (அவாப்ய) 
அடைந்து (புஜக-மிபம்‌) பாம்பைப்போல்‌ (அத்யுஷ்ட-வல 
யம்‌) குண்டல வடிவாக (ஸ்வம்‌) உன்னுடைய (ஆத்‌ 
மானம்‌) உருவத்கை (க்ருத்வா) செய்துகொண்டு (குஹ 
ரிணி) சிறுதுவாரமுடைய (குலகுண்டே) மூலாதார குண்‌ 
டத்தில்‌ (ஸ்வபிஷி) உறங்குஜறாய்‌. 


மணி பூரகம்‌--மூலாதாரத்திற்கு அடுத்தபடி. ஸ்வா திஷ்டான 
மிருந்த போதிலும்‌, இங்கே பிருதிவி, அப்பு, தேயு, வாயு, ஆகா 
சம்‌ என்ற பஞ்ச பூதங்களின்‌ வரிசையை அனுசரித்து மூலாதாரத்‌ 
திற்குப்பின்‌ மணி பூரகம்‌ சொல்லப்படுகிறது. 


10: முன்‌ சுலோகத்தில்‌ குண்டலினிீசக்தியின்‌ ஆரோ 
ஹம்‌ சொல்லப்பட்டது, இங்கு அவரோஹணம்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது, ஸஹஸ்ராரத்தில்‌ பரமசிவனுடன்‌ கூடியிருந்து 
ஆனந்தவெள்ளத்தைப்‌ பெருக்கி அதனால்‌ உடலிலுள்ள எல்லா 
நரடிகளையும்‌ நனைத்துவிட்டு மீண்டும்‌ மூலாதாரத்திற்கு தேவி 
வருகிறாள்‌. 

குலகுண்டம்‌--*கு? என்றால்‌ பிருதிவீ தத்துவம்‌, அது 
மூலாதாரத்தில்‌ லயமடைவதால்‌ மூலாதார சக்கரம்‌ குலகுண்டம்‌ 
எனப்படும்‌. அதின்‌ ஈடுவில்‌ தாமரையிலிருப்பது போல்‌ ஒரு 
கிழங்கு இருப்பதாகவும்‌ அதின்‌ நடுவில்‌ ஒரு ஸுிக்ஷ்மமான 
துவாரம்‌ இருப்பதாகவும்‌ அதில்‌ தலையை வைத்துக்கொண்டு 
மூன்றரை வட்டவடிவில்‌ குண்டலமிட்டுக்கொண்டுத்‌ தாமரை 
அல்‌ போல்‌ மெல்லிய மிழம்புவடிவில்‌ குண்டலினீ சக்தி உறங்கு 
வதாகவும்‌ கூறப்படுகிறது. ர 

ஓஒ. (அம்ருதஸ்ய தாரா பஹுதா தோஹமானம்‌ சரணம்‌ 
கோ லோகே ஸாதிதாம்‌ ததாது) தேவியின்‌ சரணகமலங்களிலி 
ருந்து பெருகும்‌ ௮மிருத தாரை பக்தர்களாகிய நம்மைச்‌ சிறந்த 
புத்தியுடையவர்களாக்கிப்‌ போஷிக்கட்டும்‌. . --ஆருணம்‌. 

பக்தன்‌ பத்மானைத்திலமாந்து கும்பகப்பிராணாயாமம்‌ 
செய்து.ஸ்ரீ வித்யா பீஜத்தை மானஸிகமாக ஆவிறாத்தி செய்தால்‌ 
குண்டலினி சக்தி உறக்கம்‌ விட்டெழுந்து ஆறு சக்கரங்களையும்‌ 
கடம்து எஹஸ்ராரத்தில்‌ திவ்யரூபத்தோடு காட்சியளிப்பாள்‌. 
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ஆ [ஆயி க்கு 
wali: Memos: கண்ட்‌ ண்‌ 
ச. பே கூட்டு x 
எர aA எக | 
NETTIE ௭௫66-௪௧௫1௮-8௭௧௭- 
[ஆட்‌ 6 சு 
போ எச்‌ ௭௭ எணனிரா; ஈரி ॥ 22 ॥ 
அதுர்ப்பி ஸ்ரீகண்டை8 சிவ யுவ இபி8 பஞ்சபிரபி 
ப்ரபின்னாபி£ சம்போர்‌.ஈவபிரபி மூலப்ரக்ரு இயி8 | 
சதுச்சக்வாரிம்சத்‌-வஸுதல-கலாச்ர- கரிவலய- 
த்ரிரேகாபி3 ஸார்த்தம்‌ தவ சரணகோணா$ பரிண கா$|| 7.11 
11. ஸ்ரீசக்ரவர்ணனை 
(ஸத்ஸந்தானம்‌, ஜன்மஸாபல்யம்‌) 

(௪துர்ப்பி8) நான்கு (ஸ்ரீ கண்டை?) சிவ எக்கரங்களர * 
லும்‌ (சம்போ ப்ரபின்னாபி8) சிவ சக்கரங்களிவிருந்து வே 
முன (பஞ்சபி£) ஐக்து (சிவயுவஇபி£) சக்‌தி சக்கரங்களாலும்‌ 
(றவபி£) ஒன்ப, தாகவுள்ள தும்‌ (மூலப்கரு திபி8அபி) பிரபஞ்‌ 
சத்தின்‌ மூலகாரணமான தத்துவங்களுடன்‌ கூடியதுமான 


-11. பராசக்தியின்‌ யந்தரரூபம்‌ ஸ்ரீசக்ரம்‌, அது இங்கே 
வர்ணிக்கப்படுகிற து, 
ஸ்ரீகண்டை :-—(ச்ரிணாதி ஹிஈஸ்தீதி ஸ்ரீ£ விஷம்‌ கண்டே 
யஸ்ய ௮ளெள ஸ்ரீகண்ட: ஹர$, தே காணா அபி ஸ்ரீகண்டா$) 
ஸ்ரீ என்றால்‌ கொல்லும்‌ குணமுடைய விஷம்‌, அதைக்‌ கழுத்தில்‌ 
கொண்டவர்‌ ஸ்ரீகண்டராகிய பரமசிவன்‌, அவரைக்குறிக்கும்‌ 
கோணங்களும்‌ ஸ்ரீகண்டர்கள்‌ எனப்படுகன்‌ யன. 
சிவயுவதிபி:--இப்பெயர்‌ பரமசிவபத்னியான பராசக்தியைக்‌ 
குறிக்கும்‌, அவ்வாறே சக்தி கோணங்களையும்‌ குறிக்கும்‌, 
நான்கு சிவ சக்கரங்கள்‌, ஐந்து சக்தி சக்கரங்கள்‌. 
(த்ரிகோண--மஷ்டகோணஞ்ச தசகோணத்வயம்‌ ததா | 
- சதுர்தசாரஞ்சைதானி சக்தி-சக்ராணி பஞ்ச ௪ | 
பிந்துச்‌ சாஷ்டதளம்‌ பத்மம்‌ பத்மம்‌ ஷோடச-பத்ரகம்‌ | 
௪துரச்‌ரஞ்ச சதீவாரி சீவ-சக்ராண்யனுக்ரமாத்‌ || ) 
முக்கோணம்‌, எட்டுக்‌ கோணம்‌, இரண்டு பத்துக்‌ கோணய்‌ 
கள்‌, பதினான்‌கு சோணம்‌ ஆகிய ஐந்தும்‌ சக்தி சச்சுரங்கள்‌. பிந்து 


பவன கோணா | சரண கோண; | த்ரயச்‌-சத்வாரிம்சத்‌ | 
கலாப்ஜத்ரிவலய | பா. பே. 


18 ஸெளக்‌,தர்யல ஹரி 


(தவ) உன்னுடைய (சரண கோணா) இருப்பிடமாகிய 
ஸ்ரீசக்ரத்‌தின்‌ கோணங்கள்‌ (வஸ--தல) எட்டு களம்‌ 
(கலாச்ர-) பதினாறு தளம்‌ (,தரிவலய-) மூன்று வட்டங்கள்‌ 
(,தீரி-ரேகாபி?-) மூன்று கோடுகள்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ (ஸார்‌ 
த்தம்‌) கூடி (பரிண தா£) பரிணமிக்கும்‌ (௪து£ சதவாரிம்ச,த) 
நாற்பத்து நான்காக உள்ளன. 


எட்டிதழ்க்கமலம்‌, பதினாறிதழ்க்கமலம்‌, காற்கோணம்‌ ஆகிய. 
கான்கும்‌ சிவசக்கரங்கள்‌. _—லலிதாத்ரிச8. 


ஸ்ரீ சக்ரம்‌ ஒன்பது முக்கோணங்களாலாகியது. ஆகையால்‌ 
கீழ்நோக்கிய முக்கோணங்கள்‌ ஐந்தும்‌ சக்தி சக்கரங்கள்‌ என்றும்‌ 
மேல்‌ நோக்கிய முக்கோணங்கள்‌ நான்கும்‌ சிவ சக்கரங்கள்‌ என்‌ 

மம்‌ இன்னொரு வகையில்‌ கொள்ளப்படும்‌, 
வரிவஸ்யா ரஹஸ்யம்‌, 2, 42. 


ஸமயாசாரப்படி வரையப்படும்‌ சிறாஷ்டிக்கரம சக்கரத்தில்‌: 
நடு முக்கோணம்‌ மேல்‌ நோக்கியது. கெளலாசாரப்படி வரை 
யும்‌ ஸம்ஹாரசக்கரத்தில்‌ கடு முக்கோணம்‌ &8ழ்‌ நோக்கியது, 

மூலப்ரக்ரு திபி :--ஒன்பது சக்கரங்களும்‌ ௮ண்டமாகிய உல: 
கிற்கும்‌ பிண்டமாகிய உடலுக்கும்‌ கூலகாரணங்களான தத்து: 
வங்களைக்‌ குறிப்பவையாதலால்‌ அவை மூலப்பிரகிருதிகள்‌ என்‌ 
அம்‌,யோனிகள்‌ என்றும்‌ கூறப்படுகின்றன : உடலிலுள்ள மூலப்‌: 
பொருள்களில்‌ மஜ்ஜை, சுகலம்‌, பிராணன்‌, ஜீவன்‌ என்ற கான்‌ 
கும்‌ சிவாம்சம்‌ ; தீவக்‌ (தோல்‌), ௮ஸ்றாக்‌ (இரத்தம்‌), மாம்ஸம்‌, 
மேதை (மூளை), அஸ்தி (எலும்பு) என்ற ஐந்தும்‌ சக்தி அம்சம்‌. 
அண்டத்திலுள்ள மூலகாரணங்களில்‌ பிருதிவி, அப்பு, தேயு, 
வாயு, ஆகாசம்‌ என்ற ஐம்தும்‌ சக்தி அம்சம்‌ ; மாயை, சுத்த, 
வித்தை, மகேசுவரன்‌, ஸதாசிவன்‌ என்ற நான்கும்‌ சிவாம்சம்‌. 


நாற்பத்து நான்கு கோணங்கள்‌ :—14--104-10-4 8-4-1 ஆக 
43 கோணங்கள்‌; சிவ சக்கரங்களைத்‌ தன்னுள்ளடக்கிக்‌ கொண்ட 
பிந்து 48 வது, பிந்து ஒரு கோணமாகக்‌ காணப்படாதால்‌, கோ 
ணங்கள்‌ (த்ரயச்சத்வாரிம்சத்‌) நாற்பத்து மூன்றுதான்‌ என்று 
கொள்வது முண்டு. 

வஸுதல :--வஸுக்கள்‌ எட்டுபேர்‌. ஆகையால்‌ * வஸு? 
எனும்‌ சொல்‌ எட்டு எனும்‌ எண்ணைக்‌ குறிக்கும்‌. 

கலைகள்‌ பதினாறு; ஆகையால்‌ “கலா? என்பது பதினா 
க்‌ குறிக்கும்‌. 
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எகிச்‌ சிர்‌ ஏன்‌ ஈனம்‌. 
களி கர்‌ களர்‌ TARE maa: | 
ஏளிவிணா கோளை எரி எண 


© 
qq ESATA எர என ரிஏ ॥ 22 ॥ 
தவதீயம்‌ ஸெளந்தர்யம்‌ து ஹினகிரிகன்யே துலயிதும்‌ 
கவீந்த்ரா8 கல்பநங் தே க கமபி விரிஞ்சி-ப்ரப்ர௬ு,தய3 | 
யதாலோகெள தஸஃக்யா-தமரலலனா யாந்‌இ மனஸா 
தபோபிர்‌-துஷ்ப்ராபாமபி கிரிச-ஸாயுஜ்ய-பதவீம்‌ ॥ 12 ॥ 


12. உவமையற்ற ஸெளந்தர்யம்‌ (சிவஸாயுஜ்யம்‌, ஊமையும்‌ பேச.) 

(துஹினகிரிகன்யே) பனிமலையரசன்‌ பெண்ணே 7 
(கவீந்த்ரா8) கவிசிரேஷ்டர்கள்‌ (விரிஞ்சி-ப்ரப்ர௬ு,தய8) 
ஸரஸ்வ தவல்லபரான பிரம்மாபோன்றவர்கள்‌ கூட (கவ 
தீயம்‌) உன்னுடைய (ஸெளந்தர்யம்‌) அழகுக்கு (துலயி தும) 
உவமை கூறுவதற்கு (கதமபி) எப்படி எப்படியோ 
(கல்பந்த) கற்பனை செய்து பார்க்கிறார்கள்‌- அவர்‌ 
களால்‌ முடியவில்லை. (யத்‌ ஆலோக-ஒள த்ஸூக்யா,த்‌) 
அம்த அழகை அனுபவிக்க ஆசைகொண்ட தால்‌ (அமர 
லலனா8) அழூற்கிறந்‌ த தேவஸ்‌தீரீகளும்‌—பரமசிவனு 
டைய கண்ணைக்கொண்டு அதைக்காண விரும்பி 
- (தபோபி8) தவமுயற்சிகளால்‌ (துஷ்ப்ராபாம்‌ அபி) அது 
அடைவதற்கரி தாயினும்‌ (கிரிச-ஸாயுஜய-பதவீம்‌) பரமசிவ 
ஸாயுஜ்ய பதவியை (மனஸா) மானசீகமாக (யாந்தி) 
அடைரொர்கள்‌. 


12. பரமசிவனுடைய கண்ணல்லாது வேறு கண்களால்‌ 
பரதேவதையின்‌ அழகை?முழுதுமனுபவிக்க இயலாததால்‌ தேவ 
ஸ்திரீகள்‌ பரம௫ிவனுடன்‌ ஒன்றுபட்டு நிற்கும்‌ ஸாயுஜ்யப்பத 
வியை விரும்புகிறார்கள்‌ எனக்‌ கூறப்பட்டது. சிவஸாயுஜ்யத்தின்‌ 
பெருமையும்‌ இதனால்‌ சூசிப்பிக்கப்படுகறது, 5 

ஒ. மஹாலாவண்ய.சேவதயே நம$ | லு, ஸ, 48, 


யதாலோக்யெளத்ஸுக்யாத்‌ | பசூனாம்‌ துஷ்ப்ராபாம்‌ | 
- பர, பே 


20 ஸளெளக்தர்யல ஹரீ 
எர்‌ எரிஎர்ச்‌ என்ன்‌ எ எம்‌ 
qa af AAA எ; | 
- ஏரி என FAST -FTT-fHTaT 
8௧8 2௭௭௦௮ 8௭1$௭- கேன ஏர: | ₹ 3॥ 


ஈரம்‌ வர்ஷீயாம்ஸம்‌ ஈயனவிரஸம்‌ ஈர்மஸ- ஜடம்‌ 
தவாபாங்காலோகே பதி த-மனுதாவந்து ௪தச$ | 
கலத்வேணிபந்தா£ குசகலச-விஸ்ரஸ்‌ த-ஸிசயா 

ஹடாத்‌ தருட்யத-காஞ்ச்யோ விகலி த-துகூலா யுவ தய ॥ 


13. கடைக்கண்ணின்‌ கிருபை (காமஜயம்‌) 

(தவ) உன்னுடைய (அபாங்க-ஆலோகே) கடைக்‌ 
கண்பார்வையில்‌ (ப. தம்‌).விழுக்த (ஈரம்‌) மனிதனை (வர்‌ 
ஷீயாம்ஸம்‌) அவன்‌ வயது சென்றவனாயினும்‌ (ஈயன- 
விரஸம்‌) கண்ணுக்குப்பிடிக்காகுவனாயினும்‌ (கர்மஸ-) 
சிற்றின்ப விளையாட்டுகளில்‌ (ஜடம்‌) மூடனாயினும்‌ (யுவ 
தய) யெளவனப்பெண்கள்‌ (களத்‌-வேணீ-பந்தா$) கூந்தல்‌ 
முடி. கலைந்‌தவர்களாய்‌, (குச-கலச-விஸ்ரஸ்‌ த-ஸிசயா$) 
ஈகில்களின்‌ மேலுள்ள ஆடைகள்‌ கழுவியவர்களாய்‌, 
(ஹடா.த்‌-த்ருட்யத-காஞ்ச்ய$) பரபரப்பால்‌ ஒட்டியாணப்‌ 
பூட்டு கழன்றவர்களாய்‌ (விகளித-துகூலா$) சேலைகள்‌ 
ஈழுவியவர்கள ரய்‌ (௪தச:) நூற்றுக்கணக்கானவர்கள்‌ 
(அனுதாவந்‌தி) பின்‌ தொடர்கிறார்கள்‌. 


18. யுவதய£ ஓ. (8ர்த்தி: ஸ்ரீர்‌-வாக்‌ ௪ நாரிணாம்‌ ஸம்ருதிர்‌- 
மேதா த்ருதி: ஆமர) ஸ்த்ரீகளுள்‌ கான்‌ 8ர்த்தி, செல்வம்‌, வாக்‌ 
தேவதையான ஸரஸ்வதி, ஞாபகசக்தி, புத்திசக்தி, திடச்‌சித்தம்‌, 
பெறுமை ஆகிய தெய்வீக சக்திகளாக இருக்கின்றேன்‌. 

இதை: 10. 34. 


தேவியினுடைய கடாக்தம்‌ எவனிடத்தில்‌ விழுந்தாலும்‌ 
அவன்‌ காமேசுவரனுடைய அம்சமுடையவனாய்‌ விடுவதால்‌ முன்‌ 
சுலோகத்தில்‌ தேவஸ்திரீகளும்‌ அப்படிப்பட்ட : பக்தனிடம்‌ 
ஆசை கொள்கிறார்கள்‌ என்று கூறியதுபோல்‌, ஸ்திரீகளாக வர்‌ 
அரிக்கப்படும்‌ சக்திகள்‌ எல்லாம்‌ அவனைத்‌ தாமே நாடி. யடைகன்‌ 
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னி சான feaaf-TST-T 
ஊடி EIS qa ரன வட | 
Taft [உண்ண என்‌ எ ஈரான்‌ 3 
என விரஜா ௭௭ Taj ஏர 5 IN 


அதிகள ஷட்பஞ்சாசத்‌-த்விஸமதிக-பஞ்சாச-துதகே 
ஹு தாசே த்வாஷஷ்டிச்‌-ச துரதிக-பஞ்சாச-,தநிலே | 
திவி த்வி$ஷட்‌ தரிம்சன்‌-மனஸி ௪ சதுஷ்ஷஷ்டிரிதி யே 
மயூகாஸ்‌-தேஷா-மப்யுபரி தவ:பாதாம்புஐ-யுகம்‌ ॥ 14 ॥ 


14. ஆதாரச்சக்கரங்களின்‌ கிரணங்களும்‌ அப்பாலும்‌ (பஞ்சம்‌ 
கொள்ளை நோய்‌ நிவிருத்தி.) 


, (கநிதெள) பூமி,த,க்துவமாகிய மூலாதாரத்தில்‌ (ஷட்‌ 
பஞ்சாச,த்‌) ஐம்பத்தாறு, (உதகே) ஜலதத்துவமாகிய 
மணிபூரக தீதில்‌ (த்விஸமதிக-பஞ்சாச,த்‌) ஐம்ப,த்‌ திரண்டு, 


றன என்னும்‌ கருத்துக்‌ கவிகளின்‌ பரிபாஷையில்‌ இங்கு சுட்டிக்‌ 
காட்டப்படுகற தென்றும்‌ ஸாதாரண ஸ்திரீகள்‌ இவனுக்குக 
காமவசமாகிறார்கள்‌ எனும்‌ வெளிப்படையான சொல்லர்த்தம்‌ 
இதில்‌ அடங்கியிருந்தாலும்‌ இதின்‌ உண்மையான நோக்கம்‌ ௮௮ 
வல்ல என்றும்‌ காணவேண்டும்‌. சதை கூறும்‌ இன்னொறு கருத்‌ 
தையும்‌ இத்துடன்‌ ஒப்பிட்டுச்‌ சிந்திக்கலாம்‌. 


எங்கும்‌ நிரம்பியதும்‌ நில்குல்யாததும்‌ ஆகிய ஸமுத்திரத்‌ 
தை நதிகள்‌ எவ்வாறு வந்தடைகன்றனவோ அவ்வாறு ஆசைக 
ளெல்லாம்‌ எவனை அ௮டைகன்றனவேோ அவன்‌ அமைதியை எய்‌ 
துகிறான்‌; ஆசைகளைத்‌ தொடர்பவன்‌ எய்தான்‌” (8. 2.70.) 


ஓ, (நித்யம்‌ பக்தி-வதூகணைச்ச ரஹஸி ஸ்வேச்சா விஹாரம்‌ 
குரு) பக்தியாகிய ஸ்திரிகளின்‌ கூட்டத்தில்‌ ரகசியமாக இஷ்டப்‌ 
யடி விளையாடுவாயாக, _—. சிவானம்தலஹரீ., 46. 
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(ஹ-ு.தாசே) அக்னிகத்துவமாகிய ஸ்வா இஷ்டான த்தில்‌ 
(த்வாஷஷ்டி) அறுப த திரண்டு, (அனிலே) வாயுதத துவ 
மாகிய அனாஹதத்தில்‌ (சதுரதிக-பஞ்சாச த) ஐம்பத்து 
நான்கு, (திவி) ஆகாச,த,த்துவமாயெ விசுதீதியில்‌ (த்விஷ்‌ 
ஷட்தரிம்ச,த) எழுபத்திரண்டு, (மனஸி ௪) மனஸ்‌ தத்துவ 


(த்ருஷ்ட்வா முக்தி வதூஸ்‌-தனோதி நிப்ருதாச்லேஷம்‌ பவானி 
பதே யச்சேதஸ்‌-தவபாதபத்ம-பஜனம்‌ தஸ்யேஹ கிம்‌ துர்லபம்‌) 
பவானியின்‌ பதியான பரமேசுவரனே, உன்‌ பக்தனைக்கண்டதும்‌ 
முக்தியாகிய பெண்‌ அவனை மார்புறத்‌ தழுவுகிறாள்‌. அவனுக்கு 
இவ்வுலகில்‌ கிடைக்கக்கூடாதது எது? --சவரனந்தலஹரீ, 65, 


ஓ. “ஸகல விஷயங்களிலும்‌ நமக்குள்ள, சித்த விகாரம்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ நிவிருத்தியாகவேண்டும்‌ என்பதற்காகத்தான்‌ 
கரும்பு வீல்லையும்‌ புஷ்ப பாணங்களையும்‌. அம்பாள்‌ தன்‌ கையில்‌ 
வைத்துக்கொண்டிருக்கிறுள்‌. அந்த அம்பாளுடைய கடாக்ஷம்‌ 
கமக்கு எற்பட்டுவிடுமானால்‌, மூககவி சொல்லுகிறதுபோல, எல்‌ 
லாவற்றையும்‌ சமமாகப்‌ பார்க்கிற திருஷ்டி, எந்த விஷயத்தி 
லும்‌ மோகம்‌ ஏற்படாத நிலை உண்டாகி விடும்‌, அம்பாளுடைய 
கடாக்ஷம்‌ கிடைத்தால்‌ எவ்வளவு காமத்தை உண்டு பண்ணும்‌ 
படியான வஸ்துவாயிருந்தாலும்‌ ௮து காமத்தை உண்டுபண்‌ 
னணாது,” காமகோடி. சங்கராச்சாரியார்‌. 


14. ஆறு ஆதாரங்களும்‌ காலகதிக்குட்பட்டவை யென்‌ 
அம்‌ அவைகட்கு மேலே விளங்கும்‌ தேவியின்‌ திருவடிகள்‌ காலத்‌ 
தைக்‌ கடந்தவை யென்றும்‌ இங்கு குறிக்கப்படுகன்றது, மூலா 
தாரம்‌ 5 நாள்‌ கொண்ட வஸந்த ருதுவுக்‌ கொப்பாகவும்‌. 
மணிபூரகம்‌ 52 நாள்‌ கொண்ட க்ரீஷமருதவுக்‌ கொப்பாகவும்‌, 
ஸ்வாதிஷ்டானம்‌ 62 நாள்கொண்ட வர்ஷருதுவுக்‌ கொப்பாகவும்‌, 
அனாஹதம்‌ 54 நாள்‌ கொண்ட சரத்ருதுவுக்‌ கொப்பாகவும்‌,விசுத்தி 
72 நாள்‌ கொண்ட ஹேமந்தருதவுக்‌ கொப்பாகவும்‌, ஆஜ்ஞை 
64 கொண்ட சிசிர ருதுவுக்‌ கொப்பாகவும்‌ வர்ணிக்கப்படுகி 
அது. பிரம்மாண்டத்தில்‌ நாட்களாயிருப்பவை பிண்டாண்டத்தில்‌ 
கிரணங்களரய்க்‌ கூறப்படுகின்றன, அக்னிகண்டத்தில்‌ 108 இர 
ணங்களும்‌ சூரிய கண்டத்தில்‌ 116 கரணங்களும்‌, சந்திரகண்டத்‌ 
தில்‌ 136 கரணங்களும்‌ ஆகமொத்தம்‌ ரணங்கள்‌ 360. காலாத்‌ 
மகமான வருஷத்திலும்‌ நாட்கள்‌ அல்லது கலைகள்‌ 360. 
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மாகிய ஆஜ்ஜையிலோ (சதுஷ்‌ ஷஷ்டி) அறுபத்து 
நான்கு (இத) என்று (மயூகா£) கிரணங்கள்‌ (யே) எவை 
உண்டோ (தேஷாம்‌ அபி) அவைகளுக்கு (உபரி) மேலாக 
(தவ) உன்னுடைய (பாதாம்புஜஃ-யுகம்‌) இரண்டு திருவடி. 
களும்‌ விளங்குகின்‌ றன. 


தேவியின்‌ ஸ்தானம்‌ ௮க்னிகலைக்கும்‌ சூரியகலைக்கும்‌ சந்திர 
கலைக்கும்‌ அப்பாற்பட்டு அவைகளை யெல்லாம்‌ விழுங்கும்‌ ஸ்வரூ 
பமுடையதாய்‌ விளங்குவது. 

ஓ. (௩ தத்ர ஸுூர்யோ பாதி ந சந்த்ர தாரகம்‌ மேமா வித்யு 
தோ பாம்தி குதோ$ய-மக்னி: | தமேவ பாந்தம்‌ ௮னுபாதி ஸர்வம்‌ 
தஸ்ய பாஸா ஸர்வமிதம்‌ வீபாதி) அங்கே சூரியன்‌ பிரகாசிப்ப 
தில்லை ; சந்திரனும்‌ ந௯த்திரங்களும்‌ பிரகாசிப்பதில்லை ; மின்‌ 
னல்‌ கொடிகளும்‌ பிரகாசிப்பதில்லை ; அக்கினி எங்கனம்‌ பிர 
காசிக்கும்‌ ? ஸ்வயம்‌ பிரகாசமுள்ள அப்‌ பரம்பொருளைப்‌ பின்‌ 
பற்றியே அனைத்தும்‌ பிரகாசிக்கின்றது. அவ்வொளியாலேயே 
இவையனைத்தும்‌ விளங்குகின்றது. _—௧ட. உப. 5. 15, 

அக்னிஸ்தானம்‌ பிரம்மக்கிரந்தி, ஸூர்யஸ்தானம்‌ விஷ்ணுக்‌ 
கிரந்தி, சந்திரஸ்தானம்‌ ருத்ரக்ரந்தி, மூலாதாரத்திலும்‌ மணி 
பூரகத்திலும்‌ அக்னி பிரகாசிக்கிறது. ஸ்வாதிஷ்டானத்திலும்‌ 
அனாஹதத்திலும்‌ சூரியப்கிரகாசம்‌ ஆகவே . இவை ஒன்றி 
லொன்று ஊடுருவி நிற்கின்றன என்று அறியவேண்டும்‌. 


கிரணங்களை த்‌ தத்துவ வடிவாகவும்‌ பின்வருமாறு தியானிக்க 
வேண்டும்‌ :-- 

(1) 24 தத்துவங்கள்‌ -- கலை, ப்ரக்ருதி, புருஷன்‌, மஹத்‌ - 
28. ஒவ்வொன்றும்‌ சிவனும்‌ சக்தியுமாக இரட்டித்து 56. 

5 பூதங்கள்‌, 10 இந்திரியங்கள்‌, அவற்றின்‌ தொழில்கள்‌ 
10 4 மனது எ 26 இரட்டித்து 52. ஆக 108. 

(ii) 5 பூதங்கள்‌, 5 தன்மாத்திரைகள்‌, 10 இந்திரியங்கள்‌, 
10 தொழில்கள்‌ 4 மனது - 31 இரட்டித்து 62. 

பூமிதத்துவங்கள்‌ 28ல்‌ மஹத்‌ நீங்கலாக 27ம்‌ இரட்டித்து 34. 
ஆக 116. 1 

(111) 36 தத்துவங்கள்‌ இரட்டித்து 72; அவற்றில்‌ கடை௪ 
காலு நீங்கலாக 32 இரட்டித்து 64, ஆக 136. 
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ASSAY AIT ATTEN 
JUATA-AIOT-TEfERYIERT- Tea BUT | 
௭5௪ எ என களா எரர்‌ என்னார்‌ 


HY-AT ETAT AYRE: வரர; ॥ 2% ॥] 
சரஜீ-ஜ்யோ,த்ஸ்னா-சுத்தாம்‌ சசியு த-ஜடாஜ-ஒட-மகுடாம்‌ 
வர-,த்ராஸ-,தராண-ஸ்படிக-குடிகா-புஸ்‌ தக-கராம்‌ | 
ஸக்ருக்ந த்வா நத்வா கதமிவ ஸதாம்‌ ஸந்கிதததே 
மது-க்ஷ£ர-த்ராக்ஷா-மதுரிம-துரிணா3 பணி தய ॥ 18 | 


15. தேவியின்‌ சுத்த ஸத்வ வடிவம்‌ (கவித்துவமும்‌ பாண்டித்தியமும்‌): 


(சரத்‌ - ஜ்யோத்ஸ்னா - சுத்தாம்‌) சரத்கால்‌ நிலவைப்‌ 
போல்‌ நிர்மல வடி.வினரும்‌ (சசிய,5-ஜடாஐ-ஐட-மகுடாம்‌) 
சந்திரனுடன்‌ கூடிய சடைமுடியும்‌ கிரீடமும்‌ உடைய 
வளும்‌ (வர-) வரம்‌ (த்ராஸு-த்ராண-) அபயமு,த்‌,திரை 
(ஸ்படிக-குடிகா) ஸ்படிகமாலை (புஸ்‌தக-) புஸ்‌ தகம்‌ ஆகிய 
வற்றை (கராம்‌) கையில்‌ கொண்டவளுமான (தவா) 


15. ஸரஸ்வதி கடாக்ஷத்தால்‌ வித்தையில்‌ உயர்வடைய: 
விரும்புபவர்‌ தேவியை தியானம்‌ செய்யவேண்டிய முறை இங்கு 
்‌ கூறப்படுவதால்‌ இது “ஸஹாரஸ்வதப்பிரயோகம்‌? எனப்படும்‌. 
இதையே அடுத்து வரும்‌ இரண்டு சுலோகங்களும்‌ கூடக்‌ கதம்‌ 
கின்றன. 


சரஜ்‌- ஜயோத்ஸ்னா-சரதி சரத்காலே ஜ்யோத்ஸ்னா சம்த்ரிகா 
தத்வத்‌, ரஜோகுண தமோ குணமற்ற சுத்த ஸத்வத்தை வெண்‌ 
மை குறிக்கறது. அதனால்‌ இந்த வடிவில்‌ உபாசிப்பதற்கும்‌ 
மனதில்‌ ஸத்துவ குணம்‌ மேலிட்டிருக்கவேண்டும்‌. . 

சசியுத ஜடா ஜூட மகுடாம்‌—சந்திரகலையை முடியில்‌ தரித்‌ 
திருப்பதால்‌ பராசக்தியினுடைய வடிவத்தினின்று இது பிரிதன்று: 


1S: ஜடா-ஜடமுகுடாம்‌ | ஸ்படிக-கடிகா (பாத்ரம்‌) ; 
ஸ்படிக-குணிகர (மாலை). ஸக்றாம்கத்வா ஈ தீவாம்‌ | பணிதய$ | 
: பர. பே. 


தேவியின்‌ சுத்த ஸத்வ வடிவம்‌ 2௪: 


உன்னை (ஸக்ருத) ஒரு முறை (ஈ,த்வா) நமஸ்கரித்‌ துவிட்‌ 
டால்‌ (ஸதாம்‌) அப்படிப்பட்ட நல்லவர்களுக்கு (மது - 
க்ஷீர - த்ராஷா - மதுரிம - துரிணா8) தேனும்‌ பாலும்‌ இரா 
ஹையும்‌ சேர்ந்தாற்‌ - போன்ற இனிய (பணிதய$) 
சொற்றொடர்கள்‌ (க,தமிவ) எப்படித்தான்‌ (௩ ஸந்நிதத6,த) 
சத்திக்காமற்‌ போகும்‌ ? 


என்பதை உணரவேண்டும்‌. இது ஆதி மஹாஸரஸ்வ தியின்‌ 
வடிவம்‌; பிரம்மபத்னியான ஸரஸ்வதி வடிவம்‌ பின்‌ தோன்றி 
யது. 3 


ஆதிசக்தியானவள்‌ தன்னிடமிருந்து முக்குணங்களால்‌ மஹா 
லஷ்மீ, மஹா ஸரஸ்வதீ, மஹா காளி என்று மூன்று வடிவங்‌ 
களைத்‌ தோற்றுவித்தாள்‌. பின்னர்‌ இவ்வடிவங்கள்‌ ஒவ்வொன்‌ 
நினின்றும்‌ இரட்டைவடிவங்கள்‌ தோன்‌ நின :--ஆதி லக்ஷ்மி 
யான மஹா லக்ஷ்மியிடமிருந்து பிரம்மாவும்‌ லக்ஷ்மியும்‌, (சிவப்பு 
வர்ணம்‌); மஹாஸரஸ்வதியிடமிருந்து விஷ்ணுவும்‌ பார்வதியும்‌ 
(நீலவர்ணம்‌) ; மஹா காளியிடமிருந்து சிவனும்‌ ஸரஸ்வதியும்‌ 
(வெளுப்பு வர்ணம்‌) சகோதர சகோதரிகளாக, ்‌ 
__ரஹஸ்யத்ரம்ம்‌-தேவீமாஹாத்மியம்‌.. 


துரீணா :-துரம்‌ வஹந்தீதி துரீணா 8 அக்ரேஸரா? | 
பணிதய _வாக்வைகாய? | 


புஸ்தகமும்‌ ஸ்படிகமாலையும்‌-* ஜபம்‌ செய்தால்‌ என்னைக்‌ 
காணலாம்‌, கல்வியனைத்தையும்‌ என்‌ கடாக்ஷத்தால்‌ பெறலாம்‌, 
என்பதைக்குறிப்பிடவே தேவி புஸ்தகத்தையும்‌ ஸ்படிகமாலையை 
யும்‌ கையில்‌ கொண்டுள்ளாள்‌ போலும்‌. 


ஓ. “ஸரஸ்வதி அஷ்டோத்தரத்தை எடுத்துக்கொண்டால்‌ 
 ப்ரஹ்ம-விஷ்ணு-சிவாத்மிகாயை நம?” என்று வருகிறது 
லக்ஷ்மி அஷ்டோத்தரத்தை எடுத்துக்கொண்டாலும்‌ இப்படியே 
வருகிறது. அம்பாளே பிரம்ம குபமாகச்‌ சிருஷ்டிகர்த்ரியாகவும்‌, 
கோவிந்த ரூபிணியாக கோப்த்ரியாகவும்‌, ருத்ரரூபமாக ஸம்‌ 
ஹாரரூபிணியாகவும்‌ விளங்குகிறாள்‌ என்று லலிதா ஸஹஸ்ர 
நாமத்திலும்‌ இதே கருத்து வருகிறது. அவள்‌ ஒருத்தி தான்‌ 
்‌ யாடுகிறாள்‌.” 

_ காமகோடி சங்கராச்சாரியார்‌ .. 
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கன்னார்‌ ஏக ளா 
என்‌ 3 என; RAPA MAA | 
னா ணா TENEET- 


(1 ூ ப்‌ 
எனி ளி ளன எரர்‌ சாணான்‌ | 28 ॥ 
கவீந்த்ராணான்‌ சே. 58 கமலவன-பாலா தப-ருசிம்‌ 
பஜந்ேத யே ஸந்‌த8 கஇ௫தருணா-மேவ பவ இம்‌ | 
விரிஞ்சி-ப்ரேயஸ்யாஸ்‌- கருண தர-ச்ருங்காரல ஹரீ 
கபீராபிர்‌-வாக்பிர்‌-வித்ததி ஸதாம்‌ ரஞ்ஜனமமீ ॥ 16 ॥ 


16. அருனு முர்த்தி (வேதாகம ஞானம்‌) 

(கவிந்த்ராணாம்‌) கவியரசர்களுடைய (சே,த£-௧கமல 
வன-பால-ஆ தப-ர௬௫ம்‌) ச,த்தமாகிய தாமரை வனத்திற்கு 
உதய சூரியன்‌ போல்‌ பிரகாசிப்பவளும்‌ (அருணாம்‌ ஏவ) 
௮.கனால்‌ அருணா எனப்பெயர்‌ பெற்றவளும்‌ ஆகிய (பவ 
இம்‌) உன்னை (யே) எந்த (௧இ௫தி லெ (ஸந்‌,த5) புண்ணிய 
வான்கள்‌ (பஜந்ேேத) பூஜிக்கறார்களோ (அமீ) அவர்கள்‌ 
(விரிஞ்சி-ப்ரேயஸ்யா?$) பிரம்ம பத்னியான ஸரஸ்வ தியின்‌ 
(தருண-,தர-) செழிப்பு மிக்க (ச்ருங்கார-லஹரீ-) சிருங்கார 
ரசத்தின்‌ பிரவாகம்‌ போன்ற (கபீராபி8)கம்பீரமான (வாக்பி8) 
வாக்குகளால்‌ (ஸதாம்‌) ஸாதுக்களுக்கு (ரஞ்ஜனம்‌) மகிழ்ச்‌ 
சியை (விதத.ி) அளிக்கிறார்கள்‌. 


16, தேவியைச்‌ சிகப்புவர்ணமாகவும்‌ எட்டுக்‌ கைகளுடனும்‌ 
இருதயத்தில்‌ தியானிப்பது இங்கு கூறப்படுகிறது, பாசம்‌, 
ஈட்டி, கரும்பு வில்‌, புஷ்ப பாணங்கள்‌, புஸ்தகம்‌, ஸ்படிகமாலை 
ஆகியவற்றையும்‌ அபயம்‌ வரம்‌ என்ற முத்திரைகளையும்‌ எட்டுக்‌ 
கைகளில்‌ தரித்து மூன்று கண்களுடன்‌ விளங்குகிறாள்‌ .இவ்வடிவம்‌ 
ஸத்வத்தில்‌ ரஜோ குணப்பிரதானமான ஸரஸ்வதிரூபம்‌. ப்ராஹ்‌ 

முதலான மாத்ருகா ரூபங்கள்‌ எல்லாம்‌ தேவியினுடையவே. 
ஓ. அருணக்யாம்‌ பகவதீம்‌ அருணாபாம்‌ விசிந்தயேத்‌ | 
பாசாங்குசதராம்‌ தேவீம்‌ தனுர்பாணதராம்‌ சிவாம்‌ | 
வரதாபய-ஹஸ்தாஞ்‌ ௪ புஸ்தகாக்ஸ்ரகன்விதாம்‌ | 
அஷ்டபாஹும்‌ தரிரயனாம்‌ கேலந்தீம்‌ அம்ருதாம்புதெள || 


16. ஸபா-ரஞ்ஜனம்‌ (ஸபையை ம8ழச்செய்யும்‌). —பா. பே. 


வாக்‌ தேவதைகளால்‌ சூழப்பெற்றவள்‌ 27 


எளி எ என்‌ டன்ன ௭ ன்ட்‌ 
எண்ன கர்‌ qe என்‌ ஏனம்‌ எ: | 
எள உன்‌ என்‌ எனர்‌ fren 


எர எனி எ-கா வஸ்‌ 126 ॥ 


ஸவித்ரீபிர்‌-வாசாம்‌ சசிமணி-சிலா-பங்க-௬௫பிர்‌- 
வசின்யாத்யாபிஸ்‌- த்வாம்‌ ஸஹ ஜனனி ஸஞ்சிந்‌ தய ய8| 

ஸ கர்ததா காவயானாம்‌ பவதி மஹ தாம்‌ பங்கிருசிபிர்‌- 
வசோபிர்‌-வாக்தேவீ-வதன-கமலா மோத-மதுரை? ॥ 17 ॥ 


17. வாக்‌ தேவதைகளால்‌ கழப்பெற்றவள்‌. 
(வாக்விலாளம்‌, சாஸ்திரஞானம்‌) 
(ஜனனி) தாயே ! (வாசாம்‌) வாக்கின்‌ (ஸவி தரி.பி£) பிர 
வர்‌தீதகர்களும்‌ (சரி-மணி-சிலா-பங்க-௬௫பி£) சம்‌, திரகாந்‌ தக்‌ 
கல்லைப்‌ பிளந்தால்‌ தோன்றுவது போன்ற காந்தியு 


ஸ கரோத்யேவ ச்ருங்கார-ரஸாஸ்வாதன-லம்படான்‌ | 
ஸபாஸதஸ்‌-ஸதா ஸாவான்‌ ஸாதகேந்த்ரஸ்‌ ஸபாஸ்தலே || 


--வாமகேச்வரதந்த்ரம்‌, 
இந்த ரூபத்தை உபாஸிப்பவர்கள்‌ சிருங்கார ரஸம்‌ மிகுந்த 
கவித்திறன்‌ உடையவர்களாய்‌ விளங்குவார்கள்‌. இதற்கு 


உதாரணம்‌ மஹாகவி காளிதாஸன்‌. ஒரு நாள்‌ பேரஜராஜன்‌ 
[குலமே குஸுமோத்பத்தி£ ச்ரூயதே ௩ ௪ த்ருச்யதே) பூவில்‌ 
பூவின்‌ உற்பத்தி கேட்கப்படுகறறது, காணப்படவில்லை என்று 
ஒரு சுலோகத்தின்‌ முன்பாதியைக்கூறிப்‌ பின்பாதியை ஸபை 
யிலுள்ள எவரேனும்‌ பூர்த்தி செய்யலாம்‌ என்று கூறினான்‌. 
மற்ற வித்வான்‌௧ள்‌ ஒன்றும்‌ தோன்ரறுமலிருக்கக்‌ காளிதாஸன்‌ 
அருகிலிருந்த ஒரு அழகிய தாசியைப்பார்த்து £ (பாலே தவமுகாம்‌ 
போஜே த்றாஷ்டம்‌ இம்தீவரத்வயம்‌) பெண்ணே ! உன்‌ முகத்‌ 
தாமரையில்‌ இரண்டு நீலோத்பலம்‌ காணப்படுகிறது 2 என்று 
கூறினான்‌. அரசனும்‌ ஸபையோரும்‌ சிருங்காரம்‌ நிறைந்த அச்‌ 
சொல்லைக்கேட்டு ஆச்சரியமும்‌ ஆனந்தமும்‌ எய்தினர்‌. தேவியின்‌ 
அருள்‌ அப்படி தங்கு தடையற்ற கவிதா சக்தியை அளிப்பது, 


17. மஹதாம்‌ பங்கி ஸுபகை? | பர, பே 


28 ' ஸெளக்தர்யல ஹரீ 


டையவர்களும்‌ ஆகிய (வசின்யாத்யாபி ஸஹ) வசினி” 
முதலிய வாக்தேவதைகளுடன்‌ கூடியிருப்பவளாக 
(த்வாம்‌) உன்னை (ய8) எவன்‌ (ஸஞ்சிந்தயதி) சிந்‌,திக்கின்‌ 
ருனோ (ஸ£) அவன்‌ (மஹதாம்‌) மகான்களுடைய (பங்கிரு 
சிபி) காவியங்களைப்‌ போல்‌ பிரகாசிப்பனவும்‌ (வரக்தேவீ- 
வதன-கமலா மோத-மதுரை8) ஸரஸ்வதீ தேவியின்‌ முக 
கமல.த்‌.இன்‌ பரிமளம்‌ போன்று மதுரமானதுமான (வசோ 
பி) வாக்குகளால்‌ (காவ்யானாம்‌) காவியங்களுக்கு (கர்‌.தீ.தா); 
கர்த்தாவாக (பவதி) ஆகிறான்‌. 


, பங்கிருசிபி$ -- ரசனாவிசேஷை$, வர்ணனா-கெள சலை-றித்‌ 
யர்த்த$ | 
17. ஸவித்ரீபி--ஜகயத்ரீபி£ | அக்ஷரவர்க்கங்களைத்‌ தோற்‌ 
அவிக்கும்‌ தேவதைகளாகிய வசினீ முதலியவர்களால்‌. 


ஸா்வரோகஹர சக்ரம்‌ என்னும்‌ அஷ்டகோணத்தில்‌ வசினி 
தேவதைகள்‌ பின்வரும்‌ மாத்ருகா மந்திரங்களால்‌ பூஜிக்கப்படு 
கின்றனர்‌. 


£௭௬ காமேச்வரி வாக்‌ தேவதாயை நம |. 


ஏ 
எ ஏலி மோதினி வாக்‌ தேவதாயை நம | 


எள்‌ 
ட்ட] ர்‌ ஜயினி வாக்‌ தேவதாயை நம | 
ப 


ஏஎ ஸர்வேச்வரீ வரக்‌ தேவதாயை நம$ | 


YEA - ர கெளலினீ வாக்‌ தேவதாயை நம$ | 


இன்னொரு முறையிலும்‌ பூஜிப்பதுண்டு, ௮து பின்வரு; 
மாறு :_—பிற்துவிலும்‌ த்ரிகோணத்திலும்‌ வசினீ, காமேசுவரீ, 
மோதினீ, விமலா ஆூயவர்களையும்‌, அஷ்டகோணம்‌, உள்‌ 
பத்துக்கோணம்‌, வெளிப்பத்துக்கோணம்‌, பதினான்கு கோணம்‌ 
ஆகியவற்றில்‌ அருணா, ஜயினி, ஸர்வேச்வரி, கெளலினீ ஆய 
வர்களையும்‌ புவனேசுவரீ என்ற ஜகன்மாதாவுடன்‌ சேர்த்துக்‌ 
கிரமமாகப்‌ பூஜித்தல்‌. 
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ஜுன்‌ எனா என்டள்எண்- 
ட 6 [அப ~~ ப்‌ ச . 
[4 எரி எண்என்‌ எள்‌ ன்‌ or: | 
னன என ஊனி ஏஎ ௭௭? 
எனை என கங்கன்‌ எ ளி எண்ன 1௪ 
தனுச்சாயாபிஸ்‌-தே தருண- தரணி-ஸ்ரீ ஸரணிபிர்‌- 
திவம்‌ ஸர்வா-முர்வீ-மருணிமனி மக்னாம்‌ ஸ்மரஇ ய8 | 
பவம்தயஸ்ய தரஸ்யத்‌-வன-ஹரிண-சாலீன-நயனா£ 
ஸஹோர்வச்யா வச்யா8 க.க இ ந கீர்வாண-கணிகா? || 
18. அருணருப த்யானம்‌ (காமஜயம்‌) 


(,சருண-;தரணி:) உதய சூரியனது போன்ற (ஸ்ரீ- 
ஸரணிபி6) அழகு வெள்ளத்துடன்‌ கூடிய (தே) உனது 


முன்றாவது முறை3-(த்வாதச யோகினீபிஸ்‌-ஸார்த்தம்‌ 
வசின்யாத்‌-யஷ்டகம்‌ மிலித்வா விம்சதி கலா பவந்தி | தர விம்சதி 
கலா சுத்தஸ்படிக-ஸங்காசா தசாரயுக்ம-கோணேலாு ஸஞ்சிம்‌ 
தனியா | அயஞ்ச பூப்ரஸ்தார-பேத3| ரேசகா, மோசிகா, 
அம்ருதா; தீபிகா, ஜ்ஞானா, ஆப்யாயனி, வ்யாபினீ,மேதா, வ்யோ 
மருபா, ஸித்தரூபா, லக்ஷ்மீ என்ற பன்னிரண்டு யோகினிகளு 
டன்‌ வசினீ முதலிய எட்டு வாக்தேவதைகளும்‌ சேர்த்தால்‌ கலை 
கள்‌ இருபது ; அ௮க்கலைகள்‌ படிகம்போல்‌ பரிசுத்தமானவையாக 
உள்பத்து வெளிப்பத்து ஆகிய கோணங்களில்‌ தியானிக்கப்பட 
வேண்டும்‌, இது பூப்ரஸ்தார பேதம்‌. இம்‌ முறையில்‌ கற்தா 
கர்ஷிணி, ரஸாகர்ஷிணி, ரூபாகர்ஷணி, ஸ்பாசாகர்ஷிணி ஆகிய 
நாலுதேவதைகளையும்‌ சதுரத்தின்‌ நான்கு வாயில்களிலும்‌ உள்ள 
அவா தேவதைகளாகவும்‌ வழிபடவேண்டும்‌. 

ஓ. மாத்ருகாம்‌ வசினியுக்தாம்‌ யோகினீபிஸ்‌-ஸமன்விதாம்‌ | 

கந்தாத்யாகர்ஷிணீயுக்தாம்‌ ஸம்ஸ்மரேத்‌ தீரிபுராம்பிகாம்‌ || 


அருணிம-நிமக்னாம்‌ | பா. பே; 


50 ஸெளக்‌.தர்யல ஹரீ 


(கனு-ச்சாயாபி3) தக காந்தியின்‌ கிரணங்களால்‌ (ஸர்‌ 
வாம்‌) எல்லா (திவம்‌) தேவலோகத்தையும்‌ (உர்வீம்‌) 
பூலோக த்தையும்‌ (அருணிமனி) இளஞ்சிகப்பு வர்ணத்‌ 
இல்‌ (மக்னாம்‌) முழுகினவைகளாக (ய) எவன்‌ (ஸ்மரதி) 
தியானம்‌ செய்கிறானோ (அஸ்ய) அவனுக்கு (தீரஸ்யத்‌-) 
பயந்த (வன-ஹரிண-சாலீன-நயனா£) காட்டுமான்களுடை 
யது போன்று அழகிய கண்களுடன்‌ கூடிய (கீர்வாண- 
கணிகா$) அப்ஸரஸ்திரீகள்‌ (ஊர்வச்யா ஸஹ) ஊர்வசியுள்‌ 
பட (கதி கதி) எத்தனை எத்தனை பேர்கள்‌ தான்‌ (வச்யா$): 
வசப்பட்டவர்களாக (௩ பவந்தி) ஆகமாட்டார்கள்‌ ? 


ஓ, 'கர்தத்வாராம்‌ துராதர்ஷாம்‌ நித்ய புஷ்டாம்‌ கரீஷிணீம்‌[' 
ஈச்வரீம்‌ ஸர்வபூதானாம்‌ தாமிஹோபஹ்வயே ச்ரியம்‌ | 
ஸ்ரீ ஸூக்தம்‌... 


18. தருண தரணி ஸ்ரீ ஸரணிபி :-தறாண தரணிர்‌-பால-- 
ஸூர்ய; தஸ்ய ஸ்ரீ£ சோபா தஸ்யைவ ஸ்ரீ ஸரணி£ மார்க்க? 
ஸெளபாக்யமிதி யாவத்‌ | 


அருணிமனி மக்னாம்‌ :—அருணிமனி ஆருண்யே மகனாம்‌: 
அத்யறாணா-மிதியாவத்‌ | யத்வா அருணிம-நிமக்னாம்‌ திவமாகாசும்‌' 
ஸர்வாமுர்வீம்‌ நிதராம்‌ மக்னாம்‌ | 


இந்த சுலோகம்‌ ஸ்த்ரீ வச்யகரம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. 
ஆனால்‌ “ஸ்த்ரிய ஸமஸ்தாஸ்‌ தவ தேவி பேதா? ? என்றபடி எல்லர . 
ஸ்த்ரீகளும்‌ பரதேவதையின்‌ வடிவங்களே யாதலால்‌ உபாஸகன்‌ 
அவர்களை அங்கனமே கண்டு வணங்குவான்‌. காமத்தால்‌ ஸ்த்ரீ” 
களுக்கு வசமாகமாட்டான்‌. 


காமகலா த்யானம்‌ 32. 


ஏர்‌ (re தனா கள னன எனி 
வர்‌ னரிளி ஸார்‌ 4 ஈனச்‌ | 

ஏ ௭௭; எனின்‌ எ என்ன எர்ன 
இ௫விஎறு ௭௭ ரி ாரார | 26. 


முகம்‌ பிர்தும்‌ க்ருதீவா குசயக-மதஸ்‌-,சஸ்ய தததோ 
ஹரார்த்தம்‌ த்யாயேத்‌ யோ ஹ்ரமஹஹஷி தேமன்ம,தகலாம்‌ [- 

ஸ ஸத்ய ஸம்க்ஷோபம்‌ ஈய.தி வநி,தா இ.த்யஇலகு ச்‌ 
தீரிலோ&-மப்யாசு ப்ரமயதி ரவீந்து-ஸ்‌ தனயுகாம்‌ || 19 ॥ 


19. காமகலா த்யானம்‌ (காமஜயம்‌) 


(ஹரமஹிஷி) பரமசிவனின்‌ பட்டம,ஹிஷியே ! (பிந்‌. 
தும்‌) ஸ்ரீசக்ர மத்தியிலுள்ள பிந்துவை (முகம்‌) காமகலா 
ரூபிணியான உனது முகமாக(க்ருத்வா) இயானம்‌ செய்து 
கொண்டு (தஸ்ய அத£) அதற்குக்‌ ழே (குசயுகம்‌) 
இரண்டு ஸ்‌,தனங்களையும்‌ (ததத) அ.தற்குங்கழே (ஹ 
ரார்த்தம)சிவனுடைய பாதி வடிவான யோனிமையும்‌ இயா 
னம்‌ செய்து கொண்டு (தே) உன்னுடைய (மன்மத கலாம்‌) 
காமகலையாகிய ' க்லீம்‌ ? பீஜத்கை (ய8) எவன்‌ (த்யாயேத்‌) 


19. இந்த சுலோகமும்‌ ஸ்த்ரீ வச்யகரம்‌1என்று சொல்லப்‌ 
படும்‌. பதினெட்டாவது சுலோகத்தின்‌ குறிப்பு இங்கும்‌ பொரும்‌ 
தும்‌, ஹரமஹிஷி-ஹரோ பிந்து தஸ்ய மஹிஷீ ததாதார-த்ரிகோண 
ரூபிணீதி கூடார்த்த | 

ஹரார்த்த்ம்‌ :--ஹகாராரத்தம்‌ என்றும்‌ பாடமுண்டு, *ஹூ? 
என்பது £ ஹம்ஸ$? என்பதைக்குறிக்கும்‌, இதில்‌ பாதி உயிரெழுத்‌ 
துக்கள்‌ ஹம்‌” இல்‌ உள்ள “அம்‌, “ஸூ வில்‌ உள்ள ௮2 ஆகை 
யால்‌ அது மூன்று பிந்துக்களைக்‌ குறிக்கும்‌, ௮து மன்மதகலை, 


ஹகாரார்த்தம்‌ த்யாயேத்‌-ஹரமஹிலிி | 


1] ஸெளம்‌தர்யலஹரீ 


அவ்வங்கங்களில்‌ இயானம்‌ செய்கின்றானோ (ஸூ) அவன்‌ 
(ஸத்ய) உடனே (வனிதா$) காம சக்திகளை (ஸம்க்ஷாபம்‌ 
நயதி) வசப்படும்படி செய்கிறான்‌ (இதி) என்பது (௮,திலகு) 
.மிகவும்‌ எளிது. (ரவி-இற்து-ஸ்‌தன-யுகாம்‌) சூரிய சந்திரர்‌ 
காயே ஸ்‌. தனங்களாகக்‌ கொண்டுள்ள (த்ரிலோக£ம்‌ அபி) 
மூவ்வுலக வடிவான மடந்தையையுங்‌ கூட (ஆசு) விரை 
வில்‌ (ப்ரமயஇ) மயங்கச்‌ செய்வான்‌. 


க்லீம்‌”? என்ற பீஜத்தில்‌ உயிரெழுத்து * ஈ” ? அதுவும்‌ மூன்று 
பிந்துக்களாலாகியது. மேலுள்ள பிந்து சற்திரன்‌, கீழுள்ளவை 
சூரியனும்‌ அக்கினியும்‌. 

ஓ. மஹாமமந்த்ரஃ-ராஜாந்த-பீஜம்‌ பராக்யம்‌ ஸ்வதோ நீயஸ்த- 
பிந்து ஸ்வயம்‌ ந்யஸ்த-ஹார்த்தம்‌ | பவத்வக்த்ர-வகதோ ஐ-குஹ்‌ 
யாபிதானம்‌ ஸ்வரூபம்‌ ஸக்ருத்‌ பாவயேத்‌ ஸ த்வமேவ | 

ததான்யே விகல்பேஷு நிர்விண்ண - சித்தாஸ்‌-ததேகம்‌ 
ஸமாதாய பிந்து£த்ரயம்‌ தே | ப.ரானந்த-ஸந்தான-ஸிந்தெள 
நிமக்னா3 புனர்‌-கர்ப்பரந்த்ரம்‌ ௩ பச்யந்தி தீரா | 

தேவி புஜங்கம்‌ (சங்கராசாரியர்‌.) 

இங்கனம்‌ காமகலா தியானம்‌ செய்பவன்‌ தேவியின்‌ ஸ்வரூப 

மாகவே ஆகிவிடுகிறான்‌. வேறு எண்ண மில்லாமல்‌ ஒருமைப்‌ 

பட்ட மனத்துடன்‌ மூன்று பிந்துக்களை தியானம்‌ செய்பவன்‌ 

பரமானந்தக்‌ கடலில்‌ மூழ்கி மீண்டும்‌ கர்ப்பத்துவாரத்தைக்‌ 
கரணமாட்டான்‌. 

ஒ, க்லீம்‌ இத்யஸ்ய மதன-பீஜத்வாத்‌ தத்ர ௪ பிந்தோர- 
நாகரலிப்யாம்‌ (ஐ) சிரஸ்தத்வாத்‌ தத்ரஸ்தே பிந்தெள முகம்‌ 
கீறாத்வா, ததத£ ஸ்திதா பிந்துத்வயாகாரே குசத்வயம்‌, தததோ 
வர்த்தினி லகாரே ஹரார்த்தம்‌ த்ரிகோணம்‌ த்யரத்வா தேன மன்‌ 
மதகலாம்‌யோ த்யாயேத்‌, கீலீமித்யேவம்‌ ரூபாம்‌ சிந்தயதி, ஸ 
ஸாதக$ ஸத்யஸ்ததானீ-மேவ, ஏதத்‌ ப்ரயோகஸ்ய அதிசீக்ர 
காரித்வாத்‌ | 

—௮ருணா மோதினி விரிவுரை. 
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ணி னை AT-BAT 
ஜூன்‌ சோகண்ண ஏ எ: | 

ஏ ஈரரர்‌ ஏ என்‌ Nara ன 
SATII ஊன! ஏர்‌ ஏன்ன || 2° ॥ 


இர்‌ £-மங்கேப்ப்ய£ கரண-நிகுரும்பாம்ரு,த-ரஸம்‌ 

ஹ்ருதி தீவா-மாத்தேே ஹிமகர-சிலா-மூர்‌ கீ.இ-மிவ ய | 

ஸ ஸர்ப்பாணாம்‌ தர்ப்பம்‌ சமயதி சகுக்‌.தாதிப, இவ 
ஜ்வரப்லுஷ்டான்‌ த்ருஷ்ட்யா ஸஃகயதி ஸுதாதார-ஸிரயா 


20. சந்திரகாந்தப்‌ பிரதிமை போன்ற வடிவம்‌. 
(ஸர்வ விஷ ஸர்வ ஜ்வர நிவாரணம்‌) 

(அங்கேப்ய8) எல்லா அவயவவங்களிலிருக்தும்‌ (ரெண- 
நிகுரும்ப-அம்ரு,தரஸம்‌) இரண ஸமூஹ வடிவில்‌ அமிருத 
ரஸத்தை (கிரந்தம்‌) பெருக்கும்‌ (ஹிமகர-சிலா-மூர்‌ த. திம்‌ 
இவ) சந்திரக ரந்தச்சிலையாலான மூர்த்தி போன்ற 
(த்வாம்‌) உன்னை (ய8) எவன்‌ (ஹ்ருதி) உள்ளத்தில்‌ 
(ஆதத்தே) நிலை நிறுத்த இயானம்‌ செய்ன்றானோ (ஸூ) 
அவன்‌ (சகுற்தாதிப இவ) பக்ூதிராஜனாயெ கருடனைப்‌ 


20. நீகுரும்ப 8-ஸமூஹூ | - சகுந்தாதீப $- சகுந்தானாம்‌ 
ப்கிணாம்‌ அதிபோ கருத்மான்‌ | 
ஸுதாதாரஸிரயா ₹--ஸ-ஈதாயா? அதாரபூதா ஸிரா அம்ருத 
ஸ்யந்திகா நாடீ; யத்வா ஸுதாதாராத்மிகா யஸ்யாம்‌ ஸிராயா 
மிதி பஹுவ்ரீஹி£ | ஸுதாஸாரா ௪ அஸெள ஸிரா ௪ தயா ஸுதா 
ஸாரஸிரயா இதி பாட? | 
, ஹிமகரசிலா மூர்த்தி5--அம்ருதேசுவரி என்னும்‌ ரூபம்‌, இது 
எல்லா விஷங்களையும்‌ போக்கும்‌ மந்திரம்‌. கருடபக 
வான்‌ பார்வையால்‌ விஷங்களைப்‌ போக்குவதால்‌ இது * காருடப்‌ 
பிரயோகம்‌ எனப்படும்‌, இங்கு கூறியபடி. தியானம்‌ செய்பவனு 
டைய பார்வையாலேயே விஷங்களும்‌ ஜ்வரங்களும்‌ தீர்ந்துவிடும்‌. 
ஓ. கருடோபநீஷத்‌ உ சந்தரமண்டல ஸங்காச, ஸூர்ய மண்‌ 
டல முஷ்டிக, ப்ருதீவீ மண்டல முத்ராங்க, ஸ்ரீ மஹாகருடாய 
உல மிகத்‌ ட த ப பப ப ப ப பப பவ 
20, ஜ்வர-ப்ரஷ்டான்‌; ஜ்வரஃப்லிஷ்டம்‌ ; ஸுதூஸாரஃ 
ஸிரயா | பர. பேட 


3 
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போல்‌ (ஸர்ப்பர்ணாம்‌) பாம்புகளின்‌ (தர்ப்பம்‌) கொழுப்பை 
(சமயதி) அடக்குறொன்‌. (ஸுதாதார-ஸிரயா) அம்ருத 
நாடியோடு கூடியிருக்கும்‌ (த்ருஷ்ட்யா) பார்வையர்‌ ல்‌(ஜவர- 
ப்லுஷ்டான்‌) ஜவரத்தால்‌ பீடிக்கப்பட்டவர்களை (ஸுக 
யத) பீடை நீங்கி சுகமடையச்‌ செய்கிறான்‌. 


விஷம்‌ ஹர ஹர ஹும்‌ பட்‌ ஸ்வாஹா | ஓம்‌ க்ஷிப்‌ ஸ்வாஹா | 
ஓமீம்‌ ஸ சரதி ஸ சரதி தத்காரீ மத்கார்‌ விஷாணாஞ்ச விஷரூபிணீ 
விஷதூஷிணி, விஷசோஷணி, விஷநாசினி, விஷஹாரிணி, ஹதம்‌ 
விஷம்‌ நஷ்டம்‌ விஷம்‌ அற்த3 ப்ரலீனம்‌ விஷம்‌ ப்ரநஷ்டம்‌ விஷம்‌ 
ஹதம்‌ தே ப்ரஹ்மணா விஷம்‌ ஹதம்‌, ஹதமிந்த்ரஸ்ய வஜ்ரேண 
ஸ்வாஹா | - 


ஓ. (ஷண்மாஸ-த்யானயோகேன ஜாயதே கருடோபம$ | 
த்ருஷ்ட்யா கர்ஷயதேலோகம்‌ த்ருஷ்ட்யைவ குருதே வசம்‌॥ 
சந்த்ரகாந்த-சிலாமூர்த்திம்‌ சிந்தயித்வா விநாசயேத்‌ | 
தாபஜ்வரான்‌ அசேஷாம்ச்ச சீக்ரம்‌ தார்கூய இவாபர | 
கறாடத்யான-யேரகேன-ஸ்மரணாம்‌-மாசயேத்‌ விஷம்‌ || ) 


ஆறுமாதத்‌ தியானத்தால்‌ கருட ப்கவானுக்குச்‌ சமானமாூப்‌ 
பார்வை யாலேயே உலகை வசம்‌ செய்பவனாவான்‌. சந்திரகாம்‌ 
தப்‌ பிரதிமை போன்ற தேவியின்‌ தியானத்தால்‌ எல்லா ஜ்வரம்‌ 
களையும்‌ விஷங்களையும்‌ போக்கடிப்பவனாவான்‌. சது சத, 
விஷ்ணுவானவர்‌ ஹாலாஹல விஷம்‌ தன்னைப்‌ பொசுக்கா 
மலிருக்க அம்றாதேசுவரியை .தியானம்‌ செய்ததாகச்‌ சொல்லப்‌ 
படுகிறது, அம்பாளுடைய சிந்தாமணி கிருஹத்தைச்‌ சுற்றியிறாக்‌ 
கும்‌ அம்ருதவாபியில்‌ மணிமயமான படகில்‌ இரும்துகொண்டு 
அம்ருதேசுவரி பக்தர்களைக்‌ கரைசேர்ப்பதாகக்‌ கூறப்படுகிறது. 
அதனால்‌ அம்ருதேசுவரிக்குத்‌ * தாரா? என்றும்‌ பெயர்‌. 
ஸிஞ்சந்தீம்‌ பரமாம்ருதானி திசி திசி அப்ராக்ருதைரம்சுபி£ 
கேலந்‌தீம்‌ அம்ருதாரணவே மணிமயீம்‌ ஆருஹ்ய நெளகாம்‌ 
நவாம்‌ | 
ஸ்நிக்தாபாங்கதரக்க-சிஆித-பவக்்வேளாம்‌ முகுந்தச்‌ சிராத்‌ 
அஸ்மார்ஷீத்‌ அம்ருதேச்வரீம்‌ பகவதீம்‌ ௮ம்பாம்‌ அஹம்‌ பாவ த8|| 
_ நீலகண்ட விஜயம்‌, 
இந்த (ளெளந்தர்யலஹரீ) சுலோகத்தைப்‌ பதினாறு விராத்‌ 
இக்குக்குறையாமல்‌ அம்பிகா தியான த்துடன்‌ சொல்லிக்கொண்டு 
விபூதியையோ £ர்த்தத்தையோ அபிமந்த்ரணம்‌ செய்து கோயாளி 


மின்னல்‌ கொடி. 25 


ஈளை எனி ௭௭ அன்‌ டானி 

frat qoara gat களர்‌ ௭௭ ROM | 
HEINZE எ ௭கடிஎ ATT 

என; சோனி சென்‌ மானி ॥ 22 ॥ 


தடில்லேகா-தன்வீம்‌ தபன-சசி-வைச்வானர-மயீம்‌ 
நிஷண்ணாம்‌ ஷண்ணா-மப்யுபரி கமலானாம்‌ தவ கலாம்‌ | 

மஹாபத்மாடவ்யாம்‌ ம்ருதி,த-மலமாயேன மனஸா 
மஹாம்‌ த பச்யந்தோ தததி பரமாஹ்லாத-ல ஹரீம்‌ 12h 


21. மின்னல்‌ கொடி போன்ற வடிவம்‌. 
(ஸர்வ வசீகரம்‌ ஸர்வாஹ்லாத கரம்‌) 
(தடி,த்‌-லேகா-தன்வீம்‌) மின்னல்‌ கொடி போல்‌ சூஷ்ம 
மான தேஜோரூபமுடையதும்‌ (தபன-சசி-வைச்வானர- 
மமீம்‌) சூரியன்‌ சந்திரன்‌ அக்கினி ஆகிய வடிவங்களில்‌ 
பிரகாசிப்ப தும்‌ (ஷண்ணாம்‌ கமலானாம்‌ அபி) ஆறு ஆதார 
சக்கரங்களுக்கும்‌ (உபரி) மேலே (மஹாபத்ம-அடவயாம்‌) 
காமரைக்காடு போன்ற ஸஹஸ்ரார சக்கரத்தில்‌ (நிஷண்‌ 


களிடம்‌ அதைக்‌ கொடுத்து, விபூதியானால்‌ தரித்துக்கொள்ளும்‌ 
படிக்கும்‌, தீர்த்தமானால்‌ உட்கொள்ளும்படிக்கும்‌ செய்வதாலே 
யே இந்தப்பிரயோகத்தைப்‌ பரீக்ஷித்துப்பார்த்து விடலாம்‌. ஸகல 
ரோக நிவிருத்தி என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை, உபாஸகர்களுடைய 
திருஷ்டிக்கே ரோகாதிகளை நிவிருத்தி செய்தவைக்கும்படியான 
வைபவம்‌ இத்திக்கிறது. --தேதியூர்‌ சுப்ரஹ்மணிய சாஸ்திரிகள்‌. 
21. தடில்லேகா-தன்வீம்‌--தடில்லேகா வித்யுல்லதா தத்வத்‌ 
தன்வீம்‌ தீர்க்கா ஸுிக்ஷ்மா | ஜ்யோதிர்மயீ கண-ப்ரபா ௪ | 
ஸ்திர ளெளதாமின்யா? கணப்ரபாவத்வம்‌ ஆக்ஞாசக்ரே கூண- 

மாத்ரதர்சனாத்‌ ॥ f ர 
குண்டலினிசக்தி மூலாதாரத்திலிருந்து படிப்படியாக மேலேறி 
வரும்போது ஆஜ்ஞாசக்கரத்தில்‌ அதிகநேரம்‌ தாமதிக்காமல்‌ 
மின்னல்கொடிபோல்‌ காட்சியளித்து விரைவில்‌ ஸஹஸ்ராரத்தில்‌ 
பரமசிவனை யடைகின்றாள்‌. ஸஹஸ்ராரத்தில்‌ நிலையாகக்‌ குளிர்ந்து 
பிரகாசிப்பதால்‌ * ஸ்திரஸெளதாமினீ ? என்றும்‌, ஆஜ்ஜையில்‌ 
2], பரமானந்த-லஹரீம்‌ | ம்ருதுதமம்‌ அமாயேன | 
_—பா; பே. 
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ணாம்‌) நிலை பெறுவதுமான (,தவ) உன்னுடைய (கலாம்‌) 
“ஸா.தா” எனப்படும்‌ கலையை (ம்ருதித-மல-மாயேன) காமம்‌ 
முதலிய அழுக்குகளும்‌ அவித்தை முதலிய மயக்கங்களும்‌ 
நீங்கெ (மனஸா) மன தனால்‌ (மஹாக்‌,58) மகான்கள்‌ (பச்‌ 
யந்த£) கண்டனுபவிப்பவர்களாய்‌ (பரமாஹ்லாத-ல ஹரீம்‌ 
அலையலையாக வரும்‌ அளவு கடக்‌, த ஆனந்தத்தை (தததி) 
அடை இருர்கள்‌. 


நொடி. கேரம்‌ பிரகாசிப்பதால்‌ * கூணஸெளதாமினீ ? என்றும்‌ 
கூறப்படுகிறாள்‌, 

ம்ருதித-மல-மாயேன மனஸா--ம்ருதிதா8 ஆபிதா, மலா$ 
காமாதய$, மாயா அவித்யா-அஸ்மிதா-அஹங்காராதய3 யஸ்ய 
தீத்‌, தேற மனஸா அந்த கரணேன | 

இற்‌ உபாஸனையைச்செய்கிறவர்கள்‌ தேஹத்தை ஆத்மா 
என்று எண்ணும்‌ அவித்தையையும்‌, தான்‌ பெரியவன்‌ என்ற 
அஹங்காரத்தையும்‌, விருப்பு வெறுப்புக்களையும்‌, சாகாமலிருக்க 
வேண்டுமென்ற அபிநீவேசத்தையும்‌ விலக்கிய மகான்களாவர்‌. 
அவர்கள்‌ வழிபடும்‌ *ஸாதா £” எனும்‌ இந்தக்கலையின்‌ அம்சமே 
சூரியகலையும்‌ சற்திரகலேயும்‌ அக்னிகலையும்‌. அது சூரியனைப்‌ 
போல்‌ இருளைப்போக்குவதாயும்‌ சம்திரனைப்போல்‌ தாபத்தை 
நீக்குவதாயும்‌ ௮க்கினியைப்போல்‌ புண்ணியகர்மாக்களை விரை 
வில்‌ பக்குவப்படுத்துவதாயும்‌ விளங்குவது. இவ்வுபாஸளையால்‌ 
துக்கமே வராமல்‌ தடுத்து என்றென்றும்‌ ஆனந்தமாக வாழலாம்‌. 
£ இன்பமே எந்காளும்‌ துன்பமில்லை,” 

ஷட்கோண சக்கரத்தின்‌ மத்தியில்‌ பிந்துவை எழுதி அதன்‌ 
மேல்‌ ஐந்து முகமுள்ள தீபத்தை ஏற்றிவைத்து தேவியை ஆவா 
ஹனம்‌ செய்து பூஜித்து ஆயிரம்‌ தடவையோ, முன்னூறு 
தடவையோ நூறு தடவையோ இந்த சுலோகத்தை தினந்தோறு 
மோ அல்லது வெள்ளிக்கிழமை பெளர்ணமிபோன்ற விசேஷ 
நாட்களிலோ பாராயணம்‌ செய்தல்‌ உபாஸனை செய்யும்‌ வழி 
களில்‌ ஒன்றாகும்‌. 

ஆவாஹனமந்தீரம்‌ 5 மஹாபத்ம-வனாந்தஸ்தே காரணானந்த- 
விக்ரஹே | ஸர்வபூதஹிதே மாத ஏஹ்யேஹி ப்ரமேச்வரி || 

ஓ. மூலாலவால-குஹரா-துதிதா பவானி நிர்ப்பித்ய ஹட்‌ 
ஸரஸிஜானி தடில்லதேவ | பூயோ க5பி தத்ப்ரவிசஸி தரறுவ-மண்ட 
'லேந்து-நிஷ்யந்தமான-பரமாம்ரு த-வ்ருஷ்டிரூபா || 

-௮ம்பாஸ்தவம்‌. 
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wef எ aT af frat ஈம்‌ amet 
sf வில்‌ எண கர்‌ wef எண்‌ எப 


ஷ்‌ ப்‌ ஷீ ட 
என ன என்‌ ன்‌ எண ளி 
Jar MATTE ATTEN | RR || 


பவானி த்வம்‌ தாஸே மயி விதர த்ருஷ்டிம்‌ ஸகருணாம்‌ 
இஇஸ்தோதும்‌ வாஞ்சன்‌ கதயத பவானி தவமிதி ய$8 | : 

,ததைவ தவம்‌ தஸ்மை திசஸி நிஜ-ஸாயுஜ்ய-பதவீம்‌ 
முகுந்த-ப்ரஹ்மேந்த்ர-ஸ்புட -மகுட-நீராஜி த-பதாம்‌ ॥ 221 


22. ஸ்தோத்ர மகிமை (ஸர்வஸித்தி) 

(பவானி) பவன்‌ எனப்பெயர்‌ பெற்ற பரமசிவனு 
டைய பத்தினியே ! (த்வம்‌) நீ (தூஸே மயி) அடிமையாகிய 
என்னிடத்தில்‌ (ஸகருணாம்‌) கருணையுடன்‌ கூடின (தரு 
ஷ்டிம்‌) பார்வையை (விதர) செலுததியருள்‌ வாயாக 2 
(இத) என்று (ய$) எவனாவது ஒருவன (ஸ்தோதும்‌) துதி 
செய்ய (வாஞ்சன்‌) விரும்பி (பவானி தவம்‌” இதி) பவானி ! 
நீ? என்ற இரண்டு வார்த்தைகளை (கதயதி) சொனனால்‌ 
(ததைவ) அப்போதே (துவம்‌) நீ (தஸ்மை) அவனுக்கு 
( முகுந்த - ப்ரஹ்ம - இந்த்ர - ஸ்புடமுகுட - நீராஜிதபதாம்‌ ) 
விஷ்ணு பிரம்மா இந்திரன்‌ ஆகியவர்களின்‌ கிரீட ஒளி 
யால்‌ நீராஜனம்‌ செய்யப்‌ பெற்ற திருவடிகரேயுடைய 
(நிஜ - ஸாயுஜ்ய - பதவீம்‌); உனது ஸாயுஜ்யப்‌ பதவியை 
(திசஸி) ௮ளிக்கிறாம்‌. 

22. பவானி த்வம்‌--பவானி” எனும்‌ பதம்‌ தேவியை அழைக்‌ 
கும்‌ பதமாக பக்தன்‌ உபயோத்திருந்தாலும்‌, அதை (லோட்‌ 
எனும்‌) வினை சொல்லாகக்கொண்டால்‌ * நான்‌ ஆவேன்‌ * எனப்‌ 
பொருள்படும்‌. 

“பவானி த்வம்‌? என்றால்‌ *நீயாகவே நான்‌ ஆதன்றேன்‌ ? 
(ப்ரஹ்மைவாஹமஸ்மி) என்ற வேதாந்த மகாவாக்கியத்தின்‌ 
கருத்தைக்‌ கூறியதாக ஆகிறது. அப்படிப்பட்ட ஞானமுள்ளவன்‌ 
மோகத்திற்கு அதிகாரியா றான்‌. தேவி கருணையால்‌ * பவானி 
த்வம்‌ என்று கூறுபவனை அவ்வித அதிகாரியாக ஏற்றுத்‌ தனக்கும்‌ 


அவனுக்கும்‌ வேற்றுமையில்லாததாகிய ஸாயுஜ்யப்‌ பதவியை 
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ளா ETT எச்‌ AT-URECAA HAUT 
ஏர்‌ எனி ரர்‌ AS TAMIA | 
ஏர எரர்‌ எகணளார்‌ aad 
SURAT 566-௭௭௧ ॥ 22 II 


த்வயா ஹ்ருத்வா வாமம்‌ வபு-ரபரிதீறாப் தேன மனஸா 
சரீரார்த்தம்‌ சம்போ-ரபரமபி சங்கே ஹ்ருதமழூத | 

யதேதத்‌ தவத்ரூபம்‌ ஸகல-மருணாபம்‌ தரி௩யனம்‌ 
குசாப்யா-மா௩ம்ரம்‌ குடில-சசி-குடால-மகுடம்‌ || 28 ॥| 


23. சக்தியிடம்‌ சிவாம்சத்தினடக்கம்‌. 
(ஸர்வ ஸம்பத்து) 

(யதி)எக்காரண த்தால்‌ (ஏ ததிஎன்னுடைய இருதயத்‌ 
இல்‌ பிரகாசிக்கும்‌ இந்த (தீவத்‌-ரூபம்‌) உன னுடைய ரூபம்‌ 
(ஸகலம்‌ அருணாபம்‌) முழுவ தும்‌ சிவப்பான காந்தியுடனும்‌ 
(தரி௩யனம்‌) மூன்று கண்களுடனும்‌ (குசாப்யாம்‌) இரண்டு 


அவனுக்கு அளிக்கிறாள்‌. தேவியின்‌ அறாளைப்பெறுவதற்கு பூஜை 
ஜபம்‌ ஹோமம்‌ முதலிய ஒரியைகளை விட ஒருமித்த கருத்துடன்‌ 
அவளைத்துதித்தலே போதும்‌ என்பது இச்சுலோகத்தின்‌ கருத்து. 
ஓ. (அஸ்பஷ்டமபி யந்நகாம ப்ரஸங்கேனாபி பாஷிதம்‌ | 

ததாதி வாஞ்சிதா-னர்த்தான்‌ துர்லபானபி ஸர்வதா ||) 
11? தெளிவாயில்லாமலோ வேறுபேச்சுக்களினிடையிலோ 
தேவியின்‌ நாமம்‌ உச்சரிக்கப்பட்டாலுங்கூட அவள்‌ விரும்பிய 
பொருள்களை, அவை கிடைத்தற்கரிதாயினும்‌, எப்போதும்‌ 
அளிப்பாள்‌. 

_தேவீபாகவதம்‌. 

23. சிவனும்‌ சக்தியும்‌ ஒரே உடலின்‌ வலது பாகமும்‌ 
இடது பாகமும்‌, சிவனுடைய பாகம்‌ வெளுப்பு, சக்தியின்‌ 
பாகம்‌ சிவப்பு, ஆனால்‌ தேவியின்‌ உடல்‌ முழுதும்‌ சிவப்பாகவே 
காணப்படுவதாலும்‌ மூன்று கண்களும்‌ கிரீடத்தில்‌ சந்திரகலையும்‌ 
தோன்றுவதாலும்‌, பாதி உடலைக்கொண்டதில்‌ திருப்தியடையா 


வபு-ரபரிதுஷ்டேன | ததா ஹி த்வத்ரூபம்‌ | பா, பே - 
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ஸ்‌ தனங்களால்‌ (ஆமம்ரம்‌) சற்று வளைந்தும்‌ (குடில-சசி- 
சூடால-மகுடம்‌) பிறைச்சம்‌ திரனைச்‌ சூடிய மகுடத்துடனும்‌ 
விளங்குகறதோ, அதனால்‌ (சம்போ$) சம்புவினுடைய 
(வாமம்‌ வபு8) சரிரத்‌ இன்‌ இடதுபாகம்‌ (தீவயா) உன்னால்‌ 
(ஹ்ருத்வா) எடுத்துக்‌ கொள்ளப்பட்ட பின்பும்‌ (அபரித்‌ 
ருப்தேன) முமுத்‌திருப்‌தியில்லாத (மனஸா) மன தால்‌ 
(அபரம்‌ சிரார்த்தம்‌ அபி) சரிரத்‌ இன்‌ மற்றொரு பாதியும்‌ 
(ஹ்ரு கம்‌ அபூதி) கவர்ந்து கொள்ளப்பட்டதென்று 
(சங்கே) சந்தேக மடைகிறேன்‌. 


மல்‌ முழுவதையும்‌ தன்மயமாகவே தேவி ஆக்கிக்கொண்டு 
விட்டாள்‌ என்று இங்கு கூறப்படுகிறது. முக்கண்ணன்‌, சந்திர 
சேகரன்‌ என்ற சிறப்புப்பெயர்‌ கொண்ட, சிவன்‌ சக்தியின்‌ வடி 
வத்தில்‌ மறைந்து போகிறான்‌; இதனால்‌ சக்தியைப்‌ பூஜை செய்‌ 
தால்‌ சிவபூஜை செய்ததாகிறது. *உத்தரகெளலம்‌ £ எனும்‌ 
மதத்தில்‌ தனியாகச்‌ சிவபூஜை கிடையாது, சக்தியிலேயே சிவன்‌ 
ஐக்கியம்‌, அவனுக்குத்‌ தனிவடிவமுமில்லை, தொழிலுமில்லை. 

ஓ. (கிர்மாஸி ஸம்ஹரஸி நிர்வஹஸி த்ரிலோகம்‌ வ்ருத்தாந்த- 
மேதமமி வேத்தி ந வா மஹேச?$ | தஸ்யாத்மனஸ்து கீரிஜே தவ 
ஸாஹசர்யாஜ்ஜாத$ ச்ருதிஷ்வபி ஜகஜ்ஜனகத்வ-வாத$ ||) பார்‌ 
வதி! நீயே முவ்வுலகையும்‌ உண்டாக்குகிறாய்‌, ஆளுதிறாய்‌, 
அழிக்கிறாய்‌ ; இந்த விருத்தாந்தத்தைக்கூட சிவன்‌ அறிவானே 
அறியமாட்டானோ தெரியவில்லை. ஆனால்‌ அவனுடன்‌ நீ கூடி 
யிறாப்பதால்‌ சுருதி அவனை உலகிற்குப்‌ பிதா எனக்கூறுகிறது. 

--ஆனந்தஸாகரஸ்தவம்‌ (101): நிலகண்டதீக்ஷிதர்‌. 

ஓ. (ஸாதாரணே ஸ்மரஜயே நிடிலாகதிஸாத்யே பாகீ 
ஹரோ ஹரது நாம யச ஸமக்ரம்‌ | வாமாங்க்ரி-மாத்ரஃ-கலிதே 
ஜனனி த்வதீயே காவா ப்‌. ரஸக்தி-ரிஹ காலஜயே புராரே$ |) 
மெற்றிக்கண்ணால்‌ மன்மதன்‌ எரிந்ததில்‌, அந்தக்கண்ணிலும்‌ 
உனக்குப்பா தி உண்டாகையால்‌ அந்தப்புகழில்‌ சிவனுக்கு ஒரு 
பகுதிதான்‌ உண்டு, என்றாலும்‌ சிவன்‌ அந்தப்புகழ்‌ முழுவதை 
யும்‌ வைத்துக்கொண்டு போகட்டும்‌. காலனை ஜயித்த இடது 
கால்‌ உன்னுடையதாதலால்‌ சிவனுக்கு அதில்‌ என்ன ஸம்பந்தம்‌? 

_—ஆனர்தஸாகரஸ்தவம்‌ (56) _ 

“இரண்டு பேருடைய கடாக்ஷத்தால்‌ காமஜயம்‌ பண்ணலாம்‌. 
அம்பாளுடைய அனுக்ரஹத்தினால்‌ கால ஜயம்‌ பண்ணலாம்‌. 
அம்பாளுடைய சாணாரவிந்தந்தான்‌ கால நிவிறாத்திபண்ணுகிற தூ 


அன்று கூறுகிறார்‌ காமகோடி சங்கராச்சாரியார்‌. 
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னர்‌ ஏனா ERT வ எரர்‌ 
fT TTA ATU Raa | 

என qa: 0d ஏன்‌ ௭ ௫௭ 
னான எர [கோனி க்கி; ॥ 52 ॥ 


ஜகத்ஸஒதே தாதா ஹரி-ரவதி ருத்ர கூபயதேத 
திரஸ்குர்வன-னே தத்‌ ஸ்வமபி வபு-ரீசஸ்‌-திரயத | 

ஸதா பூர்வ8 ஸர்வம்‌ ததித-மனுக்ருஹ்ணாஇ ௪ சிவஸ்‌- 
தவாஜ்ஞா-மாலம்ப்ய கூணசலி தயோர்‌-ப்ரூல இகயோ? |! 


24. தேவியின்‌ புருவ அசைப்பு 
(ஸர்வ பூதப்ரேத பிசாச பய நிவாரணம்‌) 

(தாதா) பிரம்மா (ஐக,தி) உலக த்தை (ஸ-ஐ0,த) கிருஷ்‌. 
டிக்கிறார்‌, (ஹரி£) விஷ்ணு (அவத) ரகதிக்கிறார்‌, (௬,தர£) 
ருத்திரன்‌ (ூபயத) அழிக்கிறார்‌, (ஈச8) மகேசுவரன்‌ 
(ஏ.த.த) இம்‌ மூவரையும்‌ (இரஸ்குர்வன்‌) தன்னிடம்‌ லயிக்‌ 
கும்படி செய்து (ஸ்வம்‌) தன்னுடைய (வபு8 ௮பி) சரீரத்‌ 
தையும்‌ (இரயதி) மறையும்படி. செய்கிறார்‌. (ஸதா-பூர்வ£: 
சிவ) “ஸதா? என்ற அடைமொழியை முன்‌ கொண்ட 
சிவன்‌ அதாவது ஸ.தா௫ிவன்‌ (ஸர்வம்‌ தத்‌ இதம்‌) அப்‌ 
படிப்பட்ட இவர்களெல்லோரையும்‌ (தவ) உன்னுடைய 
(௯௲ண-சலி தயோ?£) நொடிநேர அசைப்பினால்‌ தெரிவிக்கப்‌ 
பட்ட (ப்ரூல,திகயோ$) புருவக்கொற.களின்‌ (ஆஜ்ஞாம்‌): 
கட்டளையை (ஆலம்ப்ய) அனுசரித்து (அனுக்ருஹ்ணா த). 
அனுக்ரஹம்‌ செய்ஜறோர்‌. 

24. சிறாஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரம்‌, திரோதானம்‌, அனுக்கர 
ஹம்‌ எனும்‌ ஐந்து தொழில்களை முறையே பிரம்மா, விஷ்ணு,. 
ருத்ரன்‌, ஈசானன்‌, ஸ.தா௫வன்‌ ஆகியோர்‌ மூலம்‌ தேவி நடத்து 
கிறாள்‌. ஆகையால்‌ லலிதா ஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ தேவி *பஞ்சக்ருத்ம: 
ய ராயணா £ எனப்படுகிறாள்‌. ்‌ 
ஓ. ““ஸ்றாஷ்டிகர்த்ரீ ப்ரஹ்மரூபா கோப்த்ரீ கோவிந்தரூபிணி | 

ஸம்ஹாரிணி ருத்ரரூபா திரோதானகரீ ஈச்வர | 

ஸதாசிவா அனுக்ரக்ரஹதா பஞ்சக்ருத்ய-பராயணா £? 

ல, ஸஹ. 
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qa Saat 8ர-எ்ளார்‌ ௭௭ 88 
WH ரள ஏன ௭௭ TAT இண | 


எசா 8 எனி என்றிக fame 
னள 84 ஏகார எசா ॥ ௩௩ IF 
,தீரயாணாம்‌ தேவானாம்‌ தரிருண-ஜகி. தானாம்‌ தவ சிவே 
பவேத்‌ பூஜா பூஜா தவ சரணயோர்‌-யா விரசிதா | 
ததா ஹி த்வத-பாதோ,த்வஹன-மணிபீடஸ்ய நிகடே 
ஸ்‌திதா ஹ்யேதே சச்வன்‌-முகுலி,த-கரோ த தம்ஸ- 
மகுடா? || 25 [1 


25. தேவி பூஜையில்‌ மும்மூர்த்தி பூஜை அடக்கம்‌. 
(உன்னதப்‌ பதவியும்‌ அதிகாரமும்‌) 

(சவ) சிவபத்‌ இனியே ! (தவ) உன்னுடைய (சரண 
யோ) இருவடி.களில்‌ (யா) எந்த (பூஜா) பூஜை (விரசிதா) 
செய்யப்படுகிறகோ--அ௮து, (தவ) உன்னுடைய (த்ரி 
குஸ-ஜனி,தானாம்‌) முக்‌ குணங்ககாயனுசரித்துத்‌ தோன்‌ 
றிய (த்ரயாணாம்‌ தேவானாம்‌) மும்மூர்‌ தீ.இகளுக்கும்‌ (பூஜா): 
பூஜையாக (பவேத்‌) ஆகும்‌. (ததா ஹி) ௮து பொருத்த 
டூம்‌. (ஏதே) இவர்கள்‌ (த்வ,தீ- பாதோத்வஹன - மணிபீட 

ஈசஸ்திரயதி ஈச்வர : தாத்ரு-ஹரி-ருத்ரான்‌ ஆத்மன்யா 
ரோப்ய ஸ்வயமபி ஸதா-எசிவ தத்வே அந்தர்ப்பூத$ இத்யர்த்த3 | 
அனேன ப்ரஹ்மாண்டஃ-ப்ரலய உக்த£ | ததனந்தரம்‌ ப்ரஹ்மாண்‌ 
டாத்‌ பிண்டோத்பத்தி-பிபித்ஸா ஸதாசிவஸ்ய ஜாயதே | அநேக 
கோடிப்‌ரஹ்மாண்டானா-முத்பாதனே ஸம்ஹரணே ௪ த்வத்ப்ரூ- 
விக்ஷேப-மாத்ர-ரூபா சக்தி ஸாசிவ்யம்‌ ஸதாசிவஸ்ய கரோதீத்‌: 
யர்த்த$ | _லக்்மீதரர்‌ 


25, கரோத்தம்ஸுமுகுடா$ பர. பே. 
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ஸ்ம) உன்னுடைய இருவடிகளைத தாங்கும்‌ ரத்னப்‌ பல 
கையின்‌ (நிகடே) சமீபத்தில்‌ (சச்வத்‌) எப்போதும்‌ (முகு 
லி, -கரோத்கம்ஸ-மகுடா8) குவித்த கைகளையே கிரிடத்‌ 
இல்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு (ஸ்திதா$ ஹி) நிற்கின்றார்‌ 
களனறோ 27 


எல்லா தேவதைகளையும்‌ தனித்தனியாகப்‌ பூஜை செய்வது 
கூடாமையால்‌ எந்த ஒரு தேவதையைப்‌ பூஜித்தால்‌ எல்லா 
தேவதைகளையும்‌ பூஜித்ததாகுமோ அந்த மூலதேவதை அம்பிகை. 
இதே கருத்து அடுத்த சுலோகத்திலும்‌ கூறப்படுகிறது, 


25. தரிகுணஜனிதானாம்‌--மூன்று குணங்களுடன்‌ கூடின 
மாயை ரஜோகுணம்‌ மேலிட்டிருக்கும்‌ போது அதனுடன்‌ சம்பந்‌ 
தப்பட்ட சைதன்னியம்‌ பிரம்மா; மாயைஸத்துவ குணம்‌ மேலிட்‌ 
ஒரருக்கும்‌ போது அதனுடன்‌ சம்பந்தப்பட்ட சைதன்னியம்‌ 
விஷ்ணு; மாயை தமோ குணம்‌ மேலிட்டிருக்கும்‌ போது 
அதனுடன்‌ சம்பந்தப்பட்ட சைதன்னியம்‌ ருத்ரன்‌, 

மணிபீடஸ்ய நீகடே--சரீரத்திலுள்ள ஆறு ஆதரரசக்கரன்‌ 
களும்‌ மணிபீடங்கள்‌, அவை மூன்று கண்டங்களாகப்‌ பிரிக்கப்‌ 
படுகின்றன, அக்னிகண்டத்தில்‌ உள்ள பிரம்மக்கிரந்தி பிரம்மா 
வின்‌ இருப்பிடம்‌ ; சூரியகண்டத்தில்‌ உள்ள வீஷ்ணுக்கிரந்தி 
விஷ்ணுவின்‌ இருப்பிடம்‌; ஸோம கண்டத்தில்‌ உள்ள ருத்ரக்ரந்தி 
றுத்திரரின்‌ இருப்பிடம்‌, ஆறு சக்கரங்களிலும்‌ அந்தர்யாக 
முறையில்‌ தேவி பூஜிக்கப்படும்‌ போது மும்மூர்த்திகளும்‌ பூஜிக்கப்‌ 
ப்ட்டவர்களாகறார்கள்‌. 

ஓ. யத்‌-பூஜன-ஸ்துதி-நமஸ்க்ருதிபிர்‌-பவந்தி 

ப்ரீதா பிதாமஹ-ரமேச-ஹராஸ்‌-த்ரயோ5பி | 

தேஷாமபி ஸ்வககுணைர்‌-தததம்‌ வபூம்ஷி 

தாமீச்வரஸ்ய தருணிம்‌ சரணம்‌ ப்ரபத்யே | 


—அப்பய்ய இஷிதர்‌ 8 துர்க்கா-சந்த்ரகலாஸ்துதி, 
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RRP: ceed என்‌ மனன்‌ fila 
ணன்‌ கிளள்‌ எணண என்‌ aT எண 
ள்‌ ஈகி எண்ண எரி னா 
ஊக்க ண்‌ எச்‌ னன்‌ URE ॥ 
விரிஞ்சி பஞ்ச தவம்‌ வ்ரஜதி ஹரிராப்னோதி விரதம்‌ 
விநாசம்‌ ீனாசோ பஜ.தி தனதோ யாதி கிதனம்‌ | 
விதந்த்ரீ மாஹேந்த்ரீ விததிரபி ஸம்மீலி,த-த்ருசா 


மஹாஸம்ஹாரே$ஸ்மின்‌ விஹரதி ஸதி த்வத்பதி- 
ரஸெள || 26 ॥ 


26. பராசக்தியின்‌ பாதிவிரத்ய மகிமை. 
(அகத்திலும்‌ புறத்திலும்‌ சத்துருக்களின்‌ அழிவு) 
(விரிஞ்சி) பிரம்மா (பஞ்ச,தீவம்‌) அழிவை (வ்ரஜ) 
அடைகிறார்‌) (ஹரி£) விஷ்ணு (விரதம்‌) முடிவை (ஆப்‌ 
னோ.இ) அடைவஅிறார்‌; (கீனாச8) யமன்‌ (விநாசம்‌) நாச ததை 
(பஜ.தி) அடைஇருன்‌ ; (தனத$) குபேரன்‌ (மிதனம்‌) மரண, தீ 
தை (யாதி) அடைகிறான்‌) (மாஹேந்த்ரி விதி அபி) 


26. பஞ்சத்வம்‌--(பஞ்சபூதானாம்‌ வ்யஷ்டி ரூபதாம்‌ மரண 
மிதி யாவத்‌) ஐந்து பூதங்களும்‌ தனித்தனியே பிரிந்துபோகும்‌ 
.மரணகிலை,. 

விரதிம்‌--உப_திம்‌ மரணமிதி யாவத்‌ | 

விதந்த£ீ--விசேஷேண தந்த்ரீ ப்ரமீலனம்‌ ஜாட்யம்‌ யஸ்யா 8 
ஸா | நித்ராந்தேத்யாத்த$ | 

மாஹேந்த்ரீவிததி 8-- மாஹேர்த்ரஸ்யேயம்‌ மாஹேர்த்ரீ 
௪துர்‌-தசானாம்‌ மனூனாம்‌ இந்த்ராணாம்‌ விததி அபி ஸங்கோபி 
ஸம்மீலதி, ஸம்யம்மீலிதா த்ருசா த்ருஷ்டீர-யஸ்யாஸ்ஸர | 


பட ப ப ட பம்‌ - 1 
அிதந்த்ரா | ஸம்மீலதி த்ருசாம்‌ | _— பா. மே. 
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ஒருவர்பின்‌ ஒருவராக வரும்‌ இந்திரர்களின்‌ கூட்டமும்‌: 
(ஸம்மீலி த-த்ருசா) கண்ணை மூடி (வி தந்த்ரீ) பெருந்தூக்க ச 
இலாழ்றெது. (அஸ்மின) அப்படிப்பட்ட (மஹா-ஸம்‌: 
ஹாரே) மகாப்பிரளய காலத்தில்‌, (ஸதி) பதிவிரதையான 
தாயே! (௮ஸெள) இர்த (த்வத்‌ பத) உனது பதியான 
ஸ.தாசிவன்‌ (விஹரதி) உன்னுடன்‌ விசாயாடுகிரர்‌. 


த்வத்பதி ஸதாசிவ ஹர அஸெள ஸஹஸ்‌ரதல-கமலே. 
பரித்ருச்யமான? | 

மஹாப்ரளய காலத்தில்‌ பிருதிவிமுதல்‌ எல்லாத்தத்துவம்‌: 
களும்‌ அததற்கு மேலுள்ள தத்துவங்களில்‌ லயமாகிக்‌ கடைசியில்‌: 
சக்தியும்‌ சிவமும்‌ ஆகிய இரண்டுமே எஞ்சிகிற்கும்‌, அப்போது 
சிவன்‌ ஸம்ஹார தாண்டவம்‌ செய்து கொண்டிருப்பதைப்‌ ப்ரா 
சக்தி மட்டும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌. 

ஓ. மஹேச்லீர-மஹாகல்ப-மஹாதாண்டவ ஸாக்ஷிணீ | 


லலிதா ஸஹஸ்ரநாமம்‌. 


ஓ... கல்போபஸம்ஹரண-கல்பித-தாண்டவஸ்ய தேவஸ்ய! 
கண்டபரசோ£ பர-பைரவஸ்ய | பாசரங்குசைகூவஃ-சராஸன.. 
புஷ்பபானா ஸா ஸாக்திணி விஜயதே தவ சூர்த்திரேகா || 

கல்யாண வ்ருஷ்டிஸ்தவம்‌.. 
ஓ. அஸ்ங்க்யா விலயம்‌ யாந்தி ப்ரஹ்மாண8 பண்டிதோத்கமாஒ | 
அஸங்க்யா விஷ்ணவோ முத்ரா ௮ஸங்க்யா வாஸவாதய்‌ | 


ஏக ஏவ சிவ£ ஸாக்தாத்‌ ஸ்ருஷ்டிஸ்தித்யந்த-ஹேதவ3$ || 
_—ஸத ஸம்ஹிதை... 


ஸமயாசார மானஸிக பூஜை ட்ட] 


எள்‌ Sea: இன்‌ ககன்‌ YETTA AT 
என்‌: காண்க ௭௭௭ -ண்‌ 
aia: 89௭: guna 
qqal-qala-ma Mag என்‌ ண்ண ॥ 29 ॥ 


போ ஜல்ப8 சில்பம்‌ ஸகலமபி முத்ராவிரசனா 
௧8 ப்ராதகஷிண்ய-க்ரமண-மசனாத்யாஹ இ-விதி£ | 
ப்ரணாம$ ஸம்‌6வச? ஸஃகமகில-மா தீமார்ப்பண-த்ருசா 
ஸபர்யா-பர்யாயஸ்‌- தவ பவது யன்மே விலஸி,தம்‌ || 27 ॥ 


27. ஸமயாசார மானஸிக பூஜை 
(ஆத்மஞான சித்தி) 
(ஆத்மார்ப்பண-த்ருசா) ஆத்மஸமர்ப்பண பாவனை 
யால்‌ (ஜல்ப8) வெறும்‌ பேச்சு (ஐப$) ஐபமாகவும்‌, (ஸகலம்‌ 
சில்பம்‌ அபி) கைத்தொழிலனை ததும்‌ (முத்ரா-விரசனா) 
முத்திரைகளின்‌ விளக்கமாகவும்‌, (௧9) ஈடை (ப்ராத 
க்ஷிண்ய-க்ரமணம்‌) பிரதக்ஷிணம்‌ செய்வ தாகவும்‌ (அசனாதி) 
உண்டி. முதலியன (ஆஹ விதி) ஹோமமாகவும்‌ (ஸம்‌ 


27. முத்திரைகள்‌-ஸம்கேதாபிணி, வித்ராவிணி, ஆகர்‌ 
ஷிணீ, வசங்கரி, உன்மாதினி, மஹாங்குசா, கேசரீ, பீஜ, யோனி, 
த்ரிகண்டா எனும்‌ பத்து முத்திரைகள்‌ தேவி ஆராதனையில்‌ 
முக்கியமானவை. “ தசமுத்ராஸமாராத்யா ' என்று லலிதா 
ஸஹஸ்ரநாமம்‌ கூறுகிறது. கைவிரல்களின்‌ இயக்கம்‌ எப்படி 
யிருந்தாலும்‌ அது எல்லாம்‌ ஞானிகள்‌ விஷயத்தில்‌ முத்திரை 
களைக்‌ காட்டினதாக ஆகிறது, மமயாசாரத்தைக்கொண்ட ஞானி 
கள்‌ வெளிப்படையாக ஸ்ரீசக்கரத்திலோ பிம்பத்திலோ குறிப்‌ 
பிட்ட முறைப்படி பூஜையைச்‌ செய்வதில்லை, அவர்கள்‌ இயற்கை 
யாகச்செய்யும்‌ செயல்களெல்லாம்‌ பூஜையாகவும்‌, பேசும்‌ 
பேச்செல்லாம்‌ துதியாகவும்‌ ஆகின்றன. ்‌ சர்‌ ்‌ 
ஓஒ. ஆத்மாத்வம்‌ கிரிஜா மதி? ஸஹசரா$ ப்ராணா சரீரம்‌ க்ருஹம்‌ 

பூஜா தே விஷயோபபோகரசனா நித்ரா ஸமாதிஸ்‌ திதி£ | 


விரசனம்‌ | ஆத்மார்ப்பண-தசா | அதனாத்யாஹஈதிவிதீ$ 
ய்ராதக்திண்யப்ரமணம்‌ | பா; பே! 
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வேச?) படுத்துக்‌ கொள்ளுதல்‌ (ப்ரணாம8) ஈமஸ்காரமாக 
வும்‌-இன்னும்‌ (ஸுகம்‌) சுகமாக முயற்சியின்‌ றி(மேஎன து: 
(யத்‌ விலஸிதம்‌) செயல்‌ எது உண்டோ (அகிலம்‌ அபி): 
அது எல்லாம்‌ (தவ) உன்னுடைய (ஸபர்யா-பர்யாய8) 
பூஜை முறையாகவும்‌ (பவது) ஆகட்டும்‌. 


ஸஞ்சார$ ப்தயோ8 ப்ரதக்ூதிணவிதீ; ஸ்தோத்ராணி ஸர்வா 
கிரோ 

யத்யத்‌ கர்ம கரோமி தத்த-தகிலம்‌ சம்போ தவாராதனம்‌ ॥ 
_—சிவமானஸபூஜா- சங்கரர்‌, 


ஒ. துள்ளுமறியா மனது பலிகொடுத்தேன்‌ கர்மதுட்டதேவதை 


களில்லை- 
துரியநிறைசாந்த தேவதையாமுனக்கே தொழும்பன்‌ அன்ப 
பிஷேக நீர்‌ 
உள்ளூறையி லென்னாவி நைவேத்தியம்‌ பிராணன்‌ ஓங்குமதி 
தூபதீபம்‌, 
ஒரு காலமன்றிது சதாகாலபூஜையா வொப்பு வித்தேன்‌ 
கருணேகூர்‌ 
தெள்ளி மறை வடியிட்ட வமுதப்பிழம்பே தெளிந்த தேனே 
சனியே: 

திவ்யரசமியாவும்‌ திரண்டொழுகு பாகே தெவிட்டாத 
வானந்தமே; 
கள்ளன றி வூடுமே மெள்ள மெள மெளனியாய்க்கலக்கவரு. 
கல்லவு தவே 
கருதரிய சற்சபையிலானந்த நிர்த்தமிடு கருணாக.ரக்கடவுளே.. 
தாயுமானவர்‌. 


ஒ. ஜ்ஞானமர்க்யம்‌, ஜ்ஜேயம்‌ ஹவி£, ஜ்ஞாதா ஹோதா, 

ஜ்ஞாத்ரு-ஜ்ஞானஜ்ஜேயானா-மபேத பாவனம்‌ ஸ்ரீசக்ர 
ons த ஜனம்‌ |' 
பாவனாயா-மப்ரமத்ததா உபசார | அஹம்‌ த்வம்‌ அஸ்தி: 
நாஸ்தி கர்த்தவ்ய-மகர்த்தவ்யமிதி விகல்பானா-மாத்மனி விலாப்‌ 
னம்‌ ஹோம? | பாவனா விஷயாணா-மபேதபாவனம்‌ தர்ப்பணம்‌ | 
_—பாவனேபஙநிஷத்து.. 

ஓ. நின்று மிருந்துவ்‌ இடந்து நடந்து நினைப்பதுன்னை 
என்றும்‌ வணங்குவ துன்மலர்த்தாள்‌. 
i அபிராமி அந்தாதி 10.. 
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ன எ ௭௭- எண ளர்‌ 
fraud 88 எண எனா டல | 


RUS ஏஏ FG எர: SORTA 
எ எளினரட்‌ ௭௭ என்‌ ஏச [ள ॥ 8௨ ॥ 


ஸுதர-மப்யாஸ்வாத்ய ப்ரதிபய-ஜராம்ரு த்யு-ஹரிணிம்‌ 
விபத்யந்தே விச்வே விதி-ச,தமகாத்யா திவிஷத$ | 
கராலம்‌ யத்‌ க்்வேலம்‌ கபலி தவத? காலகலனா 
௩ சம்போஸ்‌-,தன்‌ மூலம்‌ தவ ஜனனி காடங்க-மஹிமா | 


28. தேவியின்‌ தாடங்க மகிமை 
(விஷபயம்‌, அகாலம்ருத்யு நிவாரணம்‌) 
(ப்ர.திபய-ஐராம்ரு தீயு-ஹரிணிம்‌) பயங்கரமான மூப்பு 
மரணங்களை விலக்குகிற (ஸதாம்‌) அமிருத,த்ை த (ஆஸ்‌ 
வாத்ய அபி) சாப்பிட்டுங்‌ கூட (விதி-சதமக-ஆத்யா$) 
பிரம்மா, இந்திரன்‌ முதலிய !(விச்வே) எல்லா (திவிஷத$) 
தேவர்களும்‌ (விபத்யந்‌ேேத)--பிரளய காலக்தில்‌-- அழி 
வுறுகிறார்கள்‌. (கராலம்‌) கொடிய (க்ஷ்வேலம்‌) விஷத்தை 


28. தாடங்க மஹிமா-—தாடங்கஸ்ய கர்ணபரணஸ்ய ஸாமர்‌' 
தீயம்‌| தாடல்க-ச்ச்யாவகத்வம்‌ காலஸ்ய நாஸ்தி காலோத்பத்தி.. 
ஸ்திதி.லயானாம்‌ தாடங்கைக-நிலய-தத்வாதீதி தேவ்யா? பாதி... 
வ்ரத்ய மஹிமா ஸாவாதிசய இதி | _லக்்மீதரர்‌, 


ஒ. (யாதே றாத்ர சிவா தனூ சிவர விச்வாஹ பேகூஜீ |: 
சிவா றாத்ரஸ்ய பேஷஜீ | தயா மோம்ருட ஜீவஸே|[) ப.ரமசி. 
வனே, எச்தப்பராசக்தி உனது பாதிசமீரம்‌ உடையவளாகின்றா. 
ளோ அவள்‌ உலகனைத்திற்கும்‌ மருந்து, ருத்திரனாகிய உனக்கும்‌ 
அவள்தான்‌ மருந்து, விஷத்தை உண்டும்‌ அவள்‌ அருளால்‌ தரன்‌ 
எங்களுக்காக நீ பிழைத்திறாக்கிறாய்‌.. ருதீரம்‌,. 

காலஸ்வரூபிகளான சூரிய சந்திரர்கள்‌ உலகிலுள்ளவர்‌ 
களின்‌ ஆயுளை காள்தோறும்‌ விழுக்குபவர்களாயினும்‌ அவர்கள்‌ 
தேவியினிடம்‌ அடங்கி அவளுடைய அங்கங்களாகவும்‌ ஆப. ரணம்‌- 
களாகவும்‌ ஆஃவீடுகின்‌ றனர்‌. 
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(கயளிதவ.த8) சாப்பிட்ட (சம்போ) சிவனுக்கு (காலகலனா) 
காலத்தின்‌ முடிவு (௩) இல்லை (யதி) என்றால்‌ (தன்‌ மூலம்‌) 
அன்‌ காரணம்‌ (,தவ) உன்னுடைய (தாடங்க-மஹிமா) 
.காதிலுள்ள தாடங்க மகிமை கான்‌. 


ஓ. ஸுிர்யசந்த்ரெள ஸ்தனெள தேவ்யாஸ்‌ தாவேவ 
நயனே ஸம்ருதெள | உபெள தாடங்கயுகளம்‌ இத்யேஷா வைதீ€ 
ச்ருதி? || _—ளெளபாக்யஃபாஸ்கரம்‌. 

தேவியினுடைய தாடங்கம்‌ ஸ்ரீசக்ர ரூபமே. ஸ்ரீசக்ரத்தை 
ஸுவாளினிகளும்‌ ஆராதிக்கலாம்‌, “எந்த ஸுவாஸினியான 
வள்‌ புருஷனுக்குப்‌ பரிபூர்ணமான ஆயுளைக்கறாதி அதன்‌ மூலம்‌ 
.குடும்பத்தில்‌ பரம ஸெளபாக்கியத்தை எதிர்பார்க்கறுளோ, 
அர்த ஸாவாஸினியானவள்‌ மஹா குருமுகமாகத்‌ தனது 
புருஷனை மேற்சொன்ன வித்தையை (பஞ்சதசாக்ஷரீ மந்திரத்‌ 
தை) கிரகித்துக்கொள்ளும்படி செய்து புறுஷனுடைய முகமாகத்‌ 
தான்‌ அந்த வித்தையைக்‌ கிரகித்துக்கொண்டு ஒவ்வொரு தினத்தி 
லும்‌ யதாசக்தி ஜபம்‌ செய்து மஞ்சள்‌ பொடியில்‌ ஸ்ரீசக்கரலேக 
னத்தைச்‌ செய்து மூலமந்திரத்தாலேயே ஷோடசோபசார 
பூஜைகளையும்‌ செய்து, சக்தியை அனுசரித்து லலிதா ஸஹஸ்ர 
நாமம்‌, தரிசத, அஷ்டோத்தரம்‌ இவைகளால்‌ குங்குமத்தாலோ 
சிகப்புப்‌ புஷ்பத்தாலோ அர்ச்சனையும்‌ செய்து, நிவேதனாதிகள்‌ 
“செய்து, பிரதக்ூுதிண ஈமஸ்காராதிகளால்‌ பரதேவதையை ஆரா 
தனம்‌ செய்து வரவேண்டும்‌. அப்படியானால்‌ அவள்‌ புருஷனுக்கு 
இர்க்காயுளஸம்பாதித்துத்‌ தானும்‌ மஹாபாக்கெயவதியாக நீடித்து 
வாழ்ந்து திவ்ய தம்பதிகளாகக்‌ குடும்பத்தில்‌ ஸகலவித ஸெள 
ய்ரக்யத்துடன்‌ விளங்குவார்கள்‌. முதல்‌ தினம்‌ பூஜை செய்த 
மஞ்சள்‌ பொடியை மறுதினம்‌ ஸ்கான காலத்தில்‌ முகத்தில்‌ 
பூசிக்கொள்ள வேண்டும்‌.” தேதியூர்‌ ஸுஃப்ரஹ்மண்ய சாஸ்திரி. 


ஓ. (அத ஏவ ஸுவாஸின்யா கதாசிதபி கர்ணபூஷணம்‌ ௩ 
ப்ரித்யரஜ்ய இதி உபதேச$) இதனாலேயே பதிவிரதைகள்‌ ஒரு 
"போதும்‌ காதில்‌ பூஷணமில்லாமலிருக்கலாகாதென்பதை உப 
“தேசமாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. _—௮ருணாமோதினி, 


தேவி பரமசிவனை வரவேற்கும்‌ சம்பவம்‌ 49 


08 Red ஈரோ gu சோறாக 
ஈசி? ஜகிர்‌ எக்‌ எ ஸ்ரிராள | 


aqieitg THA ஏராள எள்‌ 
அண்னன்‌ ௭௭ ஈரி 1 ௩5 ॥ 
கிரீடம்‌ வைரிஞ்சம்‌ பரிஹர புர கைடபபித$ 
கடோரே கோடீரே ஸ்கலஸி ஜஹி ஜம்பாரி-மகுடம்‌ | 
ப்ரணம்ரேஷ்வேதேஷஃ ப்ரஸப்‌-முபயா.கஸ்ய பவனம்‌ 
பவஸ்யாப்யு, த, கானே தவ பரிஜனோக்‌.இர்‌-விஜயேத ॥129 
29. தேவி பரமசிவனை வரவேற்கும்‌ வைபவம்‌ 
(ப்ரஸவாரிஷ்ட நிவிருத்தி, மூர்க்கரை வசப்படுத்தல்‌) 

(புர) எதிரில்‌ உள்ள (வைரிஞ்சம்‌) பிரம்மாவினுடைய 
(இரீடம்‌) கிரிட,த்தை (பரிஹர) விட்டு விலகவாருய்கள்‌ ; 
(கைடபபித8) கைடபாசுர்னைக்‌ கொன்ற விஷ்ணுவினுடைய 
(க டோரே) கடினமான (கோடீரே) கிரீடத்தில்‌ (ஸ்கலஸி) 
இடறிக்கொள்ளப்‌ போகிறீர்கள்‌ ; (ஜம்பாரி-), இக்திரனு 
டைய (மகுடம்‌) ரிட, த்தை (ஜஹி) ஒதுக்கி விட்டு வாருங்‌ 
கள்‌” என்றிவ்வாறாக-—(ஏதேஷு) பிரம்மா முதலியவர்‌ 
கள்‌ (ப்ரணம்ரேஷஃ) நமஸ்காரம்‌ செய்து கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ சமயத்‌ இல்‌ (பவனம்‌) உனது இருப்பிட ததிற்கு (உபயா 
தஸ்ய) வந்து கொண்டிருக்கும்‌ (பவஸ்ய) பரமசிவனை கோ 
க்‌ (ப்ரஸபம்‌) பரபரப்புடன்‌ (அப்யுததானே) நீ எழுந்து 
எதிர்கொண்டு செல்லும்‌ போது (தவ) உன்னுடைய 
(பரிஜன-உக்‌,இ£) சேடிகள்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தை (விஜய 
தே) சிறப்பாக ஒலிக்கின்றது. 


29. ஜம்பாரி-முகுடம்‌ | வைரிஞ்ச்யம்‌ | ஜஹீஹி | ---பா. பே, 
4 
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என்னவா றர ரிங்‌ 
ர ன்‌ என்ன்‌ எள என்‌ எ: | 
சச்‌ என Aaa TTA 
எண்ணினான்‌ விராட ॥ 2° ॥ 


ஸ்வதேஹோத்பூ தாபிர்‌-க்ருணிபி-ரணிமாத்யாபி-ரபி கா 
நிஷேவ்யே நித்யே த்வா-மஹமிதி ஸதா பாவயதி ய | 

இமாச்சர்யம்‌ தஸ்ய தரிநயன-ஸம்ருத்திம்‌ தருணயதோ 
மஹாஸம்வர்‌ ததாக்னிர்‌-விரசய இ நீராஜன-விதிம்‌ 01% 


30. தேவியைத்‌ தனது ஆத்மாவாக உபாசித்தல்‌ 
(பரகாயப்பிரவேசம்‌) 


(கித்யே) ஆ தியந்‌தமற்ற பரம்பொருளே / (ஸ்வதேஹ- 
உத்ழதாபி) உனது உடலினின்று கோன்றிய (க்ருணீ 
2) இரணவ்கள்‌ போன்ற (அ௮ணிமாத்யாபி£) அணிமா தத 
முதலிய தேவதைகளால்‌ (அபித$) கூழப்பெற்றவளரக 
(நிஷேவ்யே) சேவிக்கத்தக்கவளே ! (த்வாம்‌) உன்னை 
(அஹம்‌ இதி) தனது ஆத்மா வென்று (ய) எவன்‌ (ஸதா): 
எப்போதும்‌ (பரவயதி) சிந்திக்கின்றானோ (தஸ்ய) அவ 
னுக்கு--(தரிநயன-ஸம்ருத்திம்‌, சவஸாயுஜயச்‌ செல்வது: 
தையும்‌ (,த்ருணய,த$) அரும்பெனக்கரு தும்‌ அவனுக்கு 
(மஹாஸம்வர்‌ ததாக்னி£) ஊழித்‌ தீயானது (நீராஜன- 
விதிம்‌) மங்கள ஆர,த்‌ தி காட்டிப்‌ பூஜிக்கும்‌ முறையை (விர 
சயதி) அனுஷ்டிக்கிறது. (இம்‌ ஆச்சர்யம்‌) இது ஆச்‌ 


சரியமா ? 


த்ரிணயந3-—(த்ரீணி நயனானி மார்க்கா ப்ராபகா2 ஸூர்ய 
சந்த்ராக்னிரூபா3 யஸ்ய தர்சனாய இதி ஸ த்ரிகயந£? | யத்வா இடா 
பிங்கலா ஸுஷு*ம்னா மார்க்கா£ த்ரய3 தத்தர்சனே உபாயா இதி 
த்ரிநயன? ஸதாசிவ? | யத்வா தரிகயனானி ௪௯ஷ௩-மிம்‌ஷ யஸ்ய ஸ3|) 
சூர்யன்‌ சந்திரன்‌ அக்னியாகிய மூவரும்‌ எவருடைய தர்‌ 
சனத்துக்கு வழி காட்டுகிறார்களோ அவர்‌; அல்லது இடை பின்‌ 
கக ககக கை ககக கை சைகை காக வ ப வவ வையை அவையவை வையை யை வையை கைவ வாகாக கைக ைகைகைகைைசைகைக்‌, 


30. நிஷேவே | _பா, பே. 


அறுபத்துகாலு தந்‌ தரங்கள்‌ 68 
ஏர: ஏன எ; aT YA 
னா ரன; Tafa: | 
ர௭-- பக ரசாக- எகர, 
என்‌ 8 என்‌ Tafa uaTdlariaag Il 32 ॥ 
சது ஷஷ்ட்யா கந்‌. த்ரை? ஸகல-மதிஸந்தாய புவனம்‌ 
ஸ்திகஸ்‌ ததத,த்‌-ஸித்தி-ப்ரஸவ-பர தக்‌ த்ரை£ பசுப.இ£.| 


புனஸ்‌-,த்வக்கிர்ப்பந்தா-தகல-புருஷார்‌ தை ௧௧க-கடனா- 
ஸ்வதந்தரம த தந்த்ரம்‌ க்திதிதல-மவா 8 தர-திதம்‌ || 


31. அறுபத்து நாலு தந்திரங்களும்‌ ஸ்ரீ வித்தையும்‌ 
(ஸர்வ வசீகரம்‌) 
(பசுபதி) பரமசிவன்‌ (௧,த-௧ 5-ஸித்தி-ப்ரஸவ-) அவர 
வர்‌ நாடும்‌ அம்‌ தந்த ௪.5. இயை மட்டும்‌ அளிக்கும்‌ (பர தந்த 
ரை) வேறு தந்திரங்களாயெ (ச துஷ்ஷஷ்ட்யா தந்த்ரை$) 


கலை ஸுஷும்னையாகிய மார்க்கங்கள்‌ மூன்றும்‌ எவரைக்‌ காண 
உபாயமோ அவர்‌ ; அல்லது எவருக்குக்‌ கண்கள்‌ மூன்றோ அவர்‌; 
லக்ஷ்மீதரர்‌, 
ஒ. அருனணாம்‌ கருணாதரங்கிதாக்£ம்‌ த்ருத-பாசாங்குச-புஷ்ப்‌ 
பாண-சாபாம்‌। அணிமாதிபிராவ்ருதாம்‌ மயூகை-ரஹமித்யேவ 
விபாவயே பவானிம்‌ | 
தேவீ தயான சுலோகம்‌, 
அம்பிகையைத்‌ தனது ஆத்மாவாகவே ஒருவன்‌ பாவனை 
செய்தால்‌ ஏற்படும்‌ மகிமை ஒப்புயர்வற்றது. ஸதாசிவனைப்‌ 
போல்‌ கருதி உலகெல்லாம்‌ அவனைப்‌ பூஜை செய்யும்‌. 
ஓ. கர்த்தாபி ஸர்வலோகானா-மகஷய்யைச்வாயவான பி | 
சிவ3 சிவோ$ஹமஸ்மீதி வாதினம்‌ யஞ்ச கஞ்சன | 
ஆத்மன ஸஹ தாதாத்ம்ய-பாகினம்‌ குருதே ப்ருசம்‌ || 
வ இதை, 


31. அபிஸந்தாய | ப்ரஸப-பரதந்த்மை£ | ப்ரஸவ-ப௪ 
தந்த்ர | அல புருஷார்த்தைக-கடனாத்‌ ஸ்வதற்த்ரம்‌ | -யா. பே. 


[212 ஸெளம்‌தர்யலஹரீ 


அறுபத்து நாலு வகைப்பட்ட தந்திர சாஸ்‌,திரங்களால்‌ 
(ஸகலம்‌) எல்லா (புவனம்‌) உலகதையும்‌ (௮அ.திஸந்தாய) 
நிரப்பி விட்டு (ஸ்‌தித$) வாளாவிருக்கவே (புன$) மேலும்‌ 
(தீவத-கிர்ப்பந்தா,தி) உன்னுடைய கட்டாயத்தின்‌ பேரில்‌ 
(அூஜல-புருஷார்‌,தத-ஏகஃ-கடனா- ) எல்லா விருப்பங்களை 
யும்‌, அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்ற எல்லாப்‌ புரு 
ஷார்த்தங்களையும்‌ ஒருங்கே கூட்டிவைக்க (ஸ்வதக்‌ கரம்‌) 
வல்ல்தான (தே தந்த்ரம்‌) உன்னுடைய தந்இிரமாகிய 
(இதம்‌) இந்த ஸ்ரீ வித்தையை (கவிதிதலம்‌) பூவுலகில்‌ 
(அவாதீதரதி) அவதரிக்கச்செய்தார்‌. 


அதிஸந்தாய-அபவாஹ்ய, வஞ்சயித்வா (லக்மீதரர்‌); 
வசீக்ருக்ய (ஸெளபாக்ய வர்த்தனி,) 


ஸ்வதந்த்ரம்‌ தே தந்த்ரம்‌ இது ஸமயாசரரம்‌ ? எனப்படு 
வது, வளிஷ்டர்‌, ஸககர்‌, சுகர்‌, ஸ௩க்தனர்‌, ஸ௩த்குமாரர்‌ ஆகிய 
ஐவர்கள்‌ அருளிய *சுபாகம பஞ்சகம்‌? எனப்‌ பெயர்‌ பெற்ற 
ஸம்ஹிதைகளில்‌ போதிக்கப்பட்ட மார்க்கம்‌, அறுபத்து நாலு 
தம்திரங்களில்‌ சொல்லியிருப்பது (கெளல மார்க்கம்‌, ? £ சந்த்ர 
கலாவித்யாஷ்டகம்‌ ? எனப்பட்ட எட்டுத்‌ தந்திரங்களில்‌ சொல்லி 
யிருப்பது £ மிச்ரமார்க்கம்‌. ஸமய மார்க்கம்‌ தான்‌ வைதிகர்கள்‌ 
அனுஷ்டிக்கத்‌ தகுந்தது, இது தான்‌ அடுத்த சுலோகத்தில்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ வித்தை, இது எல்லாப்‌ புருஷார்த்தங்களையும்‌ ஸாதிக்க 
வல்லது, 

அறுபத்து நாலு தந்தீரங்கள்‌- மஹாமாயா, சம்பரம்‌, 
யோனி ஜால சம்பரம்‌, பைரவதந்திரம்‌ எட்டு, பஹுரூபதந்த்‌ 
சம்‌ (எட்டு) யாமள தந்த்ரம்‌ (எட்டு) சந்த்ரஞானம்‌, மாலினி, 
மஹாஸம்மோஹனம்‌, முதலியன, இவற்றில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ 
வச்யம்‌, ஆகர்ஷணம்‌, மோஹனம்‌, உச்சாடனம்‌ போன்ற ஒவ்‌ 
வொரு சத்தியைத்‌ தருவது, 


அவாதீதரத்‌--அவதாரிதவான்‌. 


ஸ்ரீவித்தை பஞ்சாக்ஷரீ மந்‌இரம்‌ 53 


18௭: எ: க; எர ம afar; 
எ ன எக எ ராண | 
எள்‌ சரிக்‌ ராடி ஏன 
எள்‌ TT ௭௭ எட்‌ எணண | 32 ॥ 


சிவ சக்‌தி காம? க்ஷிதி-ரத ரவி: 2 த௫ரணா? 
ஸ்மரோ ஹம்ஸ? சக்ரஸ்‌-கதனு ௪ பரா-மார- ஹரய$ | 
அமீ ஹ்ருல்லேகாபிஸ்‌ இஸ்ருபி-ரவஸானேஷு கடி. தா 
பஜந்தே வாணாஸ்‌ தே தவ ஜனனி நாமாவாயவ தாம்‌ ॥ 


32. ஸ்ரீவித்தை பஞ்சதசாக்ஷ மந்த்ரம்‌ 
(ஸகல கார்ய ஜயம்‌, தீர்க்காயுள்‌) 
(ஜனனி) தாயே! (சிவ) சிவ பீஜாக்ஷரமான ஈக, 
(சக்‌,இ$) சகதி பீஜாஷரமான ! ஏ”, (காம) மன்மத பீஜா 
க்ஷரமசன *ஈ, (க்ஷிஇ;) பிருதிவி பீஜமான *ல', (௮.௧3) 


32. இய்கு “க? எனும்‌ அகரத்தை முதலில்‌ உடைய 'காதி 
வித்தை! எனும்‌ பஞ்சதசாக்ஷரீ மஹாமந்த்ரம்‌ மறைமுகமாகக்‌ 
கூறப்படுகிறது, முதலாவதாகிய வாக்பவ கூடம்‌ (க-3- ஈ-ல- 
ஹ்ரீம்‌) பிரளயகால ௮க்கினிபோல்‌ பிரகாசிப்பதாய்‌ மூலாதாமத்தி 
லிறாந்து இளம்பி அனஹதத்தைத்‌ தொடுகிறது, இரண்டாவ 
தாகிய காமராஜ கூடம்‌ (ஹ-ஸ-க-ஹ-ல-ஹ்ரீம்‌) கோடி ஸுரயப்‌ 
பிரகாசமூடையதாய்‌ ௮னாஹதத்திலிருந்து கிளம்பி ஆஜ்ஞாசக்க 
ரத்தைத்தொடுகிறது; மூன்றாவதாகிய சக்தி கூடம்‌ (ஸ-௧-ல- 
ஹ்ரீம்‌) கோடி சந்திரப்பிரகாச முடையதரய்‌ அஜ்னையிலிருக்து 
லலாடமத்திவமை வியாபிக்கிறது, மாலையிலுள்ள ரத்னப்பரல்‌ 
களைப்‌ போல்‌ மூன்று கூடங்களிலுமுள்ள வர்ணங்கள்‌ வரிசை 
யாய்‌ ஒன்றன்‌ மேலொன்றாகச்‌ சிந்திக்கப்‌ படவேண்டும்‌. மூலா 
தாரத்தில்‌ உதித்த மாதம்‌ இவ்வெழுத்துக்களினிடை மணிகளை 
ஊடுருவிச்‌ செல்லும்‌ சரடுபோன்று விளங்கும்‌, மூன்று கூடங்களி 
லும்‌ ஹ்ரீச்காரத்திலுள்ள பிந்துகலைகள்‌ மூன்றும்‌ வஹ்னி குண்ட 
லினி, ஸுமீயகுண்டலினீ, ஸோமகுண்டலீனீ எனப்படுவன. 

பஞ்சதசாக்ஷரீ மந்திரத்தில்‌ உள்ள உயிர்மெய்யெழுத்துக்‌ 
களினின்றே ஆகாசம்‌, வாயு, அக்னி, அப்பு, பிருதிவி என்ற 
பஞ்ச மகாபூதங்கள்‌ தோன்றின, ஆகாசத்தின்‌ குணம்‌ சப்தம்‌ 


8ம்‌ 'ஸெளந்தர்யலஹரீ 


அகன்‌ பிறகு (ரவி£) சூரிய பீஜமான “ஹூ (சீ,த-ரெண$) 
“குளிர்ந்த இரணங்களுடைய சந்திர பீஜமான “ஸ்‌, (ஸ்மர8) 
மன்மத பீஜமான : ௧ ', (ஹம்ஸ£) ஹம்ஸமந்‌திரத்திலுள்ள 
ஆகாச பீஜமான * ஹ, (சக்ர) இந்திரனுடைய பீஜமான 
“ல” (ததனு ௪) அதற்குப்‌ பிறகு (பரா-மார-ஹரய8) பரா 
பீஜமாகிய ௬”, மன்மத பீஜமாகிய “க”, ஹரிபீஜமாயெ 


ஒன்று, வாயுவின்‌ குணங்கள்‌ சப்தம்‌ ஸ்பாசம்‌ இரண்டு, அக்னி 
யின்‌ குணங்கள்‌ சப்தம்‌ ஸ்பர்சம்‌ ரூபம்‌ என மூன்று, அப்புவின்‌ 
குணம்‌ ரஸம்‌ கூடி நான்கு, பிருதிவியின்‌ குணங்கள்‌ கந்தத்துடன்‌ 
ஐந்து, ஆக (1424-344--5) பதினைந்து குணங்களும்‌ பஞ்ச 
தசாஷரீ மந்திரத்தின்‌ பிரகாசமே எனப்‌ பாவித்தல்‌ வேண்டும்‌, 
பாஸ்கரராயர்‌ வரிவஸ்யா ரஹஸ்யம்‌. 
ஓ. ஸ்ரீ மத்வாக்பவ-கடடைக-ஸ்வரூப-முக பங்கஜா | 
கண்டாத$ கடிபர்யந்த-மத்ய கூட-ஸ்வரூபிணி | 
.... சக்தி.கடைகதாபன்ன-கட்யதோ-பாக-தாரிணி | (லலிதா 
ஸஹஸ்‌ர-நாமம்‌) வாக்பவ கூடத்தை அம்பாளுடைய முகமாக 
வும்‌, மத்தியிலுள்ள காமராஜ கூடத்தைக்‌ கழுத்து முதல்‌ இடுப்பு 
வரையிலுள்ள பாகமாகவும்‌ சக்கி கூடத்தை இடுப்பிற்குக்‌ 
கீழுள்ள பாகமாகவும்‌ தியானிக்க வேண்டும்‌. 
ஸ்ரீவித்யா காயத்ரீ மந்திரத்தில்‌ "பரோ ரஜஸே ஸாவ 
தோம்‌? எனும்‌ நாலாவது பாதத்தைச்‌ சேர்த்து உத்தம ஸாதகர்‌ 
கள்‌ ஜபிக்க வேண்டுமென்றும்‌ அப்போதுதான்‌ காயத்ரீ 
வித்தை பூர்ணத்துவத்தை யடைகிறதென்றுக்‌ கூட்றுவதுபோல்‌, 
பஞ்சதசாக்ஷ்ரீ மந்திரத்தன்‌ நாலாவது சமந்த்ரகலாகூடம்‌ ரமா 
மீஜமாகிய ' ஸ்ரீம்‌ ” என்றும்‌, அதுவும்‌ சேர்ந்துதான்‌ பதனாறுகலை 
யுடன்‌ இம்‌ மந்திரம்‌ பரிபூர்ண மடைறதென்றும்‌ அதனால்‌ தான்‌ 
இதற்கு ஸ்ரீ வித்யா எனப்பெயர்‌ என்றும்‌ அது ரஹஸ்யமான 
தால்‌ இங்கு மறைத்து வைக்கப்‌ பட்டதாய்‌ உணர வேண்டும்‌ 
மென்றும்‌ லக்ஷ்மீதரர்‌ கூறுகிறார்‌. முதல்‌ கூடம்‌ ஜாக்‌இிரத்திற்கும்‌ 
இரண்டாவது ஸ்வப்னத்திற்கும்‌, மூன்றாவது ஸுஷாப்திக்கும்‌ 
நாலாவது துரீயத்திற்கும்‌ ஒப்பிடப்படும்‌. 
ஓஒ. ஆத்மவித்யா மஹாவித்யா ஸ்ரீ வித்யா காமஸேவிதா | 
ஸ்ரீ ஷோடசாகஷரி.வித்யா தரிகூடா காமகோடிகா | 
லலிதா ஸரஹஸ்ர-நாமம்‌ 


்‌ ஹாதி - வித்யா--கைவல்யரசிரமருடைய ஸெளபாக்கிய 
வர்த்தனி வியாக்கயொனத்தில்‌ இந்த சுலோகம்‌ லோபாமுத்ரா 


ஸ்ரீவித்தை பஞ்சாக்ஷரி மந்திரம்‌ 1] 


லீ, (அமீ தே வர்ணா) உன்னுடைய இவ்வக்ஷரங்கள்‌ 
(இஸ்ருபி9) மூன்று (ஹ்ருல்லேகாபி8) புவனேசுவரி பீஜ 
மான ஹ்ரிங்காரங்களுடன்‌ (அவஸானேஷ-) ஒவ்வொரு 
கூடத்தின்‌ முடிவிலும்‌ (கடிதா$) சேர்க்கப்பட்டு (தவ) 
உன்னுடைய (காம-அவயவதராம்‌) மந்திரத்தின்‌ அவ 
யவங்களாக (பஜந்ேத) அமைகின்றன. 


வித்யா எனப்படும்‌ ஹாதி வித்தையையும்‌, தூர்வாஸ வித்யா 
எனப்படும்‌ த்ரயோதசாக்ஷரீ மந்திரத்தையும்‌ குறிப்பிடுவதாய்க்‌ 
கூறுதறார்‌, 

லோபாமுத்ராவித்யா-—* ஹஸகலஹ்ரீம்‌--ஹஸகஹலஹ்ரீம்‌- 
ஸகலஹ்ாீம்‌.” 

தூர்வாஸ வித்யர--* ஹஸகல--ஹஸகஹல--ஸகலஹ்ரீம்‌ 2 
இதில்‌ “ஹ்ரீம்‌” மூன்று கூடத்தின்‌ முடிவில்‌ ஒரே தடவையாகச்‌ 
சேர்க்கப்படுகிறது, 

காதிவித்யா பஞ்சதசாக்ஷரீ- ஜபம்‌ செய்யும்‌ முறை. 

அஸ்ய ஸ்ரீ பஞ்சதசாக்தரி மஹாமக்தீரஸ்ய ஆனந்தபைரவ 
ருஷி, காயத்ரீச்சந்த£, பஞ்சதசாஆர்யதிஷ்டாத்ரீ லலிதா மஹா 
த்ரிபுரஸுந்தரீ-தேவதா | * கஏஈலீஹ்ரீம்‌--பிஜம்‌ | * ஸகலஹ்ரீம்‌'- 
க்தி | * ஹஸகஹலஹ்ரீம்‌ ௫—8லகம்‌ | ஸ்ரீலலிதாமஹாத்ரிபுர 
ஸாந்தரி-ப்ரஸாதளித்த்யா்த்தே ஜபே விறியோக? || 

க ஏ௱லஹ்ரீம்‌, ஹஸகஹலஹ்ரீம்‌, ஸகலஹ்ரீம்‌ என்ற மூன்று 
கூடங்களையும்‌ இரண்டு தடவை திருப்பி உச்சரித்து கர நியாள 
மும்‌ அங்க நியாஸமும்‌ செய்க. 
்‌ பூர்ப்புவஸ்ஸுவரோமிதி திக்பந்த$ | த்யானம்‌ ॥ 

அருணாம்‌ கருணாதரங்கிதாஷீம்‌ த்ருதபாசாங்குச-புஷ்பபாண 
சாபாம்‌ | ௮ணிமாதிபி-ராவ்ருதாம்‌ மயூகை-ரஹமித்யேவ விபாவ 
யே பவானிம்‌ || 


லம்‌-இத்யாதி பஞ்ச பூஜா | 

மந்த்ரஜபம்‌-- “ கஏஈலஹ்ரீம்‌--ஹஸகஹலஹ்ரீம்‌--ஸகலஹ்‌: 
சிம்‌? (108 தடவை) 

பூர்ப்புவஸ்ஸுவரோமிதி தீக்விமோக$ | த்யானம்‌ ॥ 

லம்‌-இத்யாதீ பஞ்ச பூஜா ॥ 


26 ஸெளறந்‌,தர்யல ஹரீ 


சர்‌ ர ர PA TT 
எனக fed எ எமி 

என எர்‌ TATA TATA ETT; 
களனி gare: ஏரிரா- எக்‌ என்‌ 2211 


ஸ்மரம்‌ யோனிம்‌ லக்ஷமீம்‌ தரி தய-மித-மாதெள தவ மனோர்‌- 
நிதாயைகே நிதயே கிரவதி-மஹாபோக-ரஸிகா? | 

யஜந்தி தவாம்‌ சந்‌ தாமணி-குணகிபத்தாகஷவலயா$ 
சிவாக்னெள ஜு ஹ்வந்‌ 58 ஸுரபிக்ரு த-தரராஹ- இ- 
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சதை || 22 | 


33. ஸெளபாக்கிய மந்திரம்‌ 
(ஸகல்‌ ஸெளபாக்கியம்‌) 
(கிதயே) ஆதியந்த மற்ற பரதேவதலையே ! (தவ), 
உன்னுடைய (மனோ) பஞ்சதசாஹஷரீ மந்திரத்தின்‌ 


ஸமர்ப்பணம்‌ | குஹ்யா திகுஹ்ய கோப்த்ரீ த்வம்‌ க்ருஹாண: 
ஸ்மத்க்றாதம்‌ ஜபம்‌ | ஸித்திர்‌ ப்பவது மே தேவி த்வத்‌ ப்ரஸாதான்‌ 
மயி ஸ்திரா | 
குறிப்பு--இந்த மாதிரி மந்திரங்களும்‌ ஜபமுறைகளும்‌ குரு, 
னிடமிருந்து உபதேச மூலமாகத்தான்‌ அறியவேண்டியவை, 
என்றாலும்‌ அவைகளை மிகவும்‌ இரகசியம்‌ என்று மறைத்தே 
வைத்துக்கொண்டிறாற்தால்‌ அவற்றின்‌ ஸ்வரூபமும்‌ தத்துவம்‌: 
களும்‌ நாளடைவில்‌ உபாஸகர்களுக்குக்கூடத்‌ தெளிவாய்‌ விளம்‌: 
காமற்‌ போகக்கூடுமாதலால்‌, ஸந்தியாவந்தனம்‌ காயத்ரிமந்த்ரம்‌ 
ஆகியவற்றையும்‌ இக்காலத்தை யொட்டி நாம்‌ அச்சிட்ட புஸ்த. 
கங்களில்‌ விளக்குவது போல்‌ இந்த ஜப முறையையும்‌ இங்கு 
கூறலானோம்‌. புஸ்தகமிருற்தாலும்‌ உபநயனத்தில்‌ மிரம்மோப்‌ 
தேசமான பின்பே காயத்ரீ ஜபம்‌ செய்வது போல்‌ இந்த மந்திரத்‌. 
தையும்‌ குருமுகமாக உபதேசம்‌ பெற்றே ஜபம்‌ செய்யத்தொடங்க 
வேண்டும்‌. 
ப்‌ பஞ்சதசாக்ரீ மந்திரத்திற்கு ஸாவித்ரீ மந்திரத்துடன்‌ 
அற்துமையுண்டு. பஞ்சதசாக்ஷரியில்‌ மூன்று கூடங்களிறாப்பது 


33. தீரிதயமித-மாத்யே| ஜபந்தி த்வாம்‌ | நிபத்தாகூ£ர 
லயா | ஜுஹ்வத$ | பா. பே. 
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(ஆதெள) முதலில்‌ (ஸ்மரம்‌) காம பீஜமான : க்லீம்‌” என்ற. 
அரம்‌ (யோனிம்‌) புவனேசுவரி பீஜமான ஹ்ரீம்‌” என்ற, 
அக்ஷரம்‌ (லக்ஷ்மீம்‌) லக்ஷ்மீ பீஜமான ஸ்ரீம்‌” என்ற அக்ஷரம்‌. 
(இதம்‌ தீரி.தயம்‌) ஆகிய இம்‌ மூன்றையும்‌ (சிதாய) சேர்‌ 
தீது (மிரவதி-மஹாபோக-ரஸிகா$) இடைவிடாத ஜபத்தி 
ள்ள ஆனந்தச்‌ சுவையை அறிந்தவர்களாய (ஏகே. 
சிலர்‌ (சிந்‌ தாமணி-ருண-நிபத்த- அக்ஷவலயா8) தொடர்‌ 


போல்‌ ஸாவித்ரீ மந்திரத்தில்‌ மூன்று பாதங்கள்‌, அவற்றுடன்‌ 
“ஸ்ர புவ? ஸுவ? என்ற மூன்று வியாஹிறாதிகளைச்‌ சேர்த்தால்‌: 
அப்போது அது காயத்ரீ மந்திரமாகிறது. அவ்வாறே பஞ்சதசா 
கரில்கு முன்‌ விமர்சப்ரணவங்கள்‌ எனப்படும்‌ * ஐம்‌-ஹ்ரீம்‌-ஸ்ரீம்‌ 
க்லீம்‌-ஸெள3? என்பனவற்றில்‌ மூன்றைச்‌ சேர்த்தால்‌ அது ளெள 
பாக்ய பஞ்சதசாகரீ எனப்படும்‌. இங்கே * ஸ்ரீம்‌-ஹ்ரீம்‌-க்லீம்‌ ? 
என்பவ௰்மை முன்‌ கூட்டி ஜபிப்பது சிறந்த பயனளிக்கும்‌ எனக்‌ 
கூறப்படுகிறது. ஆனால்‌ ஸாதாரணமாக *ஐம்‌-க்லீம்‌-ஸெள$ ” 
என்ற மீஜங்களை முறையே ஐவ்வொரு கூடத்தின்‌ முதலிலும்‌ 
சேர்ப்பதே *ஸெளபாக்யெ வித்தை ? என வழக்கத்தில்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. 

சிவாக்னி3- முக்கோண (A) வடிவான குண்டத்தில்‌ அக்கினி 
யை ஸ்தாபித்தால்‌ அது சிவாக்கனி எனப்படும்‌, அதில்‌ இந்த 
மந்திரத்தால்‌ பசுவின்‌ நெய்‌ கொண்டு புண்ணியவான்கள்‌ ஹோ 
மம்‌ செய்து தேவியை ஆராதிஃ்கிறார்கள்‌. அல்லது * சிவோஹம்‌ 
என்ற பாவனையாகிற அக்கினியில்‌ எல்லாச்‌ செயல்களையும்‌ 
மானஸிகமாக அர்ப்பணம்‌ செய்கிறார்கள்‌. 

ஓ. அஹம்‌ த்வம்‌ அஸ்தி நாஸ்தி கர்த்தவ்யம்‌ அகரத்தவயம்‌. 
உபாஸிதவ்யமிதி விகல்பானா-மாத்மனி வீலாபனம்‌ ஹோம | 

—பாவனோபஙிஷத்‌.. 


ஸுரபி காமதேனு ; அல்லது நல்ல வாசனை, 
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ந்து வரும்‌ சிக்தனையையே ஜபமர்லையாகக்‌ கொண்டு 
(சிவாக்னெள) சக்தி முக்கோணத்திலுள்ள அக்னியில்‌ 
(ஸுரயிக்றாத-தாரா ஹு இ-சதை$) காமதேனு அளித்த 
கெய்போன்ற ஆதமானந்த தீதைக்‌ கொண்டு நூற்றுக்‌ 
கணக்கான ஆஹு இக (ஜு.ஹ்வந்‌,58) செய்பவர்க 
ளாய்‌ (த்வாம்‌) உன்னை (பஜம்‌,தி) ஆரா திக்கறார்கள்‌. 


ஜுஹ்வந்த- * ஜ-ஹ--அக்த$-ஸ-ரபி-க்ருத-தாரா-ஹ-ஈதி- 
சதை ? என்று ஒரே வார்த்தையாகக்‌ கைவல்யாசிரமர்‌ கொள்‌ 
ளூகறார்‌, ஹோமக்கரண்டியின்‌ உள்ளிருந்து பெருகும்‌ நல்வாசளை 
யுள்ள நெய்யின்‌ நூற்றுக்கணக்கான ஆஹுதிகளால்‌, இது 
-* அந்தர்‌ யாகம்‌? எனக்‌ கைவல்யாசிரமர்‌ கூறுகிரூர்‌. 

சிந்தாமணி.குண-நிபத்தாக்டீவலயா 8--ஐம்பத்தொரு ௮௯௨ 
ரங்கள்‌ வடிவான ஜபமாலையில்‌ ஆ வின்ஸ்தானம்‌ மேரு எனப்‌ 
படுவது ; அது நடுவிலுள்ள மணி; ஜபம்‌ செய்கையில்‌ அதைத்‌ 
தாண்டிச்‌ செல்லக்‌ கூடாது ; தொட்டுவிட்டுத்‌ திரும்பிவர வேண்‌ 
டும்‌. 


ஸ்மரம்‌ யோனிம்‌ லக்டிமீம்‌--ஸ்மரம்‌ ஹகாரத்தையும்‌, யோ 
னிம்‌ ஸகாரத்தையும்‌, லஆமீம்‌ க காரத்தையும்‌ என இதற்குப்‌ 
பொருள்‌ கொண்டு, முன்‌ 82ல்‌ கூறிய *காதிவித்தை'யில்‌ “க ஏ 
ஈ? என்றமுதல்‌ மூன்று ௮அக்ஷரங்களுக்குப்‌ பதிலாக ₹ ஹஸக ? 
என்ற அதரங்களை உபயோகித்தால்‌ * ஹஸகலஹ்ரீம்‌--ஹஸக 
ஹலஹ்ரீம்‌--ஸகலஹ்ரீம்‌ ” என்று வரும்‌ “ஹாதி வித்தை” அல்லது 
“லோபாமுத்ரா வித்தை? இந்த சுலோகத்தில்‌ குறிப்பிடப்‌ படுவ 
தாய்ச்‌ சில உரையாசிரியர்கள்‌ கருதுகிறார்கள்‌, கைவல்யாசிரமர்‌ 
முந்திய சுலோகம்‌ ஹாதி வித்தையையும்‌, இது காதி வித்தையை 
யும்‌ குறிப்பதாகக்‌ கொள்ளுகிறார்‌. 
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at னீ எனி; என்ரான்‌ எரர்‌ 
என்‌ எ WTA என ற | 
qa: A; அரி. ஜரச-ளளாராளள 


faa: சி af காண உரி | 32 ॥ 


சிரம்‌ தவம்‌ சம்போ சசி-மிஹிர-வக்ஷாருஹ-யுகம்‌ 
தவாத்மானம்‌ மன்யே பகவதி நவாத்மான-மனகம்‌ 
௮.8 சேஷு சேஷீ த்யய-முபய-ஸாதாரண தயா 
ஸ்தித3 ஸம்பந்தோ வாம்‌ ஸமரஸ-பரானந்த-பரயோ || 


34. சேஷசேலீ பாவம்‌ 
(அன்யோன்ய ஸமரஸவளர்ச்சி) 


(பகவதி) பர கதவையே! (சசி-மிஹிர-வகேோரு ஹ- 
யுகம்‌) சந்திர சூரியர்களை நகில்களாக உடைய (தவம்‌) நீ 
(சம்போ) பரமசிவனுக்கு (சரீரம்‌) உடல்‌ என்றும்‌ (அன 
கம்‌) மாசற்ற (மவாத்மானம்‌) ஒன்பது வ்யூஹ ஸ்வரூப 
யான சிவனை (தவ) உன்னுடைய (ஆத்மானம்‌) உடல்‌ 


34. சம்போ ஆனந்தபைரவஸ்ய | 32, 33ல்‌ கூறிய மந்தி 
ங்களின்‌ ரிஷியாகிய ஆனந்தபைரவர்‌ இங்கு சிற்திக்கப்படுகிறார்‌, 
பகவதி-உத்பத்யாதி வேதனம்‌ பக3, தத்வததி பகவதி | 

ஓ. உத்பத்திஞ்ச விராசஞ்ச பூதானாமாகதிங்கதிம்‌ | வேத்தி 
வித்யா-மவித்யாஞ்ச ஸ வாச்யோ பகவானிதி | 

நவாத்மானம்‌--சிவன்‌ ஒன்பது வியூஹஸ்வரூபி ; காலம்‌, 
குலம்‌, நாமம்‌, ஞானம்‌, சித்தம்‌, நாதம்‌, பிந்து, கலை, ஜீவன்‌ 
என்பன ஒன்பது வியூஹங்கள்‌. 

பவரத்மானம்‌--என்ற பாடத்தில்‌ ப்வமென்ற பிரபஞ்சத்‌ 
இற்கு ஆத்மா, அல்லது பவனென்ற சிவனுக்கு ஆத்மரூபிணீ 
அன்று பொருள்‌. 
oh ட்ட க கவ 


34. பரானந்த-பதயோ? | பவாத்மானம்‌ | பர, பே, 
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என்றும்‌ (மன்யே) மனக்கண்ணால்‌ காண்கிறேன்‌. (௮.௧8): 
ஆகையால்‌ (சேஷ சேஷீ இதி) உடைமை உடையவர்‌ 
என்ற (அயம்‌) இம்‌,த (ஸம்பந்த:) உறவு (ஸமரஸஃ-பரானந்த- 
பரயோ$) ஸமரஸப்பட்ட ஆனந்த பைரவர்‌ ஆனந்த 
பைரவி என்ற (வாம்‌) உங்களில்‌ (உபய-ஸாதாரண தயா). 
இருவருக்கும்‌ ஸமமாக (ஸ்‌.தி.த$) நிலைபெற்றுள்ளது. 


சேஷ? சேஷீ-—உலக&ன்‌ சிறாஷ்டி ஸ்திதி லயங்களின்‌ போது 
சிவன்‌ சக்தி இருவருடைய பிரயத்தினமும்‌ இருந்தபோதிலும்‌ 
அதில்‌ ஆனந்தபைரவீ சக்தி பிரதானமாக இருப்பதால்‌ சேஷி 
யாகவும்‌ .தனந்தபைரவர்‌ சேஷராகவும்‌ ஆகிறார்கள்‌. பிறகு, 
ஆனந்தபைரவீ ஆனந்தபைரவரிடம்‌ அடக்குவதால்‌ சிவன்‌ 
சேஷித்தன்மையடைந்தவராகவும்‌, சக்தி சேஷத்தன்மையடைந்த. 
வளாகவும்‌ :ஆதறார்கள்‌. இப்படி. இருவருக்கும்‌ சேஷசேஷீபாவம்‌ 
ஸமானமாகிறது. 


ஸமரஸ-பரானந்த-பரயோ 8--* ஸமரஸ-ப.ரானந்த-பதயோ”' 
என்ற பாடத்தில்‌ ஸமரஸம்‌, பரானந்தம்‌ இவைகளுக்கு இருப்‌ 
பிடமானவர்கள்‌ என்று அர்த்தம்‌. ஸமரஸம்‌ என்றால்‌ ஐசுவரியம்‌;, 
பரானந்தம்‌ என்றால்‌ ஒப்புயர்வற்ற ஸச்சிதானந்தம்‌. 


சிவனும்‌ சக்தியும்‌ ஸ௦மாயிருப்பதால்‌ சிவனுக்கு ஸமய$ 
என்றும்‌ சக்திக்கு மையா என்னும்‌ பெயர்‌. ஸமத்துவம்‌ ஐந்து 
வீதமெனக்‌ கூறப்படும்‌ ஸ்ரீ சக்கரம்‌ முதலியவைகளில்‌ பூஜை 
யில்‌ ஸமம்‌, அதிஷ்டானஸாம்யம்‌ ; சிருஷ்டி. முதலிய கரியை 
களில்‌ அனுஷ்டான ஸாம்யம்‌ ; நிருத்யம்‌ முதலியவற்றில்‌ ௮வஸ்‌ 
தான ஸாமயம்‌; சிவ-சிவா, பைரவர்‌ பைரவீ முதலிய நாமங்க 
ளால்‌ நாம ஸாம்யம்‌: சிகப்பு நிறம்‌, முக்கண்‌ முதலியவை. 
ளால்‌ ரூபஸாம்யம்‌. 


ஓ. இந்த சுலோகத்தை ஜபம்‌ செய்து வரும்‌ குடும்பங்களில்‌. 
ஸ்திரீ புமான்களுக்கு பரஸ்பரம்‌ ௮ன்யோன்ய பாவம்‌ திருடமா 
கும்‌.......வேதோக்த கர்மாக்களைச்‌ செய்யும்‌ காலங்களில்‌ புறாஷர்‌ 
களுக்குப்‌ பிராதான்யமும்‌, குடும்ப விஷயங்களில்‌ ஸ்‌திரீகளுக்குப்‌ 
பிராதான்யமும்‌ இருப்பதவசியம்‌, இப்படி ஸமரஸத்துடன்‌ 
வாழும்‌ இருஹஸ்தர்கள்‌ ஈசுவரனுக்கிரகத்தால்‌ ஞானத்தைப்‌ 
பெற்று மோக்ஷத்தை யடையலாம்‌, 


தேதியூர்‌ ஸுப்ரமணிய சாஸ்திரி. 
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என்‌ சின்‌ Weal TERT 
என்‌ ஏ ணன்‌ afaaat எ 8 Ta | 
fa Send ARafig 8௭ எரா 


கம்‌ fragafa-ataa நிர்‌ | 2% ॥ 
மனஸ்த்வம்‌ வ்யோம த்வம்‌ மருதஸி மரு,த்‌-ஸார இ-ரஸி 
தீவ-மாபஸ்‌-தீவம்‌ பூமிஸ்‌-தவயி பரிணதாயாம்‌ ந ஹி 
பரம்‌ | 
தீவமேவ ஸ்வாத்மானம்‌ பரிணமயிதும்‌ விச்வ-வபுஷா 
சிநானந்தாகாரம்‌ சிவயுவ தி-பரவேன பிப்ருஷே ॥| 885] 


35. ஆறு சக்கரங்களிலும்‌ விளங்கும்‌ தேவி 
(க்ஷயரோக நிவிருத்தி) 

(மன?) ஆக்ஞாசக்கர ததில்‌ மன தாக (தவம்‌) நீ விளங்‌ 
இறாய்‌, (வ்யோம) விசுத்தி. சக்கரத்தில்‌ ஆகாசமாகவும்‌ 
(தவம்‌) நீ யே விளங்குறொய்‌, (மருத்‌ அஸி) அனஹததீ தில்‌ 
வாயுவாக இருக்கிறாய்‌, (மருத ஸாரி அஸி) ஸ்வாதிஷ்‌ 
டானத்தில்‌ அக்கினியாக இருக்றொய்‌. (ஆப) ஜலதத்து 
வமும்‌ (த்வம்‌) நீயே, (பூமி) பிறாதிவிததீதுவமும்‌ (த்வம்‌) 
நீயே. (த்வயி பரிணதாயாம்‌) நீயே பிரபஞ்சமாக பரிண 


சிவயுவதி-சிவபத்னியாகிய தாயே ! பரிணமயிதும்‌ பரவேன 
_பரிணமிக்கச்‌ செய்யும்‌ நோக்கத்துடன்‌ எனவும்‌ அர்த்தம்‌ 
கொள்ளலாம்‌. 
ஓ. த்ரிபுரா பரமா-சக்தி$ ஆத்யா ஜாதா மஹேச்வர | 
ஸ்தூல-ஸ-9ஆூம-விபாகேன-த்ரைலோக்யோத்பத்தி-மாத்‌ 1 
ருகா 
a TN 


35, ஹரமஹிஷி-பாவேன பிப்ருஷே | பா, யே 


62 ஸெளந்‌தர்யலஹரீ 


மித்திறாப்பதால்‌ (பரம்‌) உனக்கு வேறான பொருள்‌ (௩ ஹி). 
இல்லவே இல்லை. (தவம்‌ ஏவ) நீயே (ஸ்வா,த்மானம்‌): 
உனது ஸ்வரூப தகை (விச்வ-வபுஷா) பிரபஞ்ச வடிவாக 
(பரிணமயிதும்‌) பரிணமிக்கச்‌ செய்வ,க.ற்கு (சிவயுவ தி-பா' 
வேன) பரமசிவனுடைய பத்னி என்ற பாவனையால்‌ (சதா. 
னந்த ஆகாரம்‌) ஆனந்த வடிவான சத்‌ ரூபத்தை (பிப்ரு, 
ஷே) ஏற்றுக்‌ கொள்ளுதநறாய்‌. 


கபளீக்ருத-நிச்சேஷ தத்வக்ராம- ஸ்வரூபிணி | 
யாஸ்யரம்‌ பரிணதாயாம்‌ து ந கஞ்சித்‌ பரம்‌ இஷ்யதே | 
சது சத), 
உத்தர கெளலமதத்தின்படி சிவதத்துவமும்‌ சக்தி தத்துவத்‌ 
தில்‌ அடங்கின தாகையால்‌ (௫ ஹி பரம்‌) சக்திக்கு வேறாக ஒன்று 
மில்லை; (சித்‌-ஆனந்தாகாரம்‌) சிச்சக்தியாகவும்‌ ஆனந்த பைர 
வராகவும்‌ நீயே இருக்கிறாய்‌ என்று அர்த்தம்‌ கொள்ளப்படும்‌, 


இந்த சுலோகத்தில்‌ தேவியின்‌ ' அஷ்ட மூர்த்தித்துவம்‌ ”' 
கூறப்படுகறதென அருணாமோதினீ ஆசிரியர்‌ கூறுகிறார்‌, மனஸ்‌ 
தத்துவத்தில்‌ புருஷனும்‌ மனதின்‌ அதிதேவதையான சந்திரனு 
மாக இரண்டு மூர்த்திகள்‌ குறிக்கப்படுகன்றன. * மருத்ஸாரதி 
என்றதில்‌ அக்கினியும்‌ (அஹ்னோக்னி என்றபடி) சூரியனும்‌ 
குறிக்கப்படுகன்றன. இப்படியாக பிருதிவி அப்பு வாயு ஆகா 
சத்துடன்‌ எட்டு வடி.வம்‌, 
ஓ. தரணிமமீம்‌ தரணிமமீம்‌ பவனமமீம்‌ ககன-தஹன- 
ஹோத்ருமயீம்‌ |: 
அம்புமமீ-மிந்துமமீ-மம்பா-மனுகம்பமா தி-மா மீக || 
மூகபஞ்சுதீ 1-18. ' 
ஓ. பாரும்‌ புனலும்‌ கனலும்‌ வெங்காலும்‌ படர்‌ விசும்பும்‌ ஊரு 
முருகு சுவையொளி யூறொலி யொன்றுபடச்‌ சேரும்‌ தலைவி சவ 
காம்‌ சுந்தரி €றடிக்கே சாரும்‌ தவமுடையார்‌ படையாத தன 
மில்லையே, _—அயிராமிஅற்தாதி 68, 


ஆஜ்ஞா சக்கரம்‌ 62 
என்‌ qT 
qt afd are ரின்‌ ஈட | 
ஏன அனா 14 என்‌ ஏன்டி 
டக விக ஈன்‌ ளக ஆள்‌ REI 
தவாஜஞா-சக்ரஸ்‌ தம்‌ 'தபன-சசி-கோடி-த்யு இ-தரம்‌ 
பரம்‌ சம்பும்‌ வந்தே பரிமிலி,த-பார்ச்வம்‌ பரசிதா | 
யமாராத்யன்‌ பக்த்யா ரவி-சசி-ஈ€னா-மவிஷயே 
நிராலோகே5லோகே நிவஸதி ஹி பாலோக-புவனே ॥. 
36. ஆஜ்ஞா சக்கரத்தில்‌ பரசம்பு ஸ்வரூபம்‌ 
(ஸர்வ வியாதி நிவாரணம்‌) 

(தவ) உன்னுடைய (ஆஜ்ஞா சக்ரஸ்‌ தம்‌) ஆஜ்ஞா: 
சக்கரத்‌. இலிருப்பவரும்‌ ( ,தபன-சசி-கோடி-தீயு இ-தரம்‌ ): 
கோடி சூரிய சந்திரர்களின்‌ பிரகாசத்தை யுடையவரும்‌ 
(பரசிதா) ஸகுண நிர்க்குண சக்‌திவடிவான உன்னால்‌ 
(பரிமிளி,த-பார்ச்வம்‌) இரு பக்கத்திலும்‌ அணைக்கப்பெற்ற 
வருமான (பரம்‌ சம்பும்‌) பரமசிவனை (வந்தே) சேவிக்கின்‌ 
ழேன்‌. (யம்‌) அம்மாதிரி இருப்பவரை (பக்த்யா) பக்தியு 


தவ--(தவ சப்தேன ஸாதகஸ்ய ப்ரூமத்யாந்தர்க்கதம்‌ சிவ 
சக்ர-சதுஷ்டயம்‌ கத்யதே | நது த்வீதலம்‌ பதம்‌ 1) “தவ! எனும்‌ 
சொல்லால்‌ புருவமத்தியிலுள்ள நாலு சிவ சக்கரங்கள்‌ கூறப்‌ 
படுகின்றன ; இரண்டு தளமுள்ள சக்கரமன்று. _லக்ஷ்மிதரர்‌. 

தவாஜ்ஞாசக்ரஸ்‌தம்‌_த்வதாஜ்ஞானுவர்த்தினம்‌ | காமே 
சவரஹஙிரியின்‌ அபிப்பிராயத்தில்‌ இது புறாவமத்தியிலுள்ள 
இரண்டு தளவடிவான ஆக்ஞாசக்கரத்தைத்தான்‌ [ குறிக்கிறது. 
அவ்வாறே மேலே வரும்‌ ஐந்து சுலோகங்களிலும்‌ அந்தந்த சக்க 
ரங்கள்‌ தான்‌ குறிக்கப்படுகின்‌றன. 

நிராதங்கே என்ற பாடத்தில்‌ ஆதங்கமாவது பிறப்பிறப்புக்‌ 
கவலை. 


1 TREE RS TE ETT 
36. யமாராத்தும்‌ | நிராதங்கே லோகோ | பாலோகபவனே | 
s பர, பே, 
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டன்‌ (ஆராத்யன்‌) ஒருவன்‌ ஆராதித்தால்‌ (ரவி-சசி-௬8 
னாம்‌) சூரியன்‌ சந்திரன்‌ அக்கினி ஆய மூவருடைய 
ஒளியாலும்‌ (௮விஷயே) விளங்கவைக்க முடியாததாயும்‌ 
(நிராலோகே) கண்ணுக்கெட்டர்‌ ததாயும்‌. (அலோகே) 
கண்ணால்‌ காணும்‌ உலகத்‌ இனின்று வேறுபட்ட தாகவும்‌ 
உள்ள (பாலோக-புவனே) பரஞ்ஜோதி வடிவான உனது 
ஸாயுஜயப்ப வியில்‌ (நிவஸ.தஇ ஹி) வ௫ப்பான்‌ என்பது 
நிச்சயம்‌. 

36 முதல்‌ 41 வரை உள்ள சுலோகங்களை ஆரோஹணக்‌ 
கிரமத்தில்‌ சிலர்‌ திருப்பிக்‌ கூறுகின்றனர்‌. 

ஆகீஞாசக்கரத்தில்‌ பரசம்பு ஈாதரையும்‌ சித்பராம்பாளையும்‌ 
64 மானஸமமயூகக்களால்‌ சூழப்பட்டவர்களாகத்‌ தியானிக்க 
"வேண்டும்‌. 

ஆக்ஞாசக்கரம்‌ ஏன்‌ அப்பெயர்‌ பெற்றது--ஜீவனிடம்‌ ஈசுவ 
னுடைய ஆக்ஞை அங்கே பிரகாசிப்பதால்‌ அது ஆக்ஞா சக்கரம்‌ 
எனப்படுகிறது, அங்கே காமேசுவர மகாலிங்கம்‌ இருபுறங்களிலும்‌ 
ஸகுணசக்தியாலும்‌ நிர்க்குண சக்தியாலும்‌ அலங்கரிக்கப்‌ பெறு 
திறது, | 

பாரத பூமியில்‌ காச க்ஷேத்ரம்‌ ஆக்ஞாசக்கர ஸ்தானமாகக்‌ 
கருதப்படும்‌, அங்கே துர்க்கையும்‌ விசாலாக்ஷியும்‌ பிரதான 
சக்திகள்‌. 7 

நிராலோகே--ஓ. (க தத்ரஸூர்யோ பாதி ௩ சந்த்‌ ர-தாரகம்‌ 
நேமா வித்யுதோ பாம்தி குதோயமக்னி£ | தமேவ பாந்தமனுபாதி 
ஸர்வம்‌ தஸ்ய பாஸா ஸர்வமிதம்‌ விபாதி |) அங்கே சூரியன்‌ பிர 
காசிப்பதில்லை ; சந்திரனும்‌ ௩௯த்திரங்களும்‌ பிரகாசிப்பதில்லை ; 
மின்னல்‌ கொடிகளும்‌ பிரகாசிப்பதில்லை, அக்கினி எங்கனம்‌ 
பிரகாசிக்கும்‌ ? ஸ்வயம்‌ பிரகாசமுள்ள அவனைப்‌ பின்பற்றியே 
அனைத்தும்‌ பிரகாசிக்கன்றது; அவனெளியாலேயே இவை 
யனைத்தும்‌ விளங்குகின்‌ றது, 

அக்னிகண்டம்‌, சூரியகண்டம்‌, சம்திரகண்டங்களிலுள்ள 
கிரணங்கள்‌ மூன்னூற்றறுபதும்‌ ஆஜ்ஞாசக்கரத்தைக்கடந்து 
செல்லமாட்டா, அதற்குமேல்‌ ஸஹஸ்ராரத்தில்‌ பிரகாசிப்பது 
மற்றொரு நித்யமான சந்திரகலை, 


பார்வதீ பரமேச்வர த்யானம்‌ 65 


> 


ஏன்‌ 9 ஏகி க்‌ ளாக 
ச்‌ 88 கிர்‌ எரா னான | 
qq: கனா எனா என்க ணன்‌; 
கூ 6 கூ 
ண னன ண்‌ TAIT ணி ॥ 351 
விசுத்தெ தே சுத்தஸ்படிக-விசதம்‌ வ்யோம-ஜனகம்‌ 
சிவம்‌ ஸேவே தேவீமபி சவஸமான-வ்யவஸி தாம்‌ | 
(பயோ? காந்த்யா யாம்‌ தயா8 சசிகிரண-ஸாரூப்யஸரணே£ 
விதூ தாந்‌ தர்‌-த்வாம்‌தா விலஸதி சகோரிவ ஜகத ॥ 97॥ 


37. விசுத்தி சக்கரத்தில்‌ பார்வதீ பரமேசுவர தியானம்‌ 
(பிரம்மராக்ஷஸ பூதப்ரேத பிசாச நிவாரணம்‌) 

(தே) உன்னுடைய (விசுத்தெள) விசுத்தி சக்கரத்தில்‌ 
(௬ுத்தஸ்படிக-விசதம்‌) தெளிவான பளிங்கு போன்ற வடி 
வினரும்‌ (வ்யோம-ஜனகம்‌) ஆகாச தத்துவத்தைக்‌ 
தேர்ற்றுவிப்பவரும்‌ ஆகிய (சிவம்‌) சிவனையும்‌ (சிவ: 


37. வ்யோமஜனகம்‌$-(ஆஜ்ஞா-சக்ரே ஆத்மதத்வம்‌ நிரூபிதம்‌ 
கஸ்மா-தாத்மதத்வா-தாகாச-தத்வோத்பத்தி | அத்ராத்மசப்தோ 
மன? பர்யாயவாசக£) ஆக்ஞா சக்கரத்தில்‌ ஆத்மதத்துவம்‌ நிரு 
பிக்கப்பட்டது. அவ்வாத்மதத்துவத்திலிருந்து ஆகாசம்‌ தேரன்று 
கிறது, இங்கு ஆத்மாவாவது மனஸ்தத்துவம்‌, 

ஓ. தஸ்மாத்வா ஏதஸ்மா-தாத்மன ஆகாச ஸம்பூ தூ | 

தை, உப, 2. 1. 
சம்திரஸ்தானத்திலுள்ள பார்வதியும்‌ சூரியஸ்தானத்தி 
லுள்ள பரமேசுவரனும்‌ விசுத்தி சக்கரத்தில்‌ விளங்கும்போது , 


87. சிவஸமான-வ்யஸஙிநீம்‌ | வ்யோமஸத்ருசம்‌ | ஸாரூ 
ப்ய-ஸரணிம்‌ | கால்‌ 


5 
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ஸமான-வ்யவஸிதாம்‌) சிவனுடைய ஸங்கல்பத்திற்கு. 
ஓத்த ஸங்கல்பமுடையவளாகிய (தேவீம்‌ அபி) தேவி 
யாகிய உன்னையும்‌ (ஸேவே) சேவிக்கிறேன்‌ ; (யயோ$£) 
எவர்களிடமிருந்து (சசி-கரண-ஸாரூப்ய-ஸரணே$) வெண்‌ 
ணிலா போன்று (யாந்த்யா$) வெளிவரும்‌ (காந்த்யா8) 
ஒளியினால்‌ (ஐக,8) உலகம்‌ முழுதும்‌ (விதர ௧-அந்‌ தர்‌-த்வாம்‌ 
தா) அகஞானமாகய அக இருள்‌ ஒழியப்‌ பெற்றதாய்‌ 
(சகோரீ இவ) நிலவில்‌ களிக்கும்‌ சகோர பக்ஷிபோல்‌ (வில 
ஸதி) விளங்குகிற தோ--அப்படிப்பட்ட உங்களை. 


மற்ற ஆனந்தங்கள்‌ மங்கப்போகின்றன. பதினாறு நித்யைகளின்‌ 
நிலவும்‌ இல்லை, சிவ தம்பதிகளின்‌ ஆனந்த மயமான ஒளியே 
எல்லா ஜீவர்களுக்கும்‌ ஜீவா காரம்‌, 

ஓ. (எஷஹ்யேவானந்தயாதி) இதுவேயன்றோ உலகிற்கு. 
ஆனந்தத்தை அளிப்பது. தை. உப. 2-7. 

ஆகாசதத்துவ உபாஸனை பாரத பூமியில்‌ சிதம்பர க்ஷேத்தி' 
ரத்தில்‌ செய்யப்படுவது, சிவனுக்கும்‌ சக்திக்கும்‌ இவ்வுபாசனை 
யில்‌ வ்யோமேசுவரன்‌ என்றும்‌ வ்யோமேசுவரீ என்றும்‌ பெயர்‌, 
அவர்கள்‌ 72 ஆகாசமயூகங்களுடன்‌ உபாகசிக்கப்படுவர்‌, சிலர்‌ 
இந்த சுலோகத்தில்‌ குறிக்கப்படுவது அர்த்தநாரிசுவர மூர்த்தி 
எனக்‌ கூறுவர்‌. 

ஒறு புஷ்பத்திலே எப்படிச்‌ சுகந்தமானது சேர்ந்திருக்க 
தோ, அமிர்தத்திலே சுவை எப்படி. கலந்திருக்கறதோ, அந்தமாதிரி 
ஈசுவரனுடைய ஸ்வரூபத்தோடு அம்பிகையின்‌ ஸ்வரூபம்‌ கலர்தி 
ருக்கிறது. அக்கினியோடு சேர்ம்‌ திறாக்கும்‌ பிரகாசத்தை அக்கினி 
வேறு, பிரகாசம்‌ வேறு, என்று எப்படிப்பிரிக்க முடியாதோ அப்‌ 
படி ஈசுவரனையும்‌ அம்பிகையையும்‌ பிரிக்க முடியாது. அந்த 
மாதிரி அவர்களைச்‌ சேர்த்துச்‌ செய்யும்‌ தியானம்‌ இதிலும்‌ இனி 
வரும்‌ சுலோகங்களிலும்‌ விளக்கப்படுகிறது, 

விசுத்தெள தே--பவத்யா விசுத்தெள த்வதீய லீலாவிக்ர 
ஹ-கண்ட-ஸ்தானஸ்திதே பவதாத்மகாகாசதத்வருபே வா வீச 
த்த்யாக்யே சக்ரே | _—௮ருணாமோ தினி. 

விசுத்திசக்ரம்‌ பதினறுதள கமலம்‌. 
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எபி எ்ட்காஉகாக்க Ti 
என்‌ னன்‌ கர்‌ Meat எண்று | 
ஏளன ஏஎ பளார்‌; 
ஏளன்‌ Slate ஏர எண்ட; ரா ன | 32 ॥ 
ஸமுன்மீல த-ஸம்வி த்கமல-மகரந்தைக-ரஸிகம்‌ 
பஜே ஹம்ஸத்வந்த்வம்‌ கமபி மஹதகாம்‌ மானஸசரம்‌ | 
யதாலாபா-தஷ்டா,கச-குணி,த-வித்யாபரிண த 
யதாதத்தே தோஷாத்‌ ருண-மக௰ல-மத்ப்ய£ பய இவ 1881 


38. அஜுஹதசக்கரத்தில்‌ ஜீவப்ரஹ்ம ஐக்கியம்‌ 
(பாலாரிஷ்ட நிவாரணம்‌) i 


( ஸமுன்மீல த-ஸம்வி த-கமல-மகரந்‌,த-ஏக-ரஸிகம்‌ ) 
நன்றாய்‌ மலர்ந்த ஞான த. தாமரையின்‌ ஆனம்‌ கமாகய 
மகரந்தம்‌ ஒன்றையே விரும்பியனுபவிப்பவைகளும்‌ (மஹ 
தாம்‌) மசான்களுடைய (மானஸசரம்‌) மன தாகற மானஸ்‌ 
ஸரஸ்ஸில்‌ நீந்துபவைகளும்‌ (கிமபி) இப்படிப்பட்டவை 
என்று வர்ணிக்கமுகியாதவைகளுமான (ஹம்ஸத்வந்த்‌ 
வம்‌) இரண்டு ஹம்ஸங்களை (பஜே) பூஜிக்கிறேன்‌. (ய- 
ஆலாபாத்‌) அவைகளுடைய இன்பப்‌ பேசிசிலிருக்‌ே த 


88. (ஆகாசாத்‌ வாயு£' ஆகாயத்திலிருந்து வாயு தோன்று 
இறது. வாயு தத்துவத்திற்கு இருப்பிடம்‌ அமாஹதசுக்ரம்‌. ௮௮ 
பன்னிரண்டுதள கமலம்‌, 

இங்கு ' ஹம்‌? என்ற சிவனையும்‌ *ஸ? என்ற சக்தியையும்‌ 
ஹம்ஸனேசுவரன்‌-ஹம்னேசுவரி என்று 54 வாயவ்ய மயூகக்க 
ளுடன்‌ உபாசிக்க வேண்டும்‌. இந்த ஹம்ஸங்களின்‌ ஸம்பா 
ஷலோதான்‌ பதினெட்டு வித்தைகள்‌. அவையாவன வேதன்‌ 
கள்‌ 4; சிகை, கல்பம்‌, வியாகரணம்‌, நிறாக்தம்‌, சந்தஸ்‌, ஜோதி 


38, பரிணதிம்‌ | ஸமாதத்தே | பா. பே. 
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(அஷ்டாதச-குணி,த-வித்யா-பரிண 3) பதினெட்டென க்‌ 
கணக்கிடப்பட்ட வித்தைகள்‌ பரிணமிக்கின்றன. (யத்‌) 
அவை (தோஷாத) குற்றத்திலிருந்து (அலைம்‌ குணம்‌) 
குணமனைததையும்‌ (அத்ப்ய$) நீரிலிருந்து (பய இவ) 
பாலைப்போல (ஆதத்கே) பிரிக்கின்றன. 

ஷம்‌ என 6; மீமாம்ஸம்‌, நியாயம்‌, புராணம்‌, தர்ம சாஸ்திரம்‌ 
என & ; ஆயுர்வேதம்‌, தனுர்வேதம்‌, காந்தர்வவேதம்‌, நீதி சாஸ்‌ 
திரம்‌ என 4, 

ஓ. ஸ்ரீ வித்யோபாஸகர்கள்‌ அந்தர்‌ முகமாக இருந்து 
கொண்டு அகாஹத சக்ரத்தில்‌ ஏற்படும்‌ சப்தத்தைக்‌ கவனித்தால்‌, 
ஸ்ரீ வித்யாஷோடயிலுள்ள அக்ரங்களும்‌ வித்யா குருவீன்‌ 
ஸ்வரூபமும்‌, தேவியினுடைய ஸ்வரூபமும்‌ (ஆகப்பதினெட்டும்‌) 
சப்த மூலமாகப்‌ பிரத்யகூமாக அனுபவிக்கப்படும்‌, அக்கார 
ணத்தைக்‌ கொண்டும்‌ அந்த ஹம்ஸத்வந்த்வத்தனுடைய அலாபம்‌ 
(பதினெட்டு) அஷ்டாதசகுணிதவித்யா பரிணாமம்‌ என்று சொல்‌ 
லப்படும்‌. 

தேதியூர்‌ ஸுப்ரஹ்மண்ய சாஸ்திரி. 

“ஹம்ஸ ஸோஹம்‌ ஸோஹம்‌ ஹம்ஸ 3” என்ற அஜபா 
வித்தையினால்‌ ஹம்ஸத்வந்த்வத்யானம்‌ செய்கிறவர்களுக்குப்‌ 
பாவங்களும்‌ புண்ணியமாகவிீடும்‌, 

ஓ. கேஹம்‌ ந்ாகதி கர்ளித 9 ப்ரவணதி ஸஷ்த்ரீஸங்கமோ 
மோக்ஷதி த்வேஷீ மித ரதி, பாதகம்‌ ஸுக்ருததி ஆமாவல்லபோ 
தாஸதி | ம்ருத்யுர்‌-வைத்யதி தூஷணம்‌ ஸுகுணதி த்வத்பாத-ஸம்‌ 
ஸேவனாத்‌ த்வாம்‌ வந்தே பவபீதி-பஞ்ஜன கரீம்‌ கெளரீம்‌ கிரிசப்ரி 
யாம்‌ | துர்வாஸா--சக்திமஹிம்ன ஸ்தோத்ரம்‌ 20. 

பாரத பூமியில்‌ ஹம்ஸத்வந்த்வ உபாசனத்திற்கு ஏற்பட்ட 
ஸ்தானம்‌ ஆவுடையார்‌ கோவில்‌, ஸ்ரீ சங்கரர்‌ ஸுபகோதய 
வியரக்கியானத்தில்‌ அனாுஹதத்தில்‌ சிவனை * சிகஜவாலா ' என்ற 
இப வடிவிலும்‌ சக்தியை ₹ கூனி * என்ற ஒளி வடிவிலும்‌ தியா 
னம்‌ செய்ய வேண்டுமென்று கூறுகிறார்‌. இங்கனம்‌ உபாசிப்ப 
வர்கள்‌ எதிலும்‌ நல்லதை எண்ணிப்பார்க்க வேண்டுமே யன்றி 
குற்றங்களை எண்ணக்‌ கூடாது என்பது நியமம்‌, 
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௭ சாரற்‌ EATEN fad 
THATS dd என்‌ எனி af எ TAT | 
qa STAT TET ஊண்‌ வக்‌ 


6 கூ ்‌ 
க! af ௨16; எண்டார்‌ Taf 36 ॥ 
தவ ஸ்வாதிஷ்டானே ஹஃதவஹு-மதிஷ்டாய கிரகம்‌ / 
தமீடே ஸம்வர்த்தம்‌ ஜனனி மஹ தம்‌ காஞ்ச ஸமயாம்‌ 1 
யநாலோகே லோகான்‌ தஹதி மஹஸி க்ரோத-கலிதே 
தயார்த்ரா யா த்ருஷ்டி? சிசிர-முபசாரம்‌ ரசயஇ | 891) 


99. ஸ்வாதிஷ்டானத்தில்‌ காமேசுவர காமேசுவரீ 
(நினைத்ததைக்‌ கனவில்‌ காண) 

(ஜனனி) தாயே ! (தவ) உனனுடைய (ஸ்வாதிஷ்டா 
னே) ஸ்வாதிஷ்டான சக்கரத்தில்‌ (ஹு தவஹம்‌) அக்கினி 
குத்துவதை. (அதிஷ்டாய) சிந்தித்து அதில்‌ (கிரக) 
இடைவிடாது பிரகாசிக்கும்‌ (தம்‌ ஸம்வர்‌ததம்‌) காலாக 
னிரூபரான அந்த ௬.க்இரனையும்‌ (காம்‌ மஹ திம்‌) மகிமை 
வாய்க்‌ த அந்த (ஸமயாம்‌ ௪) ஸமயா அல்லது சந்திரகலா 
சக்‌தி என்னும உன்னையும்‌ (ஈடே) போறறுகின்றேன. (யச 
ஆலோ கே) ௬,க்‌இரருடைய எந்‌தப்பார்வையான (மஸி) 
அக்னி (கரோதகலி? த) கோபத்தால்‌ வளர்ந்து (லோகரவ) 
உலகங்களை (தஹ) எரிக்கின்றகோ அப்போது (யா 
தயார்த்ரா த்ருஷ்டி) கருணையால்‌ நனைந்த உன்னுடைய 
பார்வை எதுவோ அது (சிசிரம்‌ உபசாரம்‌) குஸிர்ச௪ி 
யான உபசாரத்கை (ரசயதி) செய்கிறது. 

89. (வாயோரக்னி 8) வாயுவிலிருந்து அக்கினி தோன்று 
கிறது. அக்கினிக்கு இருப்பிடம்‌ ஸ்வா திஷ்டான சக்கரம்‌, இது 
ஆறுதள கமலம்‌. இங்கு ஸம்வர்த்தேசுவரர்‌-மையாம்பஃ ன்‌ 
என்று சிவனையும்‌ சக்தியையும்‌ 62 தைஜஸ மயூகங்களுடன்‌ 
உபாசிக்க வேண்டும்‌. பாரத பூமியில்‌ இதற்கு ஏற்பட்ட ஸ்தானம்‌ 
அருணாசலம்‌ எனும்‌ திறாவண்ணாமலை..அங்குள்ளது தேஜோலிம்கம்‌. 


3 89. த மஹதி-மஹஸி | யத்த்றாஷ்டி. யார த்ருஷ்டி 5 | கிரதம்‌ஃ 
நியதம்‌ | ஜஈ௩ி-ஜறமீம்‌ | கலிதே-கலிலே| 
தயார்த்ராபிர்‌-த்றாக்பி3 சிசிர-முபசாமம்‌ ரசயஸி (பா, மே. 
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என்‌ எனா டா கரா 
ணார ரர எரா | 

9௭ ஊர்‌ He ஸார்‌ என்ரு ஏரார்‌ 
(AAT என்‌ எர ளார்‌ நாண ll 9௨1 


கடிகவந்தம்‌ சகதீயா திமிர-பரிபந்‌ இ-ஸ்புரணயா 
ஸ்புரம்‌-கானா. ரதீனாபரண-பரிணத்தேந்த்ர-தனுஷம்‌ | 
அவ ச்யாமம்‌ மேகம்‌ கமபி மணிபூரைக-சரணம 
ஷேவே வர்ஷந்தம்‌ ஹரமிஹிர-தப்கம்‌ தீரிபுவனம்‌ || 
40. மணிடூரகத்தில்‌ மேகத்திடை மின்னல்‌ கொடிபோன்றவள்‌ 
(நல்ல கனவு பலித்தல்‌, கெட்ட கனவு விலகுதல்‌, லக்ஷ்மீ கடாக்ஷம்‌) 
(தவ) உன்னுடைய (மணிபூர-ஏக-சரணம) மணிபூரக 
சக்கரத்டை முகயெமான உறைவிடமாகக கொண்ட தும்‌, 
(இிமிர-பரிபந்‌,தி-ஸ்புரணயா) இருட்டுக்குச்‌ ௪த்துரு3பால்‌ 
பிரகாசிக்கும்‌ (சக்தியா) பராசக்இியாகிற (தடித்வந்‌ தம்‌) 


காலாக்னி ருத்ரனான பரமசிவன்‌ கெற்றிக்கண்ணைத்‌ திறந்து 
உலகங்களை எரிக்கும்போது மயா எனப்‌ பெயர்‌ பெற்ற தேவி 
தனது குளிர்ந்த பார்வையால்‌ எரிந்த உலகிற்குக்‌ குளிர்ச்சியைத்‌ 
தீந்து எரிக்துபோன மன்மதனைப்‌ பிழைப்பித்தது போல்‌ பிழைப்‌ 
பூட்டுகிறாள்‌ 
ஒ. (ஹரரேத்ராக்னி ஸந்தக்த-காமஸஞ்ஜீவன-ஓஷதி 8) 
சிவனுடைய நெற்றிக்கண்ணால்‌ எரிக்கப்பட்ட மன்மதனைப்‌ 
பிழைப்பூட்டிய ஸஞ்ஜீவினி மருந்து, 
_—லலிதாஸஹரஸ்ரறாமம்‌, 84 
சக்கரக்‌ இரமத்தில்‌ விசுத்திக்கும்‌ அனாஹதத்திந்கும்‌ பின்‌ 
மணிபூரகம்‌ வரவேண்டும்‌, ஆனல்‌ தத்துவக்‌ிரமத்தில்‌ ஆகா 
சத்திற்கும வா யுவுக்கும்‌ பின்‌ அக்னி வருவதால்‌ அதை யொட்டி 
அக்னிதத்துவஸ்தான ஸ்வாதிஷ்டானம்‌ மணிபூரகத்திற்கு முன்‌ 
இந்த சுலோகத்தில்‌ கூறப்படுகிறது, ! 
40. தடித்வந்தம்‌-- ஓ. மணியூரைக-வஸதி 2 ப்ராவ்றா 
ஷேண்ய 3 ஸதா சிவ 8| அம்புதாத்மதயா பாதி ஸ்திரஸெளதாமினீ 
சிவா | கபளீக்ருத கி$சேஷதத்வக்ராம-ஸ்வருபிணி | 
--ஸித்தகுடிகா, 


40, ஸ்மர-மிஹிர-தப்தம்‌ | தம 8 ச்யாமம்‌ | பா, பே 
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மின்னல்‌ கொடியுடன்‌ கூடியதும்‌, (ஸ்புரன்‌ நானா ர,த்ன- 
ஆபரண-பரிணத்த-இந்‌தரதனுஷம்‌) ஜீவலிககும்‌ ஈானாவித 
மான ரதன ஆபரணங்களாகிய இந்திர வில்லுடன்‌ கூடி 
யதும்‌, (ச்யாமம்‌) கருத்ததும்‌ (ஹர-மிஹிர-தப்தம்‌) ருத்ர 
னாகிய பிரளயகால சூரியனால்‌ எரிக்கப்பட்ட (தரிபுவனம்‌) 
மூவுலகையும்‌ (வர்ஷந்தம்‌) மழைபொழிந்து குளிரச்செய்‌ 
வதும்‌ ஆகிய, (கமபி மேகம்‌) ௮.இசயமான மேகம்‌ போன்ற 
க்கம்‌ ஸதாசிவ தத்துவத்தை (நிஷேவே) சேவிக்கின்‌ 
றன்‌. 


இந்த்ர-தனுஷம்‌--ஓ. ததிம்த்ரதனுரித்யஜ்யம்‌ | அப்ரவர்ணே 
ஷு சக்ஷதே | ஏததேவ சம்யோர்‌-பார்ஹஸ்பத்யஸ்ய | ஏதத்‌ ருத்‌ 
ம்ஸ்ய தனு 8 | —ஆருணம்‌. 
4 ஓ, “யோ5ப்ஸு நாவம்‌ ப்ரதிஷ்டிதாம்‌ வேத | ப்ரத்யேவ திஷ்‌ 
டதி!” அப்ஸு உதகதத்வாத்மகே மணிபூரே ப்ரதிஷ்டி.தரம்‌ நாவம்‌ 
்ரீசக்ராத்மிகாம்‌ | ஸம்ஸார ஸாகரத்தைக்‌ கடக்க உதவும்‌ தெப்‌ 
பம்‌ இங்கு உளதென்று அறியவேண்டும்‌. 

7 _லக்்மீதரர்‌. 

ஓ. (அகாஹதசக்ரோபஸ்திதா 8 ஸுர்யசரணா ௮த 8 ப்ரஸ்‌ 
ருதா ஸ்வாதிஷ்டானாக்னினா ஸம்வலிதா 8 மணிபூரம்‌ ப்ரவிச்ய 
ஜலதத்வமாபன்னா 8 ஸ்வாதிஷ்டாக்னினா தக்தம்‌ ஜகதாப்லவ 
யந்தீத்பாகம 8) அனாஹதசக்ரத்திலுள்ள சூரிய கிரணம்‌ கீழே 
பரவி ஸ்வாதிஷ்டானாக்கினியுடன்‌ கூடி மணிபூரகத்தில்‌ புகுந்து 
மேகத்தை உண்டாக்கி மழை பொழிந்து தாபத்ரயத்தால்‌ தவிக்‌ 
கும்‌ உலகைக்‌ குளிரச்‌ செய்கிறது. -௮அருணாமோ தினி. 

உஸ்மரமிஹிரதப்தம்‌? என்ற பாடத்தில்‌ ஆசை என்கிற 
சூரிய வெப்பத்தால்‌ எரிக்கப்பட்ட உலகம்‌ எனக்‌ கருத்து, 
“தம ச்யாமம்‌? ஏன்ற பாடத்தில்‌ இருட்டுப்‌ போல்‌ கறுத்தது 
என்று அர்த்தம்‌. 

(அக்னேராப்‌ 8) அக்கினியிலிறாக்து ஜலம்‌ தோன்றுகிறது. 
ஜலத்திற்கு இருப்பிடம்‌ மணிபூரக சக்கரம்‌, இது பத்து தள கம 
லம்‌, இங்கு மகேசுவரன்‌-ஸ்திரஸெளதாமினீ என்று சிவனை 
யும்‌ சக்தியையும்‌ உபாசிக்க வேண்டும்‌. இவர்களுக்கு அம்ருதே 
சுவரன்‌-அமிறாதேசுவரி என்ற பெயரும்‌ பொருந்தும்‌. இவர்‌ 
கனை ஸத்யோஜாதம்‌ வாமதேவம்‌ முதலிய 52 ஜலமயூகங்களால்‌ 
சூழப்பெற்றவர்களாகத்‌ தியானிக்க வேண்டும்‌. 

பாரத பூமியில்‌ இதற்கேற்பட்ட ஸ்தானம்‌ திருவானைக்காவல்‌ 
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a 


சொர UE FE THAT STATA 

எளனாள்‌ Hrd AATTU-METAVET-AZH | 
வாணி ரன ர னரா 

Waa SA Saag ண்ண | 22 


தவாதாரே மூலே ஸஹ ஸமயயா லாஸ்ய-பரயா 
நவாத்மானம்‌ மன்யே ஈவரஸ-மஹா காண்டவ-௩டம்‌ | 

உபரப்யா-மேதாப்யா-முதய-விதி-முத்திச்ய தயயா 
ஸநா,தாப்யாம்‌ ஜஜஞனோ ஜனகஜனனிமத்‌ ஜகதிதம்‌ ॥ 41 |) 


41. மூலாதாரத்தில்‌ ஆனந்தத்தாண்டவம்‌ 
(தேவியின்‌ ஸாகஷாத்காரம்‌, குன்ம நோய்‌ நிவாரணம்‌) 
(தவ) உன்னுடைய (மூலேஆதாரே மூலாதார சக்‌ 
கரத இல்‌(லாஸ்ய-பரயா) ௩டனம்‌ செய்வதில்‌ நோக்கமுள்ள 
வளும்‌ (ஸமயயா) ஸமயா எனப்‌ பெயர்கொண்ட வளுமான 
உனனுடன்‌ (ஸஹ) கூட (ஈவரஸ-மஹா தாண்டவ-௩டம்‌) 
நவரஸம்‌ ததும்பும்‌ சிறந்த தாண்டவம்‌ ஆடுகிற (ஈவாத்‌ 
மானம்‌) ஆனந்த பைரவரை (மன்யே) தியானம்‌ செய்கி 
இருள்‌ நிறைந்த மணிபூரகத்தில்‌ நீருண்ட மேகம்‌ போன்ற 
சிவனிடம்‌ சாதாரண மின்னலைப்போல்‌ தோன்றி மறையாமல்‌ 
நில்யாக உள்ள மின்னல்கொடி. போல்‌ தேவி காட்சி யளிக்‌ 
கின்றாள்‌. 
ஓ. நீலதோயத-மத்யஸ்தரத்‌-வித்யுல்லேகேவ பாஸ்வரா. 
_—நாராயணஸமுக்தம்‌. 
41. (அத்ப்ய3 ப்ருதிவீ) அப்புவீலிருந்து பிருதிவீதத்துவம்‌ 
உண்டாகிறது, பிருநிவிக்கு இருப்பிடம்‌ மூலாதாரம்‌, இது 
முக்கோணத்தின்‌ நடுவில்‌ காலுதள கமலம்‌, இங்கு ஆனங்தபைர 
வா-ஆனந்தபைரவி என்று சிவனையும்‌ சக்தியையும்‌ 56 பிருதிவீ 
மயூகங்களுடன்‌ கூடியவர்களாக தியானம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
பிரகிருதி ரூபமான அம்பாள்‌ லாஸ்யநர்த்தனமும்‌, ஸதா சிவன்‌ 
தாண்டவநாத்தனமும்‌ செய்துகொண்டு ஒருவரையொருவர்‌ பார்‌ 
க்கவே உலகம்‌ உற்பத்தியாகிறது, 
ஓ. ₹ ஆலோகனேன தவ கோமலிதானி மாத? 
லாஸ்யாத்மனா பரிணமந்தி ஜகத்விபூத்யை ? |-அம்பா ஸ்தவம்‌, 


41. ஈவாத்மானம்‌ மன்யே_ சிவாச்‌ ம்‌ வம்‌ 0 
: 1 — த்மானம்‌ வம்தே | உதய 
விதீம்‌-உபயவீதிம்‌ | பா, ப்‌. 
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றேன்‌. (உதயவிதிம்‌) பிரளய த்தில்‌ அழிந்த உலகன்‌ சிருஷ்‌ 
ஓ.யை (உத்திச்ய) கருதி (தயயர்‌) கருணையுடன்‌ (ஸநாதாம்‌ 
யாம்‌) தம்பதியாகக்‌ கூடியவர்களான (ஏதாப்யாம்‌ உயாப்‌ 
யாம்‌) உங்கள்‌ இருவர்களாலும்‌ (இதம்‌ ஐக,த்‌) இவ்வுலகமா 
னது (ஜனக-ஜனனீ-மத்‌) தந்தையும்‌ தாயும்‌ உடையதாக 
(ஜஜலோ) ஆகிறது. 


ஸ_மயா--அம்பாள்‌ சிவனோடு ஸமமாயிருப்பதால்‌ ஸமயா 
எனப்‌ பெயர்‌ பெறுகிறாள்‌. அந்த ஸமத்துவம்‌ அதிஷ்டான ஸாம்‌ 
யம்‌, அனுஷ்டான ஸாம்யம்‌, அவஸ்தான ஸாம்யம்‌, ரூபஸாம்‌ 
யம்‌, மாம ஸாம்யம்‌ என ஐந்து வகைப்படும்‌. ஆதாரசக்கரங்‌ 
களில்‌ அதிஷ்டானமும்‌, ஜனகஜனனியாக அனுஷ்டானமும்‌, 
லாஸ்ய தாண்டவங்களால்‌ அவஸ்தானமும்‌, சிகப்பு நிறத்தால்‌ 
ரூபமும்‌, பைரவர்‌ பைரவீ என்ற பெயர்களால்‌ நாமமும்‌ ஸமம்‌, 
இப்படி சிவதம்பதிகளை த்‌ தங்களுக்குள்ளேயே பூஜிப்பவர்களூஃகா 
ஸமயிகள்‌ எனப்பெயர்‌, ஸமயாசாரத்தில்‌ வெளியில்‌ பூஜை 
மில்லை, இவர்கள்‌ செய்யும்‌ ஐக்கியானுஸந்தரனம்‌ நான்கு 
வகைப்பட்டது. (1) மூலாதாரம்‌ முதலிய ஆறு ஆதாரசக்கரங்‌ 
களும்‌ ஸ்ரீசக்ரத்திலுள்ள ஆறு கோணங்களில்‌ ஐக்கியம்‌. 
(2) ஸஹைஸ்ராரம்‌ பிந்துஸ்தானமான சதுரச்ரத்தில்‌ ஐக்கியம்‌, 
(3) மந்துவில்‌ சிவன்‌ ஐக்யெம்‌. (4) ஸ்ரீசக் ரத்தில்‌ அம்பாளுடைய 
மந்திரம்‌ ஐக்கியம்‌, பரா, பச்யந்‌, மத்யமா, வைகரி என்ற 
நாதத்திற்கும்‌, ஷட்சக்ரவடிவான மிந்துவுக்கும்‌, காலாத்மகக்‌ 
கலைவடிவான முன்னூற்றறுபது ரெணங்களுக்கும்‌ அமபாள்‌ 
அததமானவள்‌. 

ஓ. * அகுலா ஸமயாந்தஸ்தா ஸமயாசாரதத்பரா." 
லலிதா ஸஹஸ்ரநாமம்‌. 
இதுவரை விளக்கப்பட்டது “ ஆனந்தலஹரீ ? எனவும்‌ இனி 
வரும்‌ ஐம்பத்தொன்பது சுலோகங்கள்‌ கொண்ட பருதி ஸெளம்‌ 
தர்யலஹரீ ? எனவும்‌ பிரித்துக்கூறப்படும்‌, முன்‌ பகுதி சைலா 
ஸத்‌இலிருந்து கிடைத்தது. பின்‌ பகுதி ஸ்ரீ சங்கராசர்ரியார்‌ அருளி 
யது. 

ஓ. நூறு சுலோகங்களும்‌ கைலாசத்திலிருந்து வந்திருந்‌ 
தால்‌ நமக்குக்‌ கஷ்டந்தான்‌. அப்பொழுது ஸ்ரீ ஆசார்யாளுடைய 
வாக்கின்‌ மகிமையை நாம்‌ அனுபவிக்க முடியாது. ஆசார்யாள்‌ 
செய்தவைகளைவிடக்‌ கைலாஸத்திலிருந்து வந்தவைகள்‌ உயர்‌ 
வாகத்‌ தோன்றவில்லை, அவையெல்லாம்‌ மந்திரங்கள்‌ தான்‌.” 

__ காமகோடி சங்கராசாரியார்‌ அருளிய நன்மொழிகள்‌. 


॥ சின்‌ ளா: ॥ 
॥ சின்‌ ॥ 
எ்ளின்ணன்‌ ஏரண ஈட்‌ 
லி எ ஊ்‌ கன்றின்‌ கிரன்‌ எ: | 
எ விர “ஒர ௮௭௫ AAT 
ag: Margit கண்ண எ ரான்‌ நார ॥ 


கதைர்‌-மாணிகய த்வம்‌ ககன மணிபி3 ஸாந்த்ர-கடி. தம்‌ 
கிரீடம்‌ தே ஹைமம்‌ ஹிமகிரி-ஸஃதே எர்த்‌ தயதி ய8 | 
௭ நீடேயச்சாயா-ச்சுரண-சபலம்‌ சந்த்ர-சகலம்‌ 
தனு செளனாஸீரம்‌ மி. ௩ நிபத்ன இ திஷணாம்‌ ॥| 42 ॥ 
இரண்டாவது பாகம்‌. 
ஸெளந்தர்ய-லஹரீ 
(தலைமுதல்‌ கால்வரை தேவியின்‌ அழகு வர்ணனை) 
42. கிரீடவர்ணனை 
(ஸகல வச்யம்‌, ஜல்ரோக நிவாரணம்‌) 

( ஹிமகிரிஸஃ தே) இமயமலையின்‌ பெண்ணே ! 
(மாணிக்ய.க்வம்‌) மாணிக்கங்களாக (கைத$) உன்சேவை 
யின்‌ பொருட்டு உருவடைந்துள்ள (ககனமணிபி£) பன்னி 
ரண்டு ஆதித்தியர்களால்‌ (ஸாந்த்ரகடி தம்‌) நெருக்கமாக 
இழைக்கப்பட்ட (தே) உன்னுடைய (ஹைமம்‌ கிரீடம்‌) 
தங்கக்‌ இரிடதகை (ய8) எவன்‌ (8ர்‌த்தயதி) வர்ணிக்கப்‌ 
புகுகறானோ (ஸ£) அவன்‌ (நீடேய-சீசாயா-சீசுரண-சபலம்‌) 
கிரீட கோளத்திலுள்ள மாணிக்கங்களின்‌ காந்தியால்‌ 
விசிகரவர்ணமுள்ளதாகத்‌ கோன்றும்‌ (சந்த்ர-சகலம்‌) 
சந்திர கலையை (செளனாஸீரம்‌) இந்திரனுடைய (தணு) 
வில்‌ (இத) என்று (திஷணாம்‌) கருத்தை (௩ நிபத்னா இ இம்‌) 
வர்ணணையில்‌ எப்படிப்‌ பொருத்‌. தாமலிறாக்கமுடியும்‌. 

42. இனிமேல்‌ பகவதியின்‌ ஸ்வரூபம்‌ கரீ£டத்திலிருந்து 
வாதாரவிந்தம்‌ வரை வர்ணிக்கப்படுகறது, 


42. எமிதமிதி பத்னதி| _பா, பே, 
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JAG னான்‌ எண விடர்‌ 
qafar ஆனர்‌ fagr fied ர fi | 
எகிச்‌ எரர்‌ என ராகம்‌ ஜானி 
JAAN எலி TONTA-aT- fief ॥ 23 | 


துனோது த்வாந்தம்‌ ஈஸ்‌-துலி 5: தலிதேந்தீவர-வனம்‌ 
கன-ஸ்கிக்த-ச்லக்ணம்‌ சிகுர-நிகுரும்பம்‌ தவ சிவே | 

யதீயம்‌ ஸெளரப்யம்‌ ஸஹஜ-முபலப்தும்‌ ஸுமகஸோ 
வஸம்‌,த்யஸ்மின்‌ மன்யே வலம தன-வாடீ-விடபினாம்‌ ॥ 


43. கேசவர்ணனை (ஸர்வ ஜயம்‌) 


(சிவே) பரமசிவ பத்னியே ! (,துலி,த-தளி,த- இந்தீ வர- 
வனம்‌) மலர்ந்த கருகெய்தல்‌ காடுபோன்று பிரகாசிப்ப 
அம்‌ (கன-ஸ்நிக்த-சலகஷ்ணம) அடர்ந்தும்‌ வழவழப்பாக 
வம்‌ மெதுவாகவும்‌ உள்ள துமாகிய (தவ) உனனுடைய 
(சிகுர-நிகுரும்பம) கேச பாரம்‌ (௩8) எங்களுடைய (தவாம்‌ 
கம்‌) ௮கவிருளை (துனோது) போக்கடிக்கட்டும. (யதீயம்‌) 
அதிலுள்ள (ஸஹஜம்‌) இயற்கையான (ஸெளரப்யம்‌) 
வாசனையை (உபலப்தும்‌) அடையவிரும்பி (வலமதன) 
இந்திரனுடைய (வாடீ-விடபீனாம) ஈந்த வனததிலுளள 
மரங்களின்‌ (ஸஃமனஸ$) புஷ்பங்கள்‌ (௮அஸமின) அந்தக்‌ 
கேசபார த்தில்‌ (வஸந்தி) வசிககன்றன என்று (மனமே 
கினைக்கிறேன்‌. 

பன்னிரண்டு ஆதித்தியாகளும்‌ ௮ம்பாளுடைய ௮ருூலிருந்து 
சேவிக்க ஆசைகொண்டு அமபாளுடைய கிரீடத்திலுள்ள இரத்‌ 
இனங்களாக இருக்கிறார்கள்‌ என்றும்‌, சந்திரகலை இர்திரனுடைய 
வில்லைப்போல்‌ பிரகாசிக்கிறதென்றும்‌ வரணிக்கப்படுகிற து, 

43, அம்பாளுடைய சரிய கேசம்‌ அதை தியானிக்கும்‌ 
அடியார்களுடைய உள்ளத்திலிருக்கும்‌ அஞ்ஞான இருட்டையும்‌ 
மலினவாஸனைகளையும்‌ நீக்கி உள்ளொளியையும்‌ ஸத்வாளனை 
யையும்‌ வளர்க்கும்‌, 

ஓ. (பாலோ$பி சைலோத்தரணாக்ரபாணி£ நீிலோ5$பி நீரம்‌ 
த்ரஃதம$-ப்ரதீப8 | தீரோ5$பி ராதா-நயனாவப்த்த$ ஜாரோ$பி ஸம்‌ 
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எர ஈர்‌ 1-0 Ted 
ஈரளனிஎ எண்ண Alara: | 
என்னி frat ராக்கி Taf 
[ளர்‌ எலித்‌ எளினக்‌- ணார ॥ 92 | 


அனோது க்ஷேமம்‌ ஈஸ்‌-கவ வதன-ஸெளந்தர்யல ஹரி 
பரிவாஹஸ்ரோ ௧8 ஸரணிரிவ ஸீமந்‌,த-ஸரணி 8 | 
வஹம்‌,8 ஸிந்தூரம்‌ ப்ரபலகபரீ-பார- இமிர- 
த்விஷாம ப்ருந்தைர்‌-பந்தீக்ரு,தமிவ ஈவீனார்க்க-இரணம்‌ ॥: 


44, வகுட்டின்‌ வர்ணனை 

(ஸர்வரோக நிவிருத்தி) 
(சுவ) உன்னுடைய (வதன-ளெளந்தர்ய-ல ஹரி-- 
முகத்தின்‌ அழகு வெள்ளத்‌ இன்‌ (பரிவாஹூ?-ஸ்ரோ த8- 


ஸாரஹத£ குதஸ்த்வம்‌ | ) பாலமைினும்‌ மலையைக்கையில்‌ தாக்கி 
ய்வனாகவும, கருப்பு வண்ணனாயினும இருளைப்போக்கும்‌ சிறந்த 
தீபமாகவும்‌, தரனாபினும்‌ ராதையின்‌ கண்பார்மையில்‌ கட்‌ ரிப்‌ 
பட்டவனாகவும்‌, களள நாயகனாமினும்‌ மிறவித்தயரை மொழிப்‌ 
பவஞகவும்‌ நீ ஆவது எப்படி ? -ஸ்ரீக்ருஷ்ணகாணாமீருதம்‌, 

ஸெளரப்யம்‌ ஸஹஜம்‌--தேவியின்‌ கூந்தலுக்கு இயற்கை 
வாசனை, ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ரநாம பாஷ்யத்தில்‌ “ சம்பகாசோக- 
புந்றரக-ஸெளகர்திகலஸத்கசா ? என்ற காமத்திற்குப்போருள்‌ 
கூறுசையில்‌ புஷ்பங்களின்‌ வாசனையை விட தேவியின்‌ கடந்த 
அஃகு இயற்கையாகவே அதிக வாசனை இருப்பதால்‌ அப்புஷ்பம்‌ 
கள்‌ வெறும்‌ அலங்காரத்திற்காக மட்டும்‌ தரிக்கப்பட்டிருப்பதாக 
பாஸ்கர ராயர்‌ கூறுகிறார்‌, தேவி சூடிக்கொண்டதால்‌ புஷ்பம்‌ 
களுஃகுப்‌ பெருமை, 

திருளீளையாடல்‌ புராணத்தில்‌ தருமிக்குப்‌ பொற்கிழியளித்த 
படலத்தில்‌ நக்கீரர்‌ தேவியின்‌ கூந்தலுக்கும்‌ செயற்கை வானை 
யே தவீர இயற்கை வாசளையில்லை யென்று வாதாடும்‌ போத 
பரமசிவன்‌ பண்டித ரூபத்தில்‌ வந்து ஆட்சேபித்தும்‌ கேளாமல்‌ 
பிடிவாதம்‌ செய்யவே அந்த அபசாரத்தால்‌ கோய்வாய்ப்பட்டுப்‌ 
பின்பு தவத்தால்‌ அதினின்று விடுபட்ட கதை கூறப்பட்டுள்ளது... 
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ரணி இவ) பெருக்கான து வழிந்தோடும்‌ வாய்க்கால்‌ 
மாதிரி தோன்றுவதும (ப்ரபல-) பலம்‌ மிகுந்‌ ௫ (கபரீ-பார-) 
கேசபராத்தின்‌ (திமிர-) இருளாகிய (த்விஷாம்‌ ப்ருக்தை$) 
சதஅருக்கூட்ட ததால்‌ (பந்தீக்ரு,கம்‌) சிறைபிடிக்கப்பட்ட 
ஏ[நவீன-அர்க்க-கிரணம்‌ இவ) உதய சூரியனுடைய ஓளி 
போன்ற (ஸிந்தூரம்‌) குங்குமத்தை (வஹநக்‌ இம்‌) தரிப்பதும்‌ 
ஆகிய (ஸீமந்தஸரணீி8) வகுட்டின்ரேகை (௩8) எங்களுக்கு 
(ஷைமம்‌) கஷேமதீை (தனோது) அளிக்கட்டும்‌. 


44, இந்த சுலோகம்‌ * வஹந்‌த ஸிந்தூரம்‌ ? என்ற இரண்டா 
வது அடியை முதலாகவும்‌, *தநோது கமம்‌ ௩32 என்பதை 
இரண்டாவது அடியாகவும்‌ வைத்து அப்பய்ய தீக்ிதரால்‌ குவல 
அபானதந்தத்தில்‌ குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது, 

உதய சூரியனுடைய ஒளி போன்ற ஸிந்தூரப்‌ பொட்டு 8-- 
௮. உதிக்கின்ற செங்கதி ருச்சித்திலக முணர்வுடையோர்‌ 

மதிக்கின்ற மாணிக்க மாதுளம்‌ போது மலர்க்கமலை 

ததிக்கின்ற மின்கொடி மென்கடிக்‌ குங்குமத்‌ தோயமென்ன 
விதிக்கின்ற மேனி யயிரா மி யென்றன்‌ விழித்துஅணையே, 
அபிராமி அந்தாதி, 
ஷீமந்த-ஸரணி3-—வகுடு ஸீமந்தம்‌ எனப்படும்‌, பதிவிரதை 
களின்‌ ஸீமந்தப்பிரதேசம்‌ லக்ஷ்மியின்‌ வாசஸ்தானம்‌, அங்கு 
குங்கும மணிவது உத்தம ஸ்திரீகளின்‌ வழக்கம்‌, 
ஓஒ. ஸீமந்தே தே பகவதி மயா ஸாதரம்‌ ந்யஸ்தமேதத்‌ 
ஸிந்தூரம்‌ மே ஹ்ருதயகமலே ஹா்ஷவர்ஷம்‌ தனோது | 
பாலாதித்ய-த்யுதிரிவ ஸதா லோஹிதா யஸ்ய காந்திய 
அந்தா-த்வாந்தம்‌ ஹரது ஜகதச்சேதஸா சிக்தயாமி ॥ 
சங்கரர்‌ சதுஷ்டிஷ்ட்யுபசார ஸ்தோத்ரம்‌, 
க்ஷேமம்‌--யோககே்ஷேமாத்மகம்‌ சுபம்‌ | 

இங்கு கூறிய வண்ணம்‌ தியானம்‌ செய்பவர்களுடைய 
“யோகக்ஷமத்தை தேவி வகிக்கறாள்‌. 

ஸெளந்தர்ய லஹரீ-—'ஸெளந்தரய - அதிரேக - பரம்பரர? | 
_இங்கு வரும்‌ இந்தச்சொல்‌ இந்த நூலுக்கே பெயரைத்தரும்‌ 
பெருமையுடையதாகிறது, 
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US: காள ஷன எளி 3 
qa 8 என்‌ ஈன்‌ TEES | 
ETAT எண ன்‌ நனக வர்‌ 
geil எ எ எஏ[0௨ | டிய 


அராலை? ஸ்வாபாவயா-,தலிகலப-ஸச்ரீபி-ரலகை8 
பரீதம்‌ தே வக்தீரம்‌ பரிஹஸதி பங்கேருஹு-ருசிம்‌ | 
தரஸ்மேரே யஸ்மின்‌ தசனருசி-கிஞ்ஜல்க-ருசிரே 
ஸுகந்தெள மாத்யந்தி ஸ்மரதஹன-௪௯ஷ-ர்‌-மதுலி) ஹூ | 
1... 45. முன்‌ நெற்றி மயிர்‌ வர்ணனை 
(லக்ஷ்மீ கடாக்ஷம்‌, வாக்குப்பலிதம்‌) 

(தர-ஸ்மேரே) புன்சிரிப்பால்‌ சிறி துமலர்ந்‌ தாற்போன்‌ 
றதும்‌; (தசனருச-கஞ்ஜல்க-ருசிரோுற பல்வரிசையா௫இ ற: 
கேஸரங்களுடன்‌ பிரகாசிப்பதும்‌ (ஸஃகந்தெள) நன்‌ 
மண முள்ளதும்‌ ஆகிய (யஸ்மின்‌) எந்த முக கமலத்‌ 
இல்‌ (ஸ்மரதஹன-௪௯ஷாரீ-மதுலிஹ$) மன்மதனை யெரித த. 
சிவனுடைய கண்களாஇிய தேன்‌ வண்டுகள்‌ (மாத்யந்‌தி) 
மயங்குகின்றனவோ (தே) அப்படிப்பட்ட உன்னுடைய 
(வக்தீரம்‌) முகம்‌ (ஸ்வாபாவ்யாத்‌) இயற்கையாகவே 
(அராலை$) சுருட்டையான தும்‌ (அலி-கலப ஸ்ஸ்ரீபி) இறு: 
வண்டுகள்‌ சஞ்சரிப்பது போன்ற சோபையுடையது 
மான (அலகை) முன்‌ நெற்றி மயிர்களால்‌ (பரீ.தம்‌) 
கூழப்பெற்று (பங்கேருஹு-ருசிம்‌) தாமரையின்‌ அழகை. 
(பரிஹஸ ௫) பரிகசிப்ப து போலிருக்கிறது, 

45, ஸ்மரதஹன - சக்ஷ£ுர்‌ - மதுலிஹ :--ஸ்மரதஹனஸ்ய 
ஈச்வரஸ்ய சகஷடிம்ஷ்யேவ மதுலிஹ 8 ப்ரமரா £| ஜிதமன்மத- 
ஸ்யாபி வதன-ஸெளந்தர்ய-தர்சனம்‌ மாதன-ஹேதுரிதி கிமு 
வக்தவ்யம்‌ ? 

அலிகலபஸ ஸ்ரீபி :--சிறுவண்டுகளைப்போல்‌ பிரகாசிக்கும்‌, 
“கலப$” எனும்‌ சொல்‌ சாதாரணமரக யானைக்‌ குட்டியைத்‌ 
தான்‌ குறிக்கும்‌, இங்கு அலி எனும்‌ சொல்லுடன்‌ சேர்ந்து 
சிறுவண்டைஃகுறிக்கிறது. . 

45. அலிமுலஹஸ-ஃப்ரீபி: | பரீதம்‌ யத்வக்தரம்‌ நவ ஹஸதி( 
ஸ்மரமதன௪௯௨ 2 | பர. பேட 
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௭514 81904-ஏ19- ஈக. என்‌ ௭ qq 
ரிச்‌ என்‌ ரத்‌ TARO | 
firrata-ratat-guaafi tiga ஏ fi 
கோசார; ஈரிரான்‌ எக | BE I 


லலாடம்‌ லாவண்ய-த்யு இ-விமல-மாபா.இ தவ யத்‌ 
த்விதீயம்‌ கன்மன்யே மகுடகடி. தம்‌ சந்த்ரசகலம்‌ | 
விபர்யாஸ-க்யாஸா-துபயமபி ஸம்பூய ௪ மி த3. 
ஸு தாலேபஸ்யூ இ பரிணமதி சாகா-ஹிமகர? || 46 | 


46. பாதிச்‌ சந்திரன்‌ போன்ற நெற்றியின்‌ வர்ணனை 
(புத்திரப்‌ பிராப்தி) 

(லாவண்ய-த்யு இ-விமலம்‌) வெண்ணிலவு போன்ற: 
அழகுடன்‌ (தவ) உன்னுடைய (யத்‌) (லலாடம்‌) எந்த 
நெற்றியான து (ஆபா த) பிரகாசிக்கிறட தோ (ததி) அதை 
(மகுடகடி,தம்‌) கீரிட த்தில்‌ குடிக்கொண்டிருப்ப இன்‌ (த்வி.2 
டயம்‌) இரண்டாவது பாகமான (சந்த்ர சகலம்‌) சந்‌ இரகலை 
யோ என்று (மன்யே) எண்ணுகிறேன்‌. (உபயம்‌ அபி) 
இரண்டும்‌ (விபர்யாஸ-ந்யாஸா.த்‌) இருப்பிப்‌ பொருத்தப்‌ 
பட்டால்‌ (மி,த$) ஒன்றுக்‌ கொன்று (ஸம்பூய ௪) நன்றாகச்‌ 
சேர்ந்து (ஸுதாலேபஸ்யபூ,த8) ௮மிரு தமொழுகும்‌ (ராகா- 
ஹிமகர$) பூர்ணிமா சந்‌.இரனாக(பரிணமதஇ) பரிணமிக்கும்‌. 


தரஸ்மேரே--தரம்‌ ஈஷத்‌ ஸ்மேரோ விகாஸ யஸ்ய தஸ்‌ 
மின்‌ | 

ஓ. (மந்தஸ்மிதப்ரபாபூர - மஜ்ஜத்‌ - காமேச - மானஸாயை- 
௩ம$) காமேசுவரனுடைய மனது சூழ்‌க விளையாடும்‌ பிரவாகம்‌ 
போன்ற புன்சிரிப்பினள்‌, எலி, ஸஹ, 28. 

46. அம்பாளுடைய நெற்றி கிரீடத்திலிறாக்கும்‌ பாதிக்‌ 
சந்திரனைப்‌ பூர்ணமாக்கும்‌ மற்றொரு பாதி போல்‌ வளைந்தும்‌ 
அழகாகவும்‌ உளது என வர்ணிக்கப்படுகறது. . 


ல 46. மகுட-சசிகண்டஸ்ய சகலம்‌ | உபயக்ருத-ஸந்தான 
யித$ | ஸுதா$5லேபஸ்‌ பூர்த்தி: | _பா. பேட 
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எள்‌ TTT 
lA ATT ஈர ர்‌ TAU | 
ஏஏ. ada TAd ஏர்‌; 
TAD ஏன்‌ ஏ eae எனறு || 29 ॥ 
ப்ருவெள புக்னே கிஞ்சித்புவன-பய-பங்க-வ்யஸகிி 
த்வத்யே நேதராப்யாம்‌ மதுக்ர-ருசிப்யாம்‌ த்ருத-குணம்‌ | 
நனுர்‌-மன்யே ஸவ்யே.தரகர-க்ருஹீ தம்‌ ரதிப தே 
்‌ ப்ரகோஷ்டே முஷ்டெள ௪ ஸ்தகயத நிகூடாந்‌ தர-முமே || 
47. புருவங்களின்‌ அழகு 
(எல்லாக்‌ காரியங்களிலும்‌ ஜயம்‌) 
(உமே) உமாதேவியே / (புவன-பய-பங்க-வ்யஸகிகி) 
உலக பய,க்தைப்போக்குவதில்‌ ஊக்கமுள்ளவளே ! (இஞ்‌ 
சத புக்னே) சற்று வளைந்த (,த்வதீயே) உன்னுடைய 


ஓ. (அஷ்டமீ-சந்தர - விப்ராஜ-தளிக - ஸ்தல - சோபிதாயை 
மம$) அரைவட்ட வடிவான அஷ்டமிச்சந்திரன்‌ போல்‌ விளங்கும்‌ 
நெற்றியுடையவளுக்கு நமஸ்காரம்‌, ல்‌, ஸ. 15. 

மன திற்குச்சற்திரன்‌ அதிஷ்டான தேவதை யானதால்‌ தேவி 
யின்‌ நெற்றியைச்‌ சம்திரகலையாகத்‌ தியானித்தால்‌ மனோஜயம்‌ 
ஏற்படும்‌, இரண்டு சந்திரகலையையும்‌ சேர்த்துப்‌ பூர்ணசந்திரனாக 
தியானிப்பவர்களுக்கு என்றும்‌ பெளர்ணமியாகவும்‌ விளங்கும்‌. 
அபிராமி பட்டர்‌ ஒரு தைமாஸ அமாவாசையன்று சரபோஜி, 
மன்னனிடம்‌ அன்றைய திதி * பூர்ணிமை? எனத்‌ தியானப்பர 
வசத்தில்‌ கூறிவிட்டார்‌. அவர்‌ வாக்குப்‌ பொய்யாகாமலிருக்கும்‌ 
படி அன்று மாலையில்‌ அரசனுக்கு வானத்தில்‌ பூர்ணசமந்திரன்‌ 
"தோன்றும்படி. தேவி அறாள்புரிர்தாள்‌. 

47. புவன-பய-பங்க-வ்யஸநீநீ-புவனானாம்‌ ஜகதாம்‌, பய 
ஸ்ய உபத்ரவஸ்ய, பங்கே காசகரணே, வ்யஸனம்‌ ததேகப்ர 
வணதா அஸ்யா. ௮ஸ்தீதி புவனபயபல்கவ்யஸநிநி |--லக்ஷ்மீதரர்‌. 

பீத-பக்தஜன-த்ராணன-தகதிதே | அருணா மோதினி, 

ஸவ்யேதரகர - க்ருஹீதம்‌--ஸவ்யோ த௲ிண, ததிதரோ 
வாம ஸசாஸள கரச்ச தேற க்ருஹீதம்‌ | ஸவ்யேதர-சப்தெள 


47. த்ருதஃகுணே | திபத? | பா. பே 
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(ப்ருவெள) புருவங்கள்‌ (ம.துகர-ருசிப்யாம்‌) வண்டுகள்‌ 
போல்‌ பிரகாசிக்கின்‌ ற (நேத்ராப்யாம்‌) கண்களரல்‌ (த்ரு,த- 
குணம்‌) நாண்‌ பூட்டிய தாகவும்‌, (ஸவ்ய-இதரகர-க்ருஹீ தம்‌) 
கையால்‌ பிடிக்கப்பட்டு (பரகோஷ்டே) முழங்கையாலும்‌ 
(முஷ்டெள ௪) விரல்‌ முஷ்டியாலும்‌ (ஸ்‌ தகய தி) மறைக்கப்‌ 
பட்டதால்‌ (நிகூடாந்தரம்‌) மத்தியபாகம்‌ தெரியா ததாக 
வும்‌ உள்ள (ரதிப6 தே) மனமதனுடைய (தனு$) வில்‌ 
என்று (மன்யே) எண்ணுகிறேன்‌. 


ஏகேளைவ ஹஸ்தேன ஸர்வதா த்ருதம்‌ ந த பாணப்ரயோகார்‌ 
ததமிதி ஸடூச்யதே | 

ஸவ்யம்‌ எனும்‌ பதம்‌ சில இடங்களில்‌ இடது என்ற அர்த்‌ 
தத்திலும்‌ உபயோகக்கப்படுகறது. 

ஓஒ. ஸசாமர-ரமாவாணீ-ஸவ்யத க்திணஸேவிதா | --ல, ஸ. 

வில்லாகிய புருவங்களுக்கு கடுவில்‌ இடைவெளி யிருப்பதை 
யும்‌, நாண்கயிறுகிய கண்களுக்கு நடுவில்‌ மூக்கிருப்பதையும்‌, 
மன்மதன்‌ கைப்பிடியில்‌ வில்லின்‌ மத்தியபாகமும்‌, முழங்கையில்‌ 
காணின்‌ மத்தியபாகமும்‌ மறைந்திருப்பதாக வர்ணிக்கப்பட்‌ 
டுள்ளது. இம்மாதிரி தேவியினுடைய புருவத்தை மன்மதனுடைய 
வில்லாகத்‌ தியானிப்பதால்‌ காமஜயம்‌ ஏற்படும்‌, 

உமா--ஓ. அபாணா து நிராஹாரா தாம்‌ மாதர ப்ரத்யபாஷ 
த| உமா இதி நிஷேதந்தீ உமேத்யேவ ததரபவத்‌ |) இலையைக்‌ 
கூடப்புசிக்காமல்‌ பார்வதி தவம்‌ செய்த போது தாயார்‌ மேனா 
தேவி அவளை :௨' எனவும்‌ மா ? எனவும்‌ கூப்பிட்டுத்‌ தடுத்த 
தால்‌ * உமா? எனப்பெயர்‌ ஏற்பட்டது. 

ஓ. உமா சைலேர்த்ரதனயா, லி, ஸ. 

பிரணவத்திலுள்ள ௮-௨-ம என்ற அக்ரங்கள்‌ வரிசை 
மாறி ௨-ம-௮ என்று வரும்‌ போது (உமா என ஆவதால்‌ இது 
தேவீப்ரணவம்‌ எனப்படும்‌. ்‌ 

ஓ. ₹ அகா.ர-உகார-மகா.ரா£ மதீயே ப்ரணவே ஸ்திதா? | 
உகாரஞ்ச மகாரஞ்ச அகாரஞ்ச க்ரமேரிதம்‌ | தீவதீயம்‌ ப்ரண 
வம்‌ வித்தி த்ரிமாத்மம்‌ ப்லுதமுத்தமம்‌ | —லிங்கபுராணம்‌.. 

உத்தம இத்தவிருத்திக்கு உமா எனப்பெயர்‌. 

ஓ. பரானுபூதிம்‌ பவபாசமாசினிம்‌ ஸதாசிவஸ்யரப்யதி- 
சோபனாட்யாம்‌ | உமாபிதா-முத்தமசித்தவ்றாத்திம்‌ ஈமாமி நானாஃ 
வித-லோக-வைபவாம்‌ || ஸு தஸம்ஹிதை.. 


6 


% 
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3௨; எரி என்‌ qT எ கனகா 
ரர்‌ என்‌ 9 என்‌ TATA | 
gaat 0-0 
எண்‌ எஎனர்‌ (ள- எனி னர ॥ 9௪ I 
அஹ ஸ-56த ஸவ்யம்‌ தவ நயன-மர்க்கா தமக, தயா 
குரியாமாம்‌ வாமம்‌ க ஸ்ருஜதி ரஜனீ-நாயக தயா | 


தருதீயா தே த்ருஷ்டிர்‌-தரதலி த-ஹேமாம்பு ஜ-௬௪௫$ 
ஸமாதத்தே ஸந்த்யாம்‌ திவஸ-நிசயோ-ரந்‌ தரசரீம்‌ ॥4814 


48. கண்களின்‌ அழகு 
நவக்ரஹ தோஷ நிவீருத்தி 


(தவ) உன்னுடைய (ஸவ்யம்‌) வலது (நயனம்‌) கண்‌ 
(அர்க்க. ஆதமக-தயா) சூரியவடிவானதால்‌ (அஹூ) 
பகலை (ஸ-9தே) உண்டாக்குகிறது. (தே) உன்னுடைய 
(வாமம்‌) இடது (நயனம்‌) கண்‌ (ரஜனீ-நாயக தயா) சந்திர 
வடிவரன தால்‌ (தரியாமாம்‌) இரவை (ஸ்ருஐ,தி) உண்டாக்கு. 
கிறது. (தே உன்னுடைய (தருதீயா) மூன்றாவது (தரு 
ஷ்டி $) கண்‌ (தர-தலி.த-ஹேமாம்புஜ-ர88) சிறிது மலர்ந்த 
பொற்றாமரையைப்போல்‌ . பிரகாசிப்பகாய்‌ (திவஸ-நி௪ 
யோ?) பகலுக்கும்‌ இரவுக்கும்‌ (அம்‌,தரசரிம்‌) நடுவிலுள்ள 
(ஸந்த்யாம்‌) ஸந்தியா காலத)த (ஸமாதத்தே) உண்டாக்‌ 
குது. 


48. அம்பாளுடைய கண்களாலேயே பகல்‌, இரவு, ஸந்தி: 
பை முதலியன . ஏற்படுவதால்‌ அம்பாள்‌ காலத்தைக்‌ கடந்தவள்‌ 
எனுங்கருத்து இதில்‌ அடக்கம்‌, 


48. நாயகமமும்‌ | த்ருஷ்டிஸ்தே | பா, பே, 


எட்டுவி சமான கண்ணோட்டம்‌ 83 


Pret Seat குக்‌ ன gawd: 
தாரா ற்‌ மருவி | 
அனி உ எணண 
௭௭ ௭-௭ வினா ணர்‌ | 85 ॥ 


விசாலா கல்யாணி ஸ்புடருசி-ரயோத்யா குவலயை8 
க்ருபாதாராதாரா கிமபி மதுரா55போகவ.இகா | 

அவம்‌ த த்ருஷ்டிஸ்‌-ே த பஹ-ுநகர-விஸ்‌ கார-விஜயா 
த்ருவம்‌ கத்தந்நாமவ்யவஹரண-யோக்யா விஜய || 


49. எட்டுவிதமான கண்னேட்டம்‌ 
(ஸர்வ ஜயம்‌, நிதிதர்சனம்‌) 


(2.5) உன்னுடைய (த்ருஷ்டி) கண்ணோட்டம்‌ (விசா 
லா) விசாலமாயும்‌ (கல்யாணி) மங்களகரமாயும்‌ (ஸ்புட 
௬௫2) மலர்ந்து பிரகாசிப்பதாயும்‌ (குவலயை$) கருகெய்‌ 
இல்களால்‌ (அயோத்யா) வெல்ல முடியாக அழகுவாய்க்‌ த 
தாயும்‌ (கருபாதாராதாரா) கருணைப்பெருக்கிற்கு ஆ தாரமா 
மாயும்‌ (மெபி மதுரா) வர்ணிக்க முடியாத இனிமையுடன்‌ 
கூடிய தாயும்‌ (ஆபோகவதிகா) ஆழங்காண முடியாக தா 
யும்‌ (அவம்‌ 8) ரக்ஷிப்ப தாயும்‌ (0॥ஹு௩௧கர-விஸ்‌ தார-விஜயா 
பல நகரங்களில்‌ அதன்‌ வெற்றியின்‌ சீர்மை விளங்குவ 
தாயும்‌ (கத்‌-தத்‌ நாம-வ்யவஹரண-யோக்யா) அதனால்‌ 
அம்‌,தந்த ஈகரங்களின்‌ பெயர்களால்‌ குறிப்பிட ,த.கக்க,தா 
யும்‌ (த்றாவம்‌) நிச்சயமாக (விஜயதே) அனைத்தையும்‌ 
வெல்லுவதாக விளங்குகிறது. 

49. எட்டு விதமான திருஷ்டி--(* விசாலா நாம த்ருஷ்டி 
அர்தர்‌-விகரஸா ; கல்யாணித்ருஷ்டிர்‌ விஸ்மிதா; அயோத்யா 
த்ருஷ்டி? ஸ்மேரகனீகா ; தாராத்ருஷ்டி-ரலஸா ; மதுரா த்ருஷ்‌ 
டிர்‌-வலிதா ; போகவதீ த்ருஷ்டி ஸ்மிக்தா; அவந்தி த்ருஷ்டிர்‌- 
முக்தா; விஜயாத்ருஷ்டி£ ப்ராங்தகனிகா) விசாலா என்பது உள்‌ 
ளாக மலர்ந்த பார்வை ; கல்யாணீ ஆச்சரியத்தைக்‌ காட்டுவது ; 
அயோத்யா என்பது காமத்தை உண்டாக்குவது; தாரா என்‌ 
பது ஆலஸ்யத்தைக்‌ காட்டுவது; மதுரா என்பது சஞ்சலமானது; 
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கள்ளர்‌ எடக்கு ரீஸ்‌ 
“கானான்‌ FOTO | 
ஏரார்‌ ௭ எனா! 
ளர்‌ ணர்‌ கிணை ॥ 45 ॥ 


கவீனாம்‌ ஸந்தர்ப்ப-ஸ்‌ தபக-மகரந்தைக-ரஸிகம்‌ 
கடாகஷஃ-வ்யாகேேப-ப்ரமர-கலபெள கர்ணயுகலம்‌ | 

அமுஞ்சந்கெள த்ருஷ்ட்வா தவ ஈவரஸாஸ்வாத-தரலெள 
௮ஸ-ஒயா-ஸம்ஸர்க்கா-தலிககயனம்‌ இஞ்சிதருணம்‌ ॥ 50 ॥ 


50. மூன்றாவது கண்‌ 
(தூரதர்சனம்‌, வைசூரி நோய்‌ நிவாரணம்‌) 

(கவீனாம்‌) கவிகளுடைய (ஸந்‌.தர்ப்ப-ஸ்‌ தபக-) பாடல்‌ 
களாகிய பூங்கொத்தின்‌ (மகரந்த-ஏக-ரஸிகம்‌) மகரந்தத்‌ 
தைப்‌ பருகுவதிலேயே முக்கியமாக ஆசைவைத்த (தவ) 
உன்னுடைய (கர்ண-யுகலம்‌) இரண்டு காதுகளையும்‌ 
(அமுஞ்சந்தெள) விடாமலிருக்கும்‌ (ஈவரஸ-ஆஸ்வாத- 
கரலெள) நவரஸங்களையும்‌ அனுபவிக்க ஆசைகொண்ட 
(கடாக்ஷவ்யாக்ஷ்ப-ப்ரமர-கலபெள) குட்டி வண்டுகள்‌ 
போன்ற கடைக்கண்களை (த்ருஷ்ட்வா) பார்தது 
(அ௮ஸ-ுஒயா-ஸம்ஸர்க்காத) பொறாமையினால்‌ (அலிக-நய 
னம்‌) உன்னுடைய நெற்றிக்‌ கண்ணான து (8ஞ்சித) சிறிது 
(அருணம்‌) சிவம்‌ இருக்ற து போலும்‌. . 
போகவத பிரியத்தோடு கூடியது ; அவந்தீ மயங்கியது ; விஜயா 
பாதி மூடினது. அம்பாளிடத்தில்‌ இவைமுறையே ஸம்க்தோபண, 
ஆகர்ஷண, த்ராவண, உன்மாதன, வச்ய, உச்சாடன, வித்வே 
ஆண, மாரண சக்திகளுடன்‌ கூடியவை, விசாலா முதலிய 
பெயர்களைக்‌ கொண்ட நகரங்களில்‌ அம்பாளூுடைய பார்வை 
யின்‌ அந்தந்தப்‌ பிரபாவம்‌ வெளியாகியுள்ளது. 

இவ்விதம்‌ தேவியை உபாசிக்கறவர்கள்‌ ஸஎம்கோபணம்‌ 
ஆகர்ஷணம்‌ முதலிய சக்திகளைப்‌ பெறுவரர்கள்‌. 

50. காதுகளின்‌ வழியாகத்‌ துதிவடிவான கவிதைகளின்‌ 
கவரஸமும்‌ தேன்போல்‌ பாய்வதால்‌ அதைப்‌ பருக விரும்பிய 
வண்டுகளைப்போல்‌ தேவியின்‌ இரு கண்கள்‌ காதுவரை அகன்று 
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8௭ ஏனா ஈண்‌ ணாரா 
எர எரர்‌ ஈன்‌ எனன | 
வனி எள ஈண்‌ எளி 
என்ர வார ஈன்‌ ண்‌ Tf: எகா ॥ 12 | 


சிவே ச்ருங்கரரார்த்ரா ததிதரஜனே கு. சளனபரா 
ஸரோஷ;ா கங்காயாம்‌ கிரிசசர்‌ தே வீள்மயவ £ | 
ஹரா ஹிப்யோ பீதா ஸரஸிரு ஹ-ளெ.ள பாக்யஜன னீ 
ளகஷு ஸ்மேரா தே மயி ஜனனி த்ருஷ்டி ஸகருணா | 
51. தேவியின்‌ பார்வையில்‌ எட்டு ரங்கள்‌ 
(ஸர்வஜனவச்யம்‌) 

(ஜனனி) தாயே! (சிவே) சிவனிடத்தில்‌ (தே 
உன்னுடைய (த்ருஷ்டி) பார்வை (ச்ருங்கார-ஆர்த்ரா) காத 
லின்‌ கசிவுள்ள காயும்‌ (தத-இ.தர-ஜனே) அவரைக்‌ தவிர 
மற்றவர்களிட,க்‌இல்‌ (குத்ஸன-பரா) அருவருப்புடைய 
தாயும்‌ (கங்காயாம்‌) கங்காதேவியிடம்‌ (ஸரோஷா) கோபத்‌ 


காணப்படுகின்றன. அவற்றினிடம்‌ பொறாமையால்‌ சிவந்தாம்‌ 
போலுள்ளது நெற்றிக்கண்‌, இவ்வாறு தேவீயை தியானிப்ப 
தால்‌ தூரதர்சன சித்தி ஏற்படும்‌. 
நவரஸாஸ்வாத-தரலெள--ஈவரஸா? ச்றாங்காராதய$ நவத்வ 
ஸங்க்யா யுக்தா? | (லக்ஷ்மீ தரா) 
நவோ தாதனோரஸோ ச்ருங்கார$ (அறாமோ தினி), 


51. கிரிச சரிதே விஸ்மயவதீ- (' கிரிச ஈயனே' என்று 
லக்ஷ்மீதரர்‌ பாடம்‌. கிரிசஸ்ய பரமேச்வரஸ்ய' ஈயனே நிடிலஸ்தே 
விஸ்மயவதி அத்புத-ரஸாவீஷ்டா அரேன கறு மன்மதோ 


கிரிசஉ ஈயனே | ஸரஸிறாஹ-ஸெளபாக்ய-ஜயினி | மயி ஜயதி। 
ததிதர மூசே | பா, பே, 
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துடன்‌ கூடியதாயும்‌ (கிரிச-சரிதெ) சிவனுடைய லீலை 
களில்‌ (விஸ்மயவ 8) வியப்புடையதாயும்‌ (ஹர-அ.ஹிப்ய8) 
சிவன்‌ அணியும்‌ பாம்புகளிடம்‌. (பதா) பயமுடையதாயும்‌ 
(ஸரஸிரு ஹ-ஸெஎ பரக்ய-ஜனனீ) தாமரையின்‌ அழகுக்‌ 
கும்‌ அழகு செய்வது போன்று சற்றுச்‌ சிவக்‌ இருப்பதால்‌ 
வீரரஸமுடையதாயும்‌ (ஸ€£ஷு) தேோழிகளிடத்தில்‌ 
(ஸ்மேரா) ஹாஸ்யரஸமுடையதாயும்‌ (மயி) என்னிடம்‌ 
(ஸகருணா) கருணையுடன்‌ கூடியதாயும்‌ விளங்குகிறது. 


பள்மீச்ருத8 ததானி-மீச்வரஸ்ய 8த்ருசம்‌ வைராக்யம்‌, இதா 
னிம்‌ கத்ருசோ5னுரா க$1] கயனத்ரயேண ரஸாந்தர-தர்சனாத்‌ தத்ர 
த்ருதிய நயனே கடா கஷூ-நிரீக்ூணாதீனாம்‌ ரஸபாவாதீனாம்‌ மன்ம 
தோத்பத்தி-ஹேதூனாம்‌ தர்சனாத்‌ உபயம்‌ த்ருஷ்ட்வா அத்புத 
ம்ஸாவிஷ்டேத்யாத்த? | சரிதே இதி பாடாந்தரம்‌ | சரிதே த்ரிபுர 
விஜயாதெள |) 

பரமேசுவரனுடைய நெற்றிக்கண்‌ மன்மதனை எரித்த கண்‌. 
அதனால்‌ அவருடைய வைராக்கியம்‌ தெரிகிறது, இப்பொழுது 
தேவியிடம்‌ காமம்‌ அதே கண்ணில்‌ தோன்றுகிறது, இரண்டை 
யும்‌ எண்ணி தேவி ஆச்சரியத்தை யடைகிறுள்‌, * கிரிச சரிதே * 
என்ற பாடத்தில்‌ பரமசிவன்‌ செய்த த்ரிபுரஸம்ஹாரம்‌ முதலிய 
லீலைகளை எண்ணி ஆச்சரியத்தையடைகிறாள்‌ என்று கருத்து, 

இங்கு சீராஙக்கரரம்‌, பீபத்ஸம்‌, ரெளத்ரம்‌, அத்புதம்‌, பயான்‌ 
கம்‌, வீரம்‌, ஹாஸ்யம்‌, கருணே என்ற எட்டு ரஸங்கள்‌ தேவியி 
னுடைய திருஷ்டியில்‌ கூறப்படுஉன்றன. (சாக்தஸ்ய நிர்விகா 
ரத்வரத்‌ ந சாந்தம்‌ மேனிரே ரஸம்‌) சாந்தரஸம்‌ மனம்‌ விகாரமற்‌ 
திருக்கும்‌ நிலையைக்‌ குறிப்பதால்‌ அதை ஒரு ரஸமாகக்‌ கொள்‌ 
ளக்‌ கூடாதென்று பரதர்‌ கூறுவதை யொட்டி இக்கும்‌ எட்டு 
ம்ஸங்கள்‌ தான்‌ வர்ணிக்கப்படுகின்‌ றன. s 

ஸரஸிருஹுஸெளபாக்ய-ஜயினீ என்ற பாடத்தில்‌ தாமரை 
யின்‌ அழகை ஐயித்தவள்‌ எனக்‌ கருத்து, 


பாணங்களைப்‌ போன்ற கண்கள்‌ 87° 


அர Tad என எ சேண்‌ எளி 
ஈம்‌ 3- ணா FTES | 

SH A MATSUO 
qANSE- MATT ௬௧௭௭; ॥ 42 II 


கதே கர்ணாப்யர்ணம்‌ கருத இவ பக்ஷ்மாணி தத. 
புராம்‌ பேத துச்‌-த்தப்ரசம-ரஸ-வித்ராவண-பலே | 

இமே நேத்ரே கோதராதரப தி-குலோ _த.தம்ஸ-கலிகே 
குவாகர்ணாக்ருஷ்ட-ஸ்மர சர-விலாஸம்‌ கலய த$ || 62 ॥ 


52. மன்மத பாணங்களைப்‌ போன்ற கண்கள்‌ 
(காமஜயம்‌ ; காது, கண்களின்‌, ரோக நிவாரணம்‌) 
(கோ.த்ராதரப,தி-) மலையரசனான. இமவானுடைய 


52. சித்தப்ரசமரஸ - வித்ராவண - பலே--ப.ரமசிவனுடைய 
-இத்தத்தில்‌ குடிகொண்டிருக்கும்‌ சாந்திரஸத்தைக்‌ கலைத்து இருள்‌ 
கார ரஸத்தைத்‌ தோற்றுவிப்பதையே பயகைக்‌ கொண்ட இரு 
கண்கள்‌. இங்கு * பலே?” எனும்‌ பதம்‌ சிலேடையாக உபயோ 
இக்கப்பட்டிருக்கின்றது. (அதீ பல சப்தேன அயோமயோ பாணா 
கரம்‌ ஸூசிதம்‌) அம்பின்‌ முக்கிய பாகமான எஃகு முனை “பலம்‌ £ 
எனப்படும்‌. அப்படிக்‌ கூரான பார்வையுடைய கண்கள்‌. 
கதே கர்ணாப்யர்ணம்‌--சண்கள்‌ காதுவரை மீண்டிருப்பதா 
காதுவரை இழுத்து விடும்‌ மன்மத பாணங்களைப்‌ போல்‌ 
தோன்றுகிறது, > 
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88-ம்‌ னகர ளி 
எண்‌ ௭௭-௭௭ உளி எவர்‌ | 
9௭; எம்‌ ௭௭ இர ஏனை கா௭ 
0; என்‌ ர ௭௭ 814 ஏரார்‌ ௭௭ | 12 ॥ 
விபக,க-திரைவர்ண்யம்‌ வ்யதஇகரி த-லீலாஞ்ஜன தயா 
விபாதி தீவந்நேதர- தரி தய-மித-மீசான தயி த | 
புன8ஸ்ரஷ்டும்‌ தேவான்‌ த்ருஹிண-ஹரி-ருத்ரானுபர தான்‌ 
ரஜ? ஸத்வம்‌ பிப்ர,த்‌ தம இதி குணானாம்‌ தரயமிவ ॥ 82) 
53. மும்மூர்த்திகளைச்‌ சிருஷ்டிக்கும்‌ முக்குணங்களைப்‌ 
படைத்த கண்கள்‌ 
(தேவி ப்ரத்யக்ஷம்‌, ஸகலலோக வச்யம்‌) 
(ஈசான-தயி த) பரமசிவனுடைய அன்பிற்குரிய: 
வளே 4 (வ்யதிகரி.த-லீலாஞ்ஜன தயா) அழகுக்காக இட்‌ 
டுக்‌ கொள்ளப்பட்டமையினால்‌ (விபக்‌.க-த்ரைவர்ண்யம்‌), 
மூன்று வர்ணங்களை இன்னும்‌ தெளிவாகப்‌, பிரித்துக்‌ 


, கலயத$-*குருத8, கலயத இதி லட்‌ பரஸ்மைபத-த்வி-வ௪ 
னம்‌ ' என்பது இலக்கணக்‌ குறிப்பு. 

இவ்வாறு தேவியினுடைய கண்ணழகைத்‌ தியானம்‌ செய்‌. 
வதால்‌ இருதயத்திலுள்ள காமச்‌ சிக்கல்‌ அறுபட்டு ஒழியும்‌, 
2 (யதா ஸர்வே ப்ரமுச்யந்தே காமா யே5ஸ்ய ஹ்ருதி. 
ச்ரிகா£। அத மர்த்யேோ$ம்ருதேோ பவதி அத்ர ப்ரஹ்ம மைச்‌ 
னுதே) எப்போது இவனுடைய இருதயத்தில்‌ பொதிந்துள்ள 
ஆசைகள்‌ எல்லாம்‌ ஒழிகின்றனவோ அப்போது சாகும்‌ இயல்‌ 
புடைய மனிதன்‌ சாகாதவனாகின்றான்‌, பிரம்ம(ஆனந்த)த்தை 
அனுபவிக்கிறான்‌. கட, உப, 6. 14. 

, 93. த்ரைவர்ண்யம்‌-(த்ரயேோ வர்ண ஸிதாஸிதரக்தா$ 
யஸ்யேதி பஹுஈவ்ரீஹி3 | மஹா பாக்ய புருஷாணாம்‌ நயனே ரக்த 
பேசா ஸந்தி) மூன்று வர்ணங்கள்‌ கருப்பு வெள்ளை கசப்பு. 


நீலாஞ்ஜன தயா (அல்லது) நீலாம்புஜறாசா | பர, பே, 


மும்மூர்‌ தீ இகளைச்‌ சிருஷ்டிக்கும்‌ கண்கள்‌ 89° 


காட்டும்‌ (இதம்‌) இந்‌,த (த்வத்‌ உன்னுடைய (நேத்ர-த்ரித 
யம்‌) கண்‌ மூன்றும்‌ (உபரதான்‌) பிரளய காலத்தில்‌ உன்‌ 
னிடம்‌ ஒடுங்கிய (த்ருறிண-ஹரி-ருத்ரான்‌) பிரம்மா, 
விஷ்ணு, ருத்ரன்‌ என்ற (தேவான்‌) தேவர்களை (புன$) 
மறுபடியும்‌ (ஸ்ரஷ்டும்‌) தோற்றுவிப்பதற்கு (ரஜ) ரஜோ 
குணம்‌ (ஸத்வம்‌) ஸத்துவகுணம்‌ (தம) தமோகுணம்‌: 
(இ.தி) என்ற (குணானாம்‌ தரயம்‌) மூன்று குணங்களையும்‌ 
(பிப்ரத்‌ இவ) தரித்துக்‌ கெண்டாற்போல்‌ (விபாதி)- 
விளங்குகிறது. 


மகாபாக்கியசாலிகளின்‌ கண்களில்‌ சிகப்பு ரேகைகள்‌ காணப்‌ 
படும்‌, 


மூன்று வர்ணங்களும்‌ மூன்று குணங்களுக்கு அடையாள ம்‌. 
சிருஷ்டி கர்த்தாவான பிரம்மா ரஜோகுணத்தைப்‌ பிரதான 
மாகக்‌ கொண்டவர்‌. ஸ்திதிகர்த்தாவான விஷ்ணு ஸழ்துவ 
குணத்தைப்‌ பிரதானமாகக்‌ கொண்டவர்‌. ஸம்ஹார கர்த்தா 
வான ருத்திரர்‌ தமோ குணத்தைப்‌ பிரதானமாகக்‌ ஃகாண்டவர்‌.. 
தன்னிடம்‌ லயமடைந்த உலகைப்‌ பரதேவதை மீண்டும்‌ தோற்று 
விக்கு விரும்பும்போது மும்மூர்த்திகளையும்‌ முதலில்‌ தன்னிட 
மிருந்து தோற்றுவிக்கறாள்‌. இந்தத்‌ தத்துவத்தையே தேவியின்‌ 
கண்களிலுள்ள மூன்று வர்ணங்களும்‌ ஞாபகப்படுத்துவதாக 
இங்கு வர்ணிக்கப்படுகிறது, 
ல்‌ கைல-புவன-மேதத்‌ ஸ்ரஷ்டுகாமா யதா த்வம்‌ 
ஸ்ருஜஸி ஜனனி தேவான்‌ விஷ்ணு-றாத்ராம்ச்‌ச-முக்யான்‌ | 
ஸ்‌.திதி-லய-ஜனனம்‌ தை காரயஸ்யேகரூபா 
நஈகலு தவ கதஞ்சித்‌ தேவி ஸம்ஸாரலேச8 || 
_—தேவீபாகவதம்‌ 


௮0 ஸெளக்தர்யல ஹரீ 


qfoftad ௭; ராரா Ez 
ரிஷி ன - 8௭8-519; | 

௭6 விரி என எலி Hang 
Jat எள்ள ஜான்‌ ர | 0 ॥ 


பவிதரீ-கர்‌ தீதும்‌ ௩8 பசுப,தி-பராதீன-ஹ்ருதயே 
தயாமி தீரைர்‌-கே தரை-ரருண-தவல-ச்யாம-ர௬சிபி | 

கத சோணோ கங்கா தபன-தனயேகி த்ருவமமும்‌ 
தீரயாணாம்‌ தர்‌.த்‌ தானா-முபகயஸி ஸம்பே த-ம௩கம்‌ ॥ 82॥ 


94. மூன்று வர்ணங்களுள்ள கண்‌ ரேகைகள்‌ மூன்று 
புண்ணிய நதிகளைப்‌ போல்வன 
(ஸ்ர்வபாப நிவிருத்தி, உபஸ்தரோக நிவாரணம்‌) 

(பசுப இி-பராதீன-ஹ்ருதயே) பசுபஇக்கு ஆ இனமான 
உள்ளம படை ததவளே ! (தயா-மித்ரை 2) தயைக்குக்‌ கூட்‌ 
டாளிகளும்‌ (அருண-தவல-ச்யாம-௬ பி) சிவப்பு, 
வெளுப்பு, கருப்பு என்ற வர்ணங்களை * யுடையவைகளு 
மான (நேத்ரை£) உனது கண்களால்‌ (சோண? நத8) 
மேற்கு நோக்கிச்செல்வதும்‌ சிவந்த துமான சோணப கரா 
என்ற ஆறு, (கங்கா)வெளுப்பான கங்கை, (தபன- தனயா) 
சூரியபு,தீ.இரியாயும்‌ கருப்பு வர்ணமுள்ள தாயும்‌ விளங்‌ 
கும்‌ யமுனை (இதி) என்ற (தீரயாணாம்‌) மூன்று (தீர்‌த்தா 
னாம்‌) புண்ணிய நதிகளின்‌ (ஸம்பே தம்‌) ஸங்கமமாகிய (அன 
கம்‌) பாவத்தையெல்லாம்‌ போக்கும்‌ (அமும்‌) இக்கூட்டுற 
வை (58) உனனைக்காணும்‌-— எங்கள்‌ (பவிதரீ கர்‌ த்தும்‌) 
புனிதமாக்குவ தற்காக (உப௩யஸி) ஏற்படுத்‌ தியிருக்றொய்‌ 
என்பது (த்ருவம்‌) நிச்சயம்‌. 

54. இந்த சுலோகத்தில்‌ தேவியின்‌ கண்களிலுள்ள மூன்று 
வர்ணங்களும்‌ மூன்று புண்ணிய நதிகளுக்கு ஒப்பிடப்படுகின்‌ 
றன. யமுனை கருப்பு, கங்கை வெளுப்பு, சோணபத்ரை சிவப்பு. 
இவை மூன்றின்‌ ஸங்கமம்‌ ஏற்பட்டால்‌ போலுள்ளது மூன்று 
கண்களுடன்‌ கூடிய தேவியின்‌ முகமண்டலம்‌, ௮ங்கனம்‌ தியா 
னிப்பதால்‌ புண்ணிய தீர்த்தம்களிலெல்லாம்‌ நீராடிய பலன்‌ கட்‌ 

டும்‌. எல்லாப்‌ பாவங்களும்‌ விலகும்‌, 


ஸம்பேத-மனகே பார, பே, 
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AAA noagad af எளி 
என; எனி TTA TSAO | 
அகர்‌ எள Tad Tea: 
ஈரக்‌ TE ஈர: TANITA Ta | 55 ॥ 
கிமேஷேோனமேவஷாய்யாம்‌ ப்ரலய-முதயம்‌ யாதி ஜகத 
தவேத்யாஹுஃ3 ஸந்தோ தரணீதர-ராஜனய தனயே | 


த்வதுனமேஷாஜ்ஜா.தம்‌ ஜகதித-மசேஷம்‌ ப்ரலய 38 
பரி,க்ரா தும்‌ சங்கே பரிஹ்ரு த-நிமேஷாஸ்‌-,தவ த்ரு௪ூ | 


55. கண்கள்‌ மூடாமலிருக்கும்‌ காரணம்‌ 
(இரக்ஷிக்கும்‌ சக்தி; அண்டரோக நிவாரணம்‌ 

(தரணி-தர-ராஜன்ய தனயே) பர்வ கராஜ குமாரியே! 
(கவ) உன்னுடைய (நிமேஷ உனமேஷாப்யாம்‌) கண்கள்‌ 
மூடுவதாலும்‌ இறப்பதாலும (ஐக,8) உலகம்‌ (ப்ரலயம்‌) 
பீரளய த்தையும்‌ (உதயம்‌) சருவ டியையும்‌ (யாதி) அடை 
இறது (இத) எனறு (ஸந்‌.த$) சான றோர்‌ (ஆஹ-$) உறு 
கின்றனர்‌. (தவத) உனது (உனமேஷாத) கணகள்‌ இறப்‌ 
பதால்‌ (ஜா.தம்‌) உண்டான (இதம்‌) இந்த (ஐக,க) உலகம்‌ 
(சேஷம்‌) முழுவதையும்‌ (ப்ரலய,௧8) பிரளயத்‌.திலிருந்து 
(பரி.த்ராதும) அழியாமல்‌ காப்பதற்காக (தவ) உன்னு 
டைய (த்ருச$ ) கண்கள்‌ (பரிஹ்ருத நிமேஷா$ ) மூடுதல்‌ 
இல்லாமல்‌ இருக்கின்றன (இத) என்று (சங்கே) நான்‌ 
ஊஒக்கிறேன்‌. 


பசுபதி பராதீனஹ்ருதயே பசுபதி சிவ? தேன பராதீனம்‌ 
ஹ்ருதயம்‌ யஸ்யா? ஸா வொயத்தசித்தா ; பசுபதாவீவாஜ்‌ 
ஞதயா பசுசப்த-வாச்ய-ஜனாவன-பராயணஹ்முதயா வா இத்யமி 
ஸந்தீ3 | தஸ்யா$ ஸம்புத்தி£ __அருணாமோதினீ, 

தயாமித்ரை?--தயாரத்மை$, க்ருபாவத்பி$ | 1 

பவித்ரீகர்த்தும்‌-(த்வச்சரண நிரதானாம்‌ பக்தானாம்‌ த்வத்‌ 
வ்யதிரேகேண தர்த்தோபாச்ரயோ வ்யாத்த ஏவ |) உனது 
பாதா ரவிந்தங்களில்‌ பக்தி செய்பவர்களுக்கு உன்னை விட்டுத்‌ 
இர்த்தங்களை த்‌ தேடிச்‌ செல்வது அவசியமில்லை. 

55, தேவதைகள்‌ கண்‌ கொட்டுவதில்ல்‌. அதனால்‌ பர 
டூதவதை இயற்கையாகவே கண்‌ கொட்டாமலிருந்த போதிலும்‌, 
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எளாரர்‌ எனி ௭7௭௭௭-ஏன- ஏ; 
எனிஈன்‌ ஏர எச்பி qatar: | 
ரர்‌ ௭ ஏ- ஜு உ ரகளச்‌ சாகர்‌ 
SETS egy என்‌ ௭ ௭௭௮ ஈன்‌ | 48 1 
தவாபர்ணே கர்ணே ஜபகயன-பைசுன்ய-௪௫ தா? 
நிலீயக் தே கோயே கிய 5-மகிமேஷா? சபரிகா$ | 
இயஞ்‌ ௪ ஸ்ரீர்‌-பத்தச்சத-புடகவாடம்‌. குவலயம்‌ 
மஹ்தி ப்ரதயூஷே நிசி ௪ விகடய்ய ப்ரவிசதி 66 | 


56, மீன்களின்‌ அழகையும்‌ நீலோத்பலத்தின்‌-அழகையும்‌ 
வெல்லும்‌ கண்கள்‌ (பந்தவிமோசனம்‌, நேத்ரதோஷ நிவாரணம்‌), 
(அபர்ணே) யாருக்குங்‌ கடன்‌ படாததால்‌ *அப-ருணா” 
எனப்பெயர்‌ பெற்றவளே ! (தவ) உன்னுடைய (கர்ணே- 
காதில்‌ (ஜப-ஈயன-) மெதுவாக ஓதுவது போன்று கண்‌ 


௮௮ உலக ரகூணத்திற்காக என்று இலங்கு உபசரித்துக்‌ கூறப்‌: 
படுறெது, 

ஓ. (உன்மேஷ - நிமிஷோத்பன்ன - விபன்ன - புவனாவலீ). 
கண்களைத்‌ திறப்பதாலும்‌ மூடுவதாலும்‌ புவனங்களை யாக்கி. 
யழிப்பவள்‌, ல, ஸ. 281. 

ஓ.  லோகாச்‌ சதுர்த்தச மஹேந்த்ர முகர்ச்ச தேவா$ 

மூர்த்தித்ரயம்‌ முனிகணச்ச வஸிஷ்ட முக்யா?[| 

ஸத்யோ பவம்தி ந பவந்தி ஸமஸ்த மூர்த்தே? 

உன்மீலனேன தவதேவி நிமீலனேன | 
--அருணாமோதினியில்‌ கூறியுள்ள காமஸித்திஸ்தோத்ரம்‌... 

56. பரதேவதை கண்‌ கொட்டாமலிருப்பது போல்‌ மீன்‌ 
களும்‌ கண்‌ கொட்டுவதில்லை. இதனால்‌ தேவியின்‌ கண்கள்‌ மீண்‌ 
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கள்‌ காணப்படுவதால்‌ (பைசுனய-சதிதா$) தங்களைப்‌ 
பற்றிக்‌ கோள்‌ சொல்வதாக அச்சமடைந்து (சபரிகா$) 
பெண்மீன்கள்‌ (அநிமேஷா$) கண்களை மூடாமல்‌ பார்த்‌ 
அக்கொண்டே (காயே) நீரில்‌ (கிலீயந்தே) மறைந்து 
கொண்டி. ருக்கின்றன என்பது (நியதம்‌) நிச்சயம்‌. (இயம்‌) 
இந்த (ஸ்ரீ ச) கண்ணின்‌ அழகாகிய தேவதையும்‌ (ப்ரத 
யூஷே) காலையில்‌ (பத்தசீசத - புட-கவாடம்‌) இதழ்கள்‌ 
மூடிக்‌ கொள்வதால்‌ கதவு சாத்தப்பட்டது போன்ற 
(குவலயம்‌) கருநெய்தல்‌ பூவை (ப்ரத்யூஷே) காலையில்‌ 
(ஜஹா) விட்டுவிடுவது போலும்‌ (நிசி ௪) இரவில்‌ (தத) 
அதை (விஃடய்ய) இறந்து கொண்டு (ப்ரவிச.இ) மீண்டும்‌ 
புகுவது போலும்‌ தோன்றுறெது. 
களைத்‌ தங்களுக்குப்‌ போட்டியாகக்‌ கருதிக்‌ காதுகளிடம்‌ சென்று 
-கோள்‌ சொல்வதாக வர்ணிக்கப்படுறெது, மீன்களைப்‌ போன்ற 
கண்ணழகு படைத்த மூர்த்தி விசேஷம்‌ மதுரையில்‌ உள்ளது. 
ஆகையால்‌ அங்கே மீனாக்தி கோவிலில்‌ பொற்றாமரைக்‌ குளத்தில்‌ 
மீன்கள்‌ வாழ்வதில்லை எனக்‌ கூறுவர்‌. 

அபர்ணே-— அம்பாள்‌ பக்தர்கள்‌ பூஜித்துக்‌ கேட்கும்‌ வரன்‌ 
கலா உடனே கொடுத்து அனுக்கரகிப்பதால்‌ அவர்களிடம்‌ 
(ருணம்‌) கடன்படாமலிறாப்பவள்‌, அல்லது அம்பாள்‌ பார்வதி 
யாகத்‌ தவம்‌ செய்யும்போது (பர்ணம்‌) இலையைக்‌ கூடச்சாப்பி 
டாமலிருந்ததால்‌ “அபர்ணா”. 

ஓ. ஆஹாரே-த்யக்த-பர்ணா$பூத்‌ யஸ்மாத்‌ ஹிமவத$ ஸ ஈத | 
தேன தேவை-ரபர்ணேதி கதிதா ப்ருதிவீதலே. 

_—காளிகாபுராணம்‌, 

ஓ. (வக்த்ர-லக்ஷமீ-பரீவாஹ-சலன்‌ - மீனாப கவ்‌ 
. ஈம$ |) முகத்தின்‌ அழகு வெள்ளத்தில்‌ சலிக்கும்‌ மீன்களைப்‌ 
போன்ற கண்களையுடையவள்‌. SS 
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Tal ATE TOT ASIST 
சளிஎர்ச்‌ எ எர தரள எரர்‌ (௭4 

அன்‌ எனி என்‌ ௭ 59 EAR 
HT ER AT FETT நோ ॥ AS IP 


த்ருசா த்ராகீயஸ்யா தரதலித-நீலோ தபல-ருசா 
தவீயாம்ஸம்‌ தீனம்‌ ஸ்நபய க்ருபயா மாமபி சிவே | 


அகேனாயம்‌ தன்யோ பவதி ஈசதே .ஹானி-ரியதா 
வனே வர ஹர்ம்யே வா ஸமகர-நிபா தோ ஹிமகர$ | 


57. நாட்டிலும்‌ காட்டிலும்‌ சமமாய்ப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
நிலவுபோன்ற கடாக்ஷம்‌ (ஸகல்‌ ளெளபாக்கியம்‌). 

(சிவே) மங்களஸ்வரூபியே ! (த்ராக்யஸ்யா) தீர்க்கமான 
தும்‌ (தரதலி,த-) சற்றுமலர்ந்‌த (நீலோ,த்பல-ராசா) கருகெய்‌- 
சல்‌ போன்று பிரகாசிப்பதுமான (நத்ருசா) உனது பார்‌ 
வையால்‌ (தவீயாம்ஸம்‌) உனக்கு வெகுதூர த லிருக்கும்‌ 


57. தரதலிதம்‌ ஈஷத்விகளிதம்‌ இந்தீவரம்‌ தஸ்யேவ றாதிர்‌-- 
யஸ்யா$ தயா | தவீயாம்ஸம்‌ தூரவர்த்தினம்‌ | 

அயம்‌—_௮ஹமித்யர்த்த$ | கான்‌ என்பதற்குப்‌ பதிலாக இவன்‌ 
என்பது எளிமையைக்‌ காட்டுவது, 

(கேவலம்‌ பாலகவத்‌ அம்பாம்பேதி தீனாகீரந்தன - மாத்‌ர-- 
பராயண3 தஸ்ய மம ரக்தணமேவ அத்புதஸ்வபாவர்‌ 8ர்த்தயே | 
நாயம்‌ நியம? குணவான்‌ ரக்த்ய$, நிர்க்குணஸ்த்யாஜ்ய இதி|): 
சிறு குழக்தையைப்போல்‌ * அம்மா, அம்மா? என்று அழமட்டும்‌ 
தெரிந்த என்னை ரக்ஷிக்கும்‌ அத்புதமான சுவபாவமே உன்‌ 
புகழை நிலைநிறுத்துவது. குணமுள்ள குழந்தை தான்‌ ரகதித்தற்‌- 
குரியவன்‌, குணமில்லாதவன்‌ தள்ளிவிடத்தக்கவன்‌ என்று நியம. 
மில்லை, _—அ௮ருனாமோ தினி. 
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(தீனம்‌) ஏழையாகிய (மாம்‌ அபி) என்னையுங்கூட (க்ருபயா) 
்‌ கருணையால்‌ (ஸ்நபய) நீராட்டி வை. (அரநேன) அதனால்‌ 
(அயம்‌) இவன்‌ (தன்ய8 பவதி) செல்வவானாக ஆய்விடு 
வான்‌. (இயதா) இதனால்‌ (த) உனக்கு (௩ ச ஹானி) 
ஒரு நஷ்டமும்‌ இல்லை. (ஹிமகர8) சந்திரன்‌ (வனே வா) 
காட்டிலாயினும்‌ (ஹர்ம்யே வா) நாட்டிலுள்ள மாளிகை 
யிலாயினும்‌ (ஸமகர-நிபா,த$ ) தன்‌ ரெணங்களேச்‌ சமமாக 
வே பொழிகிறான்‌. (அதனால்‌ சந்திரனுக்கு என்ன 
நஷ்டம்‌ 7). 


குழக்தைகளிடமுள்ள குணதோஷங்களை விசாரித்துத்‌ தார 
தம்யத்தைப்‌ பார்ப்பது உலகில்‌ தாய்மார்களின்‌ சுபாவ மன்று, 
அப்படியிருக்கப்‌ பரதேவதையைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்ல வேண்டுமா 2 


ஒ. “பால்‌ நினைந்தாட்டும்‌ தாயினும்‌ சாலப்பரிம்து நீ பாவி 
யேனுடைய ஊனினை உருக்கி உள்ளொளி பெருக்கி உலப்பிலா 
ஆனந்தமாய தேனினைச்‌ சொரிந்து புறம்‌ பு.றக்திரிந்த செல்வமே |!" 

_— திருவாசகம்‌. 


த்ராகீயஸ்யா--அம்பாளுடைய கடாஆமானது வெகுதூரம்‌ 
வீழக்கூடிய கடாக்ஷம்‌. தாயாருடைய கடாக்ஷம்‌ குழந்தை 
களிடத்தில்‌ விழும்‌. பிரபஞ்சத்தில்‌ இருக்கும்‌ எல்லாப்‌ பிராணி 
களும்‌ குழந்தைகள்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ தாயாக இருப்பவள்‌ 
ஜகன்மாதா தான்‌, அவளுடைய கடாக்ஷத்திற்கு எல்லை இல்லை... 


மாமபி--என்னையும்‌ என்று சொல்லும்போது அவர்‌' நம்‌ 
மெல்லோரையும்‌ சேர்த்துக்‌ கொண்டு ஈமக்கெல்லாம்‌ அவள்‌ 
சடாக்ஷம்‌ விழவேண்டு மென்பதாகப்‌ பிராத்தித்துக்‌ கொள்ளு 
கிறார்‌. நமக்காகத்‌ தன்னைத்‌ இனன்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொள்ளு 
கருர்‌, , காமகோடி சங்கராச்சாரியார்‌. 
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AUT 8 ரசிக ATTA TA 
௭ ஊண்‌ SINTT ATS - BART | 
எனின்‌ ௭௭ அர கண fou 
ஏர னான ளேன்‌ ATA | AC || 
அராலம்‌ தே பாலீயுகல- மகராஜன்யகனயே 
ந சேஷா-மாததேே த குஸஃமசர-கோதண்ட-கு துகம்‌ | 
_இரச்€னோ யத்ர ச்ரவணப த-முல்லங்க்ய விலஸன்‌ 
அபாங்க-வ்யாஸங்கோ திச,தி சரஸந்தான-திஷணாம்‌ ॥ 58 ॥ 


58. மன்மதபாணம்‌ போன்ற கடைக்கண்‌ பார்வை 
(காமஜயம்‌, ஸகலரோக நிவிருத்தி). : 
(அக-ராஜனய-,தன்மே) பர்வதராஐ குமாரியே ! (தே) 
உன்னுடைய (அராலம்‌) வளைந்த (பாலீயுகலம்‌) காதுக்கும 
கண்ணுக்கு மிடையே உள்ள பிரதேசம்‌ இரண்டும்‌ 
(குஸம-சர-) புஷ்பபாணனான மன்மதனுடைய (கோ 
.தண்ட-கு அகம்‌) வில்‌ என்ற நம்பிக்கையை (கேஷாம்‌) யா 
.ருக்குதீதான (௩ ஆதத் தே) உண்டாக்‌ காது? (யத்ர) அந்‌ 
தப்‌ பிரதேசத தில்‌ (திரச்‌சன$) குறுக்காகச்‌ செல்லுகின்ற 
{அபாங்க-வ்யாஸங்க$ ) கடைக்கண்‌ பார்வை (ச்ரவண- 
பதம்‌) காதுவழியாக (உல்லங்க்ய) ஊடுருவிப்‌ பாய்வதாய்‌ 
(விலஸன்‌) விளங்கிக்கொண்டு (சரஸந்தான - இஷணாம்‌) 
பாணம்‌ தொடுக்கப்பட்டுள்ளது என்ற கோற்றத்தை 
[திசதி) உண்டாக்குகிறது. 
58. அகராஜன்யதனயே--௩ கச்சுதீத்மக£ பர்வத தத்‌ 
ராஜன்ய$ ச்ரேஷ்ட$ ஹிமவான்‌ தத்‌ தனயே குலப்ரதீபிகே ! 
“பாலீ காணாங்கே கர்ணகோழடி. விபூஷணே?” இதிவிச்வப்ரகாச2]| 
யத்ர பாலீயுகளே திரச்சீன$ திர்யக்தயா பதனம்‌ ச்ரவணபத - 
முல்லங்க்ய கர்ணப்ராந்தம்‌ லங்கயித்வா விலஸன்‌ தேதீப்ய- 
மானோ 5பாங்கவ்யாஸங்க; கடாஆ-விக்ஷேப்‌-சரதுரீ விசேஷ? 
கரஸந்தானதிஷணாம்‌ பாணஸம்யோஜன-புத்திம்‌ த௪த.॥ 
-அருணாமோதினி, 
“ஸ்மராரே-ராதத்தே” என்ற பாடத்தில்‌ மன்மதவைரியான 
பரமசிவனுக்கு அந்த எண்ணத்தை உண்டாக்குகிறது எனக்‌ 
குருத்து, : 
ஸமராரே-ராதத்தே, பர, பே 
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பற்வப்பி ப்பட பவ மல்படு 
SUA Ue ௭௭ JUTE எர | 
கான ஊனா ஸர்‌ 
என்னின்‌ எ உளு எண்‌ ॥ ட௨ ॥ 
ஸ்புரத்கண்டாபோக-ப்ரஇபலி 5- காடங்க-யுகளம்‌ 
சதுச்சக்ரம்‌ மன்யே தவ முகமிதம்‌ மன்மதரதம்‌ | 


யமாருஹ்ய த்ருஹ்ய,த்‌-யவனிர,த-மர்க்கேந்து-சரணம்‌ 
மஹாவீரோ மார? ப்ரமதபதயே ஸஜ்ஜிதவதே ॥ 59 ॥ 


59. மன்மதறுடைய ரநம்‌ போன்றமுகம்‌ 
(ஸர்வஜன வச்யம்‌.) 

(ஸ்புரதி) கண்ணாடிபோல்‌ பிரகாசிக்கின்ற (கண்டா 
போக-) கன்னப்‌ பீரதேசத்தில்‌ (ப்ரதிபலித-) பிரதிபலிக 
கின்ற (தாடங்க -யுகளம்‌) இரண்டு காடங்கங்களுடன்‌ 
கூடின (தவ) உன்னுடைய (இதம்‌) இம்‌. (முகம்‌) முகமா 
னது (௪து8 சக்ரம்‌) காலு சக்கரங்களுடன்‌ கூடின (மன்மத 
ரதம்‌) மன்மதனின்‌ தேர்‌ என்று (மன்யே) கருதுகிறேன்‌. 
(யம்‌ ஆருஹ்ய) அதில்‌ ஏறிக்கொண்டு (மார) மன்மதன்‌ 
(மஹாவீர8) மகாவீரனாக விளங்குபவனாய்‌ (அர்க்க-இந்து. 
சரணம்‌) சூரியசந்‌திரர்களைச்‌ சக்கரங்களாகக்‌ கொண்ட 
(அவனிர தம்‌) பூமியாகிய தேரில்‌ (ஸஜீஜி, தவே). போருக்‌ 
குச்‌ செல்லும்‌ (ப்ரம,தப,தயே) பிரம,த கணங்களுக்கு அ 
பதியான பரமேசுவரனையே (த்ருஹ்ய,தி) வஞ்சிக்க எண்ணி 
எ திரக்கிறான்‌. 

அம்பாளுடைய கடைக்‌ கண்ணழகைத்‌ தியானிப்பவா்‌ 
களுக்கு ஸகல ஸெளபாக்கியங்களும்‌ சித்திக்கும்‌. ்‌ 

ஓ. தனந்தரும்‌ கல்வி தருமொரு காளுக்‌ தளர்வறியா மனக்‌ 
தரும்‌ தெய்வவடிவும்‌ தருநெஞ்சில்‌ வஞ்சமில்லா இனக்தறாம்‌ 
நல்லன வெல்லாம்‌ தருமன்ப ரென்பவர்க்கே கனம்தறாம்‌ பூங்கு 


லாளயி ராமி கடைக்கண்களே. --அபிராமி அந்தாதி 69. 
59, மன்மதன்‌ ஒருவனாக இருந்தும்‌ பிரமத கணங்களால்‌ 
பர, பே 


59. யமாச்ரித்ய த்ருஹ்யதி | 
7 
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என்னா எனி கன்‌ எளி; 
© 
னா எள்‌ எர ஏகார | 
அணக (- ன்ன; கணி 


Ss 
ATI NIATAA-ATNE 84 qIi&°l 

ஸரஸ்வத்யா3 ஸு-ஓக்‌தீ-ரம்ருத-லஹரீ கெளசல ஹரீ? 

பிபந் தயா? சர்வாணி ச்ரவண-சுலுகாப்யா-மவிரலம்‌ | 
சமத்கார-ச்லாகாசலி,த-சிரஸ: குண்டலகணே 

ஜண_த்காரைஸ்‌- தாரை? ப்ரதிவசன-மாசஷ்ட இவ கேர 

60. மதுரமான சொல்லோசை 
(வாக்குப்பலிதம்‌, ஊமையையும்‌ பேசவைப்பது.) 

(சர்வாணி) பரமசிவபத்‌தினியே ! (அம்ருதலஹரீ- 
கெளசலஃஹரீ) அமுதப்பெருக்னெ இனிமையைக்‌ தன 
காக்‌க்கொண்ட (தே) உன்னுடைய (ஸ-ஒக்‌ 83) சொல்ல 
முதத்தை (ச்ரவண-சுலுகாப்யாம்‌) காதுகளாகிய பாத்‌ 
இரங்களால்‌ (அவிரலம்‌) இடைவிடாது (பிபந்த்யா£ ) 
பருகுபவரும்‌ (சமத்கார-ச்லாகா-) அப்பேச்சின்‌ திறமை 
யைப்‌ போற்றும்‌ வகையில்‌ (சலித - சிரஸ3) தலைமை 
அசைப்பவருமான (ஸரஸ்வ,த்யா$ ) ஸரஸ்வதீ கேவியி 
னுடைய (குண்டலகண$) காதணிகள்‌ (ஜண,த்காரை8 ) 
“ஜணத்ஜண,த்‌' என்ற (,தரரை$ ) உயர்ந்த ஒலியால்‌ (ப்ரதி 
வசனம்‌) ஆம்‌ஆம்‌' என்ற ஆமோ .இப்பை (ஆசஷ்ட இவ) 
சொல்லுவனபோல்‌ தோன்றுகன்‌ றன. 
சூழப்பெற்ற மரமசிவனுடன்‌ போர்புரியத்‌ துணிச்சலுக்குக்‌ 
காரணம்‌ அம்பாளுடைய முகத்தின்‌ அழகேயாகும்‌. பரமசிவ 
னுடைய தேருக்கு இரண்டு சக்கரங்கள்‌, மன்மதனுடைய 
"தேருக்கு நான்கு சக்கரங்கள்‌. 

இக்கு கண்ணாடிபோல்‌ பிரகாசிக்கும்‌ தேவியின்‌ கன்னங்கள்‌ 
,தியானிக்கப்‌ படுகின்றன. 

ஓ. (பத்மராக சிலாதர்ச-பரிபாவி-கபோல-பூ? ) பத்மராக 
இலைக்‌ கண்ணாடியினும்‌ மிகுந்த பிரகாசமான கன்னங்களை 
யுடையவள்‌, ல, ஸ. 23. 

60. சரவண சுலுகாப்யாம்‌--கர்ணரூப-கரதலாப்யாம்‌, கரத 
லேனைவ கலு பானியாதி பேயம்‌ பீயத இதி கரதல ஸாதர்ம்யம்‌ 

60. சுலுகாப்யா-மவீரதம்‌ | பார. பேட 
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அளி MATa எள்‌ 
விளி Tala: ag கரகர | 
எனனை PITT Fara எட்‌ 
ATE எரர்‌ ஏர்‌ எ காளர்‌ ॥ 80 ॥ 
அஸெள நாஸாவம்சஸ்‌- அ ஹிநகிரிவம்ச-த்வஜபடி. 
திவதீயோ நேதீய? பலது பல-மஸ்மாக-மு௫ி கம்‌ | 
வஹகயக்தர்‌-முக்‌ தா£ சிசிரகர-நிச்வாஸ-கலி தம்‌ 
ஸம்ருத்த்யா யத்தாஸாம்‌ பஹிரபி ௪ முக்‌ தாமணிதர ॥ 


61. முக்குத்தி முத்தின்‌ அழகு 
(மஜேஜயம்‌, லக்ஷ்மீகடாக்ஷம்‌). 


(அ ஹினகிரிவம்ச-த்வஜபடி) இமவானுடைய குலமா 
கிய கொம்பில்‌ பறக்கும்‌ கொடி போன்றவளே ! (,தீவதீய8 ) 


சீரவணஸ்ய, தேன ௪ ஸரஸ்வதீ-ஸ-டிக்தினாம்‌ அம்ருத ரஸாத்‌ 
மகத்வம்‌ தவன்யதே | 

அவிரதம்‌ என்னும்‌ பாடத்தில்‌ எப்போதும்‌ என்று அர்த்தம்‌, 

ஸரஸ்வதியினுடைய பரடல்களைக்கேட்டு தேவி தலை யசைத்து 
மதிழ்றொள்‌. அப்போது தேவியின்‌ காதணிகள்‌ செய்யும்‌ இனிமை 
யான ஒலி இங்கு தியானிக்கப்படுகிறது என்று அருன மோதினீ 
உரை கூறுகிறது, . 

61. நாஸா வம்சஸ்‌-துஹின-கிரிவம்சத்வஜபடி £ ன்‌ பரப்‌ 5, 
எனும்‌ சொல்‌ மூங்கிலுக்கும்‌ குலத்திற்கும்‌ உப யோகப்‌ படுத்தி 
யிருப்பதில்‌ கவியழகு தோன்றுகிறது. . 

ஏஎ, வஹந்தந்த?। சிசிரதர நிச்வாஸ ஜனிதா? | முக்தாமணி" 
ம்தாத்‌ | பர, யே, 
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உன்னுடைய (அஸெள) இந்த (காஸா வம்ச?) மூங்கில்‌ 
தண்டுபோன்ற மூக்கு (அஸ்மாகம்‌) எங்களுக்கு (உசிதம்‌) 
பொருத்தமான தும்‌ (நேதீய£) விரைவில்‌ கைகூடுவது 
மான (பலம்‌) ஈற்பயனை (பலது) அளிக்கட்டும்‌. (ய ) அந்த. 
மூக்காகிய மூங்கில்‌ தண்டு (அம்‌,த8) உள்ளே (முக்தா )' 
முத்துக்களை (வஹதி) வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறது. 
போலும்‌; (தாஸாம்‌ ஸம்ருத்யா) அவ்வாறு முத்துக்கள்‌ 
நிறைந்‌ திருப்பதால்‌ தான்‌ (பஹி அபி ௪) வெளியிலேயும்‌ 
(சிசிரகர - கிச்வாஸ-களிதம்‌) சந்திரநாடி பாயும்‌ இடது: 
நாசியின்‌ வழி வெளியே வரும்‌ மூச்சுக்காற்நினால்‌ கொண்டு 
வரப்பட்ட (முக்‌தாமணிதர:) சிறந்த முத்தை அணிந்து 
கொண்டிருக்கிறது போலும்‌. 


அந்தர்‌-முக்தா£--இங்கு முத்து எனும்‌ சொல்‌ சிலேடையாக 
முக்தியையும்‌ குறிக்கும்‌. * பலம்‌ (கற்பயன்‌) ”? என்பதும்‌ 
முக்தியே, 


சீசிரகர-நீச்வாஸகலிதம்‌—சிசிரகர$ சந்த்ர, தஸ்ய நிச்வா 
ஸோ வாமநரடீ மார்க்க-வாயு£ தேன கலிதம்‌ | £சசிரதர-நிச்வாஸ 
ஜனிதா$? என்ற பாடத்தில்‌ குளிர்ந்த வெளி மூச்சில்‌ தோன்றிய 
என்று அர்த்தம்‌, தேவியின்‌ இடது மூக்கில்‌ உள்ள நல்‌ முத்தா 
லான மூக்குத்தி அழகிய மூங்கிலின்‌ வெளியில்‌ தோன்றிய 
முத்துப்‌ போலிருக்கிறதென்று வர்ணிக்கப்படுகிறது. 


இவ்விதம்‌ தேவியினுடைய நாளிகையை தியானம்‌ செய்‌ 
வதால்‌ பிராணஜயமும்‌ மனோஜயமும்‌ லஆஷ்மீகடாக்ஷமும்‌ முக்தி 
ஸாம்ராஜ்யமும்‌ கிட்டும்‌. 
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ABTAISSTHTAT-TAT Yala கொல்‌ 
8௭54 afesd எரு we 8ஜாக | 
q 144 எரக்கி 


ஜோனமிக க ன கணா ॥ &2 ॥ 


ய்ரக்ரு தீ்யாஷரக்‌ தாயாஸ்‌-தவ ஸஃதத தந்‌ தச்சதருசே£8 
ப்ரவக்ஷ்யே ஸாத்ருச்யம்‌ ஜனயது பலம்‌ வித்ருமல தா | 

க பிம்பம்‌ தத்பிம்ப-ப்ரதிபலன-ராகாதருணி தம்‌ 
துலா-மத்யாரோடும்‌ கதமிவ விலஜஜேத கலயா ॥ 62 ॥ - 


62. உதடுகளின்‌ அழகு (நல்ல்‌ நித்திரை). 

(ஸுதது) அழயெ பற்களே உடையவளே ! (பரக்‌ 
௬.தயா) இயற்கையாகவே (ஆரக்தாயா$ ) சிவந்‌திருக்கற 
(தவ) உன்னுடைய (தந்தச்சத - ருசே8) உதடுகளின்‌ 
அழகுக்கு (ஸாத்ருச்யம்‌) உபமானம்‌ (ப்ரவக்ஷ்யே) சொல்லு 

றேன. (வித்ரும-லதா) பவழக்கொடி (பலம்‌) பழததை 
(ஜனயது) உண்டாக்கட்டும்‌. (அது ஒருவேள உபமான 
மாகலாம. ஆனால்‌ பவழக்‌ கொடிக்குப்பழமில்லை). (பிம்பம்‌) 
கோவைப்பழமோ என்றால்‌ (தத்‌-பிம்ப-ப்ர திபலன-ராகா த) 
தேவியின்‌ உதடுகளைப்‌ போலிருக்க வேண்டுமென்று 
.அச்சிவப்பைத்‌ தன்னிடம்‌ பிரஇபலிக்கச்‌ செய்து கொண்‌ 
டதால்‌ (அருணிதம்‌) சிவப்பா யிறாப்பதால்‌ (துலாம்‌) சமக்‌ 
துவத்தை (கலயா) சிறிதளவுகூட (அத்யாரோடும்‌) 
அடைய முயற்சித்தாலும்‌ (கதம்‌ இவ) எப்படி த்தான்‌ 
(௩ விலஜ்ஜே.த) வெட்கப்படாமல்‌ இருக்கும்‌ 

62. ஓ. (வ வித்றாம.பிம்ப ஸ்ரீ-ங்யக்கரரி-தசனச்சதா) புதி 
.தானபவழத்தினும்‌ கோவைப்பழத்தினும்‌ சிறந்த காந்தியுடைய 
உதடுகளை உடையவள்‌. ல. ஸ, 24. 

ஓ. யானி ஸெளம்யானி சோனானி ச்றாங்காரரஸ பாஞ்ஜி ௪| 
தான்யாஹு$ சக்தி-பாதேன ஸம்பன்னானீதி நிச்சய£ || 

அழகியதும்‌, சிவந்ததும்‌, சிறாங்காரரஸம்‌ வாய்ந்ததுமான 
எதுஎது உண்டோ அது எல்லாம்‌ சக்தியம்சம்‌ என்பது நிச்சயம்‌. 


62. த்வத்பிம்ப | த்ருக்பிம்ப-ப்‌ரதிபலன-லாபாதருணிதம்‌ | 
க லஜ்ஜேத | ப, பே, 
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னி ணாளக்‌ ர எனை fiat 

ஏகார -ஏனி- வரர TS Y-STENT | 
Aad விரி கனி MTSE: 

ரன எக: fafa fA ஏர்‌ APR 


ஸ்மிகஜ்யோ கீஸ்னாஜாலம்‌ தவ வதன-சந்‌த்ரஸ்ய பிபதாம்‌ 
சகோராணா-மாஸீ-த தஇரஸ தயா சஞ்சு-ஐடிமா | 
௮.தஸ்தே சீதாம்சோ-ரம்ரு தலஹரீ-மாம்லருசய$ 
பிபந்‌தி ஸ்வச்சந்தம்‌ நிசி நிசி ப்ருசம்‌ காஞ்சிகதியா ॥ 68 || 


63. புன்சிரிப்பின்‌ அழரு (ஸர்வஜனஸம்மோஹனம்‌). 

(தவ) உன்னுடைய (வதன-சந்த்ரஸ்ய) முகமாகிய 
சந்திரனின்‌ (ஸ்மித-ஜ்யோ த்ஸ்னா. ஜாலம்‌) புன்‌ சிரிப்பாக 
அமுதம்‌ போன்ற நிலவுக்கற்றையை (பிபதாம்‌) பருகும்‌ 
(சகோராணாம்‌) சகோர பக்ஷிகளுக்கு (அ.திரஸதயா) 
அதன அளவுகடந்த இத்திப்பால்‌ (சஞ்சுஜடிமா ஆஸீ தி) 
அலகு உணர்ச்சி இழந்ததாக ஆகிவிட்டது. (௮.58) 
அனால்‌ (தே) அவை (ஆம்ல-ருசய$ ) புளிப்பில்‌ ஆசை 
கொண்டு (£,தாம்சோ$ ) குளிர்ந்த ரெணமுடைய சந்திர 
னின்‌ (அம்றாத-லஹரீம்‌) பிலவாஜய அமுதப்‌ பெருக்கை 
(காஞ்ஜிக-தியா) புளித்‌. சகஞ்ச என்றெண்ணி (ஸ்வசீசந்தம்‌) 
வேண்டியவரை (நிசி கிரி) இரவுகதோறும்‌ (ப்ருசம்‌) கிறைம்‌. 
(மிபந்‌.தி) பருகுகின்றன. 

“த்றாக்பிம்ப? எனும்‌ பாடத்தில்‌ தேவியின்‌ கண்ணாகவுள்ள 
சூரியனுடைய வெப்பத்தால்‌ கோவைப்பழம்‌ சிவந்தமையால்‌ 
அதன்‌ சிவப்பும்‌ தேவியிடம்‌ கடன்‌ வாங்கியதேயாகும்‌ என்று: 
கருத்து. 

பவழக்‌ கொடியிற்‌ பழுத்தபழம்‌ :-- 

ஓ. பவளக்‌ கொடியிற்‌ பழுத்த செவ்வாயும்‌ பனிமுறுவல்‌. 
தவளத்‌ திருககை யுந்துணை யாவெங்கள்‌ சங்கரனைத்‌ துவளப்‌ 
பொருது துடியிடை சாய்க்கும்‌ தணைமுலையாள்‌ அவளைப்‌ பணி 
மின்கண்‌ டீரம ராவதி யாளுகைக்கே, --அபிராமி அந்தாதி 88. 

63. *சகோரச்‌ சந்த்ரிகாபாயீ ? _— அமரம்‌, 

ஐ. (“மந்தஸ்மித - ப்ரபாபூர-மஜ்ஜத்‌ - காமேச-மானஸா). 


53. அம்ல-ருசய2। + பா. யே, 
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அன்‌ ஈன பர - FATE TTT 

எர 8௭ எ சவ என்‌ எ | 
qaqa: கண - கனி 

எனன qf: ஏராள எண்ணா ॥ &8 ॥ 


அவிச்ராந்தம்‌ பதீயுர்‌-ருணகண-க தாம்ரேடனஜஐபா 
ஜபாபுஷ்பச்சாயா தவ ஜனனி ஜிஹ்வா ஜயதி ஸா (| 
யதக்ராஸீநாயா3 ஸ்படிகத்ருஷ-தச்சச்‌சவி-மயி 
ஸரஸ்வ தயா மூர்‌,த்‌,இ3 பரிணம.இ மாணிக்யவபுஷா ॥64) 


64. நாவின்‌ வர்ணனை (ஸரஸ்வதி கடாக்ஷம்‌), 

(ஜனனி) தாயே! (தவ) உனனுடைய (ஸா) பிரசித்த 
மான (ஜிஹ்வா) நாக்கு (அவிச்ரார்‌ தம்‌) இடைவிடாமல்‌ 
(ப,த்யு£) பதியாகிய பரமசிவனுடைய (குண-கண-௧ தாம்‌ 
ரேடன-ஜபா) பல குணங்களை விளக்கும்‌ கைகளைப்‌ பேசு 
வையே ஜபமாய்க்‌ கொண்டு (ஜபா-புஷ்பச்சாயா) செம்‌ 
பருத்திப்‌ புஷ்பம்போல்‌ சிவந்து (ஐயதஇி) சிறப்புடன்‌ 
விளங்குகிறது. (யத்‌ அக்ராஸினாயா8) அந்காக்இன்‌ 
நுனியில்‌ இருக்கும (ஸரஸ்வ,தயா$ ) ஸரஸ்வதியினுடைய 
(ஸ்படிகத்ருஷத-) படிகம்‌ போன்ற (அச்ச-) தெளிவான 
(ச்சவிமயி) காற்தியுடன்‌ கூடிய (மூர்த்‌இி2) வடிவம்‌. 
(மாணிகய-வபுஷா) மாணிக்கமபோல்‌ சிவந்த வடிவமாக 
(பரிணம தி) மாறுதலடைகிறது. 
காமேசுவரனுடைய மனது மூழ்‌இவிளையாடும்‌ பிரவாகம்‌ போன்ற 
புன்சிரிப்பினள்‌. லு, றா, 28. 

வைத்திய நூல்களில்‌ சிறுகுழந்தைகள்‌ தாயின்‌ அமுதம்‌. 
போன்ற பாலை உண்டு மாந்த்ய தோஷத்தை யடைம்தால்‌ அதற்கு 
மாற்றாக புளித்த கழிநீர்‌ மருந்தாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ள. தேவியின்‌ 
புன்சிரிப்பு அமுத கிலவு போன்றது. அதைப்‌ பரு மாக்த்யம்‌ 
ஏற்பட்டதால்‌ மாற்றாகக்‌ கழிநீர்‌ போன்ற நிலவைச்‌ சகோர 
பதிகள்‌ பறாகுன்றனா என்று வாணிக்கப்படுகிறது. தேவியின்‌ 
புன்‌ முறுவலுடைய இனிமையின்‌ சிறப்பை இது கூறுகிறது. 

"64, ஆம்ரேடனம்‌-த்விஸ்த்ரி - முக்தி | (இரண்டு மூன்று 
தடவை திருப்பிச்‌ சொல்லுதல்‌), 

64. கதாம்ரேடனஜடா | ௮ச்சச்‌சவீ-ரு8$8 | பா, பே, 
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qr fret சோரா fet: காடர்‌, 
faa aveig-frgeT ப்பிம்‌ Aye: | 
frre eges: என்ட கண்கள 
Polar ATA TEATS: | 8௩ ॥ 


ரணே ஜி.தவா தைத்யா-னபஹ்ரு த-ரிரஸ்‌,த்ரை? 4 வ.இபி£ 
நிவ்ரு, கதைச்‌ ௪ண்டாம்ச-தரிபுர/ஹம-நிர்மால்ய-விமுகை$ 
விசாகேந்த்ரோபேத்ரை8 சசிவிசத-கர்ப்பூரசகலா 
விலீயந்‌ த மாதஸ்‌ தவ வதன-தரம்பூல-கபலா£ ॥ 68 ॥ 


65. தேவியின்‌ தாம்பூல மகிமை (வெற்றி, வாக்விலாளம்‌), 

(மா.க8) தாயே! (ரணே) போரில்‌ (தைகயான்‌) 
அசுரர்களை (ஜிதவா) வென்று (நிவ்ருத்த8 ) £ருமபிய 
வர்களும்‌ (அபஹரு த-ரசிரஸ்‌ தனை8 ) தலைப்பாகையை நிக்கி 
யவர்களும (கவூபி) கவசம்‌ பூண்ட வர்களும்‌ (சண்டாம்ச-) 
சண்டி கசுவரனுடைய பாகமாகிய(தரிபுரஹர-நிர்மால்ய-) 
பரமசிவ நிர்மால்யத்‌தில்‌ (விமுகை3) கோக்கமில்லாத 
வர்களுமான (விசாக-இந்த்ர-உபேந்த்ரை) தேவஸேனா 
பதியான ஸு*ப்ரஹ்மணியர்‌, தேவர்களின்‌ அரசனான 
இந்திரன்‌, உபேர்‌ இரனாகய விஷ்ணு ஆகியோரால்‌ சசி-) 
சந்‌திரனைப்போல்‌ (விசத-) வெண்மையான (கர்ப்பூரசகலா?) 
பச்சககற்பூரத்‌ தூளுடன்‌ கூடிய (தவ) உனனுடைய 
(வதன-தாம்பூல - கபலா8 ) வாயில்‌ மெல்லப்பட்ட தாம்‌ 
பூலக்‌ கவளங்கள்‌ (விலீயந்‌ த) விழுங்கப படுகின றன. 


“ ஆம்ரேடன ஜடா ூ என்ற பாடத்தில்‌ அதையே இிறாப்பித்‌ 
திருப்பிச்‌ சந்திப்பதால்‌ மெய்மறந்து ஜடத்தைப்‌ போன்‌ றிறுக்கும்‌ 
நிலை. அருணா மோதினி. 

65. அபஹ்ருத சிரஸ்த்ரை:--அம்பாளிடம்‌ தேவாசுர யுத்‌ 
தத்தில்‌ வெற்றிச்‌ செய்தியைச்‌ சொல்ல யுத்தத்திலிறாற்து கேராகக்‌ 
கவசம்‌ தலைப்பாகைகளுடன்‌ வந்ததால்‌ தலைப்பாகையை மட்டும்‌ 
கழற்றி விட்டு நமஸ்கரித்தனர்‌. 

65. உபஹ்ருதசிரஸ்த்ரை : | சுசிசிசிர-கர்ப்பூர-தவலா | தாம்‌ 
பூல சகலா | விலிப்யந்தே | பா. பே 
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(rassat எனி ௭ HqETd TTT 
ra ad னா ATTA | 
௭24. ஏர்‌ Wea AST 


frat Mat எரி “கன்‌ ஏ FAYE NEA 


அிபஞ்ச்யா காயந்‌ த விவித-மபதானம்‌ ப௬ுபதேஸ்‌- 
கவயாரப்தே வக்தும்‌ சலிதசிரஸா ஸாதுவசனே | 
ததீயைர்‌-மாதுர்யை-ரபலபி த- தந்‌ த்ரீ-கலரவாம 
நிஜாம்‌ வீணாம்‌ வாணீ நிசுலயதி சோலேன நிப்ருதம்‌ || 
66. தேவியின்‌ குரல்‌ வீணையிறும்‌ இனியது 
(இன்சொல்‌ ஸங்கீத ஞானம்‌). 
(பசுபே,5 ) பசுபதியினுடைய (விவிதம்‌) பல வகைப்‌ 
பட்ட (அபதானம்‌) லீலையை (விபஞ்சயா) விணையில்‌ 


* உபஹ்ருத சிரஸ்த்ரை : என்ற அருணா மோதினீ பாடத்‌ 
.தில்‌ தோற்கடிக்கப்பட்ட வீரர்களின்‌ தலைப்பாகைகளை வெற்‌ 
.றிக்கு அடையாளமாகக்‌ கொண்டு வந்தார்கள்‌ எனக்‌ கருத்து. 
₹ விசாகேந்த்ரோபேந்த்ரை : £ (குமார-மஹேர்த்ர-விஷ்ண்‌ 
வபிதானை? புத்பை8)ஸ்கந்தர்‌, இந்திரர்‌, விஷ்ணு ஆகிய எல்லோரு 
"மே தேவியின்‌ புத்திரர்கள்‌ தான்‌. ௮ம்பாளுடைய தாம்பூலத்தில்‌ 
கலந்திருந்த வெண்மையான பச்சைக்கற்பூரம்‌ இவர்களுக்குப்‌ 
பிரஸாதமாகக்‌ கிடைத்தது, 
சண்டாம்ச சவ நிர்மால்யம்‌ சண்டிகேசுவரர்‌ என்ற 
பக்தருக்கே முதன்மையாக உரியது. மற்றவர்களுக்கு அது 
உரியதன்று என்று சாஸ்திரம்‌ கூறுவதின்‌ கருத்து சாதாரண 
மக்களுக்கு அதை ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்போதுமான ஆசாரம்‌இல்லை 
66. புபரிபோ? | 
பசுபதே! | ஸ்கலிதவசஸா | லலிதவசஸா | 
அபஹஸித தந்த்ரீ கலரவாம்‌ | _பா,பே. 


106 ஸெளம்‌ தர்யலஹரீி 


ரன] ௦ (OD NO 
உன்னால்‌ (௪லி.கசிரஸா) | தலையசைப்புடன்‌ (ஸாதுவசனே): 
ஆமோதிக்கும்‌ வார்த்தையானது (வக்தும்‌) சொல்‌ 
வதற்கு (ஆரப்தே) ஆரம்பிக்கப்பட்டபோ து(ததீயை3) ௮ இ: 
னுடைய (மாதுர்யை8 ) இனிமையால்‌ (அபலபித- தந்‌ தரீ- 
கல-ரவாம்‌) வீணை,த்தந்திகளின்‌ அழகிய ஒலி அவமதிப்‌ 
புற்றதைக்கண்டு (நிஜாம்‌) தன்னுடைய (வீணாம்‌) வீணை 
யை (சோலேன) உரையினால்‌ (மிப்ரு தம்‌) வெளியில்‌ தெரி” 
யாவண்ணம்‌ (மிசுலய தி) மூடிவிடுகிறுள்‌. 


என்பதேயாம்‌. அதே கருத்தினால்‌ தான்‌ போரிலிருந்து கவசம்‌: 
களைக்கூடக்‌ கழற்றாமல்‌ வந்த சமயத்தில்‌ தேவ ளேனாபதியான 
குமரப்‌ பெறாமானும்‌ மற்றவர்களும்‌ கூட இவனிடம்‌ அந்த. 
வேஷத்தில்‌ செல்லக்‌ கூசித்‌ தாயின்‌ ஸந்நிதஇிக்குச்‌ சென்றனர்‌... 
தாயின்‌ அன்பு ஆசாரக்‌ குறைவைப்‌ பொருட்படுத்துவதில்லை, 

66. விபஞ்ச்யா--விபஞ்ச ஸா து தந்த்ரீபி3 ஸப்தபி3 பரிவா 
இனி? என்பது அமரம்‌, ஸரஸ்வதியின்‌ வீணைக்குக்‌ கச்சி 
என்று பெயர்‌, * நிஜஸல்லாப-மாதுர்‌ய-விநிர்ப்பர்த்ஸித- கச்சமீ.. 
கச்சுபி என்ற சிறந்த விணை ஈாதத்தினும்‌ இனிய மொழியாள்‌ 


என்பது லலிதா ஸஹஸ்ரநாமம்‌. 


தேவியினுடைய மொழி வீணையினும்‌ இனியதா யிறாந்ததால்‌ 
அதைக்‌ கேட்போம்‌ என்று ஸரஸ்வதி வீணையை மூடிவைத்து 
விட்டாள்‌. இப்படி தேவியை தியானிப்பதால்‌ வாக்கின்‌ இனிமை 
சித்திக்கும்‌, 
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SUT ஏர்‌ ஏன்டா என்கன 
ண்‌ JETTA | 

ரான்‌ எரிட்ஜர-ரரார்‌ fia 
கன்னர்‌ என ஏக வர | 65 ॥ 


கராக்ரேண ஸ்ப்ருஷ்டம்‌ துஹிககிரிணா வதஸல தயா 
கிரிசேனோதஸ்தம்‌ முஹ--ரதரபானாகுல தயா | 

கரக்ராஹ்யம்‌ சம்போர்‌-முக-முகுரவரும்‌ தம்‌ கிரிஸஃததே 
கதங்காரம்‌ ப்ரூமஸ்‌-தவ சுபுக-மெள பம்ய-ரஹி தம்‌ 1671 


67. முகவாய்க்கட்டையின்‌ சிறப்பு 
(தேவியின்‌ பிரசன்னம்‌). ்‌ 

(கிரிஸஃதே) மலையரசன்‌ பெண்ணே ! (து ஹினகிரிணா)- 
இமவானால்‌ (வத்ஸலதயா) வாத்ஸல்யத்துடன்‌ (கராக்‌ 
ரேண) நுனிக்கையால்‌ (ஸ்ப்ருஷ்டம்‌) தொடப்பட்ட தும்‌ 
(கிரிசேன) பரமசிவனால்‌ (அதரபானாகுல தயா) ௮ தரபானம்‌ 
செய்யும்‌ ஆவலுடன்‌ (முஹ-₹) அடிக்கடி (உதஸ்‌,தம்‌) 
உயர்த்தப்பட்டதும்‌ (சம்போ: ) பரமசிவனுடைய (கர 
க்ராஹ்யம்‌) கையால்‌ அங்ஙனம்‌ கதொடுதற்குரிய தும்‌ 
(ஓளபம்ய-ர ஹிதம்‌) உவமையற்ற தும்‌ (முக-முகுர-வருந்‌ 
தம்‌) முகமாகய கண்ணாடிக்குப்பிடி போன்றதும்‌ ஆகிய 
(தவ) உன்னுடைய (சுபுகம்‌) முகவாய்க்கட்டையை (கதம்‌: 
காரம்‌) எப்படித்‌, தான்‌ (ப்ரூம$ ) வர்ணிப்போம்‌ ? 


67. வாத்ஸல்யத்தினால்‌ இமவானால்‌ தொடப்பட்டதும்‌, 
பிரேமையால்‌ பரமசிவறால்‌ தொடப்பட்டதுமான முகவாய்க்‌ 
கட்டையின்‌ பெறாமை இம்கு வர்ணிக்கப்படுறெது. ௮௮ ஒப்புயா்‌ 
வற்ற அழகு வாய்ந்தது. 

ஓ. (அனாகலித-ஸாத்ருச்ய-சுபுக-ஸ்ரீ-வீராஜிதா) உவமை 
யற்ற அழகு வாய்ந்த முகவாய்க்கட்டின்‌ அழகுடையவள்‌. ஜ்‌ 

எல்‌, ஸ, 42" 


67. சபுக-ளைபம்யரஹிதம்‌ | பா, பே. 
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ஊரன்‌ JraATTa: FRA 
qf ஜிள எ காக - ௭௭ | 
9௭; இன ௧௧6-௭௫5-௭6-ஈ1௫௭ா 
ராஜின்‌ aefa எடி எனா ॥ 6௪ ॥ 
ுஜாச்லேஷாந்‌-நிதீயம்‌ பு-தமயிது£ கண்டகவ இ 
தவ க்ரீவா தத்தே முககமலநால-ச்ரிய-மிமம்‌ | 
ஸ்வ.த3 ச்வேகா காலாகரு-ப.ஹ-ஃல-ஜ.ம்பால-மலினா 
ம்ருணாலீ-லாலித்யம்‌ வஹதி யததோ ஹாரல திகா ॥ 68 ॥ 


68. முகத்தாமரைக்குக்‌ காம்பு போன்ற கழுத்து 
(ராஜவச்யம்‌). 

(தவ) உன்னுடைய (இயம்‌) இந்த (க்ரீவா) கழுத்து 
(புரதமயி து) முப்புரமெரித த பரமசிவனுடைய (புஜாச்‌ 
லேஷா.) புஜங்களின்‌ தழுவு தலால்‌ (நித்யம்‌) எப்போதும்‌ 

[கண்டகவ 3)மயிர்க்கூச்ச த தால்முட்களுடன்‌ கூடியிருப்ப 
தால்‌ (முக-கமல-நால-ச்ரியம்‌) முகக்‌. தாமரைக்குக்‌ காம்பு 
போன்ற பொலிவை (ததத) அடைஇறது. (யத்‌ ௮த) 
அதற்கும்‌ முள்ள (ஹார-லதிகா) மு,க்‌.து மாலை (ஸ்வ,த3) 
இயற்கையில்‌ (ச்வேதா) வெண்மையாயினும்‌ (காலாகரு-) 
கருப்பான அகிலுடன்‌ கூடிய (பஹ-ல-ஜம்பால-) சந்‌. கனக்‌ 
குழம்பின்‌ மிகுதியால்‌ (மலினா) சேற்றில்‌ அழுக்கடைந்த 
(ம்ருணாலீ-) தாமரைக்‌ கொடியின்‌ (லாலித்யம்‌) பொலிவை 

(வஹி) உடையதாயிருக்கிற து. 


ஓ. ஸா ஜயதி சக்தி-ராத்யா நிஜஸுகமய-நித்ய - நிருப 
மாகாரா | 

பரவிசராச௪ர- பீஜம்‌ சிவரூப-விமர்ச-மிரமலாதர்ச || 
_—காமகலா விலாஸம்‌ 3, 
£ இனியுண்டாகப்‌ போகும்‌ சராசரவடிமான உலகனைத்‌ 
திற்கும்‌ விதை போன்றதும்‌, சிவஸ்வரூபமான ' அஹம்‌ * எண்‌ 
பதின்‌ விமர்சத்திற்குத்‌ தெளிவான கண்ணாடி போன்றதும்‌, 


68. ம்தஹேோ ஹாரலதிகா | _பா. பே. 


ந 
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Te Tefal என்‌ ளாகி ன்‌ 
TATE Saag TTTTT-G eat: | 
என்‌ எனா NYT UTA YAT 
Naat ஏர்‌ எ-கா 2 QIAN 


கலே ரேகாஸ்‌,திஸ்ரோ க இ-கமக-கீதைதக-நிபுணே 
விவாஹு-வ்யாநத்த-ப்ரகுணகுண-ஸங்க்யாஃப்ர இபுவ£ | 
விராஜந்தே நானாவித-மதுர-ராகாகர-புவாம்‌ 
தீரயாணாம்‌ க்ராமாணாம்‌ ஸ்‌.இ.இ-ரியம-ஸீமான இவ தே ॥: 


69. கழுத்தில்‌ பிரகாசிக்கும்‌ மூன்று ரேகைகள்‌ 
(ஸங்கீத ஞானம்‌). 


(௧,இ-௧மக-கீ.த-எக-நிபுணே) ஸங்‌£த ௧,தி கமகம்‌ 8 தம்‌ : 
ஆஃயவற்றில்‌ ஒப்புயர்வற்ற திறமை வாய்ந்தவளே !' 
(தே) உன்னுடைய (கலே) கழுத்தில்‌ உள்ள (இஸ்ர$) 
மூன்று (ரேகா$ ) பாக்கிய ரேகைகள்‌ (விவாஹ-) விவாக 
காலத்தில்‌ (வ்யாஈத்த-) ஈன்றாய்கட்டப்பட்ட (ப்ரருண-) 
பலநூல்கள்‌ கொண்ட (குண-ஸங்க்யா-) சரட்டின்‌ எண்‌ 
ணிக்கையை (ப்ரதிபுவ8 ) ஞாபகப்‌ படுத்துவது போலும்‌, 


ஆனந்த மயமானதும்‌, நித்தியமான தும்‌, உவமையற்றதும்‌ ஆகிய 
ஆதிசக்தி ஸர்வோத்கிருஷ்டமாய்‌ விளங்குகிறது," 


அஹம்பத லக்்யார்த்த ஞான மேற்படுவதற்கு ஸ்வச்ச 
மான கண்ணாடி போன்றவள்‌ சிச்சக்தி, இதனால்‌ தான்‌ லலிதா 
ஸஹைஸ்ரநாமம்‌ தேவியை * சிவஜ்ஞான-ப்ரதாயினீ ? எனக்‌ கூறு 
கிறது, 


69. உத்தம, ஸ்திரீகளுக்கும்‌ புருஷர்களுக்கும்‌ நெற்றி, . 
த்க்‌ க்‌ ஆகிய மூன்றிடங்களில்‌ மூன்று கோடுகள்‌ - 
இருக்குமென்று ஸாமுத்ரிகா சாஸ்திரம்‌ கூறுகிறது. 


69. வ்யாநத்த-தீரிகுண | பார, பே.. 
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(மானாவித) பலவிதமான (ம.துர-ராக-ஆகர-புவாம்‌) இனிய 
ராகங்களுக்குத்‌ தோற்றுவாயாக உள்ள (தரயாணாம்‌ 
க்ராமாணாம்‌) ஷட்ஜம்‌ மத்யமம்‌ காந்தாரம்‌ என்ற மூன்று 
தொகுதிகளுக்கும்‌ (ஸ்‌.இ.இ-ரியம-ஸீமான இவ) இடதீதை 
யும்‌ எல்லையையும்‌ பிரித்‌துக்காட்டுவது போலும்‌ (விரா 
ஐந்தே) விளங்குகின்றன. 


'லலாடே ௪ களே சைவ மத்யேசாபி வளித்ரயம்‌ | 
ஸ்த்ரீ-பும்ஸயோரிதம்‌ ஜஞோயம்‌,மஹாணெளபாக்யஸூசகம்‌॥| 


விவாக காலத்தில்‌ மாங்கல்ய தாரணத்திற்குப்‌ பிறகு இடது 
கையில்‌ ஒரு ஸரமும்‌, கழுத்தில்‌ மூன்று ஸரமுமாகச்‌ சரடு கட்டு 
வது சலதேசங்களில்‌ வழக்கம்‌ எண்று இருஹ்ய ஸூத்ரம்‌ 
கூறுகிறது. 


மாங்கல்ய-தம்துனானேன பத்வா மங்கல-ஸூத்ரகம்‌ | 
வாமஹஸ்தே ஸரம்‌ பத்வா கண்டே ௪ த்ரிஸரம்‌ ததா | 


கழுத்திலுள்ள ரேகை விவாக காலத்தில்‌ கட்டின சரட்டை 
ஞாப்கப்படுத்துவது போலிருக்கிறது, 


மேலும்‌ இம்மூன்று ரேகைகள்‌ கதி, கமகம்‌, தம்‌ என்ற 
சங்கே முறைகள்‌ தேவியின்‌ கண்டத்தினின்று எழுகின்றன 
என்று குறிப்பிடுவது போலும்‌ ஷட்ஜம்‌, மத்யமம்‌, காந்தாரம்‌ 
என்ற ஸ்வரத்‌ தொகுதிகளிள்‌ எல்லைகளைக்‌ காட்டுவன போலும்‌ 
விளங்குன்றன. 


அருணா மோதினி கியாக்கியானத்தில்‌ மூன்று பிரியுள்ள 
மாங்கல்ய ஸூத்ரத்தையே மூன்று ரேகைகள்‌ ஞாபகப்‌ படுத்து 
வதாய்க்‌ கூறப்படுகிறது, “ ப்ரகுண-குண3, யோ மாங்கல்ய 
ஸூத்ரராம்‌3 , தஸ்ய ஸக்க்யாயா த்ரிப்ரகாரா ப்ரதிபுவ 
ஸாத்ருச்ய$8 "ஃ 


ஓ. காமேச-பத்த-மாங்கல்ய-ஸூத்ர-சோபித-கந்தரா | 
_ல. ஸ. 
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ஏர[ஜி-ஜ9௭ர்‌ ௭௭ ளர்‌ எரர்‌ 
எ எக்‌ எண்ணா விர்‌ ஸி 
TATA: எனன எர எள செக 


6 T 2 © 
ஏரார்‌ Aaa எர ௭௭-8௭ ॥ Se || 
ம்ருணாலீ-ம்ருத்வீனாம்‌ தவ புஜல தானாம்‌ ௪,கஸ்ருணாம்‌ 
சதுர்ப்பி ஸெளந்தர்யம்‌ ஸரஸிஐபவ3 ஸ்தெள இ வதனை | 
.நகேப்ய ஸந்‌,தரஸ்யன்‌ ப்ர தம-மதனா-தந்‌ தகரிபோ? 
சதுர்ணாம்‌ சீர்ஷாணாம்‌ ஸம-மபய-ஹஸ்‌ தார்ப்பண-தியா।॥70॥| 


70. தரமரைக்‌ கொடிகள்‌ போன்ற நான்கு கைகள்‌ 
(சிவாபாரதத்திற்குச்‌ சாந்தி). 

(ம்ருணானி-ம்ருத்வீனாம்‌) ,தாமரைத்‌ அண்டுபோல்‌ 
“மெதுவாய்‌, த்துவளும்‌ (தவ) உன்னுடைய (ச௪,கஸ்ருணாம்‌) 
கான்கு (புஜலாதனாம்‌) கொடிபோன்ற கைகளின்‌ (ஸெளந்‌ 
கர்யம்‌) அழகை (ஸரஸிஐபவ₹) ,தாமரையிலுஇத்த 
பிரம்மா (ப்ர .தம-மதனாதி) முதலில்‌ தனது அலைகளில்‌ 
ஒன்றைக்‌ இள்ளிவிஃ்ட (அந்தகரிபோூ) காலகாலனான 
பரமசிவனுடைய (நகேப்ய$) நகங்களின்‌ று (ஸந்‌,த்ரஸ்யன்‌) 
பயந்துகொண்டு (ஸமம்‌) ஸமகால இல்‌ (சதுர்ணாம்‌) 
நான்கு (௪ர்ஷாணாம்‌) தலைகளுக்கும்‌ (அபயஹஸ்‌ ௧-அர்ப்‌ 
பண-தியா) நானகுகைகளாலும்‌ அபயமளிப்பரய்‌ என்ற 
நோக்கத்துடன்‌ (ச துர்ப்பிர்‌-வதனை? ) நான்கு முகங்களா 
லும்‌ (ஸ்தெள தி) அ திக்கறோ. 


70: ஸரஸிஜபவ:--ப்‌ரஹ்மா, விஷ ணுநாபீ-கமலோத்பன்ன த்‌ 
வாத்‌| தத்ர மதுகைடப-பீடிதாத்ம-ரகணாய பவத்‌ ஸ்தோத்ர 
.பராயண இதி பாவ8| ்‌ , 3 

ப்ரதமமதனாத்‌--ப்‌ரதமஸ்ய சிரஸோ மதனாத்‌ விநரசாத, 
ஆதிமதனாத்‌ இதி வா| 
ஆதி ரிக்‌ விஷ்ணுவும்‌ பரமசிவனுடைய முடியையும்‌ 
அடியையும்‌ பார்த்துவருவதாகச்‌ சென்றார்கள்‌ என்றும்‌ விஷ்ணு 
வராஹவகவில்‌ பாதாளம்வரை சென்றும்‌ காண முடியவில்லை 


70, ப்ரதமதமனாத்‌ | சரம்‌ வக்த்ராணாம்‌|' 
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ஸாரி எள்‌ னார்‌ 
காரர்‌ எ கார க க; க | 
காள எச்‌ ஏன கனா க எல்‌ 


qf Hep -qUTAS-TAT-AT | 92 IF 
நகானா-முத்யோை,கர்‌-நவநலின-ராகம்‌ விஹஸ தாம்‌ 
கராணாம்‌ தே காந்தம்‌ கதய ககயாம? க த-முமே | 
கயாசித்வா ஸாம்யம்‌ பஜது கலயா ஹந்க கமலம்‌ 
யதி கரீடல்லக்ஷமீ-சரண தல-லாக்ஷா-ரஸ-சணம்‌ ॥ 710 


71. கமலம்போல்‌ சிவந்த கை நகங்களின்‌ காந்தி 
(லக்ஷ்மீகடாக்ஷம்‌). 

(உமே) உமா தேவியே! (ஈகானாம்‌) ஈகங்களுடைய 
(உத்யோை53) சிறந்த ஒளியினால்‌ (கவ-நலின-ராகம்‌)- 
அன்றலர்ந்த தாமரையின்‌ சப்பை '(விஹஸதாம்‌)- 
ஏளனம்‌ செய்கின்ற (தே) உன்னுடைய (கராணாம்‌) கைக 
ளின்‌ (காந்தம்‌) காந்தியை (கதம்‌) எவ்வாறு (க. தயாம£) 
வர்ணிப்போம்‌? (கதய) நீயே சொல்‌. (ஹந்த) அது 
கஷ்டம்‌. (கமலம்‌) செந்தாமரை (யதி) ஒருவேளை (கரீட,த-- 
லக்ஷ்மீ-சரண-.கல-) தன்னிடம்‌ லீலைபுரியும்‌ லக்ஷ்மியின்‌ 
இருவடியிலுள்ள (லாகஷாரஸ-சணம்‌) செம்பஞ்சுக்‌ குழம்‌ 
புடன்‌ சேர்ந்தால்‌ (கயாசித்வா) எப்படியோ (கலயா)- 
சிறிதளவாவது (ஸாம்யம்‌) ஒற்றுமையை (பஜ.து) அடை 
யலாஈம. 


என்று கூறினதாகவும்‌, பிரம்மா ஹம்ஸத்தில்‌ ஏறி மேலே 
சென்று முடியைக்‌ காணாத போதும்‌ கண்டதாகத்‌ திரும்பிவந்து: 
பொய்‌ சொன்னதாகவும்‌ அந்தக்‌ குற்றத்திற்காகப்‌ பரமசிவன்‌ 
புன்சிரிப்புடன்‌ பிரம்மாவின்‌ ஐம்து தலைகளில்‌ பொய்‌ சொன்ன 
தலையைத்‌ தன்‌ நகத்தால்‌ கிள்ளிவீட்டார்‌ என்பதும்‌ புராண 
வரலாறு. தேவியின்‌ அனுக்கிரஹமில்லாவீட்டால்‌ தான்‌ சிவா 
பராதத்தால்‌ மற்ற தலைகளையும்‌ இழந்துவிட நேரிடுமோ வென்று 
பிரம்மா தேவியைத்‌ துதிக்கிறார்‌. 

71. கலயா--லேசேனேபி, விதயா என்ற பாடத்தில்‌ எதோ 
ஒரு விதத்தில்‌ என்று அர்த்தம்‌. 

71. லரக்தாருண-தளம்‌ | பஜது விதயர | பா, பே... 
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qi <A ERAT wai 
௭96 எ: 86 EU Aad ஈஷா ஏர | 
ஏளன தககி ௭௭௭௭8 
எனி Eta: afte ஸீ எட்‌ உ ॥ 


மம்‌ தேவி ஸ்கந்த-த்விபவதன-பீ தம்‌ ஸ்‌ கனயுகம்‌ 
தவேதம்‌ ௩38 கேதம்‌ ஹரது ஸததம்‌ ப்ரஸ்னு த-முகம்‌ | 
யநாலோக்யாசங்காகுலி 5-ஹ்ருதயோ ஹாஸஜனக$ 
-ஸ்வகும்பெள ஹேரம்ப? பரிம்ருச,தி ஹஸ்தேன ஜடி.தி ॥72॥ 


72. கணபதியும்‌ ஸ்கந்தறும்‌ பால்பருகும்‌ நகில்கள்‌ 
(தேவியருள்‌ சுரத்தல்‌, யக்ஷிணீவச்யம்‌, இரவில்‌ பயமின்மை) 

(தேவி) பரதேவதையே! (ப்ரஸ்னு.த-முகம்‌) பால்‌ 
அரக்கும்‌ காம்புகளுடன்‌ கூடியதாயும்‌ (ஸமம்‌) ஸமகாலத்‌ 
இல்‌ (ஸ்கந்த-) ஸ்கந்தனும்‌ (த்விபவதன-) யானைமுகக 
தோனும்‌ (பீ.தம்‌) பால்‌ குடிப்பதுமான (இதம்‌) (தவ) 
உன்னுடைய (ஸ்தனயுகம்‌) ஈகில்களிரண்டும்‌ (௩8) எங்க 
ளுடைய (கேதம்‌) துன்பத்தை (ஸததம்‌) எப்போதும்‌ 
(ஹர து) போக்கடிக்கட்டும்‌. (ய,த) அம்‌,த ஈகிலை (ஆலோக்ய) 
பார்த்து (ஆசங்கா-ஆகுலித- ஹ்ருதய) சந்தேக ததால்‌ 
கலங்கிய உள்ளமுடைய (ஹேரம்ப3 ) கணபதி (ஹாஸ 
.ஜனக$) சரிப்புண்டாகும்படி. (ஸ்வகும்பெள) தலையிலுள்ள 
இரு கும்பங்களையும்‌ (ஜடி,தி) அவசரமாக (ஹஸ்தேன) 
கையினால்‌ (பரிம்ருச,)-—இருக்றெதா என்று--கடவிப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்கிறார்‌- 


ஓ. அருணாம்புயத்து மென்‌ சித்தாம்புயத்து மமாந்திருக்குக்‌ 
தருணம்‌ புயமுலைத்‌ தையனல்‌ லாடகை சேர்நயனக்‌ 
கருணாம்‌ புயமும்‌ வதனாம்‌ புயமுங்‌ கராம்புயமும்‌ 

. கரனாம்‌ புயமுமல்லாற்‌ கண்டிலே னொரு தஞ்சமுமே, 
அபிராமி அந்தாதி. 

72. பமதேவதையை தியரனம்‌ செய்யும்போது மகா 

கணபதியையும்‌ குமாரஸ்‌ வாமியையும்‌ கூடவே தியானிக்கறோம்‌.. 

தேவியின்‌ ஸ்தன்யபானத்தால்‌ இவ்விருவரும்‌ அடைந்துள்ள 

பெருமைக்கு அளவில்லை. ்‌ 
8 
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qq 9 TAIT 
௭ ள்‌ எரா ரக்‌ எணண எப 
னி at எனா வ எரா ன்ன 
ஷி ஷ்‌ ஷ்‌ 
தாண்‌ கோனின்‌ ॥ 93 ॥ 
அமூ தே வக்ஷோ£ஜா-வம்ரு தரஸஃ-மாணிக்ய-குதுபெள 
ந ஸந்தேஹஸ்பந்தோ ஈ௩கப தி-பதாகே மநஸி ௩8 | 
மிபந்தெள கெள யஸ்மா-தவிதி த-வதூஸங்க-ரஸிகெள 
குமாராவத்யாபி த்விரதவதன-க்ரெளஞ்சதலனெள ॥ 78 | 


73. நகில்களன்று அவை ஞாஜமிருத கலசங்கள்‌ 
(பால்வளர்ச்சி, ஜீவன்‌ முக்தி) 
(ஈகப.தி-ப,காகே) மலையரசின்‌ வெற்றிக்‌ கொடியே 7 
த) உன்னுடைய (அமூ) இந்த (வக்ஷோஜெள) ஈகில்கள்‌ 
(அம்ரு,தரஸு-) அமிருதரஸம்‌ நிறைந்த (மாணிக்ய-குது 
-பெள) ரத்னகலசங்கள்‌. (௩8) எங்களுக்கு (மனஸி) 
மன இல்‌ (ஸந்தேஹ-ஸ்பந்த£ ) அதைப்பற்றிச்‌ சந்தேகம்‌. 


73. ஈகபதி :-ஒ. அஸ்த்யுத்தரஸ்யாம்‌ திசி தேவதாத்மா 
ஹிமாலயோ காம ஈகாதிராஜ$ | காளிதாஸன்‌... 

ந ஸந்தேஹஸ்பந்த :-- சாதாரணமாகத்‌ தாய்ப்பாலைப்‌ 
பருகும்‌ குழந்தைகள்‌ பால்யத்திலிருந்து யெளவனம்‌ முதலிய 
பருவ மாறுதல்களை அடைவார்கள்‌. கணபதியும்‌ குமரனும்‌: 
அப்படியடையரமையால்‌ அவர்கள்‌ பருகியது உடலை வளர்க்கும்‌ 
பாலன்று, மோக்ஷத்தை யளிக்கும்‌ அமிருதம்‌ என்பதில்‌ கொஞ்‌: 
சங்கூட சந்தேகம்‌ இல்லை, 

73. மாணிஃய-கலசெள | வதூஸங்கம-ரஸணெள | க்ரெனஞ்சசஃ 
தமனெள | பார. பே, 
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கொஞ்சம்கூட (௧) இல்லை. (யஸ்மாத்‌) ஏனென்றால்‌ 
(கெள) அவைகளை (பிபக்தெள) பருகுகிற (த்விரதவதன- 
க்ரெளஞ்சதலனெள) யானைமுகத்தோனும்‌ க்ரெளஞ்சா 
சூரனைக்‌ கொன்ற ஸுஃப்ரஹ்மண்யனும்‌ (அவிதித-வதா 
ஸங்க-ரஸிகெள) ஸ்திரிஸங்க ரஸத்தை யறியாத (குமா 
ரெள) குழந்தைகளாகவே (அத்ய அபி) இன்றைக்கும்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. 


அவிதித-வதூஸங்க-ரஸிகெள குமாரெள-இருவரும்‌ என்றும்‌ - 
குழந்தைகளாகவே யெளவனத்தில்‌ கிடைக்கக்கூடிய காமசுகம்‌ 
இன்னதென்றுகூட அறியாதவர்களாய்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 


ஓ. (யே வத்வெள ஸித்தலக்்மீ-தேவ ஸேனாக்யே ஸ்த்ரி 
யெள, தயோ? ஸங்கரஸிகெள ஸாஸ்வாதெள விதாவப்யத்யாபி 
குமாரெள பாலகெள அபூதாமிதிசேஷ? | காயஸித்திம்‌ கதாவிவ 
ஜ்யாயாம்ஸாவபி குமாரெள, ஸ்த்ரீஸம்போகவந்தாவபி ததகபி 
ஜ்ஞதா - த்யோதக-ப்ரஹ்மசாரிபத - காமிகெள வா ஜாயதாம்‌ 
மித்யர்த்த$ |) ஸித்தலக்மீ என்ற பத்னியை மகா கணபதியும்‌, 
தேவஸேனா என்ற பத்னியை குமரனும்‌ கொண்டவர்களாமினும்‌ 
பிரம்மசாரிகளாகவே பிரகாசிக்கிறாகள்‌,. எவ்வளவோ வயது 
கடந்தவர்களாயினும்‌ குழநர்தைகளாவே இருக்கிறார்கள்‌. 

--அருணாமோதினி, 


பீ. ரதேவதை (வயோ£வஸ்தா - விவரீஜிதா) வயதால்‌ நிலை 
மாருதவளா.பிருப்பதுபோல்‌ அவளுடைய புத்திரர்களும்‌ இருக்‌ 
ன்றனர்‌. அங்கனம்‌ அவளை தியானம்‌ செய்பவர்களும்‌ 
அவளுடைய புத்திரர்களைப்‌ போன்ற பெருமையை எய்துவர்‌, 
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ஏன எரா -- தற்‌ 
னர்‌ காற்றின்‌ என்னா | 
னின்‌ எண்ன; எரர்‌ 


எள-னரினர்‌ ரனன்று கிரா 8 ப 98 ॥ 
வஹத்யம்ப ஸ்‌ தம்பேரம-தனுஜ-கும்பப்ரகரு இபி£ 
ஸமாரப்தாம்‌ முக்‌ தாமணிபி-ரமலாம்‌ ஹாரல திகாம்‌ | 
குசாபோகோ பிம்பாதர-ருசிபி-ரந்‌,த8 சபலி தாம்‌ 
ப்ர. தாப-வ்யாமிச்ராம்‌ புரதமயி து 8ர்‌த இமிவ தே ॥ 74॥ 


74. மார்பில்‌ விளங்கும்‌ முத்துமாலை 
(நற்கீர்த்தி) 

(அம்ப) அம்மா! (தே) உன்னுடைய (குசாபோக$ ) 
ககில்களின்‌ மத்‌ .தயப்பிரேே கசம்‌ (ஸ்‌ தம்பேரம-தனுஜ-) கஜா 
சுரனுடைய (கும்ப-ப்ரக்றாதிபி3 ) கும்ப,த,திலிரறாம்‌தண்டான 
(முக்‌ தாரமணிபி? ) சிறந்த முத்துக்களால்‌ (ஸமாரப்தாம்‌) 
அக்கப்பட்டதும்‌ (அமலாம்‌) குற்றமற்ற தும்‌ (பிம்பாதர- 
ருசிபி£ ) கோவைப்‌ பழம்போல்‌ சிவந்த உதட்டின்‌ காந்தி 
யால்‌ (அந்த சபலிதாம்‌) உள்‌ புறம்‌ விசித்திரமான 
வர்ணங்களோடு பிரகாசிப்ப தாயும்‌ (புரதமயி து ) முப்புர 
மழித்த பரமசிவனுடைய (ப்ரதாப-வ்யாமிச்ராம்‌) பிரதா 
பத்தோடு கலந்த (8ர்‌த்‌திம்‌ இவ) 8ீர்தீதியே மாலையாக 
வந்ததோ என்னு விளங்குவதாயும்‌ உள்ள (ஹாரலத 
காம்‌) கொடிபோன்ற ஹார, த்தை (வஹதி) தாங்குகிறது. 


74. முத்துக்கள்‌, முத்துச்சிப்பி, யானையின்தலை, நல்லபாம்‌ 
பின்‌ தலே,கூங்கில்‌,கரும்பு, மேகம்‌ என்ற ஆறு இடங்களில்‌உண்டா 
கும்‌ என்று பண்டை.நால்கள்‌ கூறுகின்றன. யானையின்‌ தலையில்‌ 
தோன்றும்‌ முத்து கற்பூர வர்ணமுடையது, கஜாசுரனைப்‌ பரம 
சிவன்‌ கொன்றபின்‌ அவன்‌ தலையிலிருந்த முத்துக்கள்‌ எடுக்கப்‌ 
பட்டு தேவிக்கு மாலையாக்கப்பட்டன. அம்முத்துக்களில்‌ தேவி 
யின்‌ உதட்டுச்சிவப்புப்‌ பிரதிபலித்து வெள்‌ ளையும்‌ சிவப்பும்‌ 
கலந்து பிரகாசிக்கலாயின. வெண்மை எதச்த்திக்ரும்‌, சிவப்பு 


74. புபவிஜயின$ கர்த்திமிவ | பர, பே. 
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௭ ஊன்‌ எனி எரர்‌ கா: 
qa: ஏ ஈண்‌ எனா | 
வனா உர்‌ உண்ண எனா ௭௭ TA 


களிர்‌ சிஎாஈஎன்‌ கானிஎ; கன்ன ॥ 9 
தவ ஸ்தனயம்‌ மன்யே தரணிதரகன்யே ஹ்ருதய த 
பய? பாராவார? பரிவஹ தி ஸாரஸ்வ த-மிவ | 
தயாவத்யா தத்தம்‌ த்ரவிடசிசு-ராஸ்வாத்ய தவ யத்‌ 
கவினாம்‌ ப்ரெளடானா-மஜனி கமனீய3 கவயிகா ॥ 76 ॥ 


75. “முலைப்பால்‌ வடிவில்‌ பெருகுவது ஸரஸ்வதியின்‌ பிரவாகம்‌ 
(கவீபாடும்‌ திறமை) 

(தரணிதர-கன்யே) மலையரசன்‌ பெண்ணே ! (தவ 
உன்னுடைய (ஸ்தனயம்‌) முலைப்பால்‌ (ஹிருதய 58 ) இரு 
தயத்திலிருந்துதத்த (பய? பாராவார£) அமிருதப்‌ 
பிரவாகம்‌ போலும்‌ (ஸாரஸ்வதம்‌ இவ) வாக தேவதை 
வெற்றிப்‌ பிரதாபத்திற்கும்‌ அடையாளமாகக்‌ கவீகளால்‌ 
கொள்ளப்படுவதால்‌, இவ்வர்ணங்களின்‌ கலப்பு தேவியின்‌ மார்‌ 
பாகத்தில்‌ பரமசிவனுடைய புகழும்‌ வீரமுமே அணிகலனாய்‌ 
விளங்குவதுபோல்‌ தோற்றமளித்தது, 

75. பய? பாராவார ;:--க்ஷ$ரஸமுத்‌ ர£ | 

ஸாரஸ்வதம்‌ :-ஸரஸ்வத£-மயமிவ | ஸ்தன்யஸ்ய ச்வேதஃ 
வர்ணத்வாத்‌ ஸரஸ்வத-மயத்வேன உத்ப்ரேஆணம்‌ | மாதுர்யாத்‌ 
ஸுதா ரூபத்வேனச | i 
த்ரவிடசிசு:-(த்ரவிட ஜாதி ஸமுத்பவ$ பால? ஏதத்‌ ஸ்தோத்ர 
கர்த்தா | ) திரவிட ஜாதியில்‌ பிறந்த பாலனாகிய இந்த ஸ்தோத்‌ 
திர கர்த்தா அதாவது சங்கராசாரியர்‌, _—ல௯மீதரர்‌. 
்‌ விற்தியமலைக்கு வடக்கே பஞ்ச கெளடர்கள்‌; தெற்கே 
பஞ்ச திராவிடர்கள்‌, இது புராதன விபாகம்‌, (1) காஷ்மீரில்‌ 
ஸாரஸ்வதர்‌, (2) பஞ்சாபில்‌ கான்யகுப்ஜர்‌, (3) வங்காளத்தில்‌ 
ey, ccc 

75. திஹிககிரிகன்யே | ஸாரஸ்வத இவ | ்‌ 

ஸு-தாதாசாஸார£ பரிவஹதி | பாச, பே. 
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யான: ஸரஸ்வதியே அவவுருக்கொண்டு வந்தாற்‌ போ 
௮ம்‌ (ப்ரவஹதி) பெருகுகிறதென்று (மனமே) கருதுக 
றேன்‌; (யத்‌) ஏனென்றால்‌ (தயாவத்யா) கருணை ததும்பும்‌ 
உன்னால்‌ (தத்தம்‌) அளிக்கப்பட்ட (தவ) உன்னுடைய 
(ஸ்தன்யம்‌) பாலை-(ஆஸ்வாத்ய) அருந்தி (த்ரவிடசிசு£) 
இராவிடக்குழந்கை (ப்ரெளடானாம்‌ கவீனாம்‌) தலைசிறந்த 
கவிகளுக்குள்‌ (கமனிய$ ) மனதகைக்கவரும்‌ (கவயிதா) 


கவிஞனாக[(அஜனி ) ஆகிவிட்டான்‌ அன்றோ ! 


முக்ய கெளடர்‌, (4) ஒரிஸ்ஸாவில்‌ உத்கலர்‌ (5) கேபாளத்திலும்‌ 
பீஹாரிலும்‌ மைதிலர்‌ (மிச்ரர்‌ எனப்‌ பட்டமுள்ளவர்கள) ஆகப்‌ 
பஞ்ச கெளடர்கள்‌. 


தெற்கே (1) ஆந்திரர்‌ (2) கர்காடகர்‌ (8) மஹாராஷ்டிரர்‌ 
(4) கூர்ஜுர்‌ (5) தமிழா (முக்யதிராவிடர்‌) .தகப்பஞ்ச திராவி 


டார்கள்‌, 


ஸ்ரீ சங்கரருடைய பரமகுரு கெளடர்‌, . சங்கரர்‌ திராவிடர்‌. 
சங்கரர்‌ சிறு குழந்தையாயிருக்கையில்‌ ஒரு சமயம்‌ தாயும்‌ 
தந்தையும்‌ வீட்டிலில்லாதபோ அ அழுது கொண்டிருந்ததால்‌ பார்‌ 
வதயே வந்து பால்‌ கொடுத்துத்‌ தேற்றியதாக ஒரு வரலாறு 
உண்டு, ஆனல்‌ சங்கரர்‌ தன்னைப்பற்றியே தலைசிறந்த கவிகளுக்‌ 
குள்‌ மனதைக்கவரும்‌ கவீஞனாக ஆகிவிட்டான்‌? என்று கூறிக்‌ 
கொள்வாரா என்பது சந்தேகம்‌, 'திரவீடசிசு' என்றது 
திருஞான சம்பந்தரைக்‌ குறிக்கும்‌ என்று காமகோடி ஆசரரிய 
றாம்‌ பிறரும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. பார்வதி அவருக்குப்‌ பால்‌ கொடுத்து 
மறைந்தபின்‌, வாயில்‌ பாலின்‌ அடையாளத்தைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தாய்தக்தையர்‌ யார்‌ பால்‌ கொடுத்த தென்று கேட்க 6 தோடுடைய 
செவியன்‌ ? என்று அவர்‌ பாடிய வரலாறு இதற்கு ஆதாரம்‌. 
'இது பொருத்தமாய்த்‌ தோன்றுகிறது, அப்போது ஞானசம்‌ 
பந்தர்‌ காலம்‌ சல்கரர்‌ காலத்திற்கு முந்தியதாகும்‌. ஸெளக்தார்ய 
லஹரியைத்‌ தமிழில்‌ பாடிய வரப்பிரஸாதியான கவிராஜ பண்டி 
தரும்‌ “வராண நன்குறு கவுணியன்‌ சிறுமதலை யம்புயல்‌ பருகயே” 
என்று பிராம்மண வருணத்தில்‌ கவுணிய அல்லது கெளண்டின்ய 
கோத்திரத்தில்‌ பிறந்த ஞானசம்பந்தர்‌ எனத்தான்‌ பொருள்‌ 
கொண்டு பாடுகிறார்‌. 
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ணி னாகி எலி AAT 
எனி எ எனிஎண்‌ சான்‌ என்ள; | 
எனி எனா வார்‌ ராக 


எண்‌ எனி எ என்‌ Aaa ॥ 66 Il 


ஹரக்ரோத-ஜ்வாலாவலிபி-ரவலீடேன வபுஷா 
கபீரே தே நாபீ-ஸரஸி க்ருதஸங்கோ மனஸிஜ | 


ஸ்முத்‌தஸ்தெள தகஸ்மா-தசல-கனயே தூமல,திகா 
ஜனஸ்‌ தாம்‌ ஜானீதே தவ ஜனனி ரோமாவலிரிதி ॥76॥ 
76. மன்மதன்‌ மூழ்கிய மடுப்போன்ற நாபியின்‌ அழகு 
(பரமவைராக்கியம்‌, காமஜயம்‌) 

(அசல தனமே) மலையரசன்‌ பெண்ணே ! (மனஸிஜ ) 
மன்மதன்‌ (ஹரக்ரோத-ஜவாலாவலிபி8 ) பரமசிவனுடைய 
கோபத்தினின்று தோன்றிய அக்கினி ஜ்வாலைகளால்‌ 
(அவலீடேன) குழப்பெற்ற (வபுஷா) £ சரீரமுடையவனாய்‌ 
(5) உன்னுடைய (கபீரேு ஆழமான (காபீஸரஸி) நாபி 
யெனும்‌ மடுவில்‌ (க்ருதஸங்க$ ) காட்டமுடையவனானான்‌-- 
அதில்‌ முழுகினான்‌. (தஸ்மாத்‌) ௮.இிலிருக்து (தூமல,திகா) 
கொடிபோன்ற புகை (ஸமுத்தஸ்கெள) கிளம்பிற்று. 
(ஜனனி) தாயே! (காம்‌) அதை (ஜன?) ஜனங்கள்‌ (தவ) 
உன்னுடைய (ரோமாவளி? )--நாபியிலிருந்து மெல்லி 
தாய்‌ மேலே படரும்‌--ரோமவரிசை (இத) என்று 
(ஜானீ தே) கருதுகிறார்கள்‌. 

மன்மதனை எரித்த பரமேசுவரனுக்குக்‌ காம விகாரத்தை 
உண்டு பண்ணக்கூடிய அழகுடன்‌ கூடியது தேவியின்‌ நாபி 
என்பது கருத்து, 


அனகை க ககக கை கக கை கைக 
76. ௪ ௮ மக்னோ மனஸிஜ3 | _—பா. பே. 


120 ஸெளக்‌,தர்யல ஹரி 


எணண ராடாக எர 
5A என்‌ [கர்‌ ௭௭ எகா YT | 
ளின்‌ கணனி ரர்‌ 
எள்‌ எளி fae MI கணிளிஈ। 95 1 
யதேதத்‌ காலிந்தீ-,தனு தர-.தரங்காக்ரு இ சிவே "தந்‌ 
ச்ருசே மத்யே கிஞ்சிஜ்‌-ஜனனி தவ யத்பாதி ஸ-தியாம்‌ ॥' 


விமர்த்தா-தன்யோனயம்‌ குசகலசயோ-ரந்‌ தரக தம்‌ 
தநூழபூதம்‌ வ்யோம ப்ரவிசதிவ நாபிம்‌ குஹரிணிம்‌ ॥ 77 ॥!' 


77. யமுனையின்‌ சிறு அலை நாபியாகிய மடுவில்‌ புகுவது போன்ற 
ரோமவரிசை (ஸர்வஜனவச்யம்‌ ஸூக்ஷ்ம தர்சனம்‌) 


(சிவே) மங்களஸ்வரூபியே ! (ஜனனி) தாயே! (தவ) 
உன்னுடைய (கரசே) மெலிந்த (மத்யே) இடையில்‌ 
(காளிந்தீ-)யமுனாக தியின்‌ (கனு கர-) மிகமெல்லிய (தரங்க”), 
ஆக்ரு) அலையின்வடிவு போன்ற (யத்‌ ஏதத்‌) யாதொரு. 
இர்‌,த(இஞ்சி,த) ஒன்றுளடதோ-௮, தாவ துரோமவரிசையின்‌ 
சிறுபொலிவு உண்டேர்‌-—(யத்‌) எது (ஸுதியாம்‌) ஞானி' 
களுக்கு (பாதி) தியான தீதில்‌ புலப்படுகிறெேேதா---௮ ௮ 
(குசகலசயோ$) கலசங்கள்‌ போன்ற இரு ஈகில்களின்‌ 
அம்‌தரக தம்‌) நடுவிலகப்பட்டுக்‌ கொண்டதும்‌ (அன்‌ 

'யோன்யம்‌ வியர்த்தா,த்‌) ஈகில்கள்‌ ஒன்றோடொன்றுறைவ' 
தால்‌ சேனூழ்‌ தம்‌) மெலிந்‌ததுமான (வ்யோம)-—நீலஙிற 
்‌ மூள்ள--ஆகாயம்‌ (குஹரிணீம்‌) குகைபோன்ற (நாபிம்‌). 
தொப்புட்‌ குழியில்‌ (ப்ரவிச,த்‌ இவ) புகுவதுபோல்‌ 
கோன்றுகிறது. 


77. வ்யோம :--நீலம்‌ மப இத்யாபால-கோபால-ப்‌ ரஸித்தம்‌: | 
ககனஸ்ய நீலிமா ச மூர்த்தத்வஞ்ச கவிப்‌ ரஸித்தம்‌ / 
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Rad Telia: எக ளா க 

ROMS தச்‌ ஒளி -2௭- ௭௭; | 
-விளளர்‌ இண்‌ எ எட்கர்‌ 

கலர்‌ fiz ்ணளார்‌ எண்‌ ॥ 9< Il 


ஸ்்‌.திரோ கங்காவர்த்‌.த£ ஸ்தன-முகுல-ரோமாவலி-ல தா 
கலாவாலம்‌ குண்டம்‌ குஸுஃமசர-ூ தஜோ-ஹ- தபு ஐ? | 
7 தர்‌-லீலாகாரம்‌ கமபி தவ காபிர்‌-கிரிஸ-௩த 
பிலத்வாரம்‌ ஸித்தேர்‌-கிரிச-நயனானாம்‌ விஜயதே ॥ 78 


78. நகில்களாகிற தாமரை முளைத்த தடாகம்‌ போன்ற நாபி 
(ஸர்வலோகவச்யம்‌) 


(கிரிஸஃ தி மலையரசன்‌ பெண்ணே! (கவ) உன்‌ 
னுடைய (காபி) நாபியானது (கங்காவர்‌,த்‌த8 ) கங்கை 
நீரின்‌ சுழலா, (ஸ்‌,திர8 ) ஆனால்‌ அசையாமலிருக்கிற தா? 
(ஸ்‌. தன-முகுள-) ஈகில்களாகிறஉ மொட்டுகளுடன்‌ கூடிய 
(ரோமா வலி-ல,தா-) ரோமவரிசையாகிற கொடியின்‌ (கலா-)' 
இழங்கிருக்கும்‌ (ஆவாலம்‌) பாத்தியா? (குஸ-ஃமசர-)-- 
மன்மதனுடைய (2,5ஐ$) ஒளியாகிற (ஹதபுஜ$ -) அக்‌ 


78. ஓ. (காப்யாலவால - ரோமாளி - லதாபல - குசத்வமீ) 
நாபி என்னும்‌ பாத்தியிலிருக்து முளைத்தெழுந்த கொடிபோன்ற 
மெல்லிய ரோமவரிசையின்‌ உச்சியில்‌ பழுத்த பழங்களை யொத்த 
இருஸ்தனங்களை யுடையவள்‌. ல்‌, ஸ. 


ப வைப அட அப அப்து து அம்ப பிய தமை யவை அம ட 


78. நிஜாவாலம்‌ | நாபீதி கிரிஜே | பா, பே... 
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கனியின்‌ (குண்டம்‌) ஹோமகுண்டமா? (ரே) ரதியினு 
டைய (லீலாகாரம்‌) விளையாட்டு வீடா ? (கிரிச-நயனானாம்‌ 
ஸித்தே£) பரமசிவனுடைய கண்கள்‌ செய்த தவம்‌ சித்திக்‌ 
கும்‌ (பிலத்வாரம்‌) குகையின்‌ துவாரமா? (கம்‌ அபி) இன்ன 
கென்று கூற முடியாததாக (விஜயதே) அத விளங்கு 
ன்றது. 


கீரிச-நயனானாம்‌ வீஜயதே :—(த்ரிலோசன-வ்யதிரிக்த-ஈயன- 
அகோசரத்வாத்‌) முக்கண்ணனுடைய கண்ணிற்‌ கல்லாது 
மற்றவர்‌ கண்ணுக்கு எட்டாதது. 


ஸித்தே :--ஒ. (கிஜ-தப£ பலாப்யாம்‌) பார்வதியின்‌ தவத்‌ 
தின்‌ பயன்‌ பரமசிவன்‌; பரமசிவனுடைய தவத்திற்குப்‌ பார்‌ 
-வதியே பயன்‌. _சிவானந்தலஹர்‌ 1. 


கிமபி :—.அநிரவசனியம்‌, 


குண்டம்‌ :--* காபியை ஹோமாதாரமான அக்னி குண்டம்‌ 
சன்று தியானம்‌ செய்யுங்‌ காரணத்தால்‌ ஞானாக்னியைக்‌ 
"கொண்டு ஸகல பாபங்களையும்‌, பாபத்திற்குக்‌ காரணமான 
காமத்தையும்‌, காமத்திற்குக்‌ காரணமான மூல அ௮க்ஞான த்தை 
யும்‌ எரிக்கச்‌ சக்தி உள்ளவர்களாக ஆகிறார்கள்‌”. 


தேதியூர்‌ ஸுப்‌. ரஹ்மண்ய சாஸ்திரி. 
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சூ < + 
எண விரன TAAAE- UOT BAYA 
எண எற்கு எனா ன | 
(எ எனன எ எளி வி: எனா 
எனவ எரு GAG கோணி ॥ 58 ॥ 
கிஸர்க்க-க்ஷீணஸ்ய ஸ்‌ தன-தட-பரேண கலமஜு*௩ ஷோ 
கமன்‌.-மூர்‌ த்தேர்‌-நாரி திலக சனகைஸ்‌-தருட்யக இவ | 
சிரம்‌ க மத்யஸ்ய தீருடி. த- தடி.னீ- தர- கருணா 
ஸமாவஸ்‌ தாஃ-ஸ்‌ தம்னோ பவது குசலம்‌ சைல தனயே ॥79॥ 


79. மெல்லிய இடையின்‌ அழகு | 
(ஸர்வஜன மோஹனம்‌, இந்திரஜாலவித்தை) 


(நாரிதிலக சைல தனமே) பெண்குலத்தின்‌ இலகமான ' 
பார்வதியே! (மிஸர்க்க - க£ணஸ்ய) இயற்கையாகவே 
மெல்லியதும்‌ (ஸ்தனதட-பரேண) நகில்களின்‌ பாரத்‌ 
இனால்‌ (க்லம ஜுஷ$ ) வருந்துவதும்‌ (மமன்‌-மூர்‌. 56 ௧8 ) 
அ.தனால்‌ ஊந்த வடிவுடையதும்‌ (சனகை8) மெல்ல 
மெல்ல (கீருட்யத இவ) ஒடிந்து போவது போலிருப்ப தும்‌ 
(தருடி.,த-) இடிந்துபோன (,கடினீஇர-) ௩தியின கரையி 
லிருக்கும்‌ (தருணா-) மரத்திற்கு (ஸமாவஸ்‌.தா-) சமமான 
நிலையில்‌ (ஸ்தேம்ன$ ) நிற்பதுமான (தே) உன்னுடைய 
(மத்யஸ்ய) இடைக்கு (சரம்‌) நீண்டகாலம (குசலம்‌) 
கேமம்‌ (பவது) உண்டாகட்டும்‌. 

79. ஓ. சின்னஞ்‌ சிறிய மருங்கினிற்‌ சாத்திய செய்ய 
வட்டும்‌ பென்னம்‌ பெரிய முலையுமுத்‌ தாரமும்‌ பிச்சிமொய்த்த' 
கன்னங்கரிய குழலுன்‌ கண்‌ மூன்றுங்‌ கருத்தில்வைத்துத்‌ தன்னம்‌ 
,தனியிறாப்பார்க்‌ கதுபோலும்‌ தவ மில்லையே. 

அபிராமி அந்தாதி 53. 


79. ஈமன்மூர்த்தேர்‌-காபெள வலிஷு ௪ சனகை3$ | 
பர, பே. 
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gut ர; எ ன்ட்‌ 
களி எர காகக்‌ ஈகா | 
௭௭ ATG NET aR Ted TTT 
Frat ag af எ-டு ॥ 25 IF 


குசெள ஸத்ய? ஸ்வித்ய,த- தடகடி த-கூர்ப்பாஸபிதுரெள 
கஷந்கெள தோர்மூலே கனக-கலசாபெள கலய தா | 
தவ கீராதும்‌ பங்கா-தலமிதி வலக்னம்‌ கனுபுவா 
தரிதா ஈத்தம்‌ தேவி தரிவலி-லவலீ-வல்லிபிரிவ ॥ 80 | 


80. இடையில்‌ கட்டிய கொடியைப்‌ போன்ற மூன்று 
ரேகைகளின்‌ அழகு (மன்மதனை வெல்லும்‌ அழகு, 
இந்திரஜாலம்‌) 

(தேவி) கேவியே/ (ஸத்ய )-பரமேசுவரனுடைய: 
பெருமையை நினைக்க அகதேகஷண த்தில்‌ (ஸ்வித்ய,த): 
பூரிப்பால்‌ வியர்த்து (,தட-கடி.௧-) பக்கத்தில்‌ உடலுடன்‌ 
ஒட்டிக்கொண்டிருக்கிற (கூர்ப்பாஸ-) ரவிக்கையை (பிது 
ரெள) இழிப்பனவாயும்‌ (தோர்முலே) கோளின்‌ அடிப்பல்‌ 
கத்தில்‌ (கஷந்தெள) உறைஇனறனவாயும்‌ (கனக-கலசா 
பெள) பொற்குடங்களைப்‌ போன்ற (குசெள) உனது நகில்‌ 
களை (கலய.கா) செய்கின்ற (,கனுபுவா) மன்மதனால்‌ (தவ): 
உனது (வலக்னம்‌) இடுப்பை (பங்காத்‌ அலம்‌) ஓடிக்‌ துபோ 
காமல்‌ போதுமான வசையில்‌ (தராதும்‌) காப்பதற்கு. 
(இ) இருக்கட்டுமென்று (தரிவலி) இடுப்பில்‌ மூன்று 
மடிப்புகளாகத்‌ தோன்றும்‌ (லவலீவல்லிபி£) வள்ளிக்‌ 
கொடிகளால்‌ (சரிதா) மூன்று கடவை (நத்தம்‌ இவ) சுற்‌ 
றிக்‌ கட்டப்பட்டது போல்‌ காண்கின்ற து. 

80. கூர்ப்பாஸ-பிதுரெள-ப்ரதிகூணம்‌ ப்‌. ராணேச்வரஸ்ய- 
ஸதாசிவஸ்ய ரூபானுஸந்தானேன உத்ஸிக்தாவயவை? பித்யதே 
ஸந்திபந்தேஷு கஞ்சுலிகேதி பாவ? | 


80. பங்கா-துதர-மவலக்னம்‌ | _-பா, பே... 
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ஏன்‌ னர்‌ என்ற்‌; rae fra 
என என்‌ எனா ஈன்‌ | 
ஏன்‌ Fred JETT- A எரர்‌! 
(8௭8-ர எள்‌ ஷன்‌ என்‌ எ ॥ <2 ॥ 
ருரு,தீவம்‌ விஸ்‌ தாரம்‌ கி திதரப இ பார்வதி நிஜாம்‌- 
நி.தம்பா-தாச்சித்ய த்வயி ஹரணரூபேண நிததே | 


௮ .தஸ்தே விஸ்‌ இர்னோ குருரய-மசேஷாம்‌ வஸ-*ம இம்‌ 
நிதம்பஃ-ப்ராக்பார8 ஸ்ககயதி லகுத்வம்‌ ஈயதிச ॥ 81 ॥ 


81. மலைபோன்ற நிதம்பம்‌ (அக்னிஸ்தம்பம்‌) - 
(பார்வதி) பார்வதியே! (க்ஷி இதரபஇ$ ) மலையரசன்‌ 
(குரு,த்வம்‌) கன தை தயும (விஸ்‌ தாரம்‌) விஸ்‌ தாரத்தையும்‌ 
(கிஜாத்‌) தன்னுடைய (கிகம்பாத்‌) அடி.வார,த.இனின்றும்‌ 
(ஆச்சித்ய) எடுத்து. (,தவமி) உன்னிடத்தில்‌ (ஹரண- 
ரூபேண) ராக (கிததே) கொடுத்துவிட்டார்‌ போலும்‌. 


லவலீ-வல்லிபி :-தீரலதா ச்வேதாவவ்லீ லவலீ, தத்புஷ்பாணி 
.சவேதானி। 

வலக்னம்‌-—மத்யபாக : (அகாம லேோப$ ) 

ஓ. (ஸ்தன-பாச - தலன்‌ - மத்ய - பட்டபந்த - வலித்ரயா) 
.ஸ்தன-பாரத்தினால்‌ இடைக்கு ஊன மேற்படாது காப்பதற்காக 
அணியப்‌ பெற்ற முப்பட்டையோ என விளக்கும்‌ மூன்று மடப்‌ 
யபுக்களை வயிற்றில்‌ உடையவள்‌. ல, ஸ. 
ஓ. பார்க்கும்‌ திசைதொறும்‌ பாசாக்‌ குசமும்‌ பனிச்சிறைவண்‌ 

டார்க்கும்‌ புதமல ரைந்துவ்‌ கரும்பு மென்னல்லலெல்லாம்‌ 

தீர்க்கும்‌ திரிபுரை யாடிரு மேனியுஞ்‌ சிற்றிடையும்‌ 
வார்க்கும்‌ குமமுலையும்‌ முலை மேன்முத்து மாலையுமே, 
அபிராமி அந்தாதி 25, 


81. ஹரணரூபேண-துஹித்ரே தயோ தாயோ ஹரணம்‌ | பரண 
ரூபேணேதி கச்சித்பாட? | பரணம்‌ ஆயுதாதி-தரனம்‌ | அயமர்த்த£ 
படட அ அதட்ட உல தவ பிவி விட்டிட படல கட 


81. பரணரூபேண பா, பே, 
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(௮.8) அதனால்‌. தான்‌ (குரு ) பருதீதும்‌ (விஸ்‌,தீர்ண$) 
விசாலமாயும்‌ இருக்கிற (தே) உன்னுடைய (அயம்‌) இந்த 
(கிதம்பஃப்ராக்பார8 ) நிகம்பத்‌ தின்‌ பின்புறம்‌ (அசேஷாம்‌ 
வஸுமகீம்‌) பூமிமுழுவதையும்‌ (ஸ்தகய தி) மறைக்கிறது; 
(லகுத்வஞ்ச) அதை இலேசாகவும்‌ (ஈயதி) செய்துவிடு 
கிறது. 


-ஸகலா தேவதா-சரீரஸமுத்தித- தேஜோ ராசி ரூப-சரீ ரோபாதீம்‌ 
மஹிஷாஸுர-வதாயாவலம்பமானாயாம்‌ த்வயி பரணரூபேண 
“சூலம்‌ சூலாத்‌ விநிஷக்ருத்ய ததெள தஸ்யை பிநாகத்ருக்‌” இத்‌ 
யாதி தேவதானா-மாயுதாதி-பரணஸமயே ஹிமவான்‌ வாஹனம்‌ 
ஸிஹ்மம்‌, ரத்னானி விவிதானி ௪ தத்வா, ஸ்வறிதம்பாத்‌ குருத்வம்‌ 
விஸ்தாரஞ்ச நிஷ்க்ருஷ்ய, பரணரூபேண நிததே நிஷேஷபி கரு. 
தவான்‌ | தேவா? யதா ஸ்வஸ்யாயுதாதி பரணம்‌ கீருதவந்த,. 
ததா ஹிமவானமி நிதம்பபர-குருத்வம்‌ விஸ்தார-பரணம்‌ க்ருத 
வானித்யர்த்த? | அதஸ்தே நிதம்ப-ப்ராக்பார3 ஆக்ருதிவிசேஷ$ 
அசேஷாம்‌ வஸுமதீம்‌ ஸ்தகயதி; லோகத்ரயம்‌ வ்யாப்ய ஸ்திதா 
யா ஆச்சாத்யாவனமதத்‌-யர்த்த$| ததுக்தம்‌ மார்க்கண்டேயே-- 


₹: ஸ ததர்ச ததோ தேவீம்‌ வ்யாப்ய லோகத்ரயம்‌ த்விஷர | 
பாதாக்ராம்த்யா நதபுவம்‌ கிரீடோல்லிகிதாம்பராம்‌?? இதி |. 
ளெளபாக்யவர்த்தனி.. 


தயா ச தேவ்யா ஸர்வத? பரிபூர்ணதா ப்ரதயதே | 
_அருணாமோதினிீ.. 


யானையின்‌ துதிக்கை போன்ற துடை 127 


RAITT YET FARES -slverze 
ஊனா qe ga fife என்‌ | 
. ணர்‌ ஈன; Naa - faa ff 
(எண்‌ aged Fram RENT ॥ <2 ॥ 


கரீந்த்ராணாம்‌ ஈண்டான்‌ கனககதலீ-காண்டபடலீம்‌ 
உபாப்யா-மூருப்யா-முபயமபி நிர்ஜித்ய பவத | 

ஸாுவ்ருதக்தாப்யாம்‌ பதயு8 ப்ரண இ-கடினாப்யாம்‌ கிரிஸ-0,5. 
விதிஜ்ஞஜே ஜானுப்யாம்‌ விபுத-கரிகும்ப-த்வய-மஸி ॥ 82 ॥ 


82. யானையின்‌ துதிக்கை போன்ற துடை 
(ஜலஸ்தம்பம்‌, இந்திரப்பதவியொத்தபதவி) 

(பவதி) பகவதி! (கிரிஸாக) பார்வதி! (கரிந்த. 
ராணாம்‌) சிறந்த யானைகளின்‌ (சுண்டான) துதிக்கைகள்‌ 
(கனகஃ-கதலீ-காண்ட - படலீம்‌, பொன் வாழை மரங்கள்‌ 
(உபயம்‌ அபி) ஆகிய இவ்விரண்டையும்‌ (உபாப்யாம்‌ ஊரும்‌. 
யாம்‌) இரண்டுதுடைகளால்‌ (கிர்ஜிகய) ஜயிததும்‌ 
(விதிஜ்ஜே) சாஸ்‌இரத்ைத யறிந்தவளே ! (பதயு8 ) ப.தி 
யாகிய பரமசிவனுக்கு (ப்ரண இ-கடினாப்யாம்‌) நமஸ்காரம்‌ 
செய்யும்‌ பழக்க ததால்‌ கடினமாயும்‌ (ஸஃவ்ருததாய்யாம்‌). 
நன்கு இரண்டுருண்டும்‌ இருக்கும்‌ (ஜானுப்யாம்‌) முழங்‌ 
கால்‌ முட்டிகளால்‌ (விபுத-கரி-கும்ப-த்வயம்‌) இந்‌்இர 
னுடைய யானையாகிய ஓஐராவதததின்‌ இரண்டு கும்பங்‌ 
களையும்‌ (சிர்ஜி,தய) ஐஜயிததும்‌ (அஸி) இருக்கிறாய்‌. 


82. , சுண்டான்‌—கரதண்டான்‌ | “£ சுண்டரா சப்தஸ்ய பும்‌- 

லிங்கதாப்யஸ்தி !” இதி ரக்ஷிதமதம்‌ | 

ம்‌ விதீஜ்ளோ-விதிம்‌ வேதார்த்தம்‌ ஜானாதீதி விதிஜ்ஞா ஸர்வ 

ஜ்ஜேத்யாத்த$ | 

ஓ. காமேச-ஜ்ஞாத-ஸெளபாக்ய-மார்த்தவோரு-த்வயரான்விதர | 
மாணிக்ய-முகுடாகார-ஜானுத்வய-விராஜிதா | _—ல. ண, 


82. பவத (தாங்கள்‌) | ௬ண்டா? | வீஜிக்யே | த்வயமபி| 
பா, பே. 
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ரிம்‌ சீ ர எனி fig 
சானி ௭8 FAT எதா | 
qed THAT களாகக்‌; ராணளடி- 
எண! STAI எ என்னா ॥ 23 ॥ 
பராஜேதும்‌ ருத்ரம்‌ த்விகுண-சரகர்ப்பெள கிரிஸஃதே 
நிஷங்கெள ஜங்கே த விஷமவிசிகோ பாட-மகருத | 


யதக்ரே த்ருச்யங்‌ த தசசர-பலா? பாதயுகலீ- 
நகாக்ரசீசத்மான? ஸஃர-மகுட-சாணைக-நிசிதா$ ॥ 88 ॥ 


83. மன்மதனுடைய அம்பறாத்தூணிகள்‌ போன்ற முழந்தாள்கள்‌ 
(சதுரங்க சைனிய ஸ்தம்பனம்‌) 

(கிரிஸாேத) பார்வதி! (விஷம-விசிக£ ) பஞ்சபாண 
னாகிய மன்மதன்‌ (௬,தீரம்‌) ரத, திரனை (பராஜேதும்‌) ஜயிப்‌ 
பதற்கு (த) உன்னுடைய (ஓஐங்கே) முழந்தாள்களை (த்வி 
குண-சர-கர்ப்பெ) இருமடங்கு பாணங்கள்‌ நிறைந்த 
(கிஷங்கெள) அம்பறா ததூணிகளாக (அக்ருத) செய்திருக்‌ 
கிறான்‌ ; (பாடம்‌) ஆம்‌, நிச்சயம்‌. (யத்‌ அக்ரே) அவ்வம்ப 
றக்தூணிகளின்‌ நுனியில்‌ (பாதயுகளி-) இரண்டுபா தங்‌ 
களுடைய (ஈகாக்ரச்சத்மான8 ) நகங்களின்‌ நுனிகள்‌ எனப்‌ 
புனைப்பெயர்‌ கொண்டவையும்‌ (ஸுஃரமகுட-) தேவர்க 
ளுடைய இிரிடங்களாகிய (சாணை க-நிசிதா8 ) சாணேக்கற்க 
ளால்‌ இட்டப்‌ பெற்றவையுமான (தசசரபலா?) பத்து 
பாணங்களின்‌ இரும்பு முனைகள்‌ தான்‌ (த்ருச்யந் தே) 
காணப்படுகின்றன. 

83. ஓ. (இம்த்ரகோப்‌ - பரிக்ஷிப்த - ஸ்மரதாணாப - ஜங்கிகா) 
இந்த்ர கோபப்‌ பூச்சியைவிடச்‌ சிவப்பு மிக்கதும்‌ மன்மதபராணய்‌ 
களின்‌ அம்ப்றாத்தாணிகளேர எனத்‌ தோன்றுபவையுமான 
முன்னங்கால்களை யுடையவள்‌. ல. ஸ, 

மன்மதனுடைய பஞ்சபாணங்களால்‌ ஜயிக்கப்படாத சிவன்‌ 
தேவியின்‌ காலழகினால்‌ ஜயிக்கப்படுகிறார்‌ என்று கருத்து. 


pg = ர ட தத மடு அதக்‌ இட்டு ப மாம ல டமா rn 
83. சாணெளக நிசிதா? | புமாஜேதும்‌ | பா. பே. 
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அள்‌ ஏன்‌ என்‌ ர ள்‌ எள 
எள்ள ஸா: எண்‌ ளா 88 எரி | 
எனி; ஏன்‌ aT: ஜா TET afd 
னி. அசனி விண்‌ ட | <8 ॥ 
அரு இனாம்‌ மூர்த்தானோ தததி தவ யெள சேகரதயா 
மமாப்யேதெள மா,த8 சிரஸி தயயா தேஹி சரணெள | 


யயோ$ பாத்யம்‌ பாத8 பசுபஇி-ஜடாஜ-5ட-,கடினி 
யயோர்‌-லாக்ஷா-லக்ஷமீ-ரருண-ஹரிகுடாமணி-ரு8 11841 


84. . உபநிஷதங்களின்‌ உச்சியில்‌ விளங்கும்‌ பரதாரவிந்தங்கள்‌ 
(பரகாயப்‌ பிரவேசம்‌, ஜிவன்முக்தி) 

(மா,த8 ) தாயே ! (தவ) உன்னுடைய (யெள) எந்த 
(சரணெள) பாதங்களை (ச்ருதீனாம்‌) மூர்த்தான8 ) வேதங்‌ 
களின்‌ தலைபோன்ற உபநிஷதங்கள்‌ (8சகரதயா) 3ரா 
்‌ பூஷணங்களாக(தத.தி) தரிக்கன்றனவோ (ஏகெள) அம்‌ தப்‌ 
பாதங்களை (மம) என்னுடைய (சிரஸி அபி) கலையிலுங்‌ 
கூட (தயயா) தயைகூர்ந்து (தேஹி) வைத்தருள்வாயாக. 
(யயோ8) அவற்றிற்கு (பாத்யம்‌ பாத) பாத்யமாக 
அளிக்கப்பட்ட தீர்த்தம்‌ (பசுபதி) பரமவெனுடைய 
(ஐடாஜ-ட-) சடையிலிருக்கும்‌ (,தடினீ) கங்கையாகிற து, 
(யயோ? ) அவற்றிற்கு (லாக்ஷாலக்ஷ்மீ£) பூசப்பட்ட லாதா 


ஓ. (ச்ருதி-ஸீமந்த-ஸிந்தூ £-க்௬ த-பாதாப்ஜ-தூலிகா) எவள்‌ 
பாதகமலத்தின்‌ தூளியே வேதமாதாவின்‌ வகுட்டில்‌ விளங்கும்‌ 
அிந்தாரமோ (அதாவது உபறிஆதமோ) அவள்‌, ல, ஸ, 289. 

வேதத்திற்குத்‌ தலையாக உள்ளது உபநிஷதம்‌, தேவியின்‌ 
பாததாளி மகிமையே உபறிஷதமாகிறது, அங்ஙனம்‌ சக்திப்ப 
வருக்கே உபநிஷதர்த்தம்‌ விளங்கும்‌. ்‌ 
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ரஸ,ததின்‌ பொலிவு (௮ருண-ஹரி-சூடாமணி-௬௪8 ) சிவம்‌ 
பான காந்தியுடன்‌ கூடின தும்‌ விஷ்ணுவின்‌ சிரசை யலங்‌ 
கரிப்பதுமான மாணிக்கமோ என்று எண்ணும்படி இருக்‌ 
கிறது. 


மமாபி:-இங்கு ஆசார்யாள்‌ கேனோபநிஷத்தை மனசில்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு சொல்வதாகத்‌ தெரிகிறது, தேவர்களுடைய 
அகம்பாவத்தைப்‌ போக்கி அனுக்கிரகம்‌ செய்ததுபோல, 
என்னிடம்‌ உள்ள சகல துரிதங்களையும்‌ நிவிருத்தி செய்வாயாக 
என்கிறார்‌. _— காமகோடி சங்கராச்சாரியார்‌, 

பாத்யம்‌ பரத :--பாத-நிர்ணேஜன-ஜலம்‌ ; யத்யபி பாத்ய- 
மிதயுக்தே பாதஸம்பந்தூ ப்‌. ரதீயதே, ததாபி பாத்யமித்யுக்தே 
பாதப்ரக்தாலனார்ஹம்‌, பாத்யமித்‌-யாரஹதாமாத்‌ர-ப்‌.ரததெள 
விசேஷாகாரேண யயோ-ரித்யஸ்யான்வயஇதி ந பெள நருக்த்யம்‌| 


அயமர்த்த? | ப்ரணயகாலே ப்ரணதஸ்ய பசுபதே? ஜடாஜுூட 
வர்த்தினி கங்கா பாதரக்ரவர்த்தினி ஆஸீதிதி கங்காயா8 பாத்ய 
ஜலத்வம்‌ கதிதம்‌ ॥ _—லக்்மிதரர்‌ 


அம்பாளுடைய ஊடலைத்தணிக்கப்‌ பரமசிவன்‌ அம்பா 
ளுடைய பாதத்தில்‌ வணங்கும்போது அவருடைய சடையிலிறாக்‌ 
கும்‌ கங்கை கீழே பெருகி அம்பாளுக்குப்‌ பாத்யம்‌ மாதிரீ 
ஆகறது. 


ஹரிசூடாமணிருசி :--தேவியை விஷ்ணு வணங்கும்போது 
மருதாணியால்‌ சிவந்த தேவியின்‌ கால்‌ ஈகங்கள்‌ அவர்‌ தலையில்‌ 
அணிந்த சூடாமணிகளைப்‌ போல்‌ தோற்றமளிக்கன்றன, 
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என்‌ எனி எரி qed: 
ன்‌ எ TEEPE | 
அனனன்‌ AETHETATA ஏன்‌ 
ஏஏ; ௭௭௭-௭௭3 | 2௩ 


நமோ-வாகம்‌ ப்ரூமோ நயன-ரமணியாய பதயோ? 
'தவாஸ்மை த்வந்த்வாய ஸ்புட-௬௪-ரஸாலக்‌ தகவ | 


.௮ஸ-ஐய,க-ய தயந் தம்‌ யதபிஹனனாய ஸப்ருஹயே த 
பதனா-மீசான₹ ப்ரமதவன-கங்கேலி- தரவே ॥| 96 ॥ 


85. பரமசிவனும்‌ தாங்க விரும்பும்‌ பாதாரவிந்தங்கள்‌ 
பிசாச பய நிவிருத்தி) 

(ரயன-ரமணீயாய) கண்களுக்கு மகழ்ச்சி யளிப்பதா 
யும்‌ (ஸ்புட-றாசி-) பிரகாசம்‌ மிக்க காயும்‌ (ரஸாலக தசவ த) 
உலராத செம்பஞ்சுக்குழம்புடன்‌ கூடியகாயும்‌ உள்ள 
(தவ பதயோ3) உன்னுடைய பாதங்கள்‌ (௮ஸ்மை த்வந்த்‌ 
வாய) இவ்விரண்டி றகும்‌ (5மோ வாகம்‌) ஈமஸ்கார வார்த்‌ 
தையை (ப்ரூம£) சொல்லுகிறோம்‌. (யத்‌ அபிஹனனாய) 
அந்தப்‌ பாதங்களால்‌ உதைக்கப்படுவலை(ஸ்ப்ரு ஹய த) 
விரும்புற (ப்ரமதவன-) நந்தவன ததிலுள்ள (கங்கேலி 
தரவே) அசோக மரத்தினிடம்‌ (பத௲னாம்‌ ஈசான) பசுபதி 
யானவர்‌ (அ.தயந்தம்‌) மிகவும்‌ (௮ஸ-3யஇ) பொறாமைப்‌ 
படுகிறார்‌. 

85. நமோ வாகம்‌ ப்ரூம:--ஈமஸ்கார-ஸுிக்தம்‌ ப்ரூம$ 
(ணெைபாக்ய வர்த்தினி) 

அஸ்மை--பரித்ரு ச்யமானாய | - 

கங்கேலி-தரவே--. *கங்கேலி? காமகேலி? ஸ்பா-தசோகோ 
ஏக்தபுஷ்பக$ ' இதி விச்வ | 

கங்கேலி, காமகேலி அல்லது அசோகம்‌ எனப்படும்‌ மரம்‌ 
சிகப்புப்‌ புஷ்பங்களையுடையது, அது புஷ்பிக்காதபோ து உத்தம 
ஸ்திரீகளின்‌ பாதஸ்பர்சம்‌ ஏற்பட்டால்‌ புஷ்பிக்கும்‌ என்பது 
நம்பிக்கை, * பாதாஹதூ ப்ரமதயா விகஸத்யசோச$' என்பது 
பழமொழி, ்‌ 


35. அஸமயத்யத்யர்த்தம்‌ | பா, பே. 
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TAT தனா TATA ௭௭ கென எம்‌ 

Sot Walt TURNS எசான்‌ 4 | 
TATA சதா 

கிக்‌: க்கா ரிஎ-ரிரரா El 


ம்ருஷா கரு த்வா கோத்ரஸ்கலன-மக வைலக்ஷ்ய-௩மி தம்‌ 
லலாடே பர்‌,ச,தாரம்‌ சசணகமலே காடயதி தே | 

சிரா-தந்‌த$சல்யம்‌ தஹனகரு த-முன்மூலி தவ.தா 
துலாகோடிக்வாணை2 கிலிகிலி த-மீசான-ரிபுணா - ॥ 66 ॥ 


86. ஊடலில்‌ பரமசிவன்‌ பார்வதியை வணங்குவது 
மன்மதறுக்கு வெற்றி (பிசாசபய நிவிருத்தி) சத்துரு ஜயம்‌) 
(கோத்ரஸ்கலனம்‌) உனபிறந்த வீட்டைப்பற்றிய 
ஏளன ததை (ம்ருஷா) விளையாட்டுக்காக (க்ருத்வா) 
செய்துவிட்டு (௮,௧) பிறகு உன்‌ ப்ரணய கோபத்தைக்‌ 


ஓ. பாதாஹத்யாப்‌-யசோகோ வதனமதிரயா கேஸ.ர£ 
பாணிமர்சாச்‌-சூதோ வீகூரஹஸாப்யாம்‌ திலகதரு கமேரு-ப்ரி 
யாலுச்ச கீத்யா | ஸல்லாபாத்‌ கர்ணிகா.ர£ குரவகதரு-ராலில்‌ 
கனாத்‌ ஸிந்துவார£ ச்வாஸாத்‌ ஸ்த்ரீணாம்‌ வகாஸம்‌ பஜதி ௪ மத 
ராகேண சம்பச்ச சா£ || _—ராமகவி, 

தேவி உத்யான வனத்தில்‌ உலவும்போது அவளுடைய 
பாதம்படுவதற்கு அசோகமரம்‌ ஆசை கொண்டிருப்பதாகவும்‌ 
அதை யெண்ணிப்‌ பரமசிவன்‌ பொறாமைப்‌ படுவதாகவும்‌ இந்த 
அலோகம்‌ கூறுகிறது, தேவியின்‌ பாத ஸ்பர்சத்தால்‌ அசோக 
மரம்‌ மலர்வது போல்‌ தானும்‌ மகழ்ச்சி பொங்கப்‌ பரமசிவன்‌ 
விரும்புகிறார்‌. அப்பேர்ப்பட்ட பாதங்களை அணுகி வணங்குவது 
அரிதினும்‌ அரிதாகையால்‌ அவைகட்கு வாக்கினால்‌ நமஸ்காரம்‌ 
கூறுவதே பெரும்‌ பாக்கியம்‌ 

86. கோத்ர-ஸ்கலனம்‌--காயிகாயாம்‌ அனுராகம்‌ ப்ரகடய- 
தஸ்தத்‌ ஸமீப ஏவ ப்ரமாதாத்‌ காயிகாம்தராவிஷ்ட-த்தஸ்ய தம்‌ 
நாமோச்சாரணம்‌ (லக்ஷமீதரர்‌). 


86. உன்மீலிதவதா பா. யே, 
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கண்டு (வைலக்ஷ்ய-) (இன்ன து செய்வதென்‌ று தெரியா 
மல்‌ (கமிதம்‌) வணங்கின (பர்த்தாரம்‌) பர்த்தாவின்‌ 
(லலாடே) நெற்றியில்‌ (05) உன்னுடைய (சரணகமலே) 
பாதகமலங்கள்‌ (தாடயஇ) தட்டுப்படும்போது, (த; ஹன- 
க்ருதம்‌) நெற்றிக்கண்‌ நெருப்பால்‌ இழைக்கப்பட்டு (ராத்‌ 
அக்‌, சல்யம்‌) நெடுகாளாக கெஞ்சில்‌ தைத்து உறுத்திக்‌ 
கொண்டிருந்த பாணம்‌ போன்ற பகையை (உன்மூலித 
வதா) அடியோடு தீர்‌ த்துக்‌ கொள்பவனும்‌ (ஈசான-ரிபுணா) 
சிவனுடைய பகைவனுமாகிய மன்மதனால்‌ (துலா-கோடி.. 
க்வராணை$) உன்‌ பாதச்சிலம்புகளின்‌ ஒலிகளின்‌ மூலம்‌ (இலி 
கிலிதம்‌) (இலி கிலி' என்ற ஐயகோஷம்‌ எழுப்பப்படுவ 
தாயிற்று. 


கிலிகிலிதம்‌_— லில்லி த்வனின உபஹஸிதம்‌ “பூர்வமஹம்‌ 
த்வயா தக்த? , இதானிமஹம்‌ மாது? சரணம்‌ கத$ , கிம்‌ கர்த்தும்‌ 
ஸமர்த்தோ$ஸி ? இதி | (ஸெளபாக்கிய வர்த்தனி). 

உன்மூலிதவதா-—சிரத்ருதம்‌ சல்யம்‌ இதானிமபநயதா | 
உன்மீலிதவதா இதி பாடே வைர-நிர்யாதனஸ்ய வீரதர்மத்வாத்‌ 
தத்‌ ஸமயலாபாத்‌ தத்‌ ப்ரகடயதா |. 


ஓ. பரமசிவனே தன்னுடைய பத்னியான தேவியினுடைய 
பாதங்கள்‌ தன்னுடைய நெற்றியில்‌ பட ஸம்மதித்தாரே அது 
போல்‌ ஈமக்கும்‌ ஈம்‌ ஸ்திரீயின்‌ பாதங்கள்‌ நம்‌ நெற்றியில்‌ 
பட்டால்‌ என்ன ?! என்று ப்ராக்ருத ஜனங்கள்‌ விபரீதக்ரஹணம்‌ 
செய்து கொள்ளக்கூடாது, பசல்‌ 


தேதியூர்‌ ஸுப்ரஹ்மண்ய சாஸ்‌ திரி. 
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ஊனி- சான்‌ கண்டிட aad 
னார்‌ னர்‌ ஈன்‌ Ser = ள்‌ | 
at sedan ர்ச்‌ எரர்‌ 


als என்‌ Safa ௭௭-௭1 ர CON 
ஹிமானீ-ஹக்‌ கவ்யம்‌ ஹிமகிரி-கிவாஸைக-ச துரெள 
நிசாயாம்‌ நித்ராணம்‌ நிசி சரமபாகே ௪ விசதெள | 
வரம லக்ஷ்மீபாதீரம்‌ ச்ரிய-ம.இிஸ்ருஜங்தெள ஸமயினாம்‌ 
ஸரோஜம்‌ த்வத்பாதெள ஜனனி ஜய .,கச்‌-௪ி.தரமிஹ கம்‌॥ 


87. இமயத்தின்‌ பனியிலும்‌ இரவு நேரத்திலுங்கூட அழகு குன்றாத 
பாதகமலங்கள்‌ (ஸர்ப்பவச்யம்‌) 

(ஜனனி) தாயே ! (ஹிமானீ-ஹக்‌ தவயம்‌) காமரையோ 
பனியில்‌ கருகிப்போவது (ஹிம&ரி ரிவாஸைக-௪ துரெள) 
உனது திருவடிக்‌ தாமரைகளோ பனிமலையில்‌ இருப்ப 
இல்‌ கோச பெற்றவை; (கிசாயாம்‌ கித்ரணம்‌) தாமரை 
இரவில்‌ இதழ்களை மூடிக்கொண்டு உறங்குவது, (கிரி 
சரமபாகே ச விசதெள) உனது தஇிருவடிகளோ இரவிலும்‌ 
இரவு முடிந்த போதும்‌ எப்போதும்‌ பிரசனனமாயிருப்ப 
வை; (வரம்‌ லகஷமீ-பாத்ரம்‌) தாமரை கனனிடம்‌ லக்ஷ்மி 
வசிக்கும்படி இருப்பது, (ச்ரியம்‌ அ.திஸ்றாஐநக்தெள ஸமயி 
னாம) உன்‌ தஇறாவடித்தாமரைகளோ வழிபடுபவர்களுக்கு 
லக்ஷ்மியை அளிப்பவை;ஆகையால்‌-—(ஸரோஜம்‌) தா! 
ரையை (தவத்பாதெள) உனது பாதகமலங்கள்‌ (ஐய .த$) 
ஐயிக்ன்றன. (இஹ) இதில்‌ (தரம்‌) அதிசயம்‌ (கம்‌) 
சன்ன நிருக்கற து? 


87. ஸமயினாம்‌ -- பவச்சரண - பக்திஃபாவஃப்ரதிபாதக - 


சாஸ்த்ர-மிஷ்டானாம்‌, . (ணஸெளபாக்யவர்த தினி.) 
ஸ்வபக்தானாம்‌ ஸமயஸ்வரூம்‌ *தவாதாரே மூலை ' இதி 
ச்லோகே நிரூபிதம்‌ (லஆமீதமர்‌). 


87. பரம்‌ லக்ஷ்மீபசத்ரம்‌ | ச்ரியமபி ஸ்ருஜக்தெள | 
பர, பே. 


மென்மையான பாதங்கள்‌ 196, 


qé 8 ஸிளிஎர்‌ ஈண்‌ 80 fra 
எள்‌ எிர்‌ எர; கோகி TTT | 
கள்‌ ௭ எனு ட்ராக்‌ TTT 


எள னன்‌ சா aA எள ॥ 26 ॥ 
பதம்‌ தே எர்த்‌. இனாம்‌ ப்ரபத-மபதம்‌ தேவி விபதாம்‌ 
கதம்‌ நீதம்‌ ஸத்பி£ கடின-கமடீ-கர்ப்பர- துலாம்‌ | 
கதம்‌ வா பாஹு*ப்யா-முபயமனகாலே புரபிதா 
யதாதாய ந்யஸ்‌தம்‌ த்ருஷதி தயமானேன மனஸா ॥ 88 ॥ 


88. மென்மையான பாதத்தைப்‌ பரமசிவன்‌ அம்மியில்‌ ஏற்றியதால்‌ 

அவர்‌ கல்நெஞ்சர்‌. போலும்‌ (துஷ்டமிருகங்களின்‌ வச்யம்‌) 

(தவி) தேவியே! (தே) உன்னுடைய (ப்ரபதம்‌) 
யாதங்களின்‌ முன்பாகம்‌ (8ர்ததனாம்‌) நீ அடியார்களைக்‌ 
காக்கன்றாய்‌ என்ற 8ர்‌த.இக்கு (பதம்‌) உறைவிடம்‌. (விப 
தாம்‌) அடியார்களுக்கு ஏற்படும்‌ விபத்‌ துக்களுக்கு(அபதம்‌) 
இடமளிக்காமலிருப்பது--கருணையால்‌ அங்ஙனம்‌ மிகவும்‌ 
மென்மையான தாயிருக்கையில்‌ ௮.,சற்கு--(ஸத்பி$) ஸா துக்‌ 
களாகிய கவிகளால்‌ (கடின-கமம்‌-கர்ப்பர-துலாம்‌) கடின 
மான ஆமையோட்டின்‌ உவமை (கதம்‌) எப்படி (நீதம்‌) 
கற்பிக்கப்பட்ட தோ? (தயமானேன மனஸா) தயை 
நிறைந்த மனதுடைய (புரபிதா) பரமசிவனால்‌ (உபயமன 
காலே) விவாக காலத்தில்‌ (யத பாஹு௩ப்யாம்‌ ஆதாய) 
அப்பாதங்கள்‌ கைகளால்‌ எடுத்து (த்ருஷதி) அம்மிக்‌ 
கல்லின்மேல்‌ (கதம்‌ வா) எப்படித்தான்‌ (கயஸ்‌. தம்‌) வைக்‌ 
கப்பட்டேதா? 


ஸமய?--தேவீ - சரண-பக்தி-பாவஃ-ப்ரதிபாதகம்‌ சாள்த்ரம்‌ 
ஆந்த.ர-பூஜாப்‌ சதான - மேஷா-மஸ்‌$தி ஸமயின£ | தேஷாம்‌ 
ஸமையாசார-தத்பராணாம்‌ (அருணா மோதனி), 

யாவத்பரம்‌ பதஸரோஜயுகம்‌ தவதீயம்‌ 

நாங்கீகரோதி ஹ்ருதயேஷு ஜகச்சரண்யே | 

தாவத்விகல்ப-ஜடி.லா? குடிலப்ரகாராஸ்‌ 

_தீர்ச்கக்ரஹா? மையினாம்‌ ப்‌. ரலயம்‌ ஈயாந்தி|-அம்பாஸ்தவம்‌. 
88. இந்த சுலோகம்‌ சல பழையகாலப்‌ புஸ்தகங்களில்‌ 


88. பதம்‌ தே காம்தினாம்‌ | கதஞ்சித-பாஹுப்யாம்‌ | பா. பே... 
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எட கனிரர்‌ ககா: 

எகரர்‌ fesatat னா ௬ 8 எற்ச aT | 
கக்‌ என; கக-கரா கோர்‌ 

ணி Mat சான்ற கள்‌ 55 ॥ 


நகைர்‌-நாகஸ்‌ தரீணாம்‌ கரகமல-ஸங்கோச-சசிபி£ 

தரூணாம்‌ திவ்யானாம்‌ ஹஸக இவ தே சண்டி சரணெள | 
பலானி ஸ்வஸ்‌2 தப்ய£ கஸலய-கராக்ரேண தததாம்‌ 
தரித்ரேப்யோ பத்ராம்‌ ச்ரியமனிச-மஹ்னாய தததகெள ॥ 89 ॥ 


89. சந்திர கிரணம்‌ போன்ற கால்‌ நகங்களின்‌ ஒளி 
(ஸகல்ரோக நிவருத்தி) 


(சண்டி) சும்ப கிசும்பர்களை ஸம்ஹாரம்‌ செய்த பரதே 
வகையாகிய சண்டிகையே! (கஸலய-) துளிர்களாதிற: 
(கராக்ரேண) கை நுனிகளால்‌ (ஸ்வஸ்ரேப்ய8) ஸ்வர்க்க. 
வாசிகளுக்கு (பலானி) விரும்பிய பயன்களை (தததாம்‌)। 
அளிக்கின்ற (திவ்யானாம்‌ கேவ லோகத்திலுள்ள 
(,தரூணாம்‌) கல்பகம்‌ முதலிய விருக்ஷங்களை (தரித்ரேப்யச்‌ச) 
ஏழை எளியவர்கட்கும்‌ (பத்ராம்‌) பரமமங்களமான (ச்ரியம்‌) 


காணப்படவில்லை என்று கைவல்யாசிரமர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ப்ரபதம்‌ :--* பாதாக்ரம்‌ ப்ரபதம்‌ ? இத்யமர? | 
ஓ. (கூர்ம-ப்றாஷ்ட-ஜயிஷ்ணு-ப்ரபதான் விதா) ஆமையின்‌ 
முதுகுபோல்‌ வளைந்த உள்ளங்காலை உடையவள்‌; 
ல, ஸ. 43. 


89. சண்டி பக்தஜன-விபத்விபஞ்ஜன-ப்ரசண்டே! தேவீ 
மாஹாத்மியப்‌ பிரசித்தம்‌, 
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செல்வதகை (அனிசம்‌) எந்த சமயத்திலும்‌ (அஹ்னாம): 
விரைவில்‌ (தததெள) அளிக்கின்ற (த) உனது (சர 
ணெள) பாதங்கள்‌ (௩கை8 ) நகங்களால்‌ (ஹஸ,த8 இவ) 
பரிகசிப்பவை போலிருக்கன்றன எப்படிப்பட்ட ஈகங்‌ 
கள்‌ என்றால்‌-(காகஸ்‌ த்ரீணாம்‌) தேவஸ்‌ திரிகளின்‌(௧ர-கமல-) 
கைகளாஇற . தாமரைகளை (ஸங்கோச-) மூடிக்கொள்ளச்‌ 
செய்யும்‌ (சசிபி) சந்இரர்களைப்போன்ற (௩கை8) நகப்‌ 
களால்‌. 


ஸ்வ? ஸ்தேப்ய :— ஸ்வர்க்க ஸ்தேப்ய ஏவ ந து தரித்ரேப்ய : 
இதி விசேஷணவசாத்‌ ப்‌. ரதீயதே | 

அஹ்னாய-சீக்ரமேவ; “த்ராக்‌-ஜடித்‌ - யஞ்ஜஸாஹ்னாய *' 
இத்யமர$ | 

ஹஸத? இவ--தேவதானாமேவ இஷ்டார்த்த-தான-ப்‌. [வண - 
ச்ரவணபதமாத்ர - கதான்‌ தீனஜனாவன-விமுகான்‌ கல்பதரூன்‌ 
ஹஸத இவேத்யர்த்த? | 

நகங்களின்‌ காந்தி பரிகாசச்‌ சிரிப்புப்‌ போலிருக்கிறது, 

கரகமல-ஸங்கோச-சசிபி:--தேவஸ்திரீகள்‌ தாமரை போன்ற 
கைகளைக்‌ கூப்பிக்‌ கொள்வது சந்திரனைக்கண்டு தாமரையிதழ்‌ 
்‌ கள்‌ கூம்புவது போலிருக்கின்றது ; தேவியின்‌ கால்‌ நகங்களின்‌ 
ஒளி சந்திரனுடைய பிரகாசம்‌ போலுள்ள து, 
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ald பொ; னான றன்‌ 
ire எக்‌ TTR ரண்‌ | 
எண எட டி alg என்‌ 
FINA எனிஎ: கண; ஈராறு | 65 || 


ததானே தீனேப்ய₹ ச்ரியமனிச-மாசானுஸத்ருசீம்‌ 
அமந்தம்‌ ஸெளந்தர்ய-ப்ரகர-மகரந்தம்‌ விரெதி | 
அவாஸ்மின்‌ மந்தார-ஸ்‌ தபக-ஸஃபகே யாது சரணே 
நிமஜஜன்‌ மஜ்ஜீவ£ கரணசரண? ஷட்சரண தாம்‌ 1॥190॥ 


90. இந்திரியங்களையும்‌ மனதையும்‌ கால்களாசக்‌ கொண்ட 
வண்டுபோன்ற ஜீவன்‌ நாடும்‌ கற்பகம்‌, பூங்‌ கொத்தாகிய 
பாதம்‌ (துர்மந்த்ரச்‌ சேதனம்‌) 

(தீனே ப்ய3) ஏழை எளியவர்கட்கு (ஆசரனு-ஸத்ருசீம்‌) 
அவரவர்கள்‌ விருப்ப இற்ணெங்க (ச்ரியம்‌) செல்வத்தை 
{அனிசம்‌) எப்போதும்‌ (,ததானே) அளிப்பதும்‌ (அமந்தம்‌) 
குறைவின்றி (ஸெளந்தர்ய- -ப்ரகஃர-மகரந்தம்‌) அளவுகடந்த 
அழகாகிய மகரந்தத்தை (விூர,த) இழறைப்ப தும்‌ (மந்தார-) 
கற்பகத்தின்‌ (ஸ்‌,தபக-) பூஸ்‌ கொத்தைப்போல்‌ (ஸஃபகே) 
மங்கள வடிவாகிய துமான (அஸ்மின்‌ தவ சரணே) உன்‌ 
னுடைய இப்பா, தகமலங்களில்‌ (கிமஜஜன்‌) புகு துறை 
வதும்‌ (கரண-சரண$) மனதுடன்‌ கூட இந்‌, இரியங்களா 
கிற கால்களையுடைய துமான (ஷட்சரண தாம்‌) ஆறுகால்‌ 
வண்டாயிருக்கும்கன்மையை (மஜ்ஜீவ3) என்னுடைய 
.இவன்‌ (யாது) அடையட்டும்‌. 


90. சில பாடங்களில்‌ இந்த சுலோகம்‌ 92 ஆவதாகவும்‌, 
இந்த இடத்தில்‌ * கதாகாலே” என்னும்‌ 98வது சுலோகமும்‌ 
தை. கைவால்யாசிரமர்‌ பாடத்தில்‌ இந்த சுலோகம்‌ 


இல்லை 


90. ச்ரியம௩ிச - - மரத்மானு-ஸத்ருசீ | ஸ்தபக - மகரந்தம்‌ | 
கரண-௪ரணை? |--பா. பே. 
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qETATA-MIET-0RTA-THTTEY- ௭௭௭; 
எனி Uo எகா எ Sef 

அனர்‌ (ளர்‌ மாளன்‌- எளி: மிர 
ளார்‌ எாராணக்‌ என்‌ ॥ 65 Il 


பதம்யாஸ-க்ரீடா-பரிசய-மிவாரப்து-மன ஸ£ ' 
ஸ்கலக்‌.தஸ்‌-ேத கேலம்‌ பவனகலஹம்ஸா ந ஜஹத | 

௮ .கஸ்‌-தேஷாம்‌ சிகஷாம்‌ ஸஃப்கமணி-மஞ்ஜீர-ரணி த- 
ச்சலாதாசக்ஷாணம்‌ சரணகமலம்‌ சாருசரி தே ॥ 97 ॥ 


91. தேவியின்‌ நடையழகு (பூமிலாபம்‌, தனலாபம்‌) 
(சாருசரி தே) புண்ணிய சரித்‌ தரமுடையவளே ! 
(தே) உனனுடைய (பவன-கலஹம்ஸா£) வீட்டிலுள்ள 
அன்னப்பறவைகள்‌ (பதந்யாஸ-க்ரீடா-) உனது ௩டை 


கரணசரண :--கரணானி பஞ்சேந்த்ரியாணி மன$ ஷஷ்டானி 
தான்யேவ சரணா யஸ்ய ஸூ | தஸ்ய பாவ? ஜட்ச்ரணதாம்‌, ப்ரம 
த்வம்‌ |ததானே-தததி | 

மந்தாரஸ்தபகஸுபகே-கல்பவ்ருஆகுசீஎ௫ ஸெளபாக்யவதி | 

சரணே--பாதபக்கஜே | பவததிஷ்டான-பூத-ஸம்விச்சரண- 
ம்விச்‌சக்ரே ௪ இதி த்வனி? | 

கண்ணால்‌ தேவியின்‌ பாதங்களைக்‌ கண்டும்‌, காதால்‌ அவள்‌ 
பெருமைகளைக்‌ கேட்டும்‌, மூக்கால்‌ அவளுக்கர்ச்சித்த பூக்களின்‌ 
வாசனையை முகர்ந்தும்‌, வாக்கால்‌ அவளைத்துதித்தும்‌, மெய்யால்‌ 
பாததூளியை ஸ்பர்சித்தும்‌, மனதால்‌ தியானித்தும்‌ வழிபடுதலே 
பிறவிப்பயன்‌. 

91. தேவியின்‌ பாதங்களின்‌ வர்ணனைக்குப்‌ பின்‌ கடை 
யழகு வர்ணிக்கப்படுகற.த. 

சாருசரிதே--சாரு ஸுந்தரம்‌ சரிதம்‌ ஸஞ்சாரோ கமனம்‌ 
சரித்ரம்‌ வா யஸ்யா ஸா சாருசரிதா, தஸ்யா ஸம்புத்தி£ 
கரக்‌ அ பவித்ரே ஸ்யாத்‌ ஸஞ்சாரே வ்ரதகர்மணி?' இதி 

ச்வ8 | 


91. ஸ்வவிகேகஃபே சிம்‌ | ஆலப்துமன ஸச்‌ சரணயுகளம்‌, 
பா, பே, 


140 ஸெளந்தாய லஹரீ 


அழகை (பரிசயம்‌) கற்றுக்கொள்ள (ஆரப்து-மனஸ$ இவ) 
ஆரம்பிக்க எண்ணங்‌ கொண்டவைபோல்‌ (ஸ்கலம்‌ த): 
துள்ளித்‌ துள்ளிக்‌ கு.தஇிக்‌ துக்கொண்டு (த) உன்னுடைய: 
(கேலம்‌) அழகிய நடையை(௩ ஜஹதி)கொடர்வை தவிடுவ: 
இல்லை. (௮.௧8)ஆகையினால்‌ (சரணக்மலம) உன்னுடைய 
அருவடி. (ஸுபக-) மங்களகரமான (மணி-மஞ்ஜீர-) இரத்‌ 
இனமிழை க்க சிலம்புகளின்‌ (ரணி,த-) ஒலியின்‌ மூலம்‌ 
(சசலா,த்‌) மறைமுகமாக (தேஷாம்‌) அப்பறவைகளுக்கு. 
(சிஷ£ாம்‌) நடைப்‌ பழக்கத்தை (ஆசக்ஷாணம்‌ இவ) கற்றுக்‌ 
கொடுப்பதுபோல்‌ (பவதி) இருக்கிற து. 


கலஹம்ஸா :--ராஜஹம்ஸா 2 | £ராஜஹம்ஸாஸ்து தே சஞ்சு- 
சரணேர்‌ லோஹிதை? ஸிதா? ? இத்யமர? | 


ஸ்வவிக்ஷூபே சிக்ஷாம்‌ என்ற பாடத்தில்‌ * ஸ்வவிக்ரமே ” 
தங்கள்‌ கடையில்‌ கையை விரும்பி என்று அர்த்தம்‌, 


அருணா மோதினீ கூறும்‌ ஆகமார்த்தம்‌ :--* ஆகமார்த்தஸ்து- 
பவனே ஸ்ரீசக்ராக்யே க்ருஹே வாத்தமானா 8 கலஹம்ஸா$ ,. 
கலோஃவ்யக்தமதுர£ கண்டே வர்த்த-மானோ ஹம்ஸேதி மந்த 
சோ யேஷாம்‌ தே, கலஹம்ஸா? பஞ்சாசத்‌ பேதபின்னா£ கணப்ர 
வமா? சக்ரேச்வர-கணபதி-கமலநாத - த்வீபகாத - வஸந்தாதய£ 
ஸ்ரீசக்ராதிஷ்டான தேவதா உச்யந்தே | தாச்ச ராமகவி-வ்யாக்‌ 
யானே விஸ்தரேஹேக்தா த்ரஷ்டவ்யா8 | பதக்யாஸ-க்ரீடா 
பரிசயம்‌, பதானி சதுர்த்தசபுவனானி ஸ்தானானி தேஷாம்‌ ந்யாஸ$ 
ஸ்ருஷ்டி? , க்ரீடா ரகூதணம்‌, பரிசய$ ஸம்ஹார? | *சிஞ்‌ சயனே” 
இதி தாதோ? ஸம்ஹாரஸ்யாப்யர்த்ததீவாத்‌ ஸர்வேஷாம்‌ த்வத்‌. 
வே ஸத்யேகவத்பாவ? | *ஸர்வோ த்வக்த்வோ விபாஷயை 
கவத்‌ பவதி? இதி சாஸ்த்ராத்‌ | ஆலப்து மனஸு? ப்ராப்து மிச்‌ 
சந்த? தேஷாம்‌ புவனஸ்ருஷ்ட்யாதி-காரண - ஸாமர்த்ய - மாசா: 
ஸானா இதி பாவ: | கே சிதாகாசே அலமத்யந்தம்‌ . ஸ்கலந்த£: 
சாம்த3 ஸந்த2 தே த்வதீயம்‌ சரண-கமலம்‌ ந ஜஹதி | அதோ 
ஹேதோ? தேஷாம்‌ ஹம்ஸானாம்‌ ஸுபக8 சோபனா 8ர்த்தி அவித்‌ 
யா-முக்தத்வாதிதி காமேச்வர8 | மணிவத்‌ ப்ரகாசத இதி மணி; 
ஸுுபக மணி? நிஷ்கலோ ப்ரஹ்மா, மஞ்ஜுு ம்ருதுல£ ஈர: 
ஸமீரண-ஹம்ள? ஸோ5$ஹமிதி நிரந்தர ஐபோ யஸ்ய ஸ?மஞ்ஜீர£ 
அவித்யா ஸம்வலிதேர ஜீவ தத்‌ விஷயம்‌ யத்ரணிதம்‌ வ்யாக: 
பாதம்‌ |”. 
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Maret Aaa ர மி டரா; 
TT EF-TU | 
ரர்‌ எரர்‌ என்க எண 
எர நல்‌ TH ௭ ஈர்‌ AF Sam ॥ 85 | 


கதாஸ்தே மஞ்ச தவம்‌ த்ருஹிண-ஹரி-ருத்ரேச்வர-ப்‌௬,௧$ 
சிவ ஸ்வச்ச-ச்சாயா-கடி.,க-கபட-ப்ரச்சதபட$ | 


,தீவதீயாகாம்‌ பாஸாம்‌ ப்்‌ரதிபலன-ராகாருண தயா 
சரிரீ ச்ருங்காரோ ரஸ இவ த்ருசாம்‌ தோக்தி குதுகம்‌ ॥ 


92. தேவியின்‌ இருக்கை (ஆளுந்திறமை) 


(த்ருஹிண-) ப்ரம்மா, (ஹரி) விஷ்ணு, (ரத்ர-) 
ருத்திரன்‌, (ஈச்வர-) ஈசுவரன்‌ ஆகிய (ப்ருத) அதிகார 
புருஷர்கள்‌ (தே) உன்னுடைய (மஞ்சதவம்‌) வே.கஸ்வ 
ரூபமாகிய கட்டிலின்‌ நான்கு கால்களாக்‌ இருக்குற்‌தன்‌ 
மையை (கதா$) அடைக்‌ திருக்கிறார்கள்‌. (சிவ) ஸதா 
சிவன்‌. (ஸ்வச்சச்சாயா-கடித-) வெண்மையான காந்தி 
யோடு கூடிய (கபட-ப்ரச்சத-பட? ) மேல்விரிப்பு என்ற 
வேஷத்துடன்‌ இருக்கிறார்‌. (த்வதீயானாம்‌) உன்னுடைய 
(பாஸாம்‌) காந்தியின்‌ (ப்ரதிபலன-ராகாருணதயா) பிரதி 


92. சிலபாடங்களில்‌ இது 94வது சுலோகமாகவும்‌, அடுத்து 


வரும்‌ “அராலா கேசேஷு' என்பது 98வது சுலோகமாகவும்‌ 
காணப்படுகின்றன. 


த்ருஹிண-ஹரி - ருத்ர - ஈச்வர - ப்ருத8 (ஏதே அதிகார 
புருஷா? மஹேச்வர-தத்வாந்தர்‌-கதா3 தே ௪ தே ப்ருதச்ச, க்லீபம்‌ 
தோயம்‌ சப்த பஹுவசனாந்த? | ப்ருதோ ப்ருதகா விசேஷண 
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பலன த்தால்‌ அவர்‌ சிகப்பாகத்‌ தோன்றுவதால்‌ (சரும: 
கார ரஸூ$ ) சிருங்கார ரஸமே (சரீரீ இவ) சரீரம்‌ படை த்து. 
வந்தது போல்‌ (த்ருசாம்‌) உன்னுடைய கண்களுக்கு. 
(குதுகம்‌) ஆனந்த ததை (தோக்தி) அளிப்பவராஒருர்‌. 


ஸமரஸூ | தேஷாம்‌ காமரூபாணாம்‌ அத்யந்த ஸங்கிக்ருஷ்டே 
ஸேவார்த்தம்‌ மஞ்சஸ்ய பாதசதுஷ்டய ரூபதா யுஜ்யத ஏவ |) 
ப்ரஹ்மா முதலிய நால்வரும்‌ லோகத்தின்‌ அதிகார புருஷர்களாக 
இருந்தும்‌ ௮ம்பாளுடைய ஸமீபத்தில்‌ இருந்து சேவை செய்ய 
வேண்டுமென்ற ஆசையால்‌ கட்டில்‌ கால்களாகவாவது இருப்‌ 
போம்‌ என்று அப்படியிருக்கறோர்கள்‌. இக்கருத்து எட்டாவது: 
சு3லாகத்திலும்‌ (சிவாகாரே மஞ்சே £? என்று குறிப்பிடப்பட்டது. 
ஓ. பஞ்ச ப்ரோதாஸனாஸீஷ பஞ்சப்‌. ரஹ்ம-ஸ்வரூபிணி | 

பஞ்சப்ரேத மஞ்சாதிசாயினி | ல்‌, ஸ.. 
ஓ. ப்ரஹ்மா வீஷ்ணுச்ச ருத்ரச்ச ஈச்வரச்ச ஸதாசிவ | 

ஏதே பஞ்ச மஹா ப்ரேதா பூதாதிபதயோ மதா? ॥ 

சத்வாரோ மஞ்சசரணா£ பஞ்சம? ப்ரச்சத3 பட? | 

ஸாக£ ப்ரகாசரூபேண சிவேனாபின்ன-விக்‌ ரஹா || 


தத்ராஹனே ஸமாஸீனா நிர்ப்பரானந்த-ரூபிணீ || 
ருத்‌ ரயாமளம்‌.. 


சிவ:--ஸதாசிவ? | சக்தி தத்துவமானது இருபத்தைந்தாவது 
தத்துவமான ஸதாசிவ தத்துவத்துடன்‌ இரண்டறக்‌ கலந்து இரு. 
பத்தாறாவது தத்துவமான சிவசக்தி ஸாமரஸ்ய “ஸாதாக்ய?' 
தத்துவமாக இருப்பதை (ச்ருங்காரோ ரஸ இவ) சிருங்கார ரஸம்‌ 
உருவெடுத்தாற்போல்‌ வெண்மையான ஸதாசிவனும்‌ தேவியின்‌ 
சாயையால்‌ சிவப்பாகத்‌ தோன்றுபவரரய்‌ தேவிக்கு மகழ்ச்சி” 
யை அளிக்கிறார்‌ என்று இங்கே கூறப்படுகிறது, 

இதற்கு முன்‌ சுலோகங்களில்‌ தேவியின்‌ கேசம்‌ முதல்‌ பாதம்‌. 
வரை வர்ணிக்கப்பட்டது. இங்கு (சிவசக்தி ஐக்ய ரூபம்‌” கூறப்‌; 
படுகிறது... 
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AUST HAT ஈத Hees 
ரான என்‌ எகாகளிள BAe | 
ஏர்‌ எனி ஏன்‌ ரர எ பவி 
னாம்‌ ஏனி-ண்ர்‌ கரா கண்க ॥ 83 II 


அராலா கே2சஷஃ ப்ரக்ருதிஸரலா மந்தஹஸிே த 
சிரீஷாபா சித்தே த்ருஷதுபலசோபா குசதடே | 

ப்ருசம்‌ தந்வீ மத்யே ப்ரு து-ருரஸிஜாரோஹ-விஷயே 
ஜக,5-தீராதும்‌ சம்போர்‌-ஐய,தி கருணா காசிதருணா ॥ 93 ॥: 


93. சிவறுடைய கருணையின்‌ உருவே தேவி 
(மஜேரத ஸித்தி) 

(சம்போ) பரமசிவனுடைய (காசித்‌) மனதுக்கும்‌ 
வாக்குக்கும்‌ எட்டாத எகோ ஒரு (கருணா) கருணையானது 
(ஜகத) உலகை (,தமாதும்‌) இரக்ஷிப்பதற்காக (அருணா)- 
அருணா என்ற பராசக்தி வடிவில்‌ (விஜய) வெற்றி 
யுடன்‌ விளங்குகிறது. அம்தக்‌ கருணாசக்தி - (கேசேஷ-) 
தேவியின்‌ கூந்தலில்‌ (அராலா) சுருளும்‌ தன்மையாகவும்‌, 
(மந்தஹஸிதே) புனசிரிப்பில்‌ (ப்ரக்ருதிஸரலா) இயற்கை 
யான இனிமையாகவும்‌, (௪.௧5) மனதில்‌ (சிரிஷாபா). 
வாகைப்பூவினது போன்ற மிருதுத்‌ தன்மையாயும்‌ 
(குசதடே) நகல்களில்‌ (த்ருஷதுபல-சோபர) கல்லினுள்‌ 
ளிருக்கும்‌ இரத தினததினது போன்ற காந்தியாயும்‌: 
(மத்யே இடையில்‌ (ப்ருசம்‌ தன்வீ) மிகுந்த மெலிவாயும்‌ 
(உரஸிஜ-) மார்பிலும்‌ (ஆரோஹ-விஷமே) நிகம்பத் திலும்‌ 
(ப்ருது£) பருமனாகவும்‌ (ஐயஇ) விளங்குகிறது. 


93. கருணா காசிதருறை-ஓ, காருண்ய-விக்ரஹா. 
_—லலிதாத்ரிசஇ;. 
தவக்ருதே--த்வ-தர்த்தம்‌, 
பம்ப்‌ 1 மனிக்கு ய ட பட்டர்‌ நன ப EO ON a 
93. சிரீஷாபா காத்ரே த்ருஷதிவ கடோரா குசதடே ர 
ப்ருதுரபிவராரோஹ [-—பா, பே... 
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SOE: RAT TAT send 
soft: Hae fea | 
ஏரணதிரிஎ ஈட்டல்‌ ள்‌ 
எண்ணி ஏன்‌ (எள எஸ்‌ ராஜர்‌ உல || 
களங்க? கஸ்தூரி ரஜனிகர-பிம்பம்‌ ஜலமயம்‌ 
கலாபி? கர்ப்பூரைர்‌-மரக தகரண்டம்‌ நிபிடி தம்‌ | 


அதஸ்‌-த்வதபோகேன ப்ரஇதின-மிதம்‌ மிக்‌ தகுஹரம்‌ 
விதிர்‌-பூயோ பூயோ கிபிடயதி நாகம்‌ தவ க்ருதே ॥ 94 ॥ 


94. தேவியின்‌ உபயோகத்திற்காக நிரப்பப்பெற்ற ஜலபாண்டம்‌ 
போன்றது சந்திரபிம்பம்‌ (இஷ்டப்பிராப்தி) 


(இ.தம்‌)இர்‌.த(ரஜனிகர-பிம்பம்‌) வானில்‌ சந்‌ தரமண்டல 
மாய்த் தோன்றுவது (ஜலமயம்‌) பிரதிபலிக்கும்‌ ஜலம்‌ ' 
நிறைந்த (மரக தகரண்டம்‌) மரகதப்பாணடம்‌; (கலாபி£) 
கரணங்களாகிய (கர்ப்பூரை8) பச்சைக்கற்பூர த்‌ தால்‌ (மிபிடி 
தம்‌) நிறைவு செய்யப்பட்ட து; (களங்க) களங்கமாய்‌,தீ 
தோன்றுவது (கஸ்தூரி) கஸ்தூரி. (௮,3) ஆகையால்‌ 


94. ஓ. (பகவத்யா? ஸர்வஜகத்‌ - காரணத்வம்‌ ப்ருவதா- 
மாசார்யாணாம்‌ ஸமஸ்த-போகானுபவ-ஸமவஹிதாயா தேவ்யா? 
ப்ரஹ்மாண்டஸ்ய க்ருஹ-ரூபத்வேன, ஊர்த்வாங்கஸ்ய விதான 
ரூபத்வேன, மோவாதீனாம்‌ விஹாரஸ்தான - ரூபத்வேன, ௩க்தத்‌ 
ராணம்‌ ஹாராவலித்வேன, கோத்ரபிதாதீனம்‌ பெளத்ரத்வேன, 
ப்ரஹ்மாதீனம்‌ புத்ரத்வேன, மார்த்தண்டஸ்ய க்ருஹதீபத்வேன , 
௪ தாத்பர்யாத்‌ ஸகல-ஜகத்‌-ப்ரகாசக-சற்த்ரோ$பி ஸம்போகா 


சந்திரபிம்பம்‌ 146 


(ப்ர தினம்‌) இனந்கோறும்‌ (தீவத்‌ போகேன) உனது உப 
யோகத்தால்‌ (ரிக்த-குஹரம்‌) காலியாகும்‌ அப்பாண்டத்‌ 
த (விதி8) பிரம்மா (பூய பூய£) மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ (தவ 
கருத) உனக்காக (நூனம்‌) நிச்சயம்‌ (நிபிடயதி) நிரப்பி 
வைக்கிறார்‌--என்று தான்‌ நான்‌ கருதுகிறேன்‌. 


ங்க-ஸுகந்தி-வஸ்து-ஸ்தாப்ன-கரண்ட? தத்ர கலங்க ஏவ ம்ருக 
நாபி , ஜலமேவ பன்னிரம்‌, கலா: கர்ப்பூரகண்டா இத்யர்த்த? | ) 


தேவியை உலகுக்‌ கெல்லாம்‌ காரணமாய்‌ வர்ணிக்கும்‌ 
ஆசாரியர்‌ பிரம்மாண்டத்தை தேவியின்‌ கிருகமாகவும்‌, அகா 
யத்தை விதானமாகவும்‌, மேரு முதலிய ஸ்தானங்களை விளையாட்‌ 
டிடங்களாகவும்‌, நக்ஷத்திரங்களை ஹாரமாகவும்‌, கேரத்ரப்பிர 
வர்த்தகர்களைப்‌ பேரன்மார்களாவும்‌, பிரும்மா முதலியவர்களைப்‌ 
யுத்திரர்களாகவும்‌, சூரியனை வீட்டு விளக்காகவும்‌ வர்ணிக்கை 
யில்‌ குளிர்ந்த ஒளி தரும்‌ சந்திரன்‌ தேவிக்கு வாசனைத்திரவியய்‌ 
கள்‌ வைக்கும்‌ சிமிழாகிறான்‌..' அருணா மோதினி, 


ஆகமார்த்தஸ்து--காமேச்வரீ, பகமாலினி, நித்யக்லின்னா 
இத்யாதி பஞ்சதச-நித்யாபி? அனுலோம - ப்ரதிலோமவதாயி3 
கலாபிரேவ கர்ப்பூரை$ ரஜனிகரபிம்பம்‌ பூர்ணம்‌ ரிக்தம்‌ குஹரம்‌ 
பிந்து-ஷோடச - ஸ்வர-ஸம்வித்‌-கலாமாத்ர - விசேஷிதம்‌ பூயோ 
பூய பெள௩8 புன்யேன ஸிதப௯உ-கலாஸு த்வயா புக்தாஸ்விதி 


as —௮றாண மோதினீ. 


10 
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ரா? ன; னன்‌ கணனி 
எரச$ எள ஈசா எக | 
எரா Ua lat: Tanager: எரர்‌ 
௭ உர என்ட்ரி IQ IB 


புராரா6 த-ரந்‌த$8 புரமஸி ௧,தஸ்‌-தவச்சரணயோ? 
ஸபர்யா-மர்யாதா தரலகரணானா-மஸுஃலபா | 

ததா ஹ்யேதே நீதா8 சகமகமுகா? ஸித்திமதுலாம்‌ 
தவத்வாரோபாந்‌ த-ஸ்‌ இ இபி-ரணிமாத்யாபி-ரமரா$ |95: 


95. இந்திரிய அடக்கம்‌ இல்லாதவர்கள்‌ தேவியை அணுகி வழிபட 
இயலாது (இஷ்டப்பிராப்தி) 


(த்வம்‌) நீ (புராரா தே) முப்புரமெரித்த பரமசிவ 
னுடைய (அம்‌ த: புரம்‌ அஸி) அம்தப்புர த்‌ இலுள்ள பட்ட 
மகிஷியாக விளங்குகிறாய்‌. (௧,5) அதனால்‌ (த்வத்‌ சரண 
யோ) உன்னுடைய பாதங்களில்‌, (ஸபர்யா-மர்யாதா) 
நெருங்கிப்‌ பூஜை செய்யும்‌ முறை (,தரல-கரணானாம்‌) அடங்‌ 
காத சித்தமுடையவர்களுக்கு (அஸு-லபர) அடையக்‌. 
கூடியதன்று. (ததா ஹி) அதனால்‌ தான்‌ (ஏதே) இந்த. 
(௪,தமக-முகா8) இம்‌திரன்‌ முதலான (அமரா$ ) தேவர்கள்‌ 
(தவ) உன்னுடைய (த்வாரோபாம்‌ த-ஸ்‌ இ திபி ) வாயிற்‌ 
புரத்திலிருக்கும்‌ (அணிமா தயாபி;) அணிமா முதலிய 
டீதவதைகளால்‌-—,தடை செய்யப்பட்ட வர்களாயினும்‌-— 
பூஜைசெய்ய விரும்பி வந்ததால்‌ (அதுலாம்‌ ஸித்திம்‌) 
அணிமா முதலிய நிகரற்ற சதிகளை (நீதா) அடையும்‌ 
படி. செய்விக்கப்பட்டார்கள்‌. 


95. இந்திரிய நிக்கிரகம்‌ செய்து காமத்தை வென்றவர்‌ 
களுக்குத்‌ தான்‌ தேவியை நெருங்கிப்‌ பூஜைசெய்ய அதிகார 
முண்டு, இந்திரன்‌ முதலான தேவர்களும்‌ தேவியின்‌ சமீபம்‌ 
சென்று பாதாரவிந்தங்களில்‌ பூஜைசெய்ய வேண்டுமென்று 
ஆசைப்பட்ட போதிலும்‌ அவ்வாசை பூர்த்தியடைவதில்லை, 
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உஷ்‌ க 
எள்‌ எ கண்ணன்‌ எனன்‌ எ ண; 
ணி னை எள எ எண்னம்‌; உண ன்‌ | 
எள்‌ (க qa என்‌ எனின்‌ 
ண; க்கி; || 66 Il 
கலத்ரம்‌ வைதாத்ரம்‌ ௧கஇகஇ பஜந்தே ந கவய3 
ச்ரியோ தேவ்யா கோ வா ௩பவதிபதி? கைரபி தகை$ | 


மஹாதேவம்‌ ஹி,த்வா தவ ஸதி ஸ.தீனா-மசரமே 
குசாப்யா-மாஸங்க? குரவக- தரோ-ரப்யஸ-லப$ ॥ 96 ॥ 


96. தேவியிறுடைய பாதிவ்ரத்ய மகிமை 
(ஸரஸ்வதீ கடாக்ஷம்‌, லக்ஷ்மீ கடாக்ஷம்‌) 


(ஸதி) பதிவிரைகளின்‌ தெய்வமே! (வைதாதரம்‌) 
பிரம்மாவினுடைய (கல தீரம்‌) மனைவியை (கதி கதி) எத த 
னையோ (கவய$) கவிகள்‌ (௩ பஜந்தே) மாடி அடையவில்லை 
யா? (கை அபி தனை) எதோ ஒரு வகையான செல்வத்‌ 
தால்‌ (கோ வா) எவனோ ஒருவன்‌ (ச்ரிய; தேவ்யா£ ப.இ) 
லக்ஷ்மீப இ என்ற பெயருக்கு உரியவனாக (௩ பவதி) ஆூ 
விடவில்லையா? (ஸ.தீனாம்‌) பஇவிரதைகளுக்குள்‌ (அசரமே) 
முதன்மையானவளே ; (மஹா தேவம்‌) மகா தேவனை 


வெளிவாயிலில்‌ நின்று சேவைபுரியும்‌ அணிமாதி சித்திகளால்‌ 
இற்திராதி தேவர்கள்‌ அங்கேயே நிறுத்தப்படுகிறார்கள்‌, ஏத்தி 
களையடைந்து அதற்குமேல்‌ அவர்கள்‌ செல்லத்‌ தகுதியற்றவர்‌ 
களாஜன்றனர்‌. 


96. (யே மந்த்ர-ஜபாத்‌-யாஸாதித-ஸாரஸ்வதா$ தே ஸரஸ்‌ 
வத-வல்லபா இதி கீயந்தே | யே தன-தான்யாச்வ-கஜாதி-ஸம்‌ 
ருத்திமற்த$ தே லக்ஷ்மீபதய$ இதி கீயந்தே। பார்வதீ - பதிஸ்து 
மஹாதேவ ஏவேதி பாதிவ்ரத்யமஹிமா அவாச்‌ மனஸ - கோசர 


இதி॥) 
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(ஹித்வா) விட்டு (தவ) உனது (குசாப்யாம்‌ ஆஸவ்க$ ) 
ககில்களுடைய ஸம்பம்‌தமோ (குரவகதரோ$ அபி) குரவக 
மரத்‌திற்குக்கூட (அஸஃலப3 ) டை த்தற்கரிது. 


எவர்கள்‌ மந்த்ரம்‌ ஜபம்‌ முதலியவைகளால்‌ ஸஏஸ்வதியை 
வசமாக்கிக்‌ கொள்ளுகிறார்களே அவர்கள்‌ ஸரஸ்வதீ வல்ல 
பர்கள்‌ எனக்‌ கூறப்படுகின்றனர்‌. எவர்கள்‌ தனம்‌, தானியம்‌, 
குதிரை, யானை முதலிய செல்வத்தை வசமாக்கிக்‌ கொண்டவர்‌ 
களோ அவர்கள்‌ லக்்மீபதிகள்‌ எனக்‌ கூறப்படுகின்‌ றனர்‌... 
ஆனால்‌ எவரையும்‌ பார்வதபதி எனக்‌ கூறுவதில்லை, கல்வியை 
யும்‌ செல்வத்தையும்‌ மனிதர்‌ வசப்படுத்திக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌ 
மனதுக்கும்‌ வாக்குக்கும்‌ எட்டாத பரதேவதையை எவரும்‌ வசப்‌ 
படுத்திக்கொள்ள இயலாது, அவள்‌ ப.ரமசிவன்‌ ஒருவருக்கே 
வசப்பட்டவள்‌. _—லக்ஷ்மிதரர்‌. 

அசரமா :—ஆத்யா | 

ஸதீ--ஓ.. * தீ ஸத-யோ கஃ-விஸ்றாஷ்ட-தேஹா தாம்‌ ஜன்ம 
னே சைலவதூம்‌ ப்‌. ரபேதே " காளிதாஸன்‌. 

குரவகதரோ :--(குரவகாக்யஸ்ய தரோ? புஷ்போத்பத்‌- 
யர்த்தம்‌ ஸ்த்ரீ-ஸ்தனாலிங்கன-ரூப - தோஹத-குதாஹலஸ்யாசேத 
னஸ்ய வ்றாக்ஷ - விசேஷஸ்யாபி அஸாுலபா) கர்ப்பிணி ஸ்திரீ 
களுக்கு மசக்கை ஏற்படுவது போல்‌ பூத்துக்‌ காய்க்குமுன்‌ சில 
மரங்கள்‌ அசேதன மாயினும்‌ ஸ்திரீகளின்‌ தழுவுதலுக்கு ஏங்கு 
வதாயும்‌ அங்கனம்‌ அவர்கள்‌ தழுவுதலால்‌ மகிழ்ம்து புஷ்பப்ப 
தாயும்‌ கூறுவர்‌, குரவகம்‌ அப்படிப்பட்ட மரம்‌. அதற்குக்‌ கூட 
தேவியின்‌ ஆலிங்கனம்‌ கட்டாது, 

ஓ. அம்பிகைக்கும்‌, லக்ஷ்மிக்கும்‌, ஸரஸ்வதிக்கும்‌ ஏற்றத்‌ 
தாழ்வு கூறுவதுபோல்‌ இங்கு கூறினாலும்‌ உண்மையில்‌ ஏற்றத்‌ 
தாழ்வு இல்லை. *ஸ்ரீராமனும்‌ பரசுராமனும்‌ சண்டை போட்டுக்‌ 
கொண்டால்‌ வேறாகப்போய்‌ விடுவார்களா? இரண்டு பேரும்‌ 
மகாவிஷ்ணுவின்‌ அவதாரம்‌ தானே?” என்கிறார்‌ காமகோடி 
சங்கராச்சாரியார்‌. 
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frag <a எண்‌ எனில்‌ 
டாள்‌ UAT மி ணு | 
ஏரி கன்ஸ்‌ எண்ணா ன்னிஎ ணை 
ளன Td என்‌ ஈண்‌ ॥ QS ॥ 
கிராமாஹ-ுர்‌-தேவீம்‌ த்ருஹிணக்ரு ஹிணீ-மாகமவிதோ 
ஹரே? பத்நீம்‌ பத்மாம்‌ ஹரஸஹசரீ-மத்ரி தநயாம்‌ | 


துரியா காபி தவம்‌ துரதிகம-கிஸ்ஸீம-மஹிமா 
மஹாமாயா விச்வம்‌ ப்ரமயஸி பரப்ரஹ்ம-மஹிஷி ॥ 97 ॥ 


97. பரப்ரம்ம மஹிஷியாகிய நீயே ஸரஸ்வதியும்‌ லக்ஷ்மியும்‌ 
பார்வதியும்‌ (ஜீவன்முக்தி) 

(பரப்ரஹ்ம மஹிஷி !) பரப்பிரம்மத் துடன்‌ இணைந்த 
பராசக்தியே ! (ஆகம-வித3) வேதத்கை யறிந்தவர்கள்‌ 
(த்வாம்‌ ஏவ) உன்னையே (த்ருஹிண-க்ருஹிணிம்‌) பிரம்மா 
வின்‌ பததினியான (கிராம்‌ தேவீம்‌) வாக்‌ தேவதையாக 
(ஆஹ-5$) : கூறுகிறார்கள்‌. (த்வாம்‌ ஏவ) உன்னையே 
(ஹரே₹) ஹரியினுடைய (பதனிம்‌) ப,த.இனியான (பத்மாம்‌) 


97. நி8ஸீம-மஹிமா -- தேசத8 காலதோ வஸ்துதச்ச 
அபரிச்சேத்யா இத்யாத்‌த? | 
மஹாமாயா-சுத்த-வித்யாந்தர்க்கதம்‌ மாயாதத்வம்‌ | 
ப்ரமயஸி-விவர்த்தயஸி ; விவர்த்தம்‌ ப்ரஹ்மதர்மம்‌ மாயா 
யா-மதிதிசதி ॥ 
ஓ. ஜ்சூனினாம௰ி சேதாம்ஸி தேவீ பகவ ஹி ஸா | 
பலா-தாக்ருஷ்ய மோஹாய மஹாமாயா ப்ரயச்சதி ॥ 
தேவீ மாஹாத்மியம்‌. 
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லக்ஷமியாகவும்‌; (ஹர-ஸஹசரிம்‌) சிவனுடைய பத்தினி 
யான (அத்ரி- தனயாம்‌) பார்வ தியாகவும்‌-(ஆஹ-3 ) கூறு 
கிறார்கள்‌. (தவம்‌) நீயே (துரியா) இம்மூவருக்கும்‌ அப்‌ 
பாற்பட்டவளாய்‌ (கா அபி) இத்தகையவள்‌ என்றுகூற 
முடியாதவளாய்‌ (துரதிகம-கிஸ்ஸீம-மஹிமா) அடைதற் 
கரிய தும்‌ எல்லை யில்லாததுமான மகமையுடையவளாய்‌ 
(மஹா மாயா) மகா மாயை எனப்பட்டவளாய்‌ (விச்வம்‌) 


உலகனை ததையும்‌ (ப்ரமயஸி) ஆட்டிவைக்‌இருய்‌. 


பரப்ரஹ்ம-மஹிஷி--ஓ. *ஹ்ரீச்ச தே லஷ்மீச்ச பத்ன்யெள” 
ஹா புவனேச்வரி ; லக்ஷ்மீ ஸ்ரீவித்யா ; உபே ப்ரஹ்மணஸ்‌ தே 
பத்ன்யெள | அத்ர தயோர்‌-மத்யே ஸ்ரீவித்யாயா8 ப்ராதான்யம்‌, 
ஸ்ரீவித்யாயாம்‌ பவனேச்வர்யா அந்தர்ப்பாவாத்‌ | --லஆமீதரர்‌. 


ஓ. மஹாலக்ஷ்மீர்‌-மஹாராஜ ஸர்வஸத்வ-மஹேச்வரீ | 
நிராகாரா ச ஸாகாரா ஸைவ கானாபிதான-ப்ருத்‌ | 
நாமாந்தரை-நிரூப்யைஷா நாம்னு நான்யேன கேனசித்‌ | 

-தேவீமாஹரத்மியம்‌, 


துரியா காபி த்வம்‌-உன்னுடைய மடமையை மனதினால்‌ 
யோசனை பண்ணுவதற்குக்கூட முடியாது, ஸ்றாஷ்டி ஸ்திதி 
ஸம்ஹார கிருத்தியத்திற்காக மும்மூர்த்திகளை உண்டு பண்ணி 
விட்டு இந்தக்‌ காரியத்திற்கும்‌ மேலாக, அதிதேவதையாக இருப்‌ 
பது உன்னுடைய ஸ்வருபம்‌, மூன்றுக்கும்‌ மேலாக சான்காவ 
தாக இருக்கிறவள்‌ நீ தான்‌...கிட்டத்தட்ட காமம்‌ மாபம்‌ எல்லாம்‌ 
மூன்றாவதற்கும்‌ நான்காவதற்கும்‌ ஒன்றாகவே சொல்லு றோம்‌. 
ஃஃஃகாமேசுவரனுடைய சக்தியாகிய காமேசுவரிக்கும்‌ தூக்கத்‌ 
திற்கு அதிஷ்டானமான பார்வதிக்கும்‌ பொருத்தம்‌ அதிகம்‌, 


காமகோடி சங்கராச்சாரியார்‌: 
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ஏகா ௬6 எ: ஈரா கனிகள்‌. 
fia சளி ௭ எரா ண்ணா என | 
ஈனா காரர்‌ அ கிள னான 
கவ என்‌ எரி: AITAS-THM ॥ 62 || 


கதா காலே மாத கதய கலிதாலக்‌ சகரஸம்‌ 
பியேயம்‌ வித்யார்‌ த, தவ சரணகிர்ணேஜன-ஜலம்‌ | 
ப்ரகீரு தீயா மூகானாமபி ௪ கவிதா-காரண தயா 

கதா தத்தே வாணீ-முககமல-தாம்பூல-ரஸ தாம்‌ ॥98॥ 

98. பாததீர்த்தம்‌ ஊமையையும்‌ பேசவைக்கும்‌ 
(வாக்ஸித்தி) 

(மா.த8)) தாயே !, (கலி.5- அலக்‌ த௧-ரஸம்‌) லாக்ஷாரஸப்‌ 
பூச்சுடன்‌ கலந்து வரும்‌ (தவ) உன்னுடைய . (சரண-ிர்‌ 
ணேஜன-ஜலம்‌) பாதப்பிரகஷாளன தீர்த்தத்தை (வித்‌ 
யார்த்‌.இ) பிரம்ம வித்தையை நாடும்‌ கான்‌ (கதா காலே) 
எந்தக்‌ கால தீதில்‌ (பிபேயம்‌) பருகப்போறேன்‌ ? (கதய) 
கூறியருளுங்கள்‌. (பரக்ருத்யா) இயற்கையாகவே (மூகா 
னாம்‌ ௮பி) ஊமைகளுக்குங்கூட (கவி,தா-காரண தயா) கவி 
பாடும்‌ சக்தியை யளிக்குங்‌ காரண ததால்‌ (வாணீ-முக 
கமல-தாம்பூலஃரஸதாம்‌) ஸரஸ்வதியின்‌ வாயிலுள்ள 
தாம்பூல ரஸத்திற்கு ஒப்பான நிலையை (கதா) எப்போது 
(தத்‌ த)-என்வாயில்‌ சேர்ந்த அந்தப்‌ பாததிர்திகம்‌- 
அடையப்‌ போகிறது! 

98. அலக்தகரஸம்‌-—(லாக்தரரஸம்‌ யாவகம்‌ வா ஸ்த்ரீணாம்‌ 
பாதாதர - ஓஷ்ட - ரஞ்ஜனார்த்தம்‌ அலக்தகத்ரவ - முபலிஹக்தி 
ஸைரந்த்ர்யா? |) லாகா ரஸம்‌ உயர்‌ குலஸ்திரீகளின்‌ உள்ளன்‌ 
காலிலும்‌ உதடுகளிலும்‌ அழகுக்காகத்‌ தாதிகளால்‌ பூசப்படுவது, 

(பகவதீ-பாதரரவிந்த-நிர்ணேஜன -ஜலம்‌ ஸாலக்தகம்‌ கவிதா 
ஹேது | கவீச்வரஸ்ய வதனே ஸ்திதம்‌ ஸரஸ்வதி - தாம்பூலரஸ 
இவ ப்ரத்யகம்‌ பாதி] ஸது கவீச்வர$ பும்பாவமாபன்ன$ 
ஸரஸ்வதவாபாதி | ) தேவியின்‌ பாததீர்த்தம்‌ லாக்தாரஸத்துடன்‌ 
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~~ 


ஏனா கணை னரா எனி 
: qld ன்‌ TIT AUT | 
ர்‌ வி qf - ஏஎ ன 
ஈரான்‌ என்‌ மம்‌ எண்ண ॥ 55 If 
ஸரஸ்வத்யா லக்ஷ்ம்யா விதி-ஹரி-ஸபத்கோ விஹரதே 
ரத பா திவரத்யம்‌ சிதிலயதி ரம்யேண வபுஷா | 


சிரம்‌ ஜிவந்நேவ க்ஷபி த-பசுபாச-வ்ய இகர$ 
பராநந்தாபிக்யம்‌ ரஸய. ரஸம்‌ தவத்பஜாவான்‌ | 99 ॥ 


99. தேவியை வழிபடுபவன்‌ கல்வி செல்வம்‌ அழகு ஆயுள்‌ 
இவையனைத்தும்‌ நிரம்பியவறவான்‌ (பேரின்பம்‌) 

(தவத்‌ பஜனவான்‌) உன்னைப்‌ பூஜிப்பவன்‌ (விதி- ஹரி- 
ஸபத்ன$) பிரம்மாவும்‌ விஷ்ணுவுங்கூடப்‌ பொறாமைப்‌ 
படக்கூடியவனாய்‌ (ஸரஸ்வத்யா) கல்வியுடனும்‌ (லக்ஷம்யா) 
செல்வத்‌ துடனும்‌ (விஹரதே) இன்பத்தை எய்‌ துகிறுன்‌. 
(ரம்யேண வபுஷா)-மன்மதன்‌ போன்ற--உடலழகால்‌ 


கலம்து வருவது கவிபாடும்‌ திறமையை யளிப்பது, அது வர 
ப்ரசாதியான கவி சிரேஷ்டனுடைய முகத்தில்‌ ஸரஸ்வதி தேவி: 
யின்‌ தாம்பூல ரஸத்தைப்போல்‌ எல்லோருய்‌ காணப்‌ பிரகாசிக்‌ 
இறது, அவனும்‌ புருஷ வேஷத்தில்‌ வந்த ஸரஸ்வதியே போல்‌: 
விளங்குகிறான்‌. 

சரண-நீர்ணேஜன-ஜலம்‌--ஸஹஸ்ராரத்தில்‌ விளங்கும்‌ தேவீ 
யின்‌ கரண கமலங்களிலிருந்து பெருகும்‌ ௮மிருததாரை. 
ஓ. ஸுதாதரரா-ஸரரைச்‌-சரணயுகலாங்தா-விகலிதை? 

ப்ரபஞ்சம்‌ ஸிஞ்சந்தீ புனரபி ரஸாம்னாய மஹஸ || 

_—ஸெள. ல, 10. 

மூகானாமபி--கோகர்ண கேஷத்திரத்திற்‌ கருகிலுள்ள மூகாம்‌ 
பிகா க்ஷேத்திரத்தில்‌ தனது பாததீர்த்தத்தால்‌ ஊமையை தேவி 
மகாவித்வானாகள்‌ செய்த வரலாறு ஒன்று உண்டு. 

99. அம்பாளுடைய பரிபூர்ண கடாக்ஷத்தால்‌ ஒப்புயர்வற்ற 
கல்வி, செல்வம்‌, அழகு ஆூய மூன்றும்‌ பக்தனுக்கு ஏற்படுவது 
இங்கு வர்ணிக்கப்படுவது, 
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(ரே ) ரதி தேவியின்‌ (பாதிவ்ரத்யம்‌) கற்பையும்‌ (4 

லயத) கலங்கச்‌ செய்கிறான்‌. க்‌ சத்வ 0 

பசுத தன்மையும்‌ வினைக்கயிற்றின்‌ கட்டுகளும்‌ நீங்கிய 

வனாய்‌ (பரானந்த-அபிகீயம்‌) பேரானந்தம்‌ எனப்‌ பிரசித்தி 

பெற்ற (ரஸம்‌) இன்பரஸத்கை (சிரம்‌ ஜீவன்னேவ) 

கிக்‌ இருந்து கொண்டு (ரஸயதி) அனுபவிக்‌ 
குன்‌, 


சிரஞ்ஜீவன்னேவ--(ஸாவயவா$ கபிலாதய$ மார்க்கண்டா 
தயோ நித்யஸித்தா£ | ஏவம்‌ நித்யஜீவன$ ஸன்‌) கபிலர்‌, மார்க்‌. 
கண்டேயர்‌ ஆகியோரைப்‌ போல்‌ நித்யஸித்தனாகப்‌ பிரம்மானந்த 
சுகத்தை இங்கேயே அனுபவித்துக்‌ கொண்டு, 


கூடிபித-பசு-பாச-வ்யதிகர :--ப௬5 அவித்யாபத்தோ ஜீவ £ 
யாச? அவித்யா ; கஆதபித3வி௩ஷ்ட8 ; வ்யதிகர9—ஸம்பம்‌த$ | 


ஓ. ₹திஷ்டதி ஸம்ஸ்காரவசாத்‌ சக்ரப்ரமவத்‌ த்ருதசரீ ர |” 
அவித்தையிலிருக்து விடுபட்ட பின்னும்‌ குயவன்‌ சக்கரம்‌ சுழல்‌ 
வதுபோல்‌ தேகஸம்பந்தம்‌ இருந்து கொண்டிருக்கும்‌ ; அப்படிப்‌ 
பட்ட ஜீவன்‌ முக்தனுடைய செயல்களெல்லாம்‌ “ஜபேோ ஜல்ப்‌$ ” 
என்ற' பிரகாரம்‌ அம்பாளுடைய ஆராதனையாகவே அமையும்‌. 
பாச:--ஒ. க்ருணா சங்கா பயம்‌ லஜ்ஜா ஜுகுப்ஸா சைவ 

பஞ்சமீ | 

குலம்‌ ஜாதிச்ச சீலஞ்ச அஷ்டெள பாசா? ப்ரீர்த்திதா? | 
ஏதை3 ப்ரசைர்‌-வீரஹிதோ நிர்விகாரோ ஜிதேந்த்ரிய? | 

விச்வஃவ்யாப்திம்‌ மஹாஜ்ஞானம்‌ க்ரமேண புருஷோ 

5ச்னுதே |, 

_ அருணா மோதீனீ மே ற்கோள்‌. 


முதலில்‌ ஸரஸ்வதி என்று இந்த சுலோகம்‌ ஆரம்பித்திருக்‌ 
இறது, அப்புறம்‌ லக்மியைப்பற்றிக்‌ சொல்லப்பட்டிறாக்கிறது, 
எதைக்‌ கொடுத்துப்‌ பின்‌ பணத்தைக்‌ கொடுத்தால்‌ பணம்‌ வீண்‌ 
போகாதோ அதை முன்பு தேவி கொடுப்பாள்‌......எகாந்த பக்தி 
அம்பிகையிடத்தில்‌ யாருக்கு உண்டோ அவர்களுக்கு ஸரஸ்வதி: 
மின்‌ அருள்‌ நிறைய உண்டாகும்‌. நல்ல புத்தி ஏற்படும்‌. அதற்கு. 
எல்லை எவ்வளவு 1 பிரம்மா வீட்டில்‌ அது ஸம்பூர்ணமாக இருக்‌ 
கிறது, அம்பிகையின்‌ உபாஸகனுக்கு அதைவிட அதிகமாக: 
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“உண்டாகும்‌, அதனால்‌ பிரம்மாவுக்குக்‌ கோபம்‌ வரும்‌, 
இப்ப்டி ஹரியும்‌ பிரம்மாவும்‌ கோபித்துக்‌ கொள்ளும்‌ வரைக்கும்‌ 
ரஸ்வதீ லக்ஷ்மீ கடாக்ஷம்‌ அம்பிகையின்‌ பக்தனுக்கு உண்‌ 
டாகும்‌, கரமகோடி சங்கராசாரியர்‌, 
வேறு பாடங்களில்‌ அதிகப்படியாகக்‌ காணப்படும்‌ ௬லோகங்‌ 
கள்‌ :--(அஸ்மின்‌ ஸெளந்தர்யலஹாீ£ ச்லோகசதகே 1 ஸமானித$ 
பத்ப்யாம்‌” இதி, 'ஸமுத்பூத-ஸ்தூல-ஸ்தன பரம்‌? இதி, “நிதே 
நித்யஸ்மேரே' இதி ச்லோகத்ரயம்‌ வர்த்ததே| தத்து பகவத்‌ 
பாதரசிதம்‌ ந பவதி, கேனசித்‌ ப்ரக்ஷிப்தமிதி ந வ்யாக்யாதம்‌ | ) 
ஸெளம்தர்யலஹரீ நூறு சுலோகங்களுடன்‌ இன்னும்‌ மூன்று 
சுலோகங்கள்‌ சேர்ந்து காணப்படுகின்றன. அவை பகவத்‌ 
பாதருடையவை யன்று, பிறரால்‌ சேோக்கப்பட்டவை யெனக்‌ 
கருதி அவற்றிற்கு உரையெழுதவில்லை. 
_ல்க்்மீதரர்‌. 
மேலே குறிப்பிட்ட மூன்று சுலோகங்களும்‌ கைவல்யா 
சிரமார்‌ எழுதிய *ளெளபாக்யவர்த்தினி ? என்ற உரையில்‌ 
காணப்படுகின்றன. இவைகள்‌ பிரயோக நூல்களில்‌ காணப்‌ 
படவில்லை, 
அங்கு 94வது சுலோகமாக வருவது :-- 
ஸமானித$ பத்ப்யாம்‌ மணி முகுரதா-மம்பரமணிர்‌- 
பயர-தாஸ்யா-தந்த$ ஸ்திமித-கரண-ச்ரேணி-மஸ்ருண$ | 
ததாதி த்வத்வக்த்ர-ப்ரதிபலன-மச்ராந்த-விகசம்‌ 
மிராதங்கம்‌ சம்த்ராம்‌ கிஜ-ஹ்ருதய-ப்ங்கேருஹமிவ || 
சூரியன்‌ தேவியின்‌ பாதாரவிந்தங்களின்‌ முன்‌ ரத்னக்கண்‌ 
ஞடிபோல்‌ வைக்கப்டடுகிறான்‌. அப்போது தன்‌ கிரணங்களால்‌ 
“தேவியின்‌ முகத்திற்குத்‌ துன்பம்‌ ஏற்படாதவண்ணம்‌ அவன்‌ தன்‌ 
னெளியைச்‌ சுருக்கக்‌ கொள்ளுகிறான்‌, அந்த நிலையில்‌ தேவியின்‌ 
திறாமுகத்தரமரை சூரிய பிம்பத்தில்‌ பிரதி பலிக்கிறது, சாதார 
ணத்‌ தாமரை சந்திரனைக்கண்டு வாட்டமடைவது, இந்தத்‌ 
தாமரையோ அங்கனம்‌ வாடாமல்‌ என்றும்‌ மலர்ச்சியுடனிருப்‌ 
பது. அது குரியனிடை காணப்படுகையில்‌ சூரியனுடைய 
_இருதயத்‌ தாமரைபோல்‌ விளங்குகிறது, 
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99 வது சுலோகமாக வருவது :— 
ஸமுத்பூதஃஸ்தால-ஸ்தனபர-முரச்‌-சாருஹஸிதம்‌ 
கடா கந்தர்ப்பா£ கதிசன கதம்பத்யுதி வபு£ | 
ஹரஸ்ய த்வத்ப்ராந்திம்‌ மனஸி ஜனயந்திஸ்ம விமலா 
பவத்யா யே பக்தா? பரிணதி-ரமீஷா-மிய-முமே | 


உமாதேவியே ! அழுக்கற்ற உனது பக்தர்கள்‌ பரந்து கனத்த 
மார்புடையவர்களாகவும்‌, அழகிய புன்சிரிப்புடையவர்களாக 
வும்‌, கடம்பமரம்‌ போன்ற உடல்‌ படைத்தவர்களாகவும்‌ மாறி 
விடுகிறார்கள்‌. அவர்களைப்‌ பார்க்கும்போது சிவனுடைய 
மனதில்‌ இவர்களும்‌ தேவியே தானோ என்ற மயக்கம்‌ ஏற்படு 
கிறது, (பக்தர்கள்‌ ௮ங்கனம்‌ ஸாருப்ய முக்தியை எய்தி விடுகிறார்‌ 
கள்‌.) 


109 வது சுலோகமாக வருவது :- 


நிதே நித்யஸ்மேரே நிரவதிகுணே நீதிநிபுணே 
நிராகாடஜ்ஞானே நியம-பரசித்தைகஃநிலயே | 


நியத்யா நிர்முக்தே நிகலநிகமாந்த ஸ்துதபதே 
நிராதங்கே நித்யே நிகமய மமாபி !ஸ்துதிமிமாம்‌ | 
செல்வமே ! என்றும்‌ மகிழ்ச்சி பொங்கும்‌ முகமுடையவளே! 

எல்லையற்ற குணஙிதியே | நீதியில்‌ வல்லவளே ! குறைவிலாத 
ஞான முடையவளே | சித்தத்தை யடக்கியவர்களிடம்‌ உறைப 
அவளே! கட்டுப்பாடற்றவளே ! உபநிஷதங்க ளெல்லாம்‌ போற்‌ 
றும்‌ உயர்‌ நிலையே | பயமற்றவளே ! நித்தியமானவளே | என்‌ 
னுடைய இந்த ஸ்துதியையும்‌ ஏற்றருள்வாய்‌ ! ஸ்ரீகாமேசுவர 
ஸூரியும்‌ “அருணமோ தினி? என்ற தமது உரையில்‌ இந்த சுலோ 
அத்தைச்‌ சேர்த்திருக்கிறார்‌. 
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சன்ன களிர்‌ 
ஏளஸி-அிர5- எக: ரஸ்ர௭ா | 


afl ௭- ஈன்‌ ணகர 
= (Nl » 3 
எவர்‌ எரிஉண Safa Tat வணர ॥ 5 oll 
டண்‌ விண்ண எண்ன விகி எரா ॥ 
ப்ரதீப-ஜ்வாலாபிர்‌-திவஸகர-ரீரா ஜநவிதி£ 
ஸுதாஸ-9௦ தகச்‌-சந்த்ரோபல-ஜ்லலவை-ரர்க்யரசனா ॥ 
ஸ்வ€யை-ரம்போபி£ ஸலிலகிதி-ஸெள ஹி த்யகரணம்‌ 
திவதீயாபிர்‌-வாக்பிஸ்‌- தவ ஜ௩நி வாசாம்‌ ஸ்துதிரியம்‌ 
॥| 200 8 
|| இதி ஸ்ரீ சங்கராசார்ய-விரசிதா ளெளந்தர்யலஹரீ ஸமாப்தா ॥ 


100. தேவியளித்த சக்தியால்‌ தேவியைப்‌ பாடியது சூரியறுக்கு 
அவள்‌ கிரணத்தக்கினியால்‌ தீபாராதனை செய்தது போலாம்‌ 
(ஸகல்ஸித்தி) 

, (வாசாம்‌) வாக்கிற்கு (ஜனனி) பிறப்பிடமாயெதாயே!' 
(ப்ரதீப-ஜ்வாலாபி8) கற்பூரஜப ஜ்வாலையால்‌ ((இிவஸகர- 
நீராஜன-விதி5 ) சூரியனுக்கு நீராஜனம்‌ செய்தாற்‌ போ 
லும்‌, (ஸஃஅதர ஸ-26 ௧8 ) ௮மிரு த இரணங்களைப்‌ பொழியும்‌ 
சற்‌ இரனுக்கு (சந்த்ரோபல-ஜல-லவை$ ) சந்திர காந்தக்‌: 
கல்லில்‌ கசியும்‌ நீர்த்துளிகளால்‌ (அர்க்ய-ரசனா) அர்க்‌ 
கியம்‌ அளித்‌ காற்போலும்‌, (ஸ்வயை3 அம்போபி5 )— 


100. ஸெளஹித்யம்‌ :-- £ ஸெளஹித்யம்‌ தர்ப்பணம்‌: 
தீருப்தி8' இத்யமர | 
த்வதீயாபிர்‌ - வாக்பி :- (மாத்ருகாஸ்வரூபா த்வமேவ, 


தவைவ மாத்ரறுகாகரை3 தவைவ ஸ்துதி, பரா-பச்யந்தீ 
மத்யமா ரூபயா த்வயை-வோல்லஸீதா வைகரி - ஸமுஜ்ஜ்ரும்‌ 
பித-த்வன்மய-மாத்றாகாகூதரை 8 தவைவ ஸ்துதிரிதி மம ஸ்துதிர்‌-- 
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ஸமுத்திரத்திற்கு--சொந்கமான ஜல ததாலேயே (ஸலில 
நிதிஸெளஹிதயகரணம்‌) ஸமுத்திரத்திற்குக்‌ அர்ப்‌ 
பணம்‌ செய்தாற்‌ போலும்‌ இருக்கிறது (தவதீயாபி£) 
உன்னுடையதேயான (வாக்பி£-) வாக்குகளால்‌-அமைம்‌ த- 
(இயம்‌)இ௩த (,தவ) உனது (ஸ்துதி) ஸ்தோத்திரம்‌. 


வஸ்துதைவ நாஸ்தி | த்வமேவ ஸர்வத்ரானுஸ்யூதா சேதனாரூபா 
ப்ரதிபாறத இதி பாவ$) மாத்ருகைகளின்‌ ஸ்வரூபம்‌ நீ; 
உன்னுடைய மாத்ருகா அக்ம்களால்‌ உன்னுடைய ஸ்துதி 
ப்ரா, பச்யந்தி, மத்யமா வடிவான உன்னால்‌ உற்பத்தி செய்யப்‌ 
அட்டு வைகரீவடிவாய்‌ மலர்ந்த உன்‌ வடிவான மாத்ருகா 
அ௮க்ஷரங்களாலாகிய இது உன்னுடையதே ; உண்மையில்‌ இதில்‌ 
என்னாலாகியது எதுவுமில்லை. நீயே அங்கிங்கெனாதபடி. எங்கும்‌ 
சைதன்ய வடிவில்‌ விளங்குகிறாய்‌ என்றவாறு, 
--ளெளபாக்யவர்த்தனி, 


ஸ்ரீ ஆசார்யர்‌ எதற்குமேலே நினைக்க முடியாதோ அந்தத்‌ 
தத்துவத்தைச்‌ சொன்னவர்‌. அவரே இப்படித்‌ தாழ்மையோடு 
சொல்லியிருக்கிறார்‌. இந்த ஒரு சுலோகத்தைப்‌ பாராயணம்‌ 
பண்ணினால்‌ ஸெளந்தர்யலஹரி முழுவதையும்‌ பாராயணம்‌ 
பண்ணின பலன்‌ உண்டாகும்‌. எப்படி? எல்லா வித்தைகளுக்‌ 
கும்‌ பிரயோஜனம்‌ விய ஸம்பத்து. ஸகல விரயமும்‌ இந்த 
சுலோகத்தில்‌ இருக்கிறது. பூஜை செய்யும்போது ஈசுவரனுக்கு 
எல்லா உப்சாரங்களையும்‌ பண்ணிவிட்டுக்‌ கடைசியில்‌ நீராஜனம்‌ 
பண்ண வேண்டும்‌, இதில்‌ நீராஜனம்‌ இருக்கிறது, எல்லா 
வற்றிற்கும்‌ முடிவான தத்துவத்தை இந்த சுலோகம்‌ சொல்லு 

அதற்கு இதுவும்‌ ஒரு அடையாளம்‌ போல்‌ இருக்கிறது. 
காமகோடி சங்கராசாரியார்‌: 


ெளந்தர்யல்ஹ£ பாஷ்யம்‌ முற்றிற்று 


ச Eh 
ச கல 


| ORE 17 ட்‌. 
ட்‌ ட | 


== 


(ஸம்ஹாரக்கிரமம்‌ : கைவல்யாச்ரமர்‌ கூறுகி றபடி ) 


அனுபந்தம்‌ 1 
ஸ்ரீசக்ரம்‌ வரையும்‌ முறை 
ெளபாக்யவர்த்தனி என்ற வியாக்கியானத்தில்‌ ஸ்ரீகைவல்‌. 
யாச்ரமர்‌ ஸ்ரீசக்ரம்‌ வரைவதற்குப்‌ பின்வரும்‌ முறையைக்‌ குறிப்பிடு 
கிருர்‌:-- 

i Sena ன்ற டன இணி 
சோள ளோ || ரீ ரூ ர்‌ எ ஏரீரின 
JA | என்ன TAA எ OE ஈக எ: ॥ ரா 
௭௭ கா Ag சரீர எர | எ ளான ராம்‌ ர 
9௭-29; | oT fede எனா சாதன 
ஏனாரனாளி-ள௭ன்என்‌ என்ன. 0° 
dafi-deatae என்ட FA | ஏலி வினி 
ஆனி அரன்‌ | ரானி சான்‌ ஏணி UE- 
எனா; | னி MATS ஏகி என | எனன 
guna எள்‌ மனா; | னி வின்‌ ஏ 
விஸா FAA ga: ॥ எனா ரோக | 
wage அரக்‌ ள்‌ ர TARA 
agile: எனன | டில்‌ Prat 
ஏரண | ர்கள்‌ எர gM | ea 
எஸ்‌ கன்‌ ஏரண | 
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இஷ்டமான அளவில்‌ வரைந்த ஒரு செங்குத்துக்‌ 
கோட்டை விட்டமாகக்‌ கொண்டு ஒரு வட்டம்‌ வரைக. 
அவ்விட்ட ததை 48 ஸம பர்கங்களாக்குக. அதன்‌ உச்சி 
யிலிருந்து தொடங்கி 6வது படியிலும்‌, அதற்குப்பின்‌ 
வது, அதற்குபின்‌ 5வது, அதற்குபின்‌ 8வது, பின்னும்‌ 
அவது, 8வது, வது, அப்புறம்‌ 6வது, 6வது என ஒன்பது 
புள்ளிகளைக்‌ குறிப்பீடுக. அப்புள்ளிகள்‌ வழியாக 
விட்டத்‌திற்குச்‌ செங்குத்தான ஒன்பது நாண்க& 
வரைக. இவற்றில்‌ 7,9,2,5.6,8,9 ஆயெ எழு காண்களின்‌ 
இருகோடுகளினின்றும்‌ வரிசையாக ஆ, ஆ, 12, 15, 10, 4, 
த பாகங்களை அழித்துவிடுக. (மூலத்தில்‌ மூன்றுக்கு 
ஸங்கேதமாக அக்னி என்ற பதமும்‌, சீக்கு பாணமும்‌ 
16க்குக்‌ கலையும்‌, 18க்குப்‌ புராணமும்‌, “க்கு வேதமும்‌ வ்‌ 
யோகிக்கப்பட்டுள்ளன). இப்படி குறைக்கப்பட்ட 1, 2, 
4,6, 6, 8,9 ஆயெ கோடுகளைப்‌ பீடமாகவும்‌ 6, 9, 8, 7,2, 
1, 3 ஆயெவற்றின்‌ மையங்களை அந்த வரிசையில்‌ உச்சி 
களாகவும்‌ கொண்டு 7முக்கோணங்கள்‌ வரைக. வது 
7வது கோடுகளைப்‌ பீடமாகவும்‌ விட்டத இன | இருமுனை 
களையும்‌ உச்சியாகவும்‌ கொண்டு மேலும்‌ இரண்டு முக்‌ 
கோணங்கள்‌ வரைக. (மூலத்தில்‌ சூரியன்‌, 1, சந்திரன்‌ 2, 
செவ்வாய்‌ 3, புதன்‌ 4, குரு 6, சுக்ரன்‌ 6, சனி 7, ராகு 6, 
சே.து9 எனச்‌ சங்கேதம்‌. ஒன்றன்மேலொன்றாக முக்கோ 
ணங்களை வரையும்போது மூன்று கோடுகள்‌ சந்திக்கும்‌ 
,மர்மஸ்‌ கானங்கள்‌ பிசகாமலிருக்கும்படி கவனித்துக்‌ 
கோடுகளை வரையவேண்டும்‌.) இப்படி ஈடு முக்கோணம்‌ 
ஒன்று, பின்பு எட்டு, பின்பு இரண்டுப,த்து, முடிவில்‌ பதி 
அன்கு ஆக 48 முக்கோணங்கள்‌ கொண்ட ஸ்ரீசகீரம்‌ 
தோன்றுகிறது. அகைச்சுற்றி எட்டு தளம்‌ (உச்சியில்‌ 
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தொடங்கி). எட்டு தளத்திற்குமேல்‌ (ஒருவட்டம்‌ அதைச்‌ 
சற்றி) பதினாறு களம்‌. அதைத்தொட்டுக்‌ கொண்டு ஒரு 
வட்டமும்‌ பின்‌ சம இடைவெளியில்‌ இரண்டு வட்டங்களு: 
மாக மூன்று வட்டங்கொண்ட மேகலை. இதைச்சுற்றி 
(மேகலையைத்‌ தொடாமல்‌) மூன்று நேர்கோடுகளாலான 
தும்‌ சதுரவடிவானதுமான பூக்ருஹம்‌. இதில்‌ காலுபு,ற 
மும்‌ நாலுவாசல்கள்‌. இது ஸோம சூரிய அக்னி மயமான 
தும்‌ தெய்வீக ஒளி பொருக்தியதுமான ஸ்ரீசக்ரம்‌. இதன்‌ 
மையத்திற்கு பிந்து என்று பெயர்‌. 

இதில்‌ ழ்‌ நோக்கியுள்ள ஐந்து முக்கோணங்கள்‌ 
சச்‌இவடிவம்‌ , மேல்‌ நோக்கியுள்ள கான்கு முக்கோணப்‌ 
கள்‌ சவவடிவம்‌ என்று வாமகேசுவர தந்திரம்‌ கூறுகிறது. 
ஆனால்‌ லக்ஷ்மீ தரர்‌, சக்தி முக்கோணங்கள்‌ ஐந்தும்‌ மேல்‌ 
நோக்கியிருக்க வேண்டுமென்றும்‌, சிவ முக்கோணங்கள்‌ 
நான்கும்‌ ழ்‌ கோக்கியிருக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ கூறுக 
றார்‌. வாமகேசுவர தந்‌. இர,த் இன்படி வரைந்த ஸ்ரீசகரதீ 
தை குலை€ழாகத்‌ இருப்பினால்‌ லக்ஷ்மீதரர்‌ கூறுகிறபடி. 
அமையும்‌. மேலும்‌ லக்ஷமீதார்‌ ஸ்ரீசக்ரம்‌ வரைவதில்‌ 
வெளியே இருந்து உள்ளே செல்லும்‌ முறையாக எம்ஹாரக்‌ 
கிரமம்‌ என்று ஒன்னும்‌; உள்ளே இருந்து வெளியேவரும்‌ 
முறையாக சிருஷ்டிக்கிரமம்‌ என்று மற்றொன்றும்‌ கூறுகிறுர்‌. 
சிருஷ்டிக்‌ரமசக்கரம்‌ வரையும்‌ முறையை லக்ஷ்மீதரர்‌ 
பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌ (27வது சுலோக வியாக்கியா 
ன தீதில்‌). ம க 
fossa எணள்‌: | ஈ ௭ EA | ளான 


Ante, wa fit fife, ரனினா Ad 
இன Pret சார்‌ ரன, Tan 
11 


pr 


Ne 
\ 


ஸ்ரீ சக்ரம்‌ 
(ஸ்ருஷ்டிக்ரமம்‌ : லக்ஷ்மீதரர்‌ கூறுகிறபடி ) 


ஸ்ரீசக்ரம்‌ வரையும்‌ முறை 1638 


எகினம்‌ ஈடற்ற ஏர | rns 
SETH ॥ ஈனா STERN | ரள | எலி 
எகா ஈணானர்‌ லிரா ண்ணா 
ஏன; ard! mfeA, சஷி. 
ERRATA frig எடை 
afin Maiq டனர்‌ என்‌ rem னா 
qa: வோர்‌ சேரினா விர ॥ சான CART 
SEAT | எனா | ஈராண்டு 
ஈன்‌ ஈரரணாவிஏ | ஈகி கன்கடி0, 
ஏர்‌, Praag | aa uA 
ஏ ATTA கிரக ரர ஈகாட௭ 
வு | ஈன்‌ எனா (எரி, Taf எனா. 
எர களின்‌ | மார ராரா எர 
எ நிகர அனர்‌ சளி | கிரக ரர 
எனி ரரி, மரக்‌ AORTA ரிஷப 
வனக வின்னா எர, TARTAN | எள்‌ 
frat 30 என்னா ஈரி ER என | 
க எரா கன்‌ MEST, fa: எணண, 
aa: Need, Aa: என்ரும்‌ ஏரண டண்‌ 
ATA ண; ॥ 
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ஸ்ருஷ்டிக்ரெமம்‌ ஸமயமார்க்கம்‌. அது விளக்கப்படு 
கிறது. மேலே உச்சியுள்ளதாகவும்‌ கழே பீடம்‌ உள்ள 
தாகவும்‌ முதலில்‌ ஒரு சமபக்க முக்கோணம்‌ வரைக. 
இதனுள்‌ பீடத்திற்குச்‌ சற்றுமேலே பிந்துவை வைத்து, 
அ.ற்குமேல்‌ பீடத்‌.இற்கு இணையாக ஒரு கோடு வரைந்து 
அ௮தனமேல்‌ மேனோக்கிய முக்கோணம்‌ வரைக. முதல்‌ 
முக்கோண உச்சியின்‌ வழி இரண்டாவது முக்கோண புஜ 
அளவில்‌ இணை கோடுவரைந்து அதைப்‌ பீடமாகக்‌ 
கொண்டு கீழ்நோக்கிய முக்கோணம்‌ ஒன்று வரைக. 
(அதன்‌ பக்கங்கள்‌ இரண்டாவது முக்கோணத்தின்‌ 
பீடமும்‌ முதல்‌ முக்கோணப்‌ பக்கங்களும்‌ வெட்டும்‌ புள்ளி 
கள்‌ வழி செல்லட்டும்‌. இப்புள்ளிகள்‌ வழி மூன்று கோடு 
கள்‌ செல்லுகின்றன. இவைகட்கு மர்மங்கள்‌ என்று 
பெயர்‌. இரண்டு கோடுகள்‌ வெட்டுமிட த்திற்கு ஸந்தி 
என்று பெயர்‌.) இவ்வாறாக எட்டுக்கோண சக்கரம்‌ தோன்று 
கிறது. 

எட்டுக்கோண சக்கரத்தின்‌ மேல்‌ கோட்டையும்‌ 
£ழ்க்‌ கோட்டையும்‌ இருபுறமும்‌ நீட்டி ஒரு அறுகோணம்‌ 
அமைக்க. நாலுமூலைகளிலுமுள்ள மர்மங்களில்‌ நாலு 
முக்கோணங்களை உண்டாக்‌, உள்‌ பத்துக்‌ கோணசக்கரம்‌ 
அமைக்க. அவ்வாறே வெளிப்பத்துக்‌ கோணச்சக்கரமும்‌ அமை ' 
க்க, அதன்பின்‌ பதினான்கு கோணசக்கரம்‌ அமைக்க உள்‌ 
பத்துக்‌ கோணத்தின்‌ மேல்‌ சகீழ்க்கோடுகளைப்‌ பீடங்களா 
ய்க்‌ கொண்டு அறுகோணம்‌ உண்டாக்குக. நாலு மூலை 
களிலுமுள்ள மர்மஸ்‌ தானங்களில்‌ முக்கோணங்களை உண்‌ 
டாக்குக. பின்பு மிகுந்துள்ள நாலு மர்மஸ்‌ தானங்களிலும்‌ 
அவ்வாறே முக்கோணங்களை உண்டாக்கிச்‌ சக்கரத்தைப்‌ 
பூர்தஇசெய்தால்‌ பதிஓன்கு கோணச்சக்கரம்‌ தோன்றும்‌. 
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இவ்வாறாக 48 கோணங்களும்‌, 24 ஸந்‌திகளும்‌, 24 
மர்மங்களும்‌ காணப்படுகின்றன. இது ஸமயமத ரகசியம்‌. 
இச்சக்கரதீதில்‌ மூல. தீரிகோணம்‌ மேல்‌ நோக்கியதாக 
வரையப்பட வேண்டும்‌. கெளல முறைப்படி தீரிகோண . 
மத்தியில்‌ பிந்து. ஸமய முறைப்படி நாற்கோண மத்தி 
யில்‌ பிந்து. கெளல சக்கரம்‌ ஒன்பது முக்கோணங்களா 
லாவதால்‌ கோணஸங்கியை வரையறுக்கப்‌ படுவதில்லை, 
ஒன்பது முக்கோணங்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ மர்மங்களும்‌ 
ஸந்‌.இகளும்‌ மட்டும்‌ உண்டாகின்றன என்பது மகத்தான 
ரகசியம்‌. 


இரண்டு சக்கரங்களிலும்‌ இதற்குமேல்‌ பொதுவாக 
அஷ்டதள பத்மம்‌, ஷேோடசதள பத்மம்‌, மூன்றுமேகல்‌, காலு 
வாயில்களுடன்கூடி மூன்று கோடுகளாலான பூபுரச்சதுரம்‌. 
இங்ஙனம்‌ ஸ்ரீசக்கர விளக்கம்‌. 3 


அனுபந்தம்‌ 2 
பாளி ॥ 
விர எ கரி; ரா கோ | என்‌ ராடு 
கூ ஷ்‌ டிஷ்‌ ரூ 1 
ச | நண்்னசானனவி ர tafe 
ey; | எ எ ஈதி ளா; | எ = ரா rarer 
கூ கூ கூ < 

எ எனி எற்‌ | என்ன்‌ எண்‌ னர | 

4 வார எர ஏர ॥ 

WAIT NEVES வற 889-௭ள106- 
9986 வரனின்‌ எர்த்‌ | சிர எரா ஏன 
௭1% ॥ 819௭ என்னி Ze: ॥ 5 |. எக்கர்‌ 
சிணா ॥3॥ எள்‌ ஈரா எண எண 

© 
Tat 6 ॥ சோ எரு ॥ ௩ ॥ 8 aE! 
Ne ee AAA: NON கோண 
RUA RETA ॥ ௪ ॥ ௭௭௭ எள 
9176-௭ கார: ஈச; | & ॥ 
பாவனோபநிஷத்‌ 
ஓம்‌ பத்ரம்‌ கர்ணேபி$ பருணுயாம தேவா 8 | பத்ரம்‌ 
பச்யேமாஆபிர்‌-யஜ,த்ரா | ஸ்‌ இரை-ரங்கை ஸ்‌ துஷ்டு வாஃஸ 
ஸ்தனூபி3 | வ்யசேம தேவஹிதம்‌ யதாயு 8 | ஸ்வஸ்தி ௩ 
இந்த்ரோ வ்ருத்தச்ரவா 8| ஸ்வஸ்‌ தி ௩3 பூஷா விச்வவேதா$ | 
பாவழேபநிவூத்து. 
ஓம்‌. தேவர்களே | காதுகளால்‌ நாங்கள்‌ நல்லதைக்‌ கேட்க 
வேண்டும்‌, பூஜைக்‌ குரியவர்களே | கண்களால்‌ நரங்கள்‌ கல்ல 


தைக்காண வேண்டும்‌, திடமான உறுப்புக்களுடனும்‌ உடல்‌ 
களுடலும்‌ (தேவர்களைத்‌) துதித்துப்‌ போற்றிக்கொண்டு தேவர்‌ 
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ஸ்வஸ்தி ஈஸ்‌. தார்ஷ்யோ அரிஷ்டநேமி| ஸ்வஸ்தி கோ 
ய்ருஹஸ்பதிர்‌-ததரது | ஓம்‌ சாந்‌ தி 8 சாந்தி 8 சாந்து 8 | 

ஆதீமான மகண்ட-மண்டலாகார-மாவ்ருத்ய ஸகல 
ப்ரஹ்மாண்ட-மண்டலம்‌ ஸ்வப்ரகாசம்‌ த்யாயேத்‌ | ஸ்ரீருரு 2 
ஸா்வகாரணமூதகா-சக்தி£ | ॥ 2॥ தே ஈவரர்த்ர ரூபோ 
நேஹ 8 ॥ 2 ॥ நவசக்ர-ரூபம்‌ ஸ்ரீசக்ரம்‌ || 8॥ வாராஹீ பித்ரு 
ரூபா குருகுல்லா பலிதேவகா மாதா ॥ 4॥ புருஷார்த்தா 2 
ஸாகரா8 ॥ 6 ॥ தேஹோ ஈவரதன-த்வீப £ ॥ 6 தவகாதி 
ஸ்ப்ததாது-ரோமஸம்யுக்த8 ॥ 7 ॥ ஸங்கல்பா$ கல்பதரவ 
ஸ்கேஜ 3 கல்பகோத்யானம்‌ ॥ 8॥ ரஸனயா பாவ்யமானா 
மதுராம்ல-இக்‌ த-கடு-கஷாய-லவண-ரஸா 8 ஷட்ரு தவ? || 9 | 
களுக்குவப்பான ஆயுள்‌ எவ்வளவோ அதை அடைவோமாக. 
பெரும்புகழ்‌ வாய்ந்த இந்திரன்‌ நமக்கு நன்மை (அளிக்கட்டும்‌), 
எல்லாவற்றையும்‌ அறியும்‌ சூரியன்‌ ஈமக்கு ஈன்மை (அளிக்‌ 
கட்டும்‌). தடைபடாத கதியுடைய கருடன்‌ ஈமக்கு நன்மை 
(அளிக்கட்டும்‌). பிருகஸ்பதி நமக்கு நன்மை (அளிக்கட்டும்‌). 
ஓம்‌ முவ்வகைமிலும்‌ சாந்தி நிலவுக. i 

1. தன்னைச்‌ சுற்றிலும்‌ தன்னொளியால்‌ எல்லாப்‌ பிரம்‌ 
மாண்ட மண்டலக்களிலும்‌ எல்லையின்றிப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ஆத்ம 
ஜோதியைத்‌ தியானம்‌ செய்க. ஸ்ரீகுருவே அனைத்திற்குங்‌ 
காரணமாய்‌ வீளங்கும்‌ சக்தி, 

2. ஆதலின்‌ ஒன்பது வரயில்களூடன்‌ தோன்றும்‌ தேகம்‌ 
ஸ்ரீ குருவின்‌ வடிவாகும்‌. E 

8. ஒன்பது சக்கரங்களைக்‌ கொண்ட இதுவே ஸ்ரீசக்கரத்‌ 
இன்‌ வடிவமாகும்‌, 

4. (தாதுக்களுக்கு ௮தி தேவதையான) வாராஹீ தந்‌ைத 
யின்‌ வடிவம்‌; (மாம்ஸத்திற்‌ கதிதேவதையான) பலிதேவதை 
மெனப்படும்‌ குறாகுல்லா தேவி தாயின்‌ வடிவம்‌, 

5, (தர்மம்‌ அர்த்தம்‌ காமம்‌ மோக்ஷம்‌ என்ற) புருஷார்த்தம்‌ 
கள்‌ (ஈாற்புரமும்‌ சூழ்ந்துள்ள) கடல்கள்‌, ்‌ 

6. இச்‌ சரீரமே ஈவரத்னத்தீவு. 
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என்‌ எள்‌ எள எ எடி 
ளான சிண ॥ 20 (என்‌; sie னா 
ஏன்னா: ॥ 22 ॥ கரினா னம்‌ 
908-ர14-ஏ௭1 எண; | 88 |. சாரா எக 
னை; ॥ 83 ॥ ஈன ளி எ-ளிஎ-௬௩- 
ஏ எக Te-am: 
கண்ணார வின - ௭; ॥6॥ எள வ௭ா௭௭-(96- 
6 . 

எளி ன சனி ணக எனி | 2% 1 

ஜஞானமர்க்யம்‌ ஜ்ஜேயம்‌ ஹவிர்‌-ஜ்ஞாதா ஹோதா 
ஐஞா,த்ரு-ஜ்ஞான-ஜ்ஞோயானா - மபேத - பாவனம்‌ ஸ்ரீசக்ர- 
பூஜனம்‌॥ 10 | கியதி3 ச்ருங்காராதயோ ரஸா அணிமா 
தய 8 | 12 ॥ காம-க்ரோத- லோப-மோஹு-மத - மாத்ஸர்ய- 

7. தோல்‌ (மாம்ஸம்‌, ரத்தம்‌, மேதை, மஜ்ஜை, ஈரம்புகள்‌... 
எலும்புகள்‌) முதலிய எழு தாதுக்கள்‌ உரோமத்துடனும்‌ (ஒஜஸ்‌ 
ஸுடனும்‌) நவரத்தினங்களாவன 

8. ஸங்கல்பங்களே கற்பக விருக்ஷங்கள்‌, உள்ளொளி: 
பொருந்திய மனமே கற்பக உத்யான வனம்‌. 

9. கரவினால்‌ உணரத்தக்க இனிப்பு, புளிப்பு, கசப்பு, 
உவர்ப்பு, கார்ப்பு, துவர்ப்பு என்னும்‌ அறுசுவைகளும்‌ (வஸந்தம்‌: 
முதலிய) ஆறு ருதுக்களாவன. 

10. ஞானமே (விசேஷ) அர்க்கியம்‌ ; (இந்திரிய அக்கினியில்‌ 
அர்ப்பணம்‌ செய்யப்படும்‌) ஜேயவஸ்துக்களே ஹவிஸ்ஸாகும்‌ ; 
அறிபவன்‌ (தானே) ஹோமம்‌ செய்பவன்‌; அறிபவனும்‌ அறிவும்‌ 
அறியப்படுவதும்‌ ஒன்றேயென்ற அபேதபாவளையே ஸ்ரீசகக்ற 
பூஜையாகும்‌, 
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புண்ய - பாப-மயா ப்ராஹ்ம்யாத்‌ - யஷ்டசக்தய 8 ॥ 212 ॥ 
ஆதாரநஈவகம்‌ முத்ரா-சக்‌ தய? ॥18॥ ப்ரு இவ்யப்‌ தஜோ-வாய்‌ 
வாகாச-ச்ரோதீர - தவக்‌ - சக்ஷுர்‌-ஜிஹ்வாக்ராண-வாக்‌- 
பாணி-பாத-பாயூபஸ்‌ தானி மனோவிகாரா 3 சாமாகர்ஷிண்‌ 
யாதி ஷோடச - சக்‌, தய$ ॥ 14 ॥ வசனாதானாகமன-விஸர்க்கா 
னந்த. ஹானோபாதாநோபேக்ஷாக்ய - புத்தயோனங்க குஸு 
மாத்யஷ்டெள ॥ 16 ॥ 


11. நியதியுடன்‌ சிருங்காரம்‌ (பயம்‌, கோபம்‌, வெறுப்பு 
ஹாஸ்யம்‌, வீரம்‌, கருளை, வியப்பு, சாம்தி) முதலிய ஒன்பது: 
ரஸங்களும்‌ சேர்ந்து அணிமா முதலிய பத்து ஸித்தி தேவதை 
கள்‌. 

12, காமம்‌, கோபம்‌, லோபம்‌, மோஹம்‌, மதம்‌, மாற்‌: 
சரியம்‌, புண்ணியம்‌, பாவம்‌ இவை எட்டும்‌ ப்ராஹ்மீ முதலிய 
எட்டு மாத்ருகா சக்திகள்‌, 


13. (மூலாதாரம்‌ முதலிய ஆறு ஆதாரங்கள்‌, இவைகட்கு 
மேலுள்ள அகுல ஸஹஸ்ராரம்‌, 8முள்ள குல ஸஹஸ்ஸராரம்‌,. 
இந்த்ர யோனி எனும்‌ உள்‌ நாக்கு'ஆக) ஒன்பது ஆதாரங்களும்‌ 
(இவற்றின்‌ ஸமஷ்டியாக ஒன்றுங்‌ கூட்டிப்பத்தும்‌) முத்ரா 
சக்திகள்‌; 

14. பிறாதிவி, அப்பு, தேயு, வாயு, ஆகாசம்‌; செவி, மெய்‌,. 
கண்‌, நாக்கு, மூக்கு; வாக்கு, கை, கால்‌, பாயு, உபஸ்தம்‌ 
(என்னும்‌ பதினைந்தும்‌) இவைகளால்‌ மாறுபடும்‌ மனத்துடன்‌ 
காமாகர்ஷிணீ முதலான பதினாறு சக்திகள்‌, 

15. பேசுதல்‌, வாங்குதல்‌, நடத்தல்‌, கழித்தல்‌, ரமித்தல்‌,: 
என்னும்‌ ஐம்து கர்மேத்திரியத்‌ தொழில்களும்‌, தியாகம்‌, கரக 
ணம்‌, உபேகை என்ற புத்தியின்‌ தொழில்களும்‌ அனங்க- 
குஸுமா முதலிய எட்டு சக்திகள்‌. 
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Yoga SETA art என்ன என்ன்‌ ue 
ளி ளனர்‌ ஈர aif ஈரி ரன gyal 
ஏன்‌ எர என; எர எனின்‌ ஏர எச; ॥ 
8 I எர ணி எங்‌ க்களை. 
எண்ன ளா: எண்ண எண்ணா பம 
மா சிரை அ Tea; ரக விகி எரு; 
gis 814 சாரண எள ஏடு 0௪ ॥ 
௬ உரு வின்‌ சென்‌ ஏச என்‌ TTA 
னன்‌ Ag ளோ என வின ஏனோ 
எண்ன்ளாள்‌ ரண 06 ॥ 


அலம்புஸா குஹுர்‌-விச்வோதரா வாரணா ஹஸ்‌.இ- 
ஜிஹ்வா யசேரவதி பயஸ்வினி காந்தாரி பூஷா சங்கினீ 
ஸரஸ்வதீடர பிங்கலா ஸுஷு௩ம்னா சே சதுர்த்தச 
காட்ய ஸர்வ ஸம்க்ஷோபிண்யாதி சதுர்த்தச 
சக்தய ௨ | 16 || ப்ரர்ணாபான- வ்யானோதான-ஸமான-நாக- 
கூர்ம-க்நகர - தேவதத்தஃதனஞ்ஜயா தச வாயவ$ ஸர்வ 


16. அலம்புஸா, குஹ, விச்வோதரீ, வாரண, ஹஸ்தி 
ஜிஹ்வை, யசோவத, பயஸ்வினீ, காந்தாரீ, பூதா, சங்கினி, 
ஸரஸ்வதீ, இடை, பில்களை, ஸுஷும்னை என்ற பதினான்கு காடி 
களின்‌ சக்திகளே ஸர்வஸம்கேதோபிணி முதலிய பதினான்கு 
சக்திகள்‌, 


17. பிராணன்‌, அபானன்‌, வியானன்‌, உதானன்‌, ஸமா 
அன்‌, காகன்‌, கூர்மன்‌, இருகரன்‌, தேவதத்தன்‌, தனஞ்ஜயன்‌ 
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ித்தி-ப்ரதா தி-பஹிர்த்தசார தேவதா ॥ 17 ॥ ஏதத்வாயு- 
ஸம்ஸர்க்ககோபாதி-பேதேன ரேசக£ பாசக 8 சோஷகோ 
தாஹக 8 ப்லாவக இதி ப்ராணுமுக்யத்வேன பஞ்சதா 
ஜடராக்னிர்‌-பவதி ॥ 18 ॥ ௯ஷாரக உத்தாரக 8 கேஷோபகோ 
ரும்பகோ மோஹக இதி நாக-ப்ராதான்யேன பஞ்சவிதா 
ஸ்தே மனுஷ்யாணாம்‌ தேஹகா பக்ஷ்ய-போஜ்ய-சோஷ்ய- 
லே ஹ்ய-பேயாத்மக-பஞ்சவித-மன்னம்‌ பாசயந்‌தி | 19 ॥ 
என்னும்‌ பத்து வாயுக்களும்‌ வெளிப்பத்துக்‌ கோணங்களிலுள்ள 
தேவதைகள்‌. 


18-20. மேற்‌ கூறியவற்றில்‌ பிராணன்‌ முதலிய ஐம்து 
வாயுக்களுடன்‌ சேர்ந்து உபாதி பேதத்தினால்‌ ஜாடராக்கினி 
ரேசகம்‌ பாசகம்‌ (உணவைப்‌ பக்குவப்படுத்தல்‌), சோஷகம்‌ 
(உலர்த்தல்‌), தாககம்‌ (எரித்தல்‌), ப்லாவகம்‌ (நிறைத்தல்‌) என்ற 
ஐந்துவகைத்‌ தொழிலைச்‌ செய்வதாகிறது ; கதாரகம்‌, உத்தாரகம்‌, 
க்ோபகம்‌, ஜ்ரும்பகம்‌, மோஹகம்‌ என்ற தொழில்களை நாகன்‌ 
முதலிய ஐந்து உபவாயுக்களுடன்‌ சேர்ந்து செய்வதாக ; 
அவை மனிதர்களுடைய சரீரத்தில்‌ பரவி பஷ்ய, போஜ்ய! 
சோஷ்ய, லேஹ்ய, பேய வடிவான ஐம்துவகைப்பட்ட உணவை 
ஜீரணம்‌ செய்கின்றன. இப்பத்து வித அக்கினி கலைகளும்‌ ஸர்‌ 
'வஜ்ஞா முதலிய உள்‌ பத்துக்‌ கோண தேவதைகள்‌. 

21. குளிர்‌, வெப்பம்‌, இன்பம்‌, அன்பம்‌, வீறாப்பம்‌, 
ஸத்துவம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்பவை வசினி முதலிய எட்டு சக்தி 


கசா. 
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Tal CATES எனா என்னோ ॥ 20 ॥) 
விளி ஜவ எஸ்‌ எனி என்னார்‌ TA 
ணி 58 ॥ wear எனன degra: ॥ aR ॥ 
Fa Sg: ॥ 83 ॥ எள ரள; | 88 ॥ உரி 
| 24 ॥ அன METER கி ௭1-௭௭ 
கணிணி! சோ || 28 ॥ fre 
கண | 89 ॥ எண்‌. கான ஈட 
கண | 8௪ ॥ சின எச fina: ॥ 2 ॥ 
௭-௭ எ fife: ॥ 3॥ எண ரீனா 
348 ॥ 32 ॥ oe 6௭ எரி RETA 
சாண்‌ நண்‌ நள்‌ ST: N2ANN 
எண HN MTTAT TATE ॥ 33 ॥ ரன 

ஏதா தசவஹ்னிகலா 8 ஸர்வஜ்ஞாத்யா ௮க்.தர்‌-தசார 
தேவதா 8 ॥ 20 ॥ £தோஷ்ண-ஸஃகது3க்கேச்சா ஸத்வம்‌ 
ரஜஸ்‌ தமோ வசின்யாநி-சக்தயோ$ ஷ்டெள ॥ 21 ॥ சப்தாதி 
தன்மா,தீரா 8 பஞ்சபுஷ்ப-பாணா8 || 22|| மன இ௯ஷுதனு 3 
॥ 22 ॥ ராக பாச? ॥ 24 ॥ த்வேஷோபங்குச 8 ॥ 26 ॥ அவ 

22-25. சப்தம்‌, (ஸ்பர்சம்‌, ரூபம்‌, ரஸம்‌, கந்தம்‌) முதலிய 
ஐந்து தன்‌ மாத்திரைகள்‌ (தேவியின்‌ கையிலுள்ள) ஐந்து புஷ்ப 
பாணங்கள்‌, மனமே கரும்பு வில்‌. ஆசையே பாசம்‌ (கயிறு). 
அவேஷமே அங்குசம்‌. (இவை பரதேவதையின்‌ கையிலுள்ள 
ஆயுதங்கள்‌.) 

96. அவ்யக்தம்‌, மஹத்‌, அஹங்காரம்‌ என்பவையே 


காமேச்வரி, வஜ்ரேச்வரி, பகமாலினி எனப்படும்‌ உள்‌ முக்‌ 
கோண தேவதைகள்‌, 
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யக்த-மஹதஹங்காரா 8 காமேச்வரீ-வஜ்ரேச்வரீ-பகமாலின்‌ 
யோ 5ந்‌,தஸ்தரி-கோணகா தேவதா ॥ 28॥ கிருபாதிக- 
ஸம்விதேவ காமேச்வர 8 ॥ 27 | ஸதானந்த பூர்ண? ஸ்வாத்‌ 
மைவ பரதேவதா லலிதா ॥ 28 | லெளஹி,த்ய-மே தஸ்ய 
ஸர்வஸ்ய விமர்ச ॥ 29॥ அனன்ய சித்தத்வேன ௪ 
ஸித்தி ॥ 30 ॥ பாவனாயா$ க்ரியா உபசார3 ॥381॥ 
அஹம்‌ தீவமஸ்தி நாஸ்தி கர்த்தவ்ய-மகர்‌த்தவ்ய- 
முபாஸிதவ்ய மிதி விகல்பானாு-மாத்மனி விலாபனம்‌ 
ஹோம ॥ 382 | பாவனா - விஷயாணா-மயேத பாவனா 
சர்ப்பணம்‌ ॥ 88 ॥ பஞ்சதச - இதிரூபேண காலஸ்ய 
பரிணாமாவ லோகனம்‌ ॥ 34 ॥| ஏவம்‌ முஹுூர் த த.தீரி கயம்‌ 


27, உபாதியற்ற ஞானமே (பி்துவடிவான) காமேசுவரர்‌. 

28. எப்பொழுதும்‌ ஆனந்த பரிபூர்ணம்‌£ யிருக்கின்ற 
தனது ஆத்மஸ்வரூபமே பரதேவதையாகும்‌ லலிதை. 

29. ' சிவப்பு நிறம்‌ (ஜீவன்‌ சிவன்‌ சக்தி ஆகிய) இவ்வனைத்‌ 
இன்‌ விமர்சம்‌ (அபேதவடிவான ௮னுஸந்தானம்‌), 


30. சத்தம்‌ (இம்த சாதனையால்‌) ஒரு முகப்படுதலே ஸித்தி 
யாம்‌, 


31. பாவனை செய்வதே உபசாரம்‌. 


32, நான்‌, நீ, உண்டு, இல்லை, செய்யத்தக்கது, செய்யத்‌ 
தகாதது, உபாசிக்கத்தக்கது என்ற வேறுபாடுகளை யெல்லாம்‌ 
ஆத்மாவில்‌ லயம்‌ செய்தலே ஹோமம்‌. 


33, பாவனைக்கு இதிவரை கூறப்பட்ட விஷயங்களிலும்‌ 
ஏற்றத்‌ தாழ்வைக்‌ காணாதிறாத்தல்‌ தர்ப்பணம்‌. 
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என்னா கா ஈரடி கண | 38 | ei gd 
fad ரச்‌ grad எ. Maa எானன்‌ 
என்கன இணிளின்‌ எண்‌ ॥ 2 ॥ RENT - 
கனா என்றனை | 36 I qo ie Ms 
சில்‌ ॥ 36 ॥ ஊரை உ வ்‌ DRI 
ஏ | 


முஹுூர்‌த்தத்விதயம்‌ முஹூர்‌,த்தமாத்ரம்‌ வா பாவனா 
பரோ ஜிவன்முக்தகோ பவதி ஸ ஏவ சிவ-யோக்‌தி கத்யதே. 
॥ 95 ॥ காதி - மததேனாந்தச்‌சக்ர-பாவனா8 ப்ரதிபாதி தா? ॥ 86 ॥ 
ய எவம்‌ வேத ஸோ$தர்வசிரோ5நீதே ॥27॥ இத்யுப: 
நிஷத்‌॥ ஓம்‌ பத்ரம்‌ கர்ணேயிரி தி சாந்‌தி£ ॥ 


34, பதினைந்து திதிகளின்‌ வஉவமாய்க்‌ காலம்‌ மாறிவரு 
வதை (ஸா-க்ஷியாயிருக்து) காண்பதே காட்சி, 

85, இவ்வாறு மூன்று முகூர்த்தமோ இரண்டு முகூர்த்த 
மோ அல்லது ஒரு முகூர்த்தமாவது பாவனையில்‌ நிலைத்திருப்ப 
வன்‌ ஜீவன்முக்தனாவான்‌. அவனே சிவயோகி எனக்‌ கூறப்‌ 
படுவான்‌, 

36. இங்கனம்‌ காதி மதத்தை யனுசரித்து அந்தரங்கமான 
ஸ்ரீசக்கர பாவனைகள்‌ விவரிக்கப்பட்டன. 

37. எவன்‌ இதை உள்ளபடி. அறிகிறுனோே அவன்‌ அதர்வ: 
வேதத்தின்‌ (உபநிஷத்தை) தலை சிறந்த உண்மையைக்‌ கற்றவன்‌. 
ஆூன்றான்‌, இங்ஙனம்‌ உபநிஷத்து விளக்கப்‌ பெற்றது, 

ஓம்‌, தேவர்களே ! காதுகளால்‌ நாங்கள்‌ ஈல்லதைக்‌ கேட்க 
வேண்டும்‌...... ! என்று சாச்தி பாடம்‌, 


அனுபந்தம்‌--பாவனோபகிஷ,த்து 176 


ஆவாஹூதி உபசாரபாவனை 

பின்வருவதும்‌ பாவனேபநிஷத்தின்‌ பிற்பகுதியாக சில 

பாடங்களில்‌ காணப்படுகிறது, 
ட்‌ (1). பாஹ்யாப்யந்த கரமானாம்‌ ரூப்க்ரஹண - யோக்யதா 

$ஸ்த்வித்‌-யாவாஹனம்‌ | 
த (2) தஸ்ய _ பாஹ்யாப்யந்த £ - கரணானா-மேகரூப்‌ - விஷய 
க ரஹண-மாஸளனம்‌ | 

(3) ரக்த-சுக்ல-பதைகேரணம்‌ பாத்யம்‌ | 

(4) உஜ்ஜ்வலதாமோதானந்தாஸன-தான-மாக்க்யம்‌ | 

(5) ஸ்வச்சம்‌ ஸ்வத 8 ஸித்த-மித்யாசமனியம்‌ | 

(6) சச்சம்த்ரமமீ தி ஸர்வாம்க-ஸ்ரவணம்‌ ஸ்றாமம்‌ | 

(7) சிதக்னிஸ்வரூப-பரமானந்தசக்தி-ஸ்புரணம்‌ வஸ்த்ரம்‌ | 

(8) ப்ரத்யேகம்‌ ஸப்தவிம்சதிதா பின்னத்வேனேச்சா- 
ஜஞான-க்ரியா$55த்மக - ப்‌ ரஹ்மக்ரந்திமத்ரஸதந்து - ப்‌ ரஹ்மநாடீ 
ப்ரஹ்ஸூத்ரம்‌ | 

(9) ஸ்வ-வ்யதிரிக்த-வஸ்து-ஸங்க-ரஹித-ஸ்மரணம்‌ஃவிபூஷ 
ணம்‌ | 

(10) ஸசசித்ஸுகபரிபூர்ணதா ஸ்மரணம்‌ கந்த 8 | 

(11) ஸமஸ்த-விஷயானாம்‌ மனஸ$ ஸ்தைர்யேணானு... 
ஸந்தானம்‌ குஸுமம்‌ | 

(12) தேஷாமேவ ஸர்வதா ஸ்வீகரணம்‌ தூப 8| 

(13) பவனாவவச்சின்னோர்த்வ - ஜ்வலன - ஸச்சிதுல்கர55. 
காச-தேஹோ தீப$ | 

(14) ஸமைஸ்த-யாதாயாத-வர்ஜ்யம்‌ கைவேத்யம்‌| 

(15) அவஸ்தாத்ரயைகீகரணம்‌ தாம்பூலம்‌ | 

(16) மூலாதாரா-தாப்‌ரஹ்மரந்தர - பர்யந்தம்‌ ப்ரஹ்ம 
ரம்த்ராதாமூலாதார-பர்யந்தம்‌ கதாகதருபேண ப்ராதகதிண்யம்‌ | 

(17) தஅர்யாவஸ்தா ஈமஸ்கார $| 

(18) தேஹதுன்ய-ப்ரமாத்ருதா-நிமஜ்ஜனம்‌ பலிஹரணம்‌ | 

(19) ஸத்வமஸ்தி காத்தவ்ய-மகர்த்தவ்ய-மெள.தாஸின்ய... 
நித்யாத்ம-விலாபனம்‌ ஹோம: 

(20) ஸ்வயம்‌ தத்பாதுகா-ரிமஜ்ஜனம்‌ பரிபூர்ணத்யானம்‌ |, 
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அனுபந்தம்‌ 8 
சில்‌ பிரயோகங்கள்‌ 
இஷ்டப்‌ பிராப்‌ திக்கும்‌ அநிஷ்ட நிவிருத்‌.இக்கும்‌ ஸெளந்‌்கர்ய லஹரீ சுலோகங்களின்‌ 
ஜபம்‌ மந்திர சாஸ்திரத்தில்‌ விதிக்கப்‌ பட்டுள்ளது. அவற்றுள்‌ சில முக்கியமான 
பிரயோகங்கள்‌ ழே தரப்பட்டிருக்கின்றன. 


1. இஷ்டப்‌ பிராப்தி 


ஓ 
ழ்‌ 5 

ஜை த்‌ 

யந்த்ரம்‌ 
க 5 பாராயணமுறை ப ௮195 
ர ட (வேறு விதமாய்ச்‌| தப வம்‌. | வத வீதமாய்க்‌ ௫ 
யும்‌ அநிஷ்ட சொல்லாதவிடத்‌ தனம்‌ குறிப்பிடாதவிடத்தில்‌ 3 
நிவிருத்தியும்‌ துக்‌ ழக்கு முக தங்கத்‌ தகட்டில்‌ எழுதிப்‌ ஓ 
மாக ஜபம்‌) பூஜிக்க வேண்டியது), ப்‌ 
—— = 139 

1. | அதிகாரமும்‌ |26-வது சுலோ| 46 இனம்‌; தேன்‌ 


பதவியும்‌ |கம்‌ (த்ரயாணாம்‌| இனம்‌ 1000 
தேவானாம்‌” தடவை 


~ 


்‌ கம 27 
அத்‌ சனம்‌ 3 ்‌ 
2, | ஸகலமந்த்ர ( ஜபோ ஜல்ப: 1000 பால்‌ 
ஐபூத்தி சில்பம்‌ ” கத்‌ 
46 தினம்‌ % 
1 
கவி பரடுந்‌ 16 ல்‌ | கேன 
3. |தறமை; விதி 'சர ஜ்யோத்‌ டம்‌ ம்‌ பழம்‌ 
யா லாபம்‌ ஸனா சுத்தாம்‌ இற்குப்‌ ன்‌ சாககரை 
உட்கொள்ள 
ண னை அக்க கத ன க வித க க ட ட ப ட ப... ப) 


தனலாபம்‌ i 26 x . 3 
கீ, தவம்‌  பதக்யாஸ- 1000 பால்பாயஸம்‌ 
க்ரீடா” 


ZAI 


cc 


6. 


6. 


இஷ்டப்பிராப்தி 
யும்‌ ௮நிஷ்ட 
நிவிருத்தியும்‌ 


தவ தாவச்‌ 
யம்‌; தேவதா 
ப்ரஸாதம்‌ 


தேசாம்‌ தரம்‌ 
சென்றவர்‌ இரு 


மலை 
பாராயண முறை 
(வே அவிதமாய்ச்‌ 
சொல்லாதவிடத்‌ 
தக்‌ கிழக்கு முக 
மாக ஜபம்‌) 


மந்திரம்‌ 


96% 
| 1000 
47 யந்த்ரம்‌ விபூதி 
டப்ருவெள (யிலும்‌ எழுத 
புக்னே கிஞ் தலாம்‌. 
விபூ.இுயைச்சிர 
சில்‌ அணியவும்‌ 


d5 x 
9 1000 
 மஹீம்‌ யந்தீரத்தன்‌ 


ம்பி வர 


மூலாதாரே |மேல்‌ கஸ்தூரி 
பூசவும்‌ 


பால்பாயஸம்‌ 


யந்த்ரம்‌ 
(வேறு விதமாய்க்குறிப்‌ 
நிவேதனம்‌ பிடாத விடத்தில்‌ தங்கத்‌ 


தகட்டில்‌ எழுதிப்பூஜிக்‌ 
கவேண்டியது,) 


தேங்காய்‌ ௫ 
பழம்‌ திம்‌.) 
தேதன்‌ @ 


862 


நினைத்ததை 
7 யும்‌ எதிர்கால 


னத்தில்‌ கா. 


புத்திரப்பேறு 
1 மலடு நீக்கம்‌ 


8. 


[த்தையும்‌ ஸ்வட்‌, 


40 
* தடி.தீவந்தம்‌ 
சகத்யா ” 


6 
“தனு: 


பெளஸஷ்பம்‌ ” 


45 x 
1000 
யந்திரத்தை 
முடிவில்‌ தலை 
யணையின்‌ &ழ்‌ 
வைத்துக்‌ 
கொள்ளவும்‌ 


பால்‌ 


பாயஸம்‌ 


| 21 x 

| 500 

| யம்திர,த்கை | கரும்பு 
ரகை%யாகக்‌ 


(கையில்‌ கட்டிக்‌ 
கொள்ள 
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த பூஜை 


யந்த்ரம்‌ 
பாராயண முறை 


கடப்பிராப்தி ப்ச்‌ ்‌ (பழ பவ ப வி 
"யும்‌ அகிஷ்ட | மகதம்‌. (லவை அடல்‌ பிலேதனம்‌. | மோதவிடதல்‌ சங்கச்‌ 
ட ச ச கட்‌ எழுதி 
நிவிருத்தியும்‌ துக்‌ கிழக்கு முக கண்டியில்‌ ட்‌ 
மாக ஜபம்‌) 
குரிமதுரம்‌ | 
க (தேங்காய்‌ த 
வாக்குப்பலி 40 46 x துருவல்‌, 
9. (கம்‌) ஆரூடம்‌) படப்பட ந்‌ 1000 வெல்லம்‌, 
ஜோசியம்‌ ஸ்வாபாவயா,த நெய்‌) 
| தேன்‌ | 
Te 45 x 
வியாபார த்தில்‌ 1000 (உளுந்து வடை 
ஐயம்‌ ; | 32 யந்திரத்தை | சர்க்கரைப்‌ 
10. நீண்ட ஆயுள்‌ ;| “ a வ்‌ வியாபார ஸ்தி பொங்கல்‌ 
தல காம லத்தில்‌ கட்டி| தயிர்ச்சா.தம்‌ 
ஸித்தி வைக்க 


081 


| 


1000 
வீரிய விருத; 


10 யந்‌திரத்தைப்‌ 
11. தேகத்தி * ஸஃதாதாரா | பட்டுக்கயிற்‌ பழம்‌ 
மகத்து ஸுரை?” றில்‌ கட்டித்‌ 
களின்‌ சத்தி ்‌ பம 
கொங்க 
| விடவும்‌ 
3 
xX 6000 
ஸங்க த ல்‌ யந்திரத்தை 
19, ஞானம்‌ நலக்‌ விபூதியில்‌ பக 
ஸகலரோக | பது எழுதி ஜபித்‌ பொங்கல்‌ 
நிவிருத்தி கால்‌ எல்லா 
ரோகங்களும்‌ 
தீரும்‌ 


ஊனை அ ட்டட்டட ப ப ப ப படட 


187 


ய ———.. 
்‌ |- = - | | 4 
- | 5229 | யந்தீரம்‌ [ப்‌ 

இஷ்டப்மிராப்தி புன படட (வேறு விதமாய்க்குறிப்‌ 

யும்‌ அநிஷ்ட க்தி (லத நிவேதனம்‌ | பிடாதவிடத்தில்‌ தங்கத்‌ 


சிலிருத்தியும்‌ ரர கமும்‌ | தகட்டில்‌ எழுதிப்‌ பூஜிக்‌ 
மிகு ம கவேண்டியது,) 
மாக ஜபம்‌) 


45 x 
1000 
ஸர்வஜன 61 | தேன்‌ 
18, வச்யம்‌; (சிவே ச்ருங்கா லம்‌ உளுந்து 
ஸத்8ர்த்தி |ரார்த்ரா்‌ | ப வத்து : வடை 
சந்தன கைப்‌ 
பின்பு பூசிக்‌ 
கொள்ள. 
17 தேன்‌ பால்‌ . 
ஸர்வ்‌ சாஸ்இர 45 x கரும்‌ 
14, ரபி ஸ்ட்‌ 
ஞானம்‌ ்‌ பட்ட பலது 1000 சர்க்கரை 
வாசாம்‌ ன 
கற்கண்டு 


30 x Seca 
த. ழ்‌ 98 1000 அ 
16, ட்ட பட்ட “கதா காலே | விபூதியிலும்‌ தன்‌ 
காப்பப்ராப்‌தி 22 ்‌ 4 
மா,58 யந்திரத்தை 
எ லாம்‌ / 
முத ரீ 
ற்‌ ர்‌ 
8 x லூ 
்‌ 2000 ஆத ்‌ 
ஸு . | பயத்தம்பறாப்‌ 
மி DY 
| ிஸ்த்வா | அத்தம்‌ | ர்க்க ப்‌ 
பத்தல மாராத்ய £ பத்‌ பொங்கல்‌ 
(தலையில்‌ ௮ணி 
வும்‌) BE 


597 


11 அநிஷ்ட நிவிருத்தி 


ஜை 
பாராயண முறை 


இஷ்டப்பிராப்தி ர்க்‌ வேறு விதமாய்ச்‌ 
யும்‌ அநிஷ்ட மந்திரம்‌ படங்க விடத்‌ 
நிவிருத்தியும்‌ துக்‌ கிழக்கு முக 

மாக ஜபம்‌) 

17. | நிவாரணம்‌; | । நிமேஷோன்‌ 2500 


அண்டரோக 56 45 x 
சத்ருஜயம்‌ | மேஷாய்யாம்‌ ” | 


யந்த்ரம்‌ 
(வேறு விதமாய்க்குறிப்‌ 
நிவேதனம்‌ பிடாதவிடத்தில்‌ தங்கத்‌ 
தகட்டில்‌ எழுதிப்பூஜிக்‌ 
கவேண்டியது,) 


பாயஸம்‌ 
தங்காய்‌. 
வெற்றிலை 


பாக்கு 


797 


உபஸ்த 


ரோகம்‌ ; க 
ஸ்திரீ போகத்‌ 54 - ம்‌ 
18. தால்‌ ஏற்பட்ட பவித்ரி ஜலதிதிலும்‌ லியு 
ரோகங்கள்‌ ; | கர்த்தும்‌ ௩8? யந்திரத்தை பாயஸம்‌ 
ஸச்வபாப எழுதி ஜபிக்க 
நிவிரு,த்தி அதது 
45 x 
1000 
ஒரு பாத்திரத்‌ 
தில்‌ நிறைய 
ஊமை நீங்க ; 12 ஜலம்‌ வைத்து 
19, | வாக்கின்‌ டத்வதீயம்‌ ட்‌ டடத தேன்‌ 
தெளிவு ஏற்பட|ளெளந்தர்யம்‌ £ வும்‌. பூஜை 
முடிந்தபின்‌ 
அடந்த ஜலக்‌ 
தைச்சாப்பிட 
வேண்டும்‌ 
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| 

ஜை றி யந்த்ரம்‌ " 
இஷ்டர்ரோப்தி பாராயண முறை (வேறு விதமாய்க்குறிப்‌ 
யும்‌ அரிஷ்ட மந்திரம்‌ (௮ விதமாய்சி நிவேதனம்‌ | மிடாதவிட்த்நில தங்கத்‌ 
நிவிருத்தியும்‌ ரத்‌ உட்ப தகட்டில்‌ எழுதிப்‌ பூஜிக்‌ 

அல்‌ கிழக்கு முக கவேண்டியது.) 

மாக ஜபம்‌) 
அவள்‌ அம்ப! ட 11 கற்க தர அதள பிது ர்‌ .. ட 


23 5௮ 
(] 


90 கடன நீங்க; த்வயா 45 x பாயஸம்‌ டி 
்‌ [செல்வம்‌ வளர. ஹ்ருத்வா 1000 உளும்து வடை ட 
வாமம்‌ ” 1 ~~ 
காராக்முஹ ன்‌ 
வாஸ 8 19 
21. | கிவிருத்தி; | 'ஸைதாஸிக்‌ | 0 அன்னம்‌; [5 ல்‌ 
ஸம்ஸார கஷ்ட| தோர்‌ மத்யே” பாய்ஸம்‌ 


நிவிருத்தி ; 


98r 


45 x 


52 1000 த 
கலை கா ] 
வ க்‌்‌ “கதே விபூதியிலும்‌ | பாயஸம்‌ 
கர்ணாப்யரணம்‌' யந்திரம்‌ 
எழுதலாம்‌ 
30 x 
4000 
ரட்‌ உப்புப்பொடி 
குல்மம்‌ ; 41 k 
23, (வயிற்று நோய்‌)  தவாதாரே [யில்‌ யிரம்‌ தேன்‌. 
பசியின்மை மூலே” எழுதிப்‌ பூஜி। பொங்கல்‌ 
த்து அதை 
உட்கொள்ள 
நோய்‌ தீரும்‌ 
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ஜை 
பாராயண முறை 


| இஷ்டப்பிராப்தி 


1 ச த (வேறு விதமாய்ச்‌ 
பனக | வக இரவாக 
| துக்‌ கிழக்கு முக 
மாக ஜபம்‌) 
12 x 
st a1 7 1000 
94. FERS (கீவணதி விபூதியிலும்‌ 
ரர்‌ ஜபயம்‌ . ம்‌ ம கரம்‌ 
காஞ்சதாமா ய௩ தரம்‌ 
எழுதலாம்‌ 
ஐ. 
39 
ஐ, (குஸ்ஸ்வப்னம்‌ | , 2 
்‌ | (கேட்டகனவு) தல்‌ 108 
திஷ்டானே ” 


யந்த்ரம்‌ 
(வேறு விதமாய்க்குறிப்‌ 
பிடாதவிடத்தில்‌ தங்கத்‌ 


நிவேதனம்‌ 
தகட்டில்‌ எழுதிப்‌ பூஜிக்‌ 
கவேண்டியது.) 
| பாயஸம்‌ 
| அன்னம்‌ 
்‌ பொங்கல்‌ 
அல்லது 


பால்‌ பாயஸம்‌ 
தேன 


887 


8 x 1000 


62 ஜப்‌ திற்குப்‌ { 
ள்‌ . பிறகு யந்திரத்‌ 
26. | தூக்கமின்மை| *ப்ரக்ருத்யா | தைத்‌ தலைய 
ரக்தாயா$' | ணையின்‌ ழ்‌ |, 
வைகுதுக 
கொள்ள 
2 
2 48 1-1 இகரான்னம்‌ 
நவக்ரஹ ்‌ 
27. அஹூ? ஸுதேத பழம்‌ 
தோஷம்‌ அவ்‌ 1000 | தன்‌ 
7 AF 45 x உளுந்து வடை 
28 பதிக்கத்‌ 88 5000 தேங்காய்‌ 
- | குழ க்‌ ல. 
களின்‌ வியாதி) “முன்‌ மீல்‌! ஐூத்திலும்‌ | வேற்திலை 
ஜபிக்கலாம்‌ பாக்கு 


667 


| | 
தேன்‌ 
பூதுப்ரே 5- 24 20 x உளுந்து 
£9. | பிசாச பயம்‌ ; | £ ஐக,த்ஸஓதே 1000 வடை 
ஆஷூகுர ரோகம்‌ தாதா? எள்‌ சாதம்‌ 
| (இத திப்பு) 
| 26 x 1000 
| விஷம்‌; | 20 விபூதியிலோ ்‌ 
20. | விஷஜ்வரம்‌ ; | ரந்த. ஜலத்திலோ ட | 
ஸர்ப்பவச்யம்‌ | மங்கேப்ய? * யந்திரம்‌ எத்த 
| | ்‌ எழுதலாம்‌ 
| | பசி 
| 
| 45 x 108 
ரண மிவா | 88 | எண்ணெயில்‌ | : 
21.1 ரணம்‌ பூராராதே- | பரீதிரத்தை எள்‌ சாதம்‌ ; 
| வைகுது சர்க்கரை 


| இல்‌ தடவவும்‌ 
\ \ 


க - நல ப்‌ 
(வமா புண்‌) | ரந்த புரமஸி படத்‌ ரணத 


ள்‌ 96 கடுக்காயில்‌ 
ன 5 மனஸ்‌,தீவம்‌ ' | ஜபம்‌ செய்து 
கொடுக்கவும்‌ 
| 
அஷ தீர. ட்‌ 80 x 1000. 
ப்ரயோகம்‌ விபூதியிலும்‌ 
83, யம்‌ முதலி நீதானே அ 
(சூன்யம்‌ முதலி, தீனேப்ய$” | “மூதி ஐபிக்க 
யன) | லாம்‌ 
| | 12 x 1000 
ஸர்வ ரோக | மஞ்சள்‌ குங்கு 
| நிவிருத்தி ; - மத்தில்‌ எழுதி 
ரர ப மானது (க்கில்‌ தேன்‌ 
்‌ | இத்தப்பிரமை | ஜபித்தால்‌ 
்‌ மம்‌ ௩8° | 
நீங்க | | ஸகல கார்ய 
| | ஜயம்‌ 


45 x 1000 


.I6T 


ன ஆ 8x 1000 
எதிகனாச்குப்‌| ஐ | ஐலத்திலும்‌ 
85, (சக | அமுதே | எழுதி ஜடித்‌ | தேன்‌ பால்‌ 
யர்‌ வகஷோஜெள ' [துப்‌ புரேர்க்ஷித்‌ 
| த்க்‌ துஉட்கொள்ள 
ஸர்வ விக்ன ்‌ நவில்‌ 


26. | நாசம்‌ ஸர்வ (சிவ£ சகத்யா | 19% 1000 | (கெய்‌ கலந்த 
கார்ய ஸித்தி அன்னம்‌) 


667 


192 


அனுபந்தம்‌ 4. 

மந்த்ர ஸித்திக்கரகப்‌ பூஜையும்‌ ஜபமும்‌ செய்யும்‌ முறை 

1. ஆசமனம்‌ :--ஜம்‌- ஆதீம-,தத்வம்‌ சோதயாமி ஸ்வா 
ஹா | ஹ்ரிம்‌ - வித்யா - தத்வம்‌ சோதயாமி ஸ்வாஹா 
க்லீம்‌ - சிவக.த்வம்‌ சோதயாமி ஸ்வாஹா। ஐம்‌ - ஹ்ரீம்‌ - 
கீலீம்‌-ஸர்வத.த்வம்‌ சோதயாமி ஸ்வாஹா ॥ 

2. கணபதி த்யானம்‌ :--சுக்லாம்பரதரம்‌ விஷ்ணும்‌ சசி- 
வர்ணம்‌ சதுர்ப்புஜம்‌ | ப்ரஸன்ன - வதனம்‌ த்யாயேத்‌ 
ஸர்வ - விக்னோபசாக்‌தயே ॥ 

3. பிரானுயாமம்‌. 

4. ஸங்கல்பம்‌ -சுபே சோபனே முஹூர்த்த மமோ 
(பாத்த - ஸமஸ்த - துரிதகஷயத்வாரா ஸ்ரீமயஹாதரிபுர 
ஸூந்தரி - பரி.தீயர்‌ தி.தம்‌ அஸ்மாகம்‌ ஸர்வேஷாம்‌ ஸகுடும்‌ 
யானாம்‌ கேம - ஸ்‌,த்தைர்ய-வீர்ய - விஜய-ஆயுராரோக்ய - 
ஜச்வர்யாபி-வருத்த்யர்‌ த தம்‌, ஸமஸ்‌ த-மங்களாவாப்த்யா த 
கம்‌, (அமுக) கோ.த்ரோத்பனனஸ்ய (அமுக) ஈாம்ன 8 
மஹா த்ரிபுரஸ-ந்தரீ - ப்ரஸாதேன 

* (ப) ஸர்வாபம்நிவ்றாதயர்‌ ததம்‌ 

(ii) ஸர்வாபீஷ்ட-பலாவாப் தீயர்‌ த தம்‌ 

(10) (அமுக) வ்யாதி-ஈாச-பூர்வகம்‌ க்ஷிப்ராரோக்யா 
வாப்த்யாததம்‌ 

(49) அபம்ருத்யு - பரிஹார - பூர்வகம்‌ - ஆயுரபிவ்ருத்‌ 
த்யர்‌ த்தம்‌ 

(9) (அமுக) வூ£கரணார்‌ கதம்‌ 

(ம்‌ க்ரஹபீடா-நிவாரணார்‌ கீதம்‌ 


ட 
* இந்த மாதிரி எப்படி க்‌ அப்படி சொல்லிக்‌ 
மிகாள்ளவும்‌. 
13 


194 ஸெளம்‌தர்ய லஹரீ 


(vii) பூதப்ரேத - பிசாசோபத்ரவாதி - ஸர்வாநிஷ்ட - 
நிவாரணார்‌ ததம்‌ 
(ரந) ஸகலைச்வர்ய-ஸித்தித்வாரா (அமுக) குலதேவ தா 
ப்ரஸாதஸித்த்யர்‌த தம்‌. 
ஸெளந்தர்ய லஹரீ - மஹாமந்தர - ஜபம்‌ கரிஷ்யே ॥ 
கரிஷ்யமாணஸ்ய கர்மண? நிர்விக்னேன பரிஸமாப்த்யர்‌ ௫ 


தம்‌ ஆதெள விக்னேச்வர பூஜாம்‌ கரிஷ்யே || 


5. மணி:-ஓம்‌ ஜயத்வனி மந்தரமாத 8 ஸ்வாஹா ॥ 
(மணியைப்‌ பூஜித்து மணியடிக்க). 


6. கல்சழூஜை :—(கலச,த்கை சந்தனம்‌ குங்குமத்தால்‌: 
அலங்கரித்துப்‌ பூஜிக்க) அசனிமண்டலாய நம$8| (கல: 
சத்‌ இனடியில்‌);) ஆதித்ய மண்டலாம நம? | (கலசபாததி' 
ரதீ.இல்‌) ஸோம மண்டலாய ௩ம$| (கலச தீர்த்தத்தில்‌) 
கங்காயை நம | யமுனாயை ௩ம8 | கோதாவர்மை நம? | ஸரஸ்‌ 
வதயை நம | நர்மதரயை ஈம$ | ஸிந்தவே ஈம? | காவேர்யை 
நம$ || 


(பூஜா.திரவியங்களையும்‌ தன்னையும்‌ கலசதர்த்தத்‌ 
தால்‌ புரோகதித்துக்‌ கொள்க). 


7. பீடழுஜை :--ஓம்‌ ஸகல - குணாத்ம - சக்‌.இ-யுக்‌ தாம: 
யோக - பீடாதமனே நம? | ஆதாரசக்‌,த்யை ஈம$ | மூலப்ரக்‌ 
௫தீயை நம | ஆதிவராஹாய ஈம$| ஆதிகூர்மாய ௩ம$। 
அனக்தாய ௩ம8| ப்ருதிவ்யை ஈம்‌£| ஆதித்யாதி நவக்ரஹ 
தேவதாப்யோ ஈம | த௪-திக்பாலேப்யோ நம£ ॥ 


8. குருவந்தனம்‌ :--குருர்‌-ப்ரஹ்மா குருர்‌ - விஷ்ணுர்‌ - 


குருர்‌ -தேவோ மஹேச்வர? | குருஸ்ஸாக்ஷாச்‌ பரம்‌ ப்ரஹ்ம 
தஸ்மை ஸ்ரீகுரவே ஈம$ | 
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9. விக்னேச்வரபூஜா :-(அஸ்மின்‌ ஹரித்ராபிம்பே) விக்‌ 
னேச்வரம்‌ த்யாயாமி | ஆவாஹயாமி | ஆஸனம்‌ ஸமர்ப்ப 
யாமி। பாத்யம்‌ ஸமர்ப்பயாமி | அர்க்க்யம்‌ ஸமர்ப்பயாமி 
ஆசமனீயம்‌ ஸமர்ப்பயாமி | ஸ்நபயாமி | ஸ்கானானந்தரம்‌ 
ஆசமனீயம்‌ ஸமர்ப்பயாமி | வஸ்த்ரம்‌ ஸமர்ப்பயாமி | உப 
வீதம்‌ ஸமர்ப்பயாமி | கந்தம்‌ ஸமர்ப்பயாமி। அக்ஷதான்‌ 
ஸமர்ப்பயாமி | புஷ்பை8 பூஜயாமி ॥ 

ஸுமுகாய ஈம8| ஏகதந்தாய ஈம$| கபிலாய ஈம! 
கஜகர்ணகாய ௩ம|£ லம்போதராய ஈம8 | விகடாய நம 
விக்னராஜாய நம$ | விநாயகாய நம3 | தூமகேதவே ஈம | 
கணாத்யகஷாய நம$ | பாலசந்த்ராய நம$ | கஜானனாய நம£1 
வக்ரதுண்டாய ௩ம$| குர்ப்பகரணாய ஈம8| ஹேரம்பாய 
நம? | ஸ்கந்த-பூர்வஜாய நம | ஸித்திவிநாயகாய ஈம$ | 
ஸ்ரீமஹாகணபதயே நம || தூபமாக்ராபயாமி| தீபந்தர்ச 
யாமி| நைவேத்யம்‌ நிவேதயாமி | கர்ப்பூரகீராஜனம்‌ தர்ச. 
யாமி | ஸமஸ்தோபசார-பூஜாம்‌ ஸமர்ப்பயாமி ॥ 

வக்ரதுண்ட மஹாகாய ஸ-ஒர்யகோடி-ஸமப்ரப | நிர்‌ 
விக்னம்‌ குரு மே தேவ ஸர்வகார்யேஷு ஸர்வதா (| ஸ்ரீவிக்‌ 
னேச்வரம்‌ யதாஸ்தானம்‌ ப்ரதிஷ்டாபயாமி | சோமனார்‌ கீ 
தே கேமோய புனராகமனாய ௪ ॥ இத :விக்னேச்வர-முத்‌ 
வாஸ்ம | 

10. யந்த்ரத்தில்‌ அல்லது பிம்பத்தில்‌ பவானி பூஜை:-- 

ஹரான்விதா - மிந்துமூகீம்‌ ஸர்வாபரணமுஷி தகாம்‌| 
விமலாங்கீம்‌ விசாலாக்ஷம்‌ சிந்‌ கயாமி ஸதாசிவாம்‌ || பவர்னீம்‌ 
த்யாயாமி॥ 

தேவதேவி ஸமாகச்ச ப்ரார்‌ 2 தயே5$ஹம்‌ ஜகன்‌ மயே| 
இமாம்‌ மயா கீருதாம்‌ பூஜாம்‌ க்ருஹாண ஸுரஸ த்‌. தமே ॥ 
யவானிம்‌ ஆவாஹயாமி ॥ 
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பவானி தவம்‌ மஹாதேவி ஸர்வஸெள பாக்ய-தாயினி | 
அநேக - ரத்ன - ஸம்யுக்‌ தம்‌ ஆஸனம்‌ ப்ர தக்ருஹ்ய தாம்‌ | 
ஆஸனம்‌ ஸமர்ப்பயாமி ॥ 

| ஸுசாரு 8ீதலம்‌ திவ்யம்‌ நானாகந்த - ஸஃவாஸிதம்‌ | 

பாத்யம்‌ க்ருஹாண தேவேசி மஹாதேவி நமோஸ்து த ॥ 
பாத்யம்‌ ஸமர்ப்பயாமி ॥ 

ஸ்ரீபார்வ.இ மஹாயாகே சங்கரப்ரிய-பாமினி। அர்க்க்யம்‌ 
க்ருஹாண கல்யாணி பர்‌,த்ராஸஹ பதிவ்ரதே | அர்க்க்யம்‌ 
ஸமர்ப்பயாமி ॥ 

கங்கா- தாயம்‌ ஸமானீ தம்‌ ஸ-ஃவர்ணகலசே ஸ்திதம்‌ | 
ஆசம்ய தாம்‌ மஹாபாகே ருத்ர ணே ஸஹிதேனகே ॥ ஆச 
மனீ௰ம்‌ ஸமாப்பயாமி | 

ததி - மத்த்வாஜ்ய - ஸம்யுக்‌தம்‌ சர்க்கரா - க்ஷீர - ஸம்‌ 
வூ.தம்‌। மதுபர்க்கம்‌-க்ருஹாணேதம்‌ அர்ப்பயாமி சிவப்ரியே॥ 
மதுபர்க்கம்‌ ஸமர்ப்பயாமி || (பாலும்‌ பழமும்‌). 

கங்கா ஸரஸ்வதீ - ரேவா - காவேரி - யமுனா - ஜலை£ | 
ஸ்நாபிதாஸி மயா தேவி ததா சாந்தும்‌ குருஷ்வ மே॥ 
ஸ்நானம்‌ ஸமர்ப்பயாமி ॥ 

பீதவஸ்‌தர-த்வயம்‌ தேவி துப்யம்‌ தாஸ்யாமி பார்வதி | 
சந்த்ரமெளலி-ப்ரியே தேவி ஸதா மே வரதா பவ॥ வஸ்தர- 
த்வயம்‌ ஸமர்ப்பயாமி ॥ 

ரத்ன - தாடங்க - கேயூர - ஹார - கங்கண - மண்டி 
டத | பூஷணம்‌ க்ருஹ்ய தாம்‌ தேவி மஸ் தே ஹரவல்லபே !! 
ஆபரணானி ஸமர்ப்பயாமி |] 

மாங்கல்ய - மணி - ஸம்யுக்தம்‌ முக்தாபல - ஸமன்‌ 
விதம்‌| தத்தம்‌ மங்கல-ஸ-ஒத்ரம்‌ த க்ருஹாண சிவவல்ல 
பே ॥ கண்டஸ-9 தரம்‌ ஸமர்ப்பயாமி || 
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ஹரித்ரா - குங்குமஞ்சைவ  ஸிந்தூரம்‌ கஜஜலம்‌ 
ததா | ஸெளபாக்ய - த்ரவ்ய - ஸம்யுக்தம்‌ க்ருஹாண 
பரமேசீவரி | ஸெளபாக்யத்ரவயம்‌ ஸமர்ப்பயாமி ॥ 

ஜாஜி - புந்ஈர்க - மந்தார - கே.த8 - சம்பகானி ௪ | புஷ்‌ 
பாணி தவ பூஜார்‌ தீதம்‌ அர்ப்பயாமி ஸதாசிவே | புஷ்பமா 
லர்ம்‌ ஸமர்ப்பயாமி || 

ஸ்வர்ண கெளர்யை நம பாதெள பூஜயாமி | காத்யா 
யன்யை நம$ ஜங்கே பூஜயாமி | பூத்ராயை ஈம ஜானுனீ 
பூஜயாமி| ஹேமவத்யை நம$ ஊரூபூஜயாமி। ஈச்வர்மை 
நம? கடிம்‌ பூஜயாமி | சிவப்ரியாயை நம நாபிம்‌ பூஜயாமி 
பவதாயை நம குஹ்யம்‌ பூஜயாமி! அபர்ணாயை நாம 
ஹ்ருதயம்‌ பூஜயாமி | பார்வத்யை நம கண்டம்‌ பூஜயாமி 
துர்க்காயை ஈம$ ஸ்கந்தெள பூஜயாமி | கெளர்யை நம ஹஸ்‌ 
தான்‌ பூஜயாமி| ம்ருடான்யை ஈம: நாஸிகாம்‌ பூஜயாமி[ 
சண்டிகாயை நம நேத்ராணி பூஜயாமி | கிரிஜாயை ஈம 
லலாடம்‌ பூஐயாமி| மேனகாத்மஜாயை ௩ம8 சிர பூஜ 
யாமி | பவான்யை நம? ஸர்வாண்யங்கானி பூஜயாமி ॥ 

॥வஸ்ய தேவஸ்ய பத்ன்யை நம$ | சர்வஸ்ய தே 
வஸ்ய பத்ன்யை நம$| ஈசானஸ்ய சேவஸ்ய பத்ன்மை 
நம? | பசுபதேர்‌ - தேவஸ்ய ப.தன்யை நம$ | ருத்ரஸ்ய தே 
வஸ்ய பத்னயை ௩ஈம$| உக்ரஸ்ய தேவஸ்ய பதன்யை ஈம£8 
பீமஸ்ய தேவஸ்ய பத்ன்யை நம$| மஹதோ தேவஸ்ம 
பதுன்யை நம? | 

சிவசிவாத்மிகே பூர்ண - ப்ரஹ்மசக்தே மஹா தரிபுர- 
ஸு*ந்தரி தவ ஸ்ரீபாதுகாம்‌ பூஜயாமி ஈம? | 

சந்தனாகரு - கஸ்தூரி - சந்ந்ர - குக்குலு - ஸம்யு தம்‌4 
தூபம்‌ க்ருஹாண வரதே நூதபாபே நமோஸ்து த॥ தூம 
மாக்ராபயாமி || 
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தீபம்‌ க்ருஹாண தேவி வர்த்‌தித்ரய - ஸமன்‌ 
விதம்‌ | அந்தகாரே ஈமஸ்‌ துப்ய - மஜ்ஞானம்‌ விநிவர்‌ த தய ॥ 
தீபம்‌ தர்சயாமி | 

சால்யன்னம்‌ பாயாஸாதீனி மோதகாம்ச்‌ச பலானி ௪ | 
நைவேத்யம்‌ ஸங்க்ருஹாணேசே நித்யத்ருப்தே ஈமோஸ்‌ 
தஅதே।॥। மஹாநைவேத்யம்‌ நிவேதயாமி॥ மத்யே, மத்யே 
அம்ரு,தபானீ௰யம்‌ ஸமர்ப்பயாமி॥ 

பூக்பல-ஸமாயுக்‌ தம்‌ நாகவல்லீ-தலைர்யுதம்‌' | கர்ப்பூர 
சூர்ண-ஸம்யுக்‌தம்‌ தாம்பூலம்‌ ப்ர திக்ருஹ்ய.தாம்‌ ॥ கர்ப்பூர- 
தாம்பூலம்‌ ஸமர்ப்பயாமி ॥| = 

நீராஜனம்‌ க்ருஹாணேதம்‌ சசிசேகர - வல்லே | 
கர்ப்பூராட்யம்‌ கலாரூபே மஹிதம்‌ ஹிததாயினி ॥ கர்ப்பூர 
நீராஜன-தீபம்‌ தர்சயாமி ॥ 

யானி கானி ௪ பாபானி ஜன்மாந்தர - க்ருதானி ௪ | 
தானி தானி விஈச்யம்‌தி ப்ரதகதிணபதே பதே ॥ ப்ரத 
கிண - நமஸ்காரான்‌ ஸமர்ப்பயாமி ॥ 

ஸர்வமங்கல-மாங்கல்யே சிவே ஸர்வார்‌ த த-ஸாதிகே | 
சரண்யே தீர்யம்பகே கெளரி நாராயணி ஈமோஸ்‌ துதோ॥! 
ரூபம்‌ தேஹி ஐயம்‌ தேஹி யசோ தேஹி த்விஷோ ஐஹி॥! 
(என்று பிரார்‌.த்‌,தனை), 

ஜபம்‌ 

அஸ்ய ஸ்ரீ ஸெளந்தர்ய - லஹரீ - ஸ்தோத்ர - மஹா 
மந்த்ரஸ்ய கோவிந்தருஷி? |, அனுஷ்டுப்‌ ச்சந்த3 | ஸ்ரீமஹா 
த்ரிபுரஸு*ந்தரி தேவதா | 

ஹ்ராம்‌ பீஜம்‌| ஹ்ரிம்‌ சக்‌.இ£ | ஹ்ரூம்‌ லேகம்‌॥ ஸ்ரீ 
மஹா தரிபுரஸுக்‌.தரீ ப்ரஸாத ஸித்த்யர்‌த த ஜபே விகி 
யோக? | 

ஹ்ராம்‌ - அங்குஷ்டாப்ப்யாம்‌ நம$| ஹ்ரிம்‌ - தர்ஜ 
னீப்ப்யாம்‌ ௩ம£ | ஹ்ரூம்‌ மத்த்யமாப்ப்பாம்‌ ஈ௩ம£ | ஹ்ரைம்‌ 
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_அநாமிகாப்ப்யாம்‌ ஈம£ | ஹ்ரெளம்‌ - கனிஷ்டிகாப்ப்யாம்‌ 
ஈம8| ஹ்ர3 கர.தல- கரப்ருஷ்டாப்ப்யாம்‌ ஈம || 

ஹராம்‌ - ஹ்ருதயாய ௩ம$| ஹ்ரிம்‌ - சிரஸே ஸ்வாஹா 
ஹ்ரூம்‌ - சிகாயை வஷட்‌| ஹ்ரைம்‌ - கவசாய ஹும்‌ | 
ஹ்ரெளம்‌-நேத்ரத்ரயாய வெளஷட்‌ | ஹ்ர£8 அஸ்த்ராய 
பட்‌ ॥ 

பூர்ப்புவஸ்ஸஃவரோம்‌ இத திக்பந்த£॥ த்யானம்‌ || 

லெளஹித்ய - நிர்ஜி.த - ஜபா குஸஃமானுராகாம்‌ 

பாசாங்குசெள தனு - ரிஷ-ஒனபி தாசயம்‌ தம்‌ | 
தாம்ரேக்ஷணா - மருணமால்ய - விசேஷ - பூஷாம்‌ 
தாம்பூல - பூரிதமு8ம்‌ தரிபுராம்‌ ஈமாமி ॥ 

லம்‌ - ப்ருதிவ்யாதீமிகாயை கந்தம்‌ ஸமர்ப்பயாமி | 

ஹம்‌ - ஆகாசா,த்மிகாயை புஷ்பை£ பூஜயாமி | 

யம்‌ - வாய்வாத்மிகாயை தூபமாக்ராபயாமி | 

ரம்‌ - அக்ன்யாத்மிகாயை தீபம்‌ தர்சயாமி | 

வம்‌ - அம்ரு, தாத்மிகாயை அம்ருதம்‌ மஹா றைவேத்‌ 
யம்‌ நிவேதயாமி॥ 

ஸம்‌ - ஸர்வாத்மிகாயை ஸர்வோபசார-பூஜாம்‌ ஸமர்‌ 
ப்பயாமி ॥ 

இனி எத்தனை தடவை ஸங்கல்பமோ அத்தனை 
தடவை பிரயோகத்தில்‌* கூறியுள்ளபடி. மந்தீரஜபம்‌. 
தூர்ப்புவஸ்ஸஃவரோமிதி திக்விமோக$ | த்யானம்‌ || 

லெளஹித்ய தீரிபுராம்‌ ஈமாமி ॥ 

லம்‌-இத்யாதி பஞ்சபூஜா ॥ 

பிரயோகத்தில்‌ கூறியுள்ளபடி. நிவேதனம்‌. கர்ப்பூர 
கிராஜனம்‌. பிரதகதிண நமஸ்காரம்‌, பிரார்‌ த தனை. 

ஸமர்ப்பணம்‌ :-ருஹ்யாதி - குஹ்ய - கோப்தீரீ தவம்‌ 
க்ருஹாணாஸ்மத்‌ - க்ருதம்‌ ஜபம்‌ | ஸித்திர்ப்பவது மே தேவி 
_த்வத்ப்ரஸாதான்‌-மயி ஸ்த்திரா ॥ 
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அனுபந்தம்‌ 5 
வீரை கவிராஜ பண்டிதர்‌ இயற்றிய 
ஸெளந்தர்ய லஹரீ 
தமிழ்ப்பாடல்கள்‌ 
பாயிரம்‌ 
விநாயகர்‌ வணக்கம்‌ 


மொழிந்‌ தமறை நூலியற்று முகபடா 
மணிந்து முது ஞான தானம்‌ 

பொழிந்து தன இணைமணியென்‌ திருசுடரும்‌ 
புனை களிற்றைப்‌ போற்றல்‌ செய்வாம்‌ 

வழிந்து பெரும்‌ புனல்பரந்‌ து வடவரையிற்‌: 
அலகேமு மேழுமொக்க 

அழிர்‌திடினு மழியா,த அபிராமி 
பாடல்வளம்‌ அளிக்க என்றே. 


இந்நூல்‌ செய்தற்குக்‌ காரணம்‌ 

இத தனைநாள்‌ நீயிருக்க வாயிருக்க 
இயலிருக்க அருள்பா டாமல்‌ 

மத தனையர்‌ ளூங்கொடியை இப்போடதென்‌ 
வழுதீதுன்ற வாறென்‌ பீரேற்‌ 

பி,த,தனையா ரேவல்‌ கொள்வார்‌ பித்தொழிந்‌தா 
லுரியவர்கள்‌ அடிமை யோலைக்‌ 

கொத தனையா ரேவல்‌ கொள்ளார்‌ கொள்ளும்பேோ- 
தெவனாலே குழப்ப லாமே. 
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அவையடக்கம்‌ 
யாமனை தன்‌ பெரும்புகழை யா தஇிமறை 
நாலின்வடித்‌ தெடுத்த நூலை 
நாமகள்‌ தன்‌ பாடலிதென்‌ றரனார்க்கு 
நவிலஅ௮ வர்‌ நகைசெய்‌ தன்றே 
பாமகளை யருகழைத்துப்‌ பருப்பதத்திற்‌ 
பொறித்‌ திருந்த பரிசு காட்டுஞ்‌ 
சேமநி இப்‌ பாடலையென்‌ புன்கவியாற்‌ 
கொள்வ தவள்‌ இறமை யன்றே, 
முள்‌ இந்நூலை வடமொழியிற்‌ செய்தவரை வியத்தல்‌ 
அரன்‌ கயிலைப்‌ புற,த்தெழுதப்‌ படுநூலை 
அருந்தவத்துப்‌ புட்பதற்‌தன்‌ 
பரந்தவட வரையமுத்த அதைக்கவுட 
பாதருளம்‌ பதித்து முற்றும்‌ 
தரம்பெறு செர்ல்‌ லமுதெனப்பின்‌ 
சங்கரமா முனிக்கருள ௮ந்‌.த மேகஞ்‌ 
சுரந்‌துலகல்‌ வாடுமுயிர்ப்‌ பயிர்‌ தழைப்பச்‌ 
சொரிற்‌ ததெனக சொல்வர்‌ நல்லோர்‌. 
இந்நூலைத்‌ தமிழ்செய்தவர்‌ பெயர்‌ 
இன்ன தன்மைய நூலி னைக்கவி 
ராச ராசவ ரோதய 
மன்னன்‌ நம்பிர மா,த ராயன்‌ 
வடித்தறாம்‌ பொருள்‌ கூறவே 
கன்ன லஞ்சிலை வேளெ னுங்கவி 
ராச பண்டிதன்‌ வீரையான்‌ 
சொல்ஈ யம்பெறு காவியக்கவி 
சொல்வ லென்றுதொ டங்குவான்‌. 
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தேவி சரித்திரத்‌ திறம்‌ 

வடமொழி எனும்‌ பழைய விரிகடல்பி றந்‌ இறைவர்‌ 
மனையிடை யிருந்து சிலைமேல்‌ 

இடமொடுத வழ்ந்து தன இடுபெயர்‌ச வுந்தரிய 
லக்ரியென நின்று வளர்மாது 

அடலரசு முன்பினுள பலமதப்ர பந்தமெனும்‌ 
அடுபகை து ரந்தென்‌ மணிநா 

கடமிடுபெ ருங்கவிை த மதகரியொ டும்புவியை 
நகரிவலம்‌ வந்த இதுவே. 


பாயிரம்‌ முற்றிற்று 


ஸெளந்தர்யலஹரீ 
முதல்பாகம்‌ 


ஆனந்தலஹாீ 
யரா சக்தியின்‌ ஏற்றம்‌ (ஸர்வவிக்ன நாசம்‌, ஸகல கார்ய ஸித்தி) 
“சிவம்‌” எனும்‌ பொருளும்‌, ஆதி சத தியொடு 
சேரின்‌, எத்தொழிலும்‌ வல்ல தாம்‌ ; 
இவள்‌ பிரிந்‌இடின்‌, இயங்கு தற்கும்‌ அரிது, 
அரிது, எனா, மறை இரைக்குமால்‌, 
கவ பெரும்‌ புவனம்‌, எவ்வகைத்‌ தொழில்‌, 
நடத்து, யாவரும்‌ வழுத்து தாள்‌, 
அவனியின்கண்‌, ஒருதவம்‌ இலார்‌, பணியல்‌ 
ஆவதேதோ? பரவல்‌ ஆவதோ? 
பாததூளி மகிமை (ஸர்வலோக வசியம்‌) 
பாத தாமரையின்‌, நுண்துகள்‌, பரம 
அணுவினில்‌, பல இயற்றினால்‌, 
வத மான்முகன்‌ விதிக்க, வேறுபடு 
விரிதலைப்‌ புவனம்‌ அடைய; மால்‌, 
மூது அரா வடிவு எடுத்து, அனந்த முது 
கண பணாடவி பரிப்ப ; மேல்‌ 
நா.தனார்‌, பொடிபடுத்து, நீ.றணியின்‌, 
நாம்‌ உரைத்தென்‌ ? அவள்பான்மையே ! 
பாததூளி முக்தியளிப்பது (ஸர்வ வித்யா ப்ராப்தி) 
அறிவு இலர்க்கு, இதய திமிரம்‌ ஈரும்‌, அளவு 
அற்ற ஆதவர்‌, அளப்பு இலா 
அறி கதிர்‌ ப்பை, குழைத்து இழைத்தனைய 
இவி, யாமை நினைப்பு இலார்‌ 
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செறி மதிக்கு, இணரின்‌ ஒழுகு தேன்‌ அருவி ; 
தெறு கலிக்கு அருள்‌ மணிக்‌ குழாம்‌ ; 
பிறவி மைக்கடல்‌ விழாது எடுப்பது ஒரு 
பெரு வராக வெண்‌ மருப்பு௮ரோ. 3 
பாத கமலங்களின்‌ நிகரற்றசக்தி (ஸகல்‌ பய, ரோக, நிவிருத்தி) 
தே வெனப்‌ புகழ, அதில்‌ நிமிர்ந்து நிகர்‌ 
செப்புவார்‌ அபய வரதமாம்‌ 
பாவகத்து, அபினயத்தொடு(உ)ற்ற, கை 
பரப்பி, என்‌ பயம்‌ ஒறணுக்குமே ? 
யாவருக்கும்‌ அஃது அரிது, நின்பதம்‌ 
இரப்ப, யாவையும்‌ அளிக்குமால்‌, 
மூவருக்கும்‌ ஒரு காவரப்‌ பொருள்‌ என்‌, 
மூலமே தழையும்‌ ஞாலமே! ஜீ 
தேவிபூஜையின்‌ பெருமை (ஸ்த்ரீ புருஷ வச்யம்‌) 
மாயன்‌ வணங்கி உன்‌ மால்வடிவங்‌ கொள 
வாடும்‌ அரன்‌ துயர்‌ போதாதோ 2 
தூய மதன்‌ தொழ ஆண் வடிவம்‌ புணர்‌ 
தோகைகண்‌ வண்டுஅயில்‌ தேனேபோல்‌ 
மேய வழங்கும்‌ உரூபமது என்சொல ? 
மேலிது கண்டவர்‌ வாழ்வாரோ ? 
நீ அதிரஞ்சி மோகன வஞ்சி 
நீ செய்வது ஒன்றல மாதாவே, & 
கடைக்கண்‌ பார்வை (புத்திரஸந்தானம்‌) 
தொடு கரச்‌ சிலை தொடப்‌ பொறா மலர்‌, 
சுப்பு நாண்‌, இடுவது ஐந்து கோல்‌, 
அடு படைக்‌ தலைவனார்‌ வசந்தம்‌, அலை 
தென்றல்‌ தேர்‌, உருவம்‌ அருவம்‌ ஆ(ம்‌), 
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முடுகு கொற்ற மதன்‌, ஒருவன்‌, இப்புவனம்‌ 
முற்றும்‌ வெற்றிகொள, முடிவு இலா 

நெடு மலர்க்‌ கண்‌ அருள்‌, சிறிது அளித்தனை கொல்‌ 
நீலியே! கர கபாலியே ! 6 

தேவியின்‌ ஸ்வரூபம்‌ (தேவியின்‌ ஸாக்ஷாத்காரம்‌, சத்ருஜயம்‌) 

மேகலை பொங்க, மதாசல கும்பமெ 
முலை கண்டு இடை சோரா, நீர்‌ 

மாகம்‌ வளம்கெழு நாள்கிறை அம்புலி, 
வாள்முகம்‌, அம்பு வில்‌ ஏடார்‌ போது 

ஏக நெடுங்கழை, பாசமொடு அங்குசம்‌, 
ஏர்பெற வந்து அருள்‌, காபாலி ! 

ரீ கமலம்‌ இகழ்‌ தாள்‌ வருடு!'' என்று, அரன்‌ 
நீர்மையின்‌ விஞ்சிய கோமாதேத ! 7 

தேவியின்‌ சிந்தரமணிக்ருஹம்‌ (ஜனன மரண நிவிருத்தி) 

ஆர்‌ அமுது இனகடல்‌; வேலி செழும்‌ தரு; 
வாய்மணி பம்பிய தஇீவூடே, 

பார கடம்பு அடர்‌ கானில்‌, அருங்கொடை 
பாய்மணி மண்டப வீடுடே, 

கோர வென்‌ பரமேசன்‌ உன்மஞ்சம்‌, ஓர்‌ 
கூர்‌ பரிஅங்கம்‌, எனா மேலே 

எர்‌ ௮டரும்‌ பரஞானம்‌ உறும்களி 
தேவர்‌ அருந்தவர்‌ பூமாதே! 8 

ஆதார சக்கரங்கள்‌ (தேசாந்தரம்‌ சென்றவன்‌ திரும்பிவருதல்‌, 
அஷ்டைச்வர்யஸித்தி) 

மூலமணி, பூரகத்தோடு, இலிங்க, மார்பு, 
முது களம்‌, வில்புறாவடடு, மொழிவது ஆறு, 

ஞர்லமு மென்புனலும்‌, அனல்பிழம்பும்‌, காலும்‌, 
நாதமுறு பெருவெளியும்‌, மனமுமாக 
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மேல்‌ அணுகிக்‌, குளபதத்தைப்‌ பின்னிட்டு, அப்பால்‌ 
மென்கமலத்து ஆயிரம்தோட்டு அருண பீட தீ 
தாலவிடம்‌ பருகிய தன்‌ மகிழ்ஈரோடும்‌; i 
ஆனந்தம்‌ உறும்பொருளை, அறியலாமே. 9 
7 மூலாதாரம்‌ (சரீர சுத்தி, வீர்ய விருத்தி) 
தாள்‌ இணேக்‌ கமலம்‌ ஊறிக்‌, 
தரும்‌ அமிழ்து (உடலம்‌ மூழ்க, 
மீள, அப்பதங்கள்‌ யாவும்‌ 
விட்டு, முற்பழைய மூலம்‌, 
வாள்‌ அரவு என்ன, ஆகம்‌ 
வளைத்து, உயர்‌ பணத்தினோடு, 
நாளும்‌ மைக்‌ கயல்‌ கண்‌ துஞ்சும்‌, 
ஞான ஆனந்த மின்னே ! 10 
ஸ்ீசக்ரவர்ணளை (ஸத்ஸந்தானம்‌ ஜன்மஸாபல்யம்‌) 
சிவகோண முற்‌ பகர்வதொருகாலு ச,த்‌.திநெறி 
செறிகோணம்‌ அத்தொடு ஒரு மருவு கோள்‌, 
நவகோணம்‌ உட்படுவ து எழுமூ இரட்டிஒரு 
நவில்‌ கோணம்‌ உற்றதுவும்‌, வலயமாய்‌ 
இவரா நிரைத்த தளம்‌ இருகாலும்‌, எட்டுஇணையும்‌; 
எழிலாய வட்டமொடு ச.துரமாய்‌, 
உவமானம்‌௮ற்ற தனிதனி மூவகைக்கணும்‌ என்‌ 
உமைபாதம்‌ உற்ற சிறு வரைகளே, 11 
உவமையற்ற ஸெளந்தர்யம்‌ (சிவஸாயுஜ்யம்‌, ஊமையும்பேச) 
ஆத சுந்தரி வடிவினை, அயன்‌ முதல்‌ புலவோர்‌, 
எது கண்டளவு இடுவது தமை இகழ்‌ இமையோர்‌ 
மாதர்‌, இங்கு, இவள்‌ மகிழ்நரோடு உறைகுவம்‌ 
எனின்‌, ஓச்‌ 
பேதை கொங்கைகள்‌ பெறுகுவம்‌ என மறுகுவரால்‌! 
12 
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கடைக்கண்ணின்‌ கிருபை (கரமஜயம்‌) 
அறக்‌ கிழவன்‌, மனிதன்‌ விரகு இல்லாக்கொச்சை, 
அழகு இருக்‌,த ஊரில்‌ இருந்து அறியானேனும்‌, 
உறக்‌ கருணை கொழிக்கும்‌, உனது அமுதவாரி, 
' ஊடு அணுகூன்‌, அவனை, அரமகளிர்‌ எல்லாம்‌, 
நறைக்‌ குழலும்‌ சரிந்திட, உத்தரீயம்‌ சோர, 
நாண்‌ அழிய, வல்சி தற, உடுத்த ஆடை 
புரத்து விழ, மயலொடும்‌ பின்‌ கொடர்வர்‌ என்றால்‌ 
பொற்கொடி ! நின்பு துமை எவர்‌ புகழ 
[வல்லார்‌? 12: 
ஆதாரசக்கரங்களின்‌ கிரணங்களும்‌ அப்பாலும்‌ 
(பஞ்சம்‌, கொள்ளை நோய்‌, நிவிருத்தி) 
பணை, பார்‌, புனல்‌, கனலி, வளி, வான்‌, மன த்திலறு 
பதில்‌ கால்‌ ஒழித்தது, முன்‌ ௮அடைவிலே 
இணைகால்‌ ஒழித்தது, இரு கதிர்‌ ஏற உற்றது, மூ 
இணை போயதெட்டினொடு கதிர்கள்‌ நால்‌ 
அணையா நிரைத்த த(உ) அகதஇிர்மால்‌ அடுத்த ததன்‌ 
அளவாய்‌, இலக்கம்‌ ௮றுவகையினால்‌, 
உணரா உரைத்த, கதிர்களின்‌ மேல்‌ இருக்குமென 
துமைபா த செக்கர்‌ விரி கமலமே. 14 
தேவியின்‌ சுத்த ஸத்வவடிவம்‌ (கவித்வரும்‌ பாண்டித்யமும்‌) 
உனது சரற்‌ கால மதி அனைய மெய்யும்‌, 
உடல்‌ குழைத்த பிறைச்‌ சடையும்‌, கரங்கள்‌ 
அனவர தம்‌ உறும்‌, அபய வரத, ஞான [கான்கும்‌, 
அருட்‌ பளிங்கு வடமொடு புத்தகமும்‌ ஆக 
நினைகிலர்‌, முன்‌ வழுதிதிலர்‌, பின்‌ வணங்காரெங்யன்‌ 
நிறைத்த பசும்‌ தேனும்‌, அடுபாலும்‌, தூய 
கனியுமென, மதுரம்‌ விளைம்‌ து ஒழுகு பாடல்‌ 
கவிதை பொழிவது கயிலைக்‌ கடவுள்‌ வழ்க 
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அருணுமூர்த்தி (வேதாகம ஞானம்‌) 
வாரின்ப முலைமலை மடந்தை, கவி காவலர்‌ 
மனக்‌ கமல வனம்‌ அலர, நீள்‌ 
தேர்‌ இன்ப இளவெயில்‌ தழைக்கும்‌ ப்ரபைச்செய்ய 
செவ்வி நிறம்‌ உணரும்‌ உரவோர்‌, 
தார்‌ இன்ப றவு ஒழுகு சுருள்‌ ஒதி, இருள்‌ விரவு 
குவளகிற வாணி, கலைதேர்‌ 
பேர்‌ இன்ப மதுரவலை எறி அமுத கவிதை கொடு 
பேர்‌ உலகை மகிழ்‌ விப்பரே 16 
வாக்‌ தேவதைகளால்‌ சூழப்பெற்ற தேவி 
(வாக்‌ விலாஸம்‌ சாஸ்திர ஞானம்‌) 
இந்து சிலையைப்‌ பிளந்து(உ)ள்கிறம்‌ வகுத்து அனைய 
எழில்‌ வசினி யாதி மடவார்‌, 
அந்த இணை நால்வர்‌ புடைசூழ மலைமங்கை தனது 
அருண வ்டிவ(உணர அறிவோர்‌, 
கொந்து அவிழ விரி தவள மலர்மங்கை முககமல, 
கோல பரிமள கவிதையால்‌, 
செந்தமிழின்‌, வடகலையின்‌, முதுமொழிக்‌ காவியத்‌ 
தெளி பாடல்‌ செய்யும்‌ அவரே. 17. 
அருணகுப தியானம்‌ (காமஜயம்‌) 
உனது நிறம்‌ எனும்‌ இளைய கதிர்‌ இரவி வெயில்‌ முழுகும்‌ 
உலகு அடைய என நினைகுவோர்‌, 
வினை கெழுமு கொலை மறலி அனைய வழி, உருவசிமுன்‌ 
விரவும்‌ ௮ரமகளிர்‌ விழைவோர்‌, 
அனவர தம்‌ என தமு து பொழி கவியு முன து அருளும்‌, 
என து (உ)டலும்‌, உயிரும்‌, உயிர்சூழ்‌ 
மனமு மதில்‌ உணர்வும்‌, வருகளியு மென, நினைவுருக 18 
மலை அரையன்‌ உதவும்‌ மயிலே ! 
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காமகலாதியானம்‌ (காமஜயம்‌) 
ஆதி விந்துவை முகம்‌ என, இணை முலை 
£ீழ்‌ இரண்டு ௮.,தன்‌ வடிவு என, அருகு,காழ்‌ 
கோதும்‌ சுடர்‌ எழ அழகு ஒழுகுத்ரி 
கோணம்‌ ஒன்று என, உனது எழில்‌ இரதிதோய்‌ 
காதலன்‌ கலை தமது இடம்‌ நினைபவர்‌, ; 
காணும்‌ மங்கையர்‌ கலைகொளல்‌ அரியதோ 2 
இ.தில்‌, இங்கு இரு சுடர்‌ முலை அனைய உ ( 
லோக மங்கையை, மயல்‌ செய்வர்‌ கமலையே! 19 
சந்திரகாந்தப்‌ பிரதிமை போன்ற வடிவம்‌ - 
(ஸர்வ விஷ ஸர்வ ஜ்வர நிவாரனாம்‌) 
ஆடல்‌ அம்பிகை, இமகர சிலை வடிவு 
ஆளும்‌ நெஞ்சினுள்‌ வழிவுறு சரணம்‌ மேல்‌ 
ஒடி, எங்கணும்‌ உடல்‌ பெருகு அமிழ்து என, 
ஊடு எழும்‌ ப்ரபை, தமது இடம்‌ உணர்குவோர, : 
காடவும்‌, கொடும்‌ விடம்‌, ஒரு கலு ழனை 
நாடும்‌ வெம்‌ கொலை அரவு என முறியும்‌, மேல்‌ 
மூடு அருஞ்சிரம்‌ விழிபொழி அமு.இனின்‌ 
மூழ்க, என்பொடு, அழல்‌ உடல்‌ குளிருமே, 20 
மின்னல்‌ கொடிபோன்ற வடிவம்‌ 
(ஸர்வ வசீகரம்‌, ஸர்வாஹ்லாதகரம்‌) 
ஆனமின்கொடி. போலும்‌, மென்‌ முண்டகம்‌. ... 
ஆறின்‌, மண்டல மூவகையின்‌ கண்‌, ஓர்‌ 
பானு, அம்புலி, தியின்‌, நிறம்‌ சர்‌. 
பான்மை கொண்டு, இதழ்‌ ஆயிர கஞ்சம்‌ நீள்‌ 
கானில்‌, உள்‌ களிஞானம்‌ உறும்‌ கலை, 
காழ்‌ மலங்களின்‌ மூவகை பொன்றியே 
போன சிந்தையின்‌; மாயை ஒழிந்‌ தவர்‌, , 
போதம்‌ இனபுறும்‌, ஆதியொடு அந்‌ தமே, 21 
14 : 
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ஸ்தோத்ரமகிமை (ஸர்வஸித்தி) 
பேர்‌ உணும்‌ கயிலாசன்‌ மகன்‌ பெறு 
பேரன்‌ அன்புறு பேரன்‌, எனும்‌ சொலால்‌, 
“ வாரம்‌ அன்பொடு பார்வை வழங்கு !”' என, 
வாய்‌ திறந்‌,திட ஓடி வழங்கினாய்‌, 
வேசி முண்டகன்‌, மால்‌, மகுடங்களின்‌ 
வீசரும்‌ ப்ரபை தீபம்‌ உவந்த காள்‌ 
சேரு நன்‌ பெரு வாழ்வும்‌ வழங்குவை 
,தகடரும்‌ சிவ மாய மதங்கியே / 22 
சக்தியிடம்‌ சிவாம்சத்தினடக்கம்‌ (ஸர்வளம்பத்‌ த) 
ஆதி சங்கரர்‌ பாதி உடம்பு இனிது 
ஆளும்‌ அம்பிகை ! பாதியும்‌ விஞ்சுமோ ? 
நீதி அன்று என, நாயகர்‌ பங்கையும்‌ 
நீ கவர்ந்‌ தனையால்‌ அவர்‌ எங்குளார்‌ ? 
சோதி செங்கதிர்‌ மேனி நிறைந்தது, 
தூய கண்களும்‌ மூவகை, கொங்கையோ 
ஈது இரண்டு, உடல்‌ கூனும்‌ இளம்பிறை , 
ஏர்‌ பொழிந்தது நீள்முடி எங்குமே. க்‌ 
தேவியின்‌ புருவ அசைப்பு (ஸர்வ பூத பிரேத பிசாச 
பயநிவாரணம்‌) 
ஆதி முண்டகன்‌, மால்‌, சிவன்‌, அண்டர்‌ ம 
கேசன்‌, அந்த சதாவென்‌, ஐந்து போ 
மேதகும்‌ கெரழில்‌ போல, வனைந்து அருள்‌ 
வீணும்‌, அங்கு அதன்‌ ஊறலும்‌ உண்டென, 
யாதும்‌ இன்றியும்‌, மேனியொடு எங்கணும்‌ 
மாயை தந்ததும்‌, ஞானம்‌ இரங்கும்‌ ஓர்‌ 
நீதியும்‌, தருவே ! புருவம்‌ கொடு 
நீ சொல்‌ இங்கித ஏவல்‌ புரிந்தே. Ak 
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தேவி பூஜையில்‌ மும்மூர்த்தி பூஜை யடக்கம்‌ 
(உன்னதப்‌ பதவியும்‌ அதிகாரமும்‌) 

மூவருக்கும்‌ முதற்‌ பிறப்பு நின்‌ 

முக்குணக்கடல்‌ என்று, முன்‌ 
சேவடிக்கண்‌ இருப்பர்‌, சென்னி கு 

விது தசெங்கை பிரிக்கிலார்‌ ; 
பூ எடுத்து அவர்‌ சென்னிவைத் திடு 

போதம்‌ உற்றவர்‌, அம்மை ! நின்‌ 
கா அலர்ப்‌ பொத தாளில்‌ வைக்கவும்‌. 

மூவர்‌ சென்னி களிக்குமே, 25 

பராசக்தியின்‌ பாதிவிரத்ய மகிமை (சத்துருக்களின்‌ அழிவு) 

வேக ரஞ்சகன்‌, மால்‌, புரந்தரன்‌, 

வேக சண்ட, குபேரனோடு 
ஆது எண்‌ தசை பாலர்‌ பொன்றவும்‌ 

ஆதி அந்தம்‌ இலாத தோர்‌ 
நாதர்‌, பொன்றிலர்‌, ஏது ? உன்‌ மங்கல 

நாண்‌ உறும்‌ திறம்‌ ! ஆதலால்‌, 

* நீ தழைந்தது யோகம்‌, அம்பிகை, 

நீலி என்பது பாவமே ! 28 

ஸமயாசார மானஸிக பூஜை (ஆத்ம ஞானசித்தி) 
மொழிவது உனசெபம்‌, முதிதிரை பாணியின்‌ 

முயல்வது, எங்கும்‌ ஈடப்பன கோயில்‌ சூழ்‌ 
தொழில்‌, அருந்தவ முற்றும்‌ உன்‌ ஆகுதி, 

துயில்‌ வணங்கல்‌, களிப்பன யாவும்‌ நீ, 
ஓழிவு௮றும்களி என்‌ செயல்‌ யாவையும்‌ 

உனது நன்செய்‌ பரிச்‌ செயலாகவே 
அழிவு அணும்‌ பதம்‌ வைத்து அருள்‌, பேர்‌ ஒளி £ 

அளிவிளைந்து, களிப்பு எழு மாதமே ! aT 
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தேவியின்‌ தாடங்கமகிமை (விஷபயம்‌ அகால 
மிருத்யு நிவாரணம்‌) 
பிரமன்‌, இந்திரன்‌, முற்பிற தேவர்கள்‌, ஊண்‌ எல்லாம்‌, 
நரை பெரும்‌ திரை அற்ற நல்‌ ஆர்‌ அமுதே கொலாம்‌, 
ஒருவர்‌ தங்கிலர்‌ ! நின்சிவன்‌ ஊண்‌ விடம்‌, வாழ்வன்‌ ! 
மாது! 
இரு பெரும்‌ கழை இட்ட, பொன்‌ ஓலையின்‌ வரசியே ன்‌ 
8 
தேவி பரமசிவனை வரவேற்கும்‌ வைபவம்‌ 
(ப்ரஸவாரிஷ்ட நிவிருத்தி, மூர்க்கரை வசப்படுத்தல்‌) 
முதுமறைசொல்‌ இள வனிை,த, அயனொடு, அரி, குலிசன்‌ 
உனை முறை பணியும்‌ நெறிமின்‌ இடையே 
பதறி, உனது அருகு வரும்‌ அரனை, எதிர்கொள, உனது 
பரிசனம்‌, உன்‌ அடிவளமையால்‌, 
“ இதுபிரமன்‌ மகுடம்‌, அரிமகுடம்‌ இது; குலிசன்‌ முடி 
இது கடினம்‌, இடறும்‌ இருதாள்‌ 
க.இ அமரா அமர, வழி விலக வர வர, எமது 
கடவுள்‌ !' எனும்‌ மொழி, தழைகவே ! 29 
தேவியைத்‌ தனது ஆத்மாவாக உபாசித்தல்‌ 
(பரகாய ப்ரவேசம்‌) 
அம்மே நின்‌ மெய்ப்‌ பிரிவாம்‌ அணிமாதி கொழும்‌ அழியா 
இம்மேனி தம்மேனி எனத தெளிந்து பாவிப்பார்‌ 
செம்மேனி அரன்‌ வாழ்வுஞ்‌ சிதைவடதெனப்‌ புறக்‌ 
கணித்து 
வெம்மேனி ஊழியனல்‌ இபமிட விளங்குவார்‌. 30 
அறுபத்துநாலு தந்திரங்களும்‌ ஸ்ரீவித்தையும்‌ 
(ஸர்வ வசீகரம்‌) 
பசுபதி தன்‌ நீதி கொண்டு, அறுபத்துாலு பல . 
கலை ஞானமும்‌, கருணையால்‌ 
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வசிவு அற நெடும்புவனம்‌ மாயையின்‌ மயக்கி, அதன்‌ 
வழிவரு பெரும்பயன்‌ எலாம்‌, 
இசை பெற வினளை,த்ததுவும்‌, பின்னும்‌ உனது ஏவலால்‌ 
இணையில்‌ உன து ஆகமம்‌ எலாம்‌, 
விசை பெற விளை,த்து, எவையும்‌ இதுதர அளித்ததும்‌ 
விமலை ! உனது உரிமை அலவே௱ ! 31 
ஸ்ரீவீத்தை பஞ்சதசாக்ஷரீ மந்த்ரம்‌ 
(ஸகல கார்யஜயம்‌ தீர்க்காயுள்‌) 
அரிய தாகும்‌ சிவம்‌, சக்‌தி, மகன்‌, அவனி, பின்பு 
ஆதித்தன்‌, மதி, மதன வேள்‌, 
பெருகுவான்‌, இந்திரன்‌, பின்பு பரை, மதனன்‌; மால்‌ 
பேசின்‌, முக்கண்டம்‌ அடைவே, 
உரியதாம்‌ அ௮ம்‌.தத்‌இன்‌ மாயை மும்முறை அமைத்து 
உறும்‌ எழுத்து அடைய, உணர்வால்‌ 
கெரியின்‌ நாமத்‌ தனொடும உனது உறுப்பாம்‌ என்று 
செப்பும்‌, நான்‌ மறைகள, உமையே ! 32 
ஸெளபாக்ய மந்த்ரம்‌ 
(ஸகல ஸெளபாக்கியம்‌) 
மோக போக விழைவினார்‌, உன்‌ மூலவித்சதை தன்னின்‌ 
முன்‌ 
னாக, மாரன்‌, யோனி, பொன்‌, அணங்கு, அமைத்து, 
நெய்யினால்‌ 
யோகம்‌ ஆர்‌ சவத்தழற்குள்‌, ஓமம்‌ உற்று, விமலையே / 
(தியாக மா மணிக்கொடு, அக்க வலயம்‌ உள்‌ ட்ட 


சேஷ சேஷீ பாவம்‌ (ஏன்யோன்ய ஸமரஸ வளர்ச்சி) 
இருசுடர்‌ முலை த்துணைச்‌ சிவன வடிவு நீ, அதனை 
யானும ஈவமாக நினைவேன ; 


உருவு நிறை கன்‌ னில்‌, அளவு ஒத்த பரமானம்‌ தம்‌ 
உடைய பரனொடு, பரையுமாய்‌, 
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மருவும்‌ இனிதாம்‌, உங்கள்‌ கூட்டம்‌, அதுசேடமும்‌ 
மறுத்து அதனை, உடையதுவுமாய்‌, [கொல்‌ 2 
அருகில்‌, இகுவர்க்கும்‌ ஒரு பொதுவாக, நிற்கும்‌ 
அமிவு அற்ற ஞான முதலே ! od 
ஆறுசக்கரங்களிலும்‌ விளங்கும்‌ தேவி 
(கயரோக நிவிருத்தி) 
மனமும்‌ நீ, வெளியும்‌ நீ, வளியும்‌ நீ, கனலும்‌ நீ, 
மறிபுன லும்‌ நீ, புவியும்‌, நீ, 
கினையில்‌, நீ பரம்‌ ௮.ற வளாக்து, ஒளிபரக்‌ துவிடில்‌, 
நீ அன்றி ஒன றும உளதோ? 
உனது, மா ஞான ஆனந்த உருவைப்‌, புவன 
உரு என வகுதது ௮ருளவோ2 
அனையுமாய்‌, மகவும்‌ ஆமாறுபோல்‌ நீ சத்தி 
அருணவடிவு ஆயது உமையே ! 35 
ஆக்ஞா சக்ரத்தில்‌ பரசம்பு ஸ்வகுபம 
(ஸர்வ வியாதி நிவாரணம்‌) 
அருளும்‌ உனது ஆக்கை த இகிரிக்குள உட்பட்டு, 
அருக்கன்‌, மதி, அனைய வடிவாய்ப்‌, 
பருவமு.திர்‌ பரசின்‌ மய த்‌ கொடு உறு பான்மையாம்‌ 
பரமசிவனைப்‌ பணிகுவாம்‌, 
ஒருபொழுதில்‌ இப்‌ பரமசவளை, எழுகதிர்‌ மதிய 
ஒளி கடந்து, ஒளிரும்‌, ஒருபால்‌ 
பெருகு பரமானந்த விழைவுஒளி, நினைப்பது கொல்‌ 2 
பெறுமு,த்தி, ௪,த.இ ஒளியே ! 36 
விசுத்தி சக்கரத்தில்‌ பார்வதீ பரமேசுவர தியானம்‌ 
(பிரம்ம ராட்சத பூத ப்ரேத பிசாச நிவாரணம்‌) 
இறைவி! நின்‌ விசுத்தித்‌ தல த்துஇடை, பளிங்குகிற 
எழிலொடு; உலகு அருள்‌ தந்தையாய்‌, 
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உறையும்‌ ஒருசிவனையும்‌, அவன்‌ போலும்‌ ஆரம்பம்‌ 
உடைய உனையும்‌ பணிகுவாம்‌, 
கிறைமதி ஒளிக்கு ஓ.ச்‌.த, நெறிஏகும்‌, உமது ஒளியின்‌ 
நிலவண்டு, பசிகளைவதோர்‌ 
முறைபெறு சகோரம்‌ என; உலகு பாதக இருள்‌ 
முடித்துக்‌, களித்து உறையுமே, 37 
அஜுஹத சக்ரத்தில்‌ ஜீவப்ரஹ்ம ஐக்கியம்‌ (பாலாரிஷ்ட நிவாரணம்‌) 
முன்னை த்‌ தபோதனர்‌ கம்‌ இதய மானத வாவி 
முது ஞான முளரி நறவு ஆர்ந்து, 
அன்ன த்தின்‌ வடமொழிப்‌ பெயர்பெற்று, மொழி பயிலும்‌ 
அறு மூன்று விஞ்சை விரிவால்‌, 
பன்னப்‌ பொதிந்த, இவினை நீரில்‌, நற்குணப்‌ 
பால்பிரித்து உண்டு, களியா, 
மன்னப்‌ படுஞ்சிறைப்‌ புள்‌ இணையை, காடொறும்‌ 
வழுத்துதும்‌, மலர்க்கமலையே ! 38 
ஸ்வாதிஷ்டானத்தில்‌ காமேச்வர காமேசுவரீ 
(நினைத்ததைக்‌ கனவில்‌ காண) 
விரித்த இருள்‌ விழுங்கு சக்இ மின்னொடும்‌, பன்‌ 
மணி இந்தீர வில்லினோடும்‌. 
கரித்தமறை பரவு சிவ தபனக திர 
எறிப்ப, ௮ல்‌ ,தழன்று, தியில்‌ 
பிரித்து உலகம்‌ குளிர, ஒளிதழைத்து ஒளிரப்‌, 
பொழி அமுத தாரை மாரி 
வரித்து, மணி பூரகத்துள்‌, பச்சை முகல்‌ 
பணிவன்‌, அருள்‌ பழுத்த கொம்பே ! 39 
மணி பூரகத்தில்‌ மேகத்திடை மின்னல்‌ போன்றவள்‌ 
(கனவு பலித்தல்‌, லக்ஷ்மீ கடாக்ஷம்‌) 
நிலைபெறு சுவாதிட்டான கின்‌ சிவ அனலும்‌, நீயும்‌, 
இலகிய தன்மை நெஞ்சத்து இறைஞ்சுவம்‌, உரைக்க 
மாட்டேம்‌; 
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உலகம்‌ அப்பார்வை செம்‌ க்கு உருகில்‌, நின்‌ கருணை 
பொங்க 
அலைஎறி அமுதப்‌ பார்வை அளித்து, இனிது 
அருளும்‌ அம்மே ! 40 
மூலாதாரத்தில்‌ ஆனந்தத்‌ தாண்டவம்‌ தேவியின்‌ க்ஷ£தாத்கார _- 
(குன்ம நிவர்த்தி) 
நி நந்து மூலா.தார,த்‌.இல்‌, ஆனம்‌,த 
கிர்‌.ததம்‌ இடும்‌ இறைவி / நின்னோடு 
ஆனந்தத்‌ தாண்டவம்‌ விளைத்து, ஈவ வடிவு பெறும்‌ 
ஆதிசிவனைப்‌ பரவுவாம்‌ ; 
வானம்‌ தொடுத்து, உலகம்‌ அடையப்‌ படைத்து 
வகையின்‌ புணர்ச்சி ௮லவோ 2 [இடும்‌, இவ்‌ 
ஞானங்கொள்‌, அனை, தந்தை, என, உலகு தெளிவுற 
நடதீதுவது, ஞானஒளியே / 41 


இரண்டாம்‌ பாகம்‌ 
ளெொளந்தர்ய லஹரீ 
தேவியின்‌ கிரீட வர்ணனை (ஸகலவச்யம்‌, ஜலரோக நிவாரணம்‌): 

அம்‌ தரம்மணி த்‌ தபனர்‌ பலமணியின்‌ வடிவெடுத்து 
அமரும்‌ உன து அம்பொன முடிமேல்‌ 

இக்துகலை ஈவமணியின்‌ ஒழுகு பல நிறம்‌ அடைந்து 
இலகும்‌ ௮,திசய வடிவினால்‌, 

சந்த்ரகலை ஈன்று நன்று என்பர்‌ சிலர்‌) அன்று அன்று 
சந்த்ரகலை இந்த நிறமோ 

இந்தரசிலை என்பர்‌ சிலர்‌ ; ஆதலால்‌ 
யாது என வழுத்த உமையே. 42 

கேசவர்ணனை (ஸர்வஜயம்‌) 

அலர்ந்த கருநெய்‌ தல்‌ ௮ங்காடெனக கடை குழன்று 
அறகெய்கது இருண்டு செறிவோடு 

இலங்குற௮ும்‌ இயற்கைமனம்‌ எண்‌ இசை அளப்ப அதல்‌ 
இகழ்‌ மூழ்கு கறை விழைவினால்‌ 

பொலன்கொள்‌ முடி ஆகண்டலேசன்‌ பொற்றுணர்விரி 
பொதும்பர்‌ மது மலர்‌ படிவதோர்‌ 

சிலம்பு அளி பரந்த உனது ஓதி என்‌ மன ததிருள்‌ 
செறிவுதெற அருள்க மலையே. 43: 

வகுட்டின்‌ வர்ணனை (ஸர்வரோக நிவிருத்தி) 

மோ,திய வெங்க இர்‌ மீள வெருண்டு இருள்‌ 
மூட ஒதுங்கிய வாறேயோ 

சோதிமுகம்‌ கவின்‌ ஏறி வழிந்தன 

்‌ சோரவிடும்‌ கவர்‌ காலேயோ 

ஓ.தி பீணைந்து பின்‌ விழ வ௫ர்ந்து அதன்‌ 
ஊடு எழுதும்‌ ப்ரபை யாதேகதேயோ 
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கோ கறு சிந்துர ரேகை வளம்‌ பிறர்‌ 
கூறுவது அனறு இது மாதாவே. dé 
முன்நெற்றிமயிர்‌ வர்ணனை (வாக்கும்‌ பலிதம்‌) 
கூர்‌ எயிற்றின்‌ ௮௪இ.தழுங்‌ கொண்கர்‌ விழி வரிவண்டும்‌ 
குழற்படிற்‌த மதுகரத்இன்‌ குழாமும்‌ கூடிப்‌ 
பேரியற்கை மணம்பொ தந்து புன்மூரல்‌ முகைஅவிழப்‌ 
பிறழும்‌ உனது அருணமுக கமலம்‌ என்றால்‌ 
ஓரியற்கை வாடுமிதழ்‌ பொறிவண்டே படிவதுமற்று 
ஓரியற்கை செய்கைமணம்‌ போ து செய்யும்‌ 
'நீரியற்கை மலர்க்கமலம்‌ இதற்குடைந்து பங்கமுறல்‌ 
நீதியென்பது யாரறியார்‌ நிகரில்‌ மாதே. 46 
பாதிச்சந்திரன்‌ போன்ற நெற்றியின்‌ வர்ணனை (புத்திரப்பிராப்தி) 
கோதை நீண்முடி கொண்டொளி தங்கள்‌ சேர்‌ 
பாதி வாள்நுதல்‌ என்று படிந்ததோ 
ஈதுகூடி. இரண்டு நிறைந்‌ ததோ 
ச தபூரணது இங்கள்‌ றந்‌ தகே. 46 
புருவங்களின்‌ அழகு (தேவதாவசியம்‌ 
எல்லாக்‌ காரியங்களிலும்‌ ஜயம்‌) 
கருவிழிச்‌ சுருப்புகாண்‌, உன்‌ கண்மலர்‌ அம்பு; கன்னற்‌ 
புறாவவில்‌, ஈடுவொழி,த்‌ தல்‌ போன்றது வள த்துப்‌ போர்‌ 
மேல்‌ 
வருமதன்‌ பிடித்த கைக்குள்‌ மறைந்தது போலும்‌என்றால்‌ 
இருமகள்‌ பரவும்‌ அம்மே சிலை இது புருவம்‌ அன்றே. 47 
கண்களின்‌ அழகு (நவக்ரஹ தோஷ நிவிருத்தி) 
ஒருமலர்க்கண்‌ இரவி வலத்துஇக்‌கருளு ஈண்பகலும்‌ 
ஒருமலர்க்கண்‌ மதியம்‌ இடத்துஇத்‌ தருளும்‌ பேரிரவும்‌ 
_இருநு,தற்கண்‌ பொற்கமலச்‌ செந்கிறதக்‌ 2 விளை, த.தருளும்‌ 
அிரவுசெக்கர்‌ மாலையும்‌ உன்விழைவகலா விழுப்பொருளே. 
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எட்டுவிதமான கண்ணோட்டம்‌ ஸர்வஜயம்‌ (நிதி தர்சனம்‌) 
“கோலககர்‌ விசாலையாய்‌ நிரந்தர கல்யாணியாய்ச்‌ 
குவலயத்தால்‌ அயோ த தியாய்க்‌ குலம துரை தானாய்ச்‌ 
-சாலஒளிர்‌ போகவதியாய்‌ அமுததாரையாய்‌ த்‌ 
கண்ணளியால்‌ அவரம்தியாய்ச்‌ சகவிசயை எனலாய்‌ 
நீலவிழி புடைபரந்து கெடுககரப்‌ பெயர்‌ கவர்ந்து 
நீண்டு சேந்து அரிபரம்‌ து நிகரொழிக்கும்‌ என்றால்‌ 
-ஆலவிடம்‌ அமு தமெனக்கொண்டு அரும்‌ திய வம 
ரம்‌ 
அ.தனில்‌ ஒருபுறங்‌ கவர்தல்‌ ௮ திசயமோ ற்‌ 49 
மூன்றாவது கண்‌ (நூரதர்சனம்‌, வைசரிநேோய்‌ நிவாரணம்‌) 
,இருசெவியுண்‌ பலகவிசை இணரொழுகு பசுந்தேனில்‌ 
“பெருகும்‌ ஈவரசமருந்‌ திப்‌ பிறழ்‌ திடும்‌ உன்பிணை விழியாம்‌ 
ஆருகிறவண்டு இணைகளிப்பக்‌ கண்டுபொறாது என்‌ 
னேயோ 
வமிநுதல்கண்‌ அளிசிவந்‌ த வளம்பாராய்‌ மலர்க்கொடியே. 
தேவியின்‌ பார்வையில்‌ எட்டு ரஸங்கள்‌ (ஸர்வஜன வச்யம்‌) 
. அரனிட ததில்‌ பேரின்பம்‌ அருளும்‌, அவனல்லார்‌ பால்‌ 
அருவருக்கும்‌, அவன்முடிமேல்‌ ௮ணிஈஇயைச்‌ றும்‌? 
பரவு நுதல்விழியழல்முன்‌ பார்‌.தஇலபோல்‌ ௮ இசயிக்கும்‌, 
பணியாய பணிவெகுளப பயக்‌ தனபோல்‌ ஒடுங்கும்‌, 
-விரைமுளரிப்‌ பகைகடிந்து வீரரசம்‌ படைக்கும்‌, 
வினவுதுணைச்‌ சேடியற்கு விருந்‌ துகை வினைக்கும்‌ 
இரவுபகல்‌ அடிபரவும்‌ எளியனைக்கண்டு அருள்புரியும்‌ 
இததனையோ படி,த்தன உன்‌ இணைவிழிகள்‌ காயே. 
மன்மத பாணங்களைப்‌ போன்ற கண்கள்‌ 
(காமஜயம்‌, காது கண்களின்‌ ரோக நிவாரணம்‌) 
இகல்பொரக குழையைமுட்டும்‌ இமைமயீர்‌ ஒழுங்கிற்றூ 
கிகரனு நித்தர்‌ யோகம்‌ நீக்கி வெம்போகம்‌ நல்கும்‌ [வல்‌ 
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சிகரவெற்பரசன்‌ தொல்லைத்‌ இருமரபு என்னும்‌ தெய்வ 
மகுட மாமணி நின்கண்கள்‌ வய மதன்‌ வாளிதானே. 58௪ 
மும்முர்த்திகளைச்‌ சிருஷ்டிக்கும்‌ முக்குண வர்ணங்களைப்படைத்த 
கண்கள்‌ (தேவி பிரத்யக்ஷம்‌, ஸகலலோக வச்யம்‌) 
வரிவிழிச்‌ செம்மை வெண்மை வனப்புறு கருமை மூன்றும்‌: 
எரிதெறு கற்பகால த்து இறந்த முப்பொருளும்‌ தோன்‌ 
[அம்‌- 
கரு எனக்‌ குணங்கள்‌ மூன்றின்‌ காரணம்‌ என்னப்பெற்றால்‌ 
அருமறைப்‌ பொருளே உன்றன்‌ அருளலா து உலகம 
உண்டோ. 88 
முன்று வர்ணங்களுள்ள கண்ரேகைகள்‌ மூன்று புண்ணிய நதிகளைப்‌ 
போல்வன (ஸர்வ பாப நிவிருத்தி, உபஸ்தரோக நிவாரணம்‌) 
அம்மை நின்கருணே பொங்கி அலையெறி நயன வேலை [கச்‌ 
மும்மணி கெழும்‌ உன்‌ தொணடர்‌ மும்மலம்‌ களைய கூழ்‌ 
செம்மை ஈன்‌ சோணையா அ தெளிகங்கை யமுனை மூன்றும்‌ 
அம்மய சதொடும்‌ வந்துற்ற தன்மை ஈதென்பர்‌ மிக்கோர்‌. 
கண்கள்‌ முடாமலிருக்குங்‌ காரணம்‌ (இரக்ஷிக்கும்‌ சக்தி, 
்‌ அண்டரோக நிவாரணம்‌) 
இணைவிழி இமையாகாட்டம்‌ எய்‌ தியது ௮அலரக்கோன்‌றும்‌. 
பணைநெடும்‌ புவனம்‌ இக்‌,தப்‌ பார்வைசற்று இமைக்கு 
[மாயில்‌ 
துணையிழந்து அழிவதெண்ணிக்‌ துணிந்‌தநின்‌ கருணை 
[எனறால்‌ 
கணையினும்‌ கொடியது என்னக்‌ கடவகோ கடவுள்‌ 
[மாத 56 
மீன்களின்‌ அழகையும்‌ நீலோத்பலத்தின்‌ அழகையும்‌ வெல்லும்‌ கண்கள்‌ 
(பந்த விமோசனம்‌, நேத்ரதோஷ நிவாரணம்‌) 


இடம்படர்‌ கொடியே கினகண்‌ இருசெவிக்கு உரைப்பது 
ஏதென்று. 
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அடர்ந்்‌துஎழு கயலின்கண்கள்‌ அடைப்பில பயப்பட்டு 
[அம்மா 
கடும்பகல்‌ கமல வீடும்‌ கங்குல்வாய்‌ நெய்தல்‌ வீடும்‌ 
அடைந்தனள்‌ கமலை ஒன்றொன்று அடைப்பன கண்டு 

[கொண்டாய்‌. 566 
நாட்டிலும்‌ காட்டிலும்‌ சமமாய்‌ பிரகாசிக்கும்‌ நிலவுபோன்ற கடாக்ஷம்‌ 
(ஸகல ஸெளபாக்கியம்‌) 

-நெடியகண்‌ கரியறெய்‌ தல்‌ நிறையருள்‌ சலதி எய் தாக்‌ 
'கொடியனேன்‌ பிறவித்‌ துன்பச்‌ குறைகடல்‌ கடந்து மூழ்க 
விடின்‌ அதிற்‌ குறைவ தண்டோ மெய்‌ த, தவர்க்கு ஒழிந்‌ 
[தறுதோ 
கடிநகர்‌ நிலவுகாட்டிற்‌ காயுமே கருணை வாழ்வே. 67 
மன்மதபாணம்‌ போன்ற கடைக்கண்‌ பார்வை 
(காமஜயம்‌, ஸகலரோக நிவிருத்தி) 
கருங்குழல்‌ நூதற்கட்‌ பின்ன ற்‌ கவினகடைக்‌ கபோலம்‌ 
டது [.காழ்க்‌,த 
.அருங்குழை கடந்த கண்ணின்‌ அயிற்கடை அனங்கசாப 
-நெருங்குற த்‌ கொடுக்க எவின்‌ நிமிர்‌ கலை ஏய்க்கும்‌ 
[என்றால்‌ 
மருங்கில்‌ பொற்றிருவே யாருன்‌ மதர்விழி பரவ வல்லார்‌, 
மன்மதறுடைய ரதம்‌ போன்ற முகம்‌ (ஸர்வஜன வசியம்‌) 
'தோகைகின்‌ கபோலம்சார்ந்‌ த துணைகிழல்‌ சுவடும்‌? தாடும்‌ 
ஆச இவ்வுருளை நான்கின்‌ ஆனன இரகம்‌ வாய்த்தோ ' 
ஏக நன்‌ புடவி வட்டத்து இருசுடராழிக்‌ இண்தேர்ப்‌ 
பாகரைப்‌ பொருது மாரன்‌ பழம்பகை இரப்பெற்றான்‌. 59 
மதுரமான சொல்லோசை (வாக்குப்‌ பலிதம்‌, ஊமையும்‌ பேச) 
வேரி காள்‌ மலர்க்குள்‌ வாணி விலையில்‌ பாடல்‌ அமுதெ 
சேர மாமடங்கை நின்‌ செவிக்குணா அருக கவே [லாம்‌ 
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ஆரமாலை முடியசைப்ப ஆடியெற்று குண்டலம்‌ 
பூரை பூரை மென்றசொல்‌ பொலிக்‌,த ஓசைபெற்றததே. 60: 


மூக்குத்தி முத்தின்‌ அழகு (மஜேஜயம்‌ லக்ஷ்மீ கடாக்ஷம்‌) 

இமய மன்னன்‌ மரபில்‌ வெற்றி இடுபதாகை அனைய என்‌ 
அமலை உன்றன்‌ வதன துண்ட அணிசிறந்த மணியையோ 

விமலு மன்று கவிஞர்‌ முதீகை வெற்பில்‌ வல்லி யலர்வ 
[தோர்‌ 
கமல மன்னு குமிழ்‌ அளித்தல்‌ கண்ட தல்ல என்பதே. 67 

உதடுகளின்‌ அழகு (நல்ல நித்திரை) 
இறைவி நின்‌ இ.தழ்ச்சிவப்பு இயற்கை இத்தொடு இணை 
[சொனால்‌ 
நிறைகொள்‌் கொவ்வை இடந்கிற ததன்‌ நீழல்பெற்று விம்ப: 
[மாய்‌ 
உறைதல்‌ கொண்டு நாணும்‌ மற்றோர்‌ உவமைஇல்லை 

[உண்டெனா 

அறைகடல்‌ துகிர்ப்‌ பழுக்கின்‌ அன்று சொல்வன்‌ அளி 
[யனே. 62“ 

புன்சிரிப்பின்‌ அழகு (ஸ்ர்வஜன ஸம்மோஹனம்‌) 
அனபு முற்றி வடிவாய அம்மை நினது ஆனன த்துமதி' 
[ஈகைகிலா 
நன்புற,த,கமு,கம்‌ ஒழுகும்‌ மாமதுர மறைகொள்‌ தளம்‌: 
[பின்றவாய்‌- 
இன்‌ புளிப்பலது உவட்டுறா இனி யென த தெவிட்டிய 

[சகோரம்‌ வான்‌ 


முன்பரப்பு க்‌ உண்ணுமால்‌ உனது மூரலுக்கு நிகர்‌ 
[மூரலே. 68: 
நாவின்‌ வர்ணனை (ஸரஸ்வதி கடாக்ஷம்‌) 
விள்ள ஈாவுரை எழுநம்தொனும்‌ தலைவர்‌ வீரமும்‌ புகழும்‌ 
[அழகுமே- 


ரடல்‌ மதுரம்‌ பழுததனையசெய்ய கேழ்‌ஒளி 
ப்பட்ட னர [வனப்பினால்‌: 
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அள்ளல்‌ மாமலரைவிட்டு வாணியுன து அருணமாவு 
[றைய வெள்ளையாய்‌ 
உள்ள மேனியும்‌ என்‌ அம்மை நீஅருள உன்கிறம்‌ பெறு 
[வது ஒத்ததே. 64' 
தேவியிள்‌ தாம்பூல மகிமை (வெற்றி, வாக்‌ விலாஸம்‌) 
அற்றையறாட்‌ சிவசேடஞ்‌ சண்ட னுண அதுபொறா து 
[ஆவல்‌ தரக்‌. 
கற்றைமலர்க்‌ குழலுமைகின்‌ கருப்பூரச்‌ சகலமதச்‌ சகலம்‌ 
[போல 
உற்றதருத தம்பல,த்‌இன்‌ ஒருசகலமேனும்‌ இனி துண்டு 
[வாழப்‌ 
பெற்றிலரேல்‌ அமரரெனும்‌ பெயர்பெறவும்‌ இரும்‌தனரோ 
[பிழைப்பில்‌ விண்ணோர்‌. 66 
தேவியின்‌ குரல்‌ வீணையினும்‌ இனியது (இன்சொல்‌, ஸங்கீத ஞானம்‌); 
பசுததமலர்க்‌ கொடி கருணை பழுத,கனைய கொம்பே நின்‌ 
[பரமர்‌ பொற்றோள்‌ 
விசைத்தொழிலைக்‌ கலைவாணி தனிற்பாடிப்‌ பாடியவண்‌ 
[மெலிவ தல்லால்‌ : 
அசை த்திலர்‌ பொன்முடி. உனது மதுரமொழிக்‌ கசை த்‌ 
[சனரென்ற அதற்கு ஈாணி' 
இசை,த்தொழிலைக்‌ கைவிட்டாள்‌ எழில்வீணை உறையி 
[லிட்டாள்‌ எது செய்வாள்‌. 66 
முகவாய்க்கட்டையின்‌ சிறப்பு (தேவியின்‌ பிரசன்னம்‌) 
மகவாசையரல்‌ இமையமலை அரையன்‌ மலர்க்கைகொட்‌் 
[மனத்துள்‌ அன்பு: 
புகவாசையால்‌ இறைவன்‌ கரத்தேக்‌ தப்‌ பொலிவுறுகின்‌ 
[சுபுகம்‌ போற்றின்‌ 
முகவாசி அரன்படிமக்‌ கலம்பார்க்க விட்ட முகிழ்க்‌ காம்பு 
[போலுஞ்‌ 
சகவாழ்வை இகழ்ந்‌ தி தயம்‌ தனித்தவர்‌ தம்‌ தவக்கொ 
[முந்து தழைத்த கொம்பே. 67 
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முகத்தாமரைக்குக்‌ காம்பு போன்ற கழுத்து (ராஜவச்யம்‌) 
வயங்குறு நின்‌ தரளவடம்‌ மான்மதச்சே 
றனையமது மத்தர்‌ மேனி 
முயங்குதொறும்‌ எழுபுளகம்‌ உட்பொதிந்‌ த 
பசுங்கழுத்தும்‌ முகமுங்‌ கண்டால்‌ 
இயங்குபுனல்‌ கருஞ்சேற்றின்‌ எழும்‌ வலய 
முள்ளரைக்‌ தாள்‌ ஈன்ற கஞ்சம்‌ 
பயம்புகு,தல்‌ கடனன்றோ மாற்றிலாப்‌ 
பசுமையொளி பழுத்த பொன்னே. 66 
கழுத்தில்‌ பிரகாசிக்கும்‌ மூன்று ரேகைகள்‌ (ஸங்கீத ஞானம்‌) 
செந்திரு நின்‌ இருமண த்தில்‌ சேர்ந்‌, தசரம்‌ 
மூன்றமுந்துக்‌ திகழ்வபென்கோ 
மந்தர மத்திம தார மூவகை நா 
மும்‌ எல்லை வகுக்க தென்கோ 
'கொந்திரையும்‌ துணர்ப்பூகங்‌ கொழுக்‌ தபசுங்‌ 
-கழுகு.தின்‌ வரைக்‌ குறிகள்‌ மூன்றும்‌ 
.இந்‌திரையும்‌ சயமகளுங்‌ கலைமா தும்‌ 
புகழ்வ கல்லால்‌ யானென்‌ சொல்வேன்‌. 69 
பொற்றாமரைக்‌ கொடிகள்‌ போன்ற நான்கு கைகள்‌ 
( சிவாபராதத்திற்க்குச்‌ சாந்தி ) 
.முன்னமொரு தலை சின உன்‌ முதல்வரால்‌ 
இழக்‌,த அயன முகங்கள்‌ நான்கால்‌ 
உன்னழகுக்கு ஏற்ற பசுங்‌ கழை மணித்‌ தோள்‌ 
ஒரு நான்கும்‌ வழு,த்‌ துஇன்றான்‌ 
இன்னமொரு £ற்றம்‌ எழுந்து அரி தலையை 
எனினும்‌ இவள்‌ தடமென்‌ கோளனைச்‌ 
சொன்ன தலைக்கு அழிவிலையென்று அதில்‌ துரந்த 
துணிவன்றோ சுருதி வாழ்வே. 70 
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கமல்ம்போல்‌ சிவந்த கை நகங்களின்‌ காந்தி (லக்ஷ்மீ கடாக்ஷம்‌) 
இருமகள்‌ தன்‌ சீரடியால்‌ துவண்டும்‌ அதில்‌ 
செம்பஞ்சாற்‌ செங்கேழ்‌ பெற்றும்‌ 
மருமுளரி எழில்படை த்தது இதுவோ ௩ம்‌ 
இயற்கையெ திர்‌ அலர்வ தென்றே 
இருகரமும்‌ ஈகைத்‌ தகை ஒளியை உனது 
எழிலுகிர்‌ என்றிஹைஞ்சி நாளும்‌ 
அருமறைகள்‌ வழுதீதுகின்றது ௮ தசயமோ 
பேடைதமையோ அன்போ அம்மே. : (71) 
கணபதியும்‌ ஸ்கந்தனும்‌ பால்பருகும்‌ நகில்கள்‌ 
(யக்ஷிணி வச்யம்‌, இரவில்‌ பயமின்மை) 
கித்தரொரு பக்கர்மயில்‌ நிற்களிறுன்‌ வட்டமுலை நிற்கு 
[மெழிலில்‌ தனது 8ர்‌ 
மத்தகமென க தனில்‌ அயிர்‌க்‌ து ஒருகர,த்தை முடி. 
[வைத்து உறவுற தீதடவுமால்‌ 
மு,த்‌,தமுலை செப்புவதெனக்‌ களிறுபிற்‌ குமரன்‌ முற்பு,தல்‌ 
[வர்‌ துய்க்க அமுதால்‌ 
அ. தலைமை பெற்றனர்‌ ௮.தல்‌ இவலை௫ட்டினும்‌ என்‌ 
[அற்ப உயிர்முத்‌.இ பெறுமே. (72) 
நகில்களன்று அவை ஞாலமீருதக்‌ கலசங்கள்‌ 
(பால்வளர்ச்சி, ஜீவன்‌ முக்தி) 
முக்கண்‌ இறைவர்க்கு மயல்முற்ற எழில்முற்றும்‌ முலை 
முட்டிய சுரப்பொழுகு பால்‌ 
வ விருவர்க்கு அருள அக்களிறும்‌ இக்குகனும்‌ 
மட்டிளமை முற்றுகலரால்‌ 
15 
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அக்கடலுஇத்த அமுதத்தினை எடுத்து அதில்‌ 
அடை தீதிருகண்‌ முத்திரையின்‌ வாழ்‌ 
செக்கர்மணி மெய்க்கலசம்‌ அத்தனை உன்வட்டமுலை 
செப்பல மலைப்‌ பு,தல்வியே. (73} 
மார்பில்‌ விளங்கும்‌ முத்துமாலை (நற்கீர்த்தி) 
கொற்றவாரண முகமகன்பொரு குஞ்சரானன நிரு தனார்‌ 
இற்ற கோடுதிர்‌ ஆரமாலிகை இதழ்‌ மணிப்ரபை 
[தழையவே 
பெற்றபாக பினாகபாணி ப்ர. தாபமோடு அணைபுகழெனா 
உற்றதாயினும்‌ உனது போற்றனம்‌ உறைபடா நிறை 
[செல்வியே. (74) 


முலைப்பால்‌ வடிவில்‌ பெருகுவது ஸரஸ்வதியின்‌ பிரவாகம்‌ 
(கவிபாடும்‌ திறமை) 
தருணமயங்கலை உன துசிந்தை தழைந்த பாலமுது ஊறி 
[னல்‌ 
அருண கொங்கையில்‌ அதுபெருங்கவி அலைநெடுவ்‌ கட 
[லாகுமே 
வருண நன்குறுகவுணியன்‌ சிறுமகலை அம்புயல்‌ பருகிமே 
பொருள்‌ நயம்பெறு கவிதை யென்றொரு புனிதமாரி 
[பொழிந்‌ தே. (76) 


மன்மதன்‌ மூழ்கிய மடுப்பேரன்ற நாபியின்‌ அழகு 
(பரம வைராக்கியம்‌, காமஜயம்‌) 
மூலமேகின்‌ மகழ்ஈர்கோப முதுகனல்‌ பொறா தஅவேள்‌ 
கோலகாபி மடுவினில்‌ குளிப்ப வந்த வெம்மை யால்‌ 
மேல வாவு தரமரேகை வேரெழுய்‌ கொழும்தையோ 
நீலரோம ரேகையென்று நீள்கிலங்‌ குறிப்பதே. (76) 
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யமுனையின்‌ சிறு அலை நாபியாகிய மடுவில்‌ புகுவதுபோன்ற 
ரோமவரிசை (ஸர்வஜன வச்யம்‌, ஸஏகஷ்ம தர்சனம்‌) 
முளரிமா துன்‌ முலையினோடு முலைகெருக்க இடையில்வான்‌' 
வெளியில்நீல மோடியுந்‌தி வியன்முழைக்குள்‌ நுழையவே: 
கதெளியும்நீரில்‌ யமுனைநீவு சிறு தரங்கம்‌ அனையபேர்‌ 
ஒளியின்‌ ஞாலம்‌ மருளும்‌ ஈது ரோமரேகை என்ன , 79): 


நகில்களாகிற தாமரை முளைத்த தடாகம்போன்ற நாபி 
(ஸர்வலோக வச்யம்‌) 
தூயகங்கை நிலை படைத்த சுழிதன தது முகையினால்‌ 
ஆயதுங்க ரோமவல்லி ஆலவாலம்‌, விரகவேள்‌ 
இயரும்பும்‌ ஓமகுண்டம்‌ இறைவர்‌ செய்கணிடைவிடா 
மேய கஞ்ச மடுவினுந்தி வேறுரை,த்தென்‌ விமலையே. (78) 
மெல்லிய இடையின்‌ அழகு 
(ஸர்வஜன மோஹனம்‌, இந்திர ஜாலவித்தை) 
தரைமடந்கை பரவுமங்கை தன தடம்‌ பொருதுகின்‌ 
இருமருங்குறை வளைந்து சிறுக மூவிரேகையாய்‌ 
வரைபிளந்தொ ரிடிகரைக்குள்‌ வாழ்மரக்‌ 
[தொடொது ததால்‌ 
உரைகடந்து விடுமுன்‌ மற்றொரு உறு இதேட 
f [காடுமே. (79)! 
இடையில்‌ கட்டிய கொடியைப்போன்ற மூன்று ரேகைகளின்‌ அழகு. 
(மன்மதனை வெல்லும்‌ அழகு, இந்திரஜாலம்‌) 
வம்பைத கொலைத்துகறி இறுகிக்‌ கனக. இளக 
வருபுடை நெருக்கி வளர்மாக்‌ 
கும்பக்கடாக்‌ களிற்றினையனைய உனது முலை 
கொடிது: கொடிகென்று வெருவா 
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அம்பொற்றனிக்‌ கமல இறைபொரு தஇிடையென 
அழுத்து பணென முனிவரோடு 
உம்பர்க்கும்‌ உளமருள ஒளிகெழும்‌ இரேகை மூன்று 
உலகமோ தெளிவது உமையே. (80) 
மலைபோன்ற நிதம்பம்‌ (அக்னிஸ்தம்பம்‌) 
கொத்துவிரி யலர்சோலை இமயவெற்‌ பரசன்‌ மெய்க்‌ 
குலமலைப்‌ பக்கமென வாழ்‌ 
அத்தனை விரிந்த வகல,த்தொடு பெரும்பாரம்‌ 
அடைய உன்‌ நிதம்ப விடையே 
எத்தனை பெரும்புவனம்‌ இற்றாலும்‌ அழிவிலை 
இதற்கெனச்‌ சேம நிதபோல்‌ 
வைத்தது பரந்‌திடங்‌ கொண்டுவகை யிடமற 
வருததவோ மதுர அமுதே. (81) 
யானையின்‌ துதிக்கைபோன்ற துடை 
(ஜலஸ்தம்பம்‌, இந்திரப்பதவியொத்த பதவி) 
பொற்கீதலி புறங்காட்டும்‌ குறங்கால்‌ வேழப்‌ 
புழைக்கை தடிற்துஞ்‌ சிவனைப்பணிந்து தேய்ந்த 
வற்கடின முழந்தாளிற்‌ கும்பஞ்‌ சாய்த்து 
மணிமருப்பைக்கன தன த்தால்‌ வனை தது மம்மே 
நிற்கடின கோபம்‌ அமராமை கண்டோ 
நித்தரதன்‌ தொக்குரி த்தது உடுத்த நேயம்‌ 
பிற்கருதி யிவளுறுப்போ டுவமை வீறு 
பெற்றதிது என்‌ றுமிற்‌தப்‌ பெருமை கண்டோ. 
மன்மதனுடைய அம்பரரத்தூணிபோன்ற முழந்தாள்கள்‌ 
(சதுரங்கசைனிய ஸ்தம்பனம்‌) ்‌ 
உம்பர்‌ தொழும்‌ தொறும்‌ மகுடச்‌ சாணை தட்டி 
ஒளிரும்‌ ஈகநுனைக்கையோர்‌ ஐந்தும்‌ ஐந்துஞ்‌ 
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செம்பொன்‌ மணிக்‌ கணைக்காலாம்‌ இணைப்பொற்‌ 
[அணி 
சேர்க தன்றோ சிவன்பகைவேள்‌ இருகன்றான்‌ 
அ௮ம்பொருபத்து அளித்தனை யின்றன்று போல 
ஜங்கணை தகொட்டழியின து பழுதென்றன்ரோ 
வம்பமருங்‌ கன தனப்‌ பொற்றிருவே உன்றன்‌ 
மனவிரதன்‌ செயலொருவர்‌ மதிப்ப தன்றே.(96) 
உபநிஷதங்களின்‌ உச்சியில்‌ விளங்கும்‌ பாதாரவிந்தங்கள்‌ 
(பரகாயப்பிரவேசம்‌, ஜீவன்‌ முக்தி) 
உளமகிழ்‌ மகிழ்£ர்‌ சென்னி உறுநதி விளக்க மாயோன்‌ 
இளர்முடிப்‌ பதுமராகக்‌ கேழொளி செம்பஞ்சு ஏய்க்கும்‌ 
முளரிகின பதங்கள்‌ வேத முடியுறப்‌ பதித்த ,தவ்வாறு 
எளிய என்‌ தலைமேல்‌ வைக்க இரங்குவதென்று 
[,தாயே. (92) 
பரமசிவனும்‌ தாங்க விரும்பும்‌ பாதாரவிந்தங்கள்‌ 
(பிசாசு பய நிவிருத்தி) 
அ.நியமென்‌ காவில்‌ நீ புக்கு அசோ ூனிற்‌ பாதமேற்ற 
உரிய நம்‌ பதத்தை ஈதோ உறுமெனப்‌ பொறாது பெம்‌ 
[மான்‌ 
எரிபுற மரத்ைநோக்கும்‌ இயல்பினைக்‌ கேட்டும்‌ யானுன்‌ 
வரிமலர்ப்பாதம்‌ போற்றும்‌ வளமினிது இனிதுமாத.(86) 
ஊடலில்‌ பரமசிவன்‌ பார்வதியை வணங்குவது மன்மதனுக்கு வெற்றி 
(பிசாசு மய நிவிருத்தி, சத்துரு ஜயம்‌) 
மறுமடந்ையை மொழிய நின்பத 
மலர்‌ வெகுண்டு அரன்‌ நு,கலிலோர்‌ 
முறை யறைக்திட விழியினும்‌ பட. 
முது பழம்பகை கருதி வேள்‌ 
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இறையை வென்றனன்‌ விழியை வென்றனன்‌ 
என முழங்கிய குரலெனாது 
அறை சிலம்பெழும்‌ அரவமென்பதென்‌ 
அருண மங்கலை கமலையே. (66) 
இமயத்தின்‌ பனியிலும்‌ இரவு நேரத்திலும்‌ கூட அழகு குன்றாத 
பாதகமலங்கள்‌ (ஸர்ப்ப வச்யம்‌) 
இம நெடுங்கிரி உலவியுங்‌ கவின்‌ 
எழும்‌ நிரந்தர மலரு மேல்‌ 
அமர்‌ பெரும்‌ இரு அருளும்‌ நின்ப,த 
அருண முண்டக மனையதோர்‌ 
கமல மென்பது பனியில்‌ வெந்திதழ்‌ 
கரிய கங்குலின்‌ முகுளமாய்‌ 
விமலையின இரு மனை யெனும்‌ பெயர்‌ 
விளைவது ஒனறல முதல்வியே, (87) 
மென்மையான பாதத்தைப்‌ பரமசிவன்‌ அம்மியில்‌ ஏற்றியதால்‌ 
அவர்‌ கல்நெஞ்சர்போலும்‌ (துஷ்ட மிருகங்களின்‌ வச்யம்‌) 
யஞ்சமு,த்‌இனும்‌ வாடும்‌ நின்பத பங்கயத்‌. இணை ஒப்பெனா 
விஞ்சை கற்றவர்‌ வன்புறக்‌ கமட, த்தை வீணில்‌ 
[வியப்பராம்‌ 
அஞ்சனப்‌ புயல்‌ தங்கை நின்வரர்‌. அம்மி மீதிலும்‌ 
[வைப்பராம்‌ 
வஞ்சகக்‌ கொடு நெஞ்ச ரத்‌ தனை வல்லரல்லர்‌ 
[கினைக்கனே, (89) 
சந்திர கிரணம்போன்ற கால்‌ நகங்களின்‌ ஒளி (ஸகலரோக நிவிருத்தி) 
அற்றவர்க்கருள்‌ செய்யும்‌ அம்மை நின்‌ அற்பு தப்பதம்‌ 
[அம்பொன்றாடு 
உற்றவர்க்கருள்‌ பொற்ற ௬ு.த்தர ஊடறிந்‌ தலம்‌ என்னவே 
முற்று பொற்பர மாதர்‌ கைத்தலம்‌ உண்டகங்குவி சட 
லா 
த.ற்றிற,த்கொடு நாடி. நாடி நகைக்க வாளுகிரென்பரே. (89 
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இந்திரியங்களையும்‌ மனதையும்‌ கால்களாகக்‌ கொண்ட 
வண்டுபோன்ற ஜீவன்‌ நாடும்‌ கற்பகப்‌ பூங்‌ கொத்தாகிய பாதம்‌ 
(துர்மந்த்ரச்‌ சேதனம்‌) 
அன்பினர்‌ இரப்பதின்‌ இரட்டியருள்‌ செய்யும்‌ 
நின்பத தரு.த்‌ துணர்‌ நிறைந்தொளிர்‌ வனப்பாம்‌ 
இன்பமுறு தேன்முமுகும்‌ என்னிதய வண்‌ டின்‌ 
தன்புளக மெய்க்களி தழைக்கவருள்‌ தாயே. (90) 
தேவியின்‌ நடையழகு (பூபிலாபம்‌, தனலாபம்‌) 
காடி உனது அற்புத ஈடைத்தொழில்‌ படிக்கும்‌ 
பேடை மட அன்னமொடு பேத௩டை கூறும்‌ 
ஆடக மணிப்பரிபுர,த்‌தரவம்‌ அம்மே 
னடவிழ்‌ மலர்ப்பதம்‌ இரைக்கும்‌ அறைபோலும்‌. (91) 
தேவியின்‌ இருக்கை (ஆளுந்திறமை) 
மூவர்‌ மகேசன்‌ முடிகொளு மஞ்சத்‌ தொழிலாயும்‌ 
மேவிய படிக,த்‌ இனதொளி வெளிசூழ்‌ திரையாயும்‌ 
ஒவறு செங்கேழ்‌ விம்பமதின்பத்‌ துருவாயும்‌ 
பாவை நினகலா இறையொடு நின்னைப்‌ பணிவாமே. 
சிவறுடைய கருணையின்‌ உருவே தேவி (மஜேரத ஸித்தி) 
ஓதயிருள்‌ மூரலொளி உற்றகுழை வாக 
மோ தும்முலை அற்பஇடை முற்றுமுனி தம்பம்‌ 
ஆதி பரனின்னருள்‌ திரண்டருண மாகும்‌ 
மாது நின்மலர்ப்பதம்‌ மன த்தெழுதி வைத்தேன்‌.(98) 
தேவியின்‌ உபயோகத்திற்காக நிரப்பப்பெற்ற ஜலபாண்டம்‌ 
போன்றது சந்திரபிம்பம்‌ (இஷ்ட ப்ராப்தி) 
_தூரயமதி மரக தச்‌ செப்பு ஒளிர்கலையுங்‌ 
களங்கமும்‌ நேர்‌ சொல்லுங்‌ காலைக்‌ 
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காயுமதி தவள கருப்பூரசக 
லத்தொடு கத்தூரி போலும்‌ 
நீ அருந்த அரும்தவவை குறைதொறுமவ்‌ 
விரண்டும்‌ அயன்‌ நிறைத்தல்‌ போலும்‌ 
கதேயுமது வளருமது இங்களெளி 
தோ உனது செல்வமம்மே. (94 
இந்திரிய அடக்கம்‌ இல்லாதவர்கள்‌ தேவியை யணுகி வழிபட 
இயலாது (இஷ்டப்ராப்தி) 
தேவி உன்‌ இல்லம்‌ சிவனுறை அக்தப்புரமானால்‌ 
யாவர்‌ உனைக்கண்டு எய்துவர்‌ இமையோர்‌ முதலானோர்‌ 
ஆவல்கொடு எய்‌ ததுன வாயிலில்‌ அணிமா திகளாலே 
மேவிய சத்திப்‌ பேறொடு மீள்வாரானாரே, (9 
தேவியிறுடைய பாதிவ்ரத்ய மகிமை 
(ஸரஸ்வதீ கடாக்ஷம்‌, லக்ஷ்மீ கடாக்ஷம்‌) 
கலைமகளும்‌ பொதுமடக்ைத கமலையு மற்றவளே 
மலைமகள்‌ நீ கற்புடைய வனிதையெனப்‌ பகருங்‌ 
குலமறைகள்‌ எ.இிர்கொடுகின்‌ குரவினையும்‌ அணையா 
முலைகுறையப்‌ புணர்வதுகின்‌ முதல்வரல து இலை 
[யால்‌ (96) 
பரப்பிரம்ம மகிஷியாகிய நீயே ஸரஸ்வதியும்‌ லக்ஷ்மியும்‌ பார்வதியும்‌ 
(ஜிவன்‌ முக்தி) 
வேதியர்களயன்‌ நாவில்‌ விஞ்சை மகளென்‌ றும்‌ 
£ தரன்‌ தன்‌ மணிமார்பில்‌ செழுங்கமலை யென்றும்‌ 
நா,தரிட தீ தரிவை யென்றும்‌ ஈாட்டுவ ரெண்ணடங்க 
ஆதிபரன்‌ மூலபரை யாம& உன்‌ மயக்கால்‌ (97) 
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பாததீர்த்தம்‌ ஊமையையும்‌ பேசவைக்கும்‌ (வாக்ஸித்தி) 
செய்ய பஞ்சு குழம்பெழும்‌ புனல்‌ 
செல்வி நின்ப தம்‌ நல்கவே 
துய்ய பங்கய வாணி தம்பல 
ஊறல்‌ தொய்த்த சொல்வாணர்‌ போல்‌ 
மைமல்‌ நெஞ்சுறும்‌ ஊமருங்கவி 
வாணராஃ மலிந்ததால்‌ 
மெய்யடங்கலு மூழ்கு முன்‌ கவி 
வீறு நாவிலடங்குமோ, (98) 
தேவியை வழிபடுபவன்‌ கல்வி செல்வம்‌ அழகு ஆயுள்‌ 
இவையனைத்தும்‌ நிரம்பியவலுவான்‌ (பேரின்பம்‌) 


சுந்தரி நின்‌ தொண்டர்‌ தமைத்‌ தோய்வ,தற்கு நாமகளும்‌ 
இக்திரையும்‌ மலரயன்‌ மால்‌ இடருழப்ப இரதியின்கண்‌ 

. அற்தமில்‌ பேரழகொடு கற்பழி,த்‌துநெடு நாள்கழியச்‌ 
சிந்தையுறுபாசம்போய்ச்‌ சிவமய த்கைச்‌ சேர்குவரால்‌.(99): 


தேவியளித்த சக்தியால்‌ தேவியைப்‌ பாடியது சூரியறுக்கு 
அவன்‌ கிரணத்தக்கினியால்‌ தீபாராதனை செய்தது போலாம்‌ 
(ஸ்கல ஸித்தி) 
ஆதவனுக்கு அவன்‌ கிரண ததங்கியைக்‌ கொண்டு 
ஆலாத்தி சுழற்றலென்கோ 
 தமதிக்கு அவன்‌ நிலவின்‌ ஒழுகுசிலைப்‌ 
புனல்கொடு உபசரிப்பதென்கோ 
மோ ,தியமைக்‌ கடல்வேற்கதை அவன்‌ புனலால்‌ 
முழுக்காட்டும்‌ முறைமை யென்கோ 
நீதருசொற்‌ கவிகொடுனைப்‌ பாடி யுன த 
அருள்‌ பெறும்‌ என்‌ நீதி அம்மே, (100). 
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குர்மாக உனை நினைவோர்‌ தவமிறுகத்‌ தனமீறுகி 
மாயோகப்‌ புன்முறுவல்‌ மனங்கவரக்‌ கடைவிழியாற்‌ 
காமா பலருதிப்பக்‌ கடம்பவர்க்கே மு.றச்சிவனீ 
யாமாமென்‌ றயிர்ப்பமயல்‌ அளிப்பரா லரும்பொருளே 
(101) 
சேமநிஇயே அமுதே தேனே நற்குணக்‌ கடலே 
யாமனையே அன்பர்மன த்‌ இருந்துமுரைக்‌ கடங்கா த 
கோமளமே அ௮ம்மேகின்‌ கோகனகத்‌ தாள்வழுத்து 
மாமறைபோ லென்பாடல்‌ வண்‌ தமிழமுங்‌ கொள்வா 
[யால்‌. (102) 
வேசுறுண்‌ பொருள்‌ஆது கூந்தரி ஈறடங்கலு மாயமே 
ஈகுறிந்துவிடா சொலுங்கவி ராசபண்டி தன்‌ விரையான்‌ 
்‌ நாதரஞ்சக தாள்‌ பெறுந்திரு நாமமொன்ப்‌ து நூறுமே 
ஒதி நின்‌ பல போகமுஞ்‌ சவ லோகமும்‌ பெறுவார்களே. 


அனுபந்தம்‌ 6. 
அபிராமி அந்தாதியில்‌ அருமையான சில்‌ பாடல்கள்‌ 


துணையும்‌ தொழுந்கெய்வ மும்பெற்ற காயுஞ்‌ ௬ர௬,.இகளின்‌ 
பணையுங்‌ கொழுந்தும்‌ பதிகொண்ட வேரும்‌ பணிமலர்ப்‌ 


[பூங்‌ 
கணையுங்‌ கருப்புச்‌ சிலையுமென்‌ பாசாங்‌ குசமுங்‌ கையில்‌ 
அணேயும்‌ திரிபுர சுந்தரி யாவ தறிம்தன மே. (1) 


உடைக்‌ கனை வஞ்சப்‌ பிறவியை யுள்ள முருகுமன்பு 
படைத்தனை பத்ம பதயுகஞ்‌ சூடும்‌ பணியெனக்கே 
அடைத்தனை நெஞ்ச,த்‌ தழுக்கையெல்‌ லாகின்‌ னருட்புன 
[லால்‌ 
துடைத்தனை சுந்தரி கின்னருளேதென்று சொல்லுவ த, 
(8) 
சொல்லும்‌ பொருளு மெனடட மாடும்‌ துணைவருடன்‌ 
புல்லும்‌ பரிமளப்‌ பூங்கொடி யேகின்‌ புதுமலர்‌ த்தாள்‌ 
அல்லும்‌ பகலுந்‌ கொழுமவர்க்‌ கேயழி யாவரசும்‌ 
செல்லும்‌ தவநெறி யுஞ்சிவ லோகமுஞ்‌ த்‌ இிக்குமே. (8) 


சித்தியுஞ்‌ ித்‌,தி தரும்தெய்வ மாகித்‌ இகழும்பரா 
சத்தியுஞ்‌ ௪,த்‌.இ தழைக்குஞ்‌ சிவமும்‌ தவமுயல்வார்‌ 
முத்தியு முத்திக்கு வி.த்‌.தும்வி,த்‌ தாகி முளை த்தெழுர்‌,த 
புத்தியும்‌ பு,த்தியி னுள்ளே புரக்கும்‌ புர,த்தையன்றே. (4) 
அன்றே தடுத்தென்னை யாண்டுகொண் டாய்கொண்ட 

2 [தல்ல வென்கை 
நன்றே யுனக்கினி மானென்‌ செயினு ஈடுக்கடலுள்‌ 
சென்றே விழினுங்‌ கரையேற்‌ கையின்‌ றிருவுளமே 
ஒன்றே பலவுரு வேயரு வேயென்‌ னுமையவளே. (6) 
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உமையு முமையொரு பாகனு மேக வுருவில்‌ வந்திங்‌ [சீ 
கெமையும்‌ தமக்கன்பு செய்யவைத்‌ தாரினியெண்ணு தற்கு 
சமையங்‌ களுமில்லை மீன்றெடுப்‌ பாளொரு தாயுமில்லை 
அமைய மமையுறு தோளியர்‌ மேல்வைத்த வாசையுமே. 


பவளக்‌ கொடியிற்பமுத்த செவ்வாயும்‌ பனிமுறுவல்‌ 
அவள க்‌ திரு௩கையுந்‌ தணையாவெங்கள்‌ சங்கரனை த்‌ 
அவளப்‌ பொருது துடியிடை சாய்க்கும்‌ துணை முலையாள்‌ 
அவளைப்‌ பணிமின்கண்டீ ரமராவதி யாளுசைக்கே, (7) 


ஒன்றா யரும்பிப்‌ பலவாய்‌ விரிந்‌திவ்‌ வுலகெங்குமாய்‌ 
நின்றா எனை ச்தையு நீங்கிகிற்‌ பாளென்றன்‌ கெஞ்சி ' 
[னுள்ளே 
பொன்றாது நின்று புரிகின்ற வாவிப்‌ பொருளறிவார்‌ 
அன்றாலிலையிற்‌ றுயின்றபெம்‌ மானுமென்‌ னையனுமே. (6). 


நாயேனையுமிங்‌ கொருபொரு ளாக நஈயந்துவந்‌து 

நீயே நினைவின்றி யாண்டுகொண்‌ டாய்நின்னை யுள்ள 
[வண்ணம்‌: 

பேயே னறியு மறிவுதந்‌ தாயென்ன பேறுபெற்றேன்‌ 

தாயே மலைமக ளேசெங்கண்‌ மாறிருத்‌ தங்கைச்சிமே, (9) 


நன்றே வருகினும்‌ தீதே விளைகனு நானறிவ 
தொன்றேயு மில்லை யுனக்கே பரமெனக்‌ குள்ளவெல்லாம்‌: 
அன்றே யுனதென்‌ றளித்துவிட்‌' டேனழி யாதகுணக்‌ 
குன்றே யருட்கட லேயிம வான்பெற்ற கோமளமே. (10), 


ஆசைக்கடலி லகப்பட்‌ டருளற்ற வந்தகன்கைப்‌ 
பாசத்தி லல்லற்‌ படவிருந்‌  கனைகின்‌ பாதமென்னும்‌ 
வாசக்‌ கமலம்‌ தலைமேல்‌ வலியவை,த்‌ காண்டுகொண்ட 
நேச த்தை யென்சொல்லு வேனீசர்‌ பாகத்து நேரிழையே. 


அனுபந்தம்‌ 7 


சுலோகங்களின்‌ அகராதி 


அமூ தே வஷோோஜள 
அராலம்‌ கே பாலீ யுகலம்‌ 
அராலா கேசேஷு 
அராலை : ஸ்வாபாவ்யா,த்‌ 
அவித்யானா-மந்த ஸ்‌ திமிர 
அவிச்ராந்தம்‌ பதீயு : 
அளெள நாஸா வம்ச : 
அஹஸ்ஸ-ஒதே ஸவயம்‌ 
அதா காலே மாத: 
கராக்ரேண ஸ்ப்ருஷ்டம்‌ 
கரிந்த்ராணாம்‌ ஈண்டான்‌ 
கவீனாம்‌ ஸந்தர்ப்ப 
கவீந்தராணாஞ்சே,த : கமல 
கலங்க: கஸ்தூரீ 
கலத்ரம்‌ வைதா கரம்‌ 
இரம்‌,த-மங்கேப்ப்ய : 
இரிடம்‌ வைரிஞ்சம்‌ 
குசெள ஸத்ய: ஸ்வித்யத்‌ 
க்வணத்‌ காஞ்ச தாமா 
௯$ிகள ஷட்பஞ்சாசத்‌ 
கதாஸ்தே மஞ்ச,த்வம்‌ 
கதே கா்ணாப்ப்யர்ணம்‌ 
கதைர்‌-மாணிக்ய தவம்‌ 
களே ரேகாஸ்‌.திஸ்ரோ 
கிராமாஹ-ர்‌-தேவீம்‌ 
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குருதீவம்‌ விஸ்தாரம்‌ 
சதுர்ப்பி: ஸ்ரீ கண்டை : 
ச.துஷ்ஷஷ்ட்யா 
ஐக,தஸஒதே தாதா 
ஜபோ ஜல்ப : சில்பம்‌ 
தடிதவந்தம்‌ சக்தீயா 
குடில்லேகாதன்வீம்‌ 
கனுச்சர்யாபிஸ்‌ே த 
தனியாம்ஸம்‌ பாம்ஸு*ம்‌ 
குனோது க்ஷேமம்‌ ௩ : 
தவ ஸ்தன்யம்‌ மன்யே 
குவ ஸ்வாதிஷ்டானே 
குவாஜ்ஞா-சகரஸ்‌ த தம்‌ 
குவாதாரே மூலே 
தவாபர்ணே கர்ணே 
தீரயாணாம்‌ தேவானாம்‌ 
குவதன்ய? பாணிப்ப்யாம்‌ 
தீவதீயம்‌ ஸெளந்தர்யம்‌ 
தீவயா ஹ்ருத்வா வாமம்‌ 
ததானே தீனேப்ப்ய ; 
த்ருசா த்ராகீயஸ்யா 


தனு: பெளஷ்பம்‌ மெளர்வீ 


துனோது த்வாம்தம்‌ ௩: 
நகானாமந்யோதைத : 
நகைர்‌ நாகத்ஸ்ரினாம்‌ 
நமோ வாகம்‌ ப்ரூம : 
நரம்‌ வர்க்ஷீயாம்லம்‌ 


நிமேஷோன்மேஷாப்ப்யாம்‌ 


சுலோகங்களின்‌ அகராதி 


நிஸாக்ககீணஸ்ய 

பதம்‌ தே ஒர்த்தனாம்‌ 
பதந்யாஸக்ரீடா 

பராஜே தும்‌ ருத்ரம்‌ 
பவிதரிகர் த்தும்‌ 
புராராட தரந்த : புரமஸி 
ப்ரக்ருத்யா ரகதாயா : 
ப்ரதீப-ஜ்வாலாபி : 
பவானி தவம்‌ தாஸே 
புஜாச்லேஷா த்‌ i 
“ப்ருவெள புக்னேகிஞ்சித்‌ 
மனஸ்‌ த்வம்‌ வ்யோமஸ்த்வம்‌ 
மஹீம்‌ மூலாதாரே 

முகம்‌ பிந்தும்‌ க்ருத்வா 

- ம்ருணாலீ ம்ருத்வீனாம்‌ 
ம்ருஷா க்ருத்வா கோ,த்ர 
யதே,த,க்‌ சாலிந்தீ 

ரணே ஜித்வா தைத்யான்‌ 
லலாடம்‌ லாவண்ய 
வஹதீயம்ப ஸ்தம்பேரம 
விபஞ்சீயா காயந்‌8 
விபக்ததிரைவாண்யம்‌ 
விரிஞ்சி: பஞ்சத்வம்‌ 
விசாலா கல்யாணி 
விசுத்தெள கே சுத்த 
சரத்ஜ்யோதஸ்னா 

சரீரம்‌ தவம்‌ சம்போ 
சிவ: சக்தி: காம: 
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சிவ: சக்தியா யுக்தோ 
சிவே ச்ருங்காரார்த்ரா 
ச்ருதனாம்‌ மூர்த்தானோ 
ஸமம்‌ தேவிஸ்கந்த 
ஸமுன்மீல,த ஸம்வித்‌ 
ஸரஸ்வதக்யாஸ்ஸ-க்‌ 8 : 
ஸரஸ்வத்யா லக்ஷ்ம்யா 
ஸவித்ரீபிர்‌ வாசாம்‌ 
ஸுதாதாரர ஸாரை : 
ஹுதர மப்யாஸ்வரத்ய 
ஸஃதரஸிந்தோர்‌ மத்யே 
ஸ்திரோ கங்காவர்த த: 
ஸ்புரத்கண்டாபோக 
ஸ்மரம்‌ யோனிம்‌ லக்ஷமீம்‌ 
ஸ்மிதஜ்யோ,த்ஸ்னா ஜாலம்‌ 
ஸ்வதேஹோத்பூ தாபி: 
ஹரக்ரோத-ஜ்வாலா 
ஹரிஸ்த்வாமாராத்ய 
_ஹிமானீ ஹந்தவ்யம்‌ 


x 
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